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ОТСТАВНОЙ ПОПЪ. 


Воспоминанія безмЪстнаго попа. 


(Посвящ. А. Н. Пр вой). 


Отецъ мой, дьяконъ, былъ челозЪкъ суровый и жестокій, 
върный себ безъ раскаянія и, сверхъ того, пьяница. Когда 
я былъ въ семинари, въ первомъ классов, веЪ мы, семи- 
наристы, по приказу ректора, порядочнаго 1езуита и ханжи, 
послЪ каждой службы прикладывались къ иконЪ Андрея 
Первозваннаго, присланной въ нашу церковь архимандри- 
томъ, не помню, какого-то монастыря. Съ глубской между 
густыхъ бровей складкой, апостолъ выглядывалъ угрюмо и 
чрезвычайно походилъ на моего отца. Касаясь губами ступни 
апостола, я всегда какъ-то терялея, робълъ и замиралъ, а 
выходя изъ церкви, оглядывался назадъ и долго думалъ объ 
отцЪ: мнЪ казалось, что это я прикладывался къ отцовскому 
портрету. Мать свою я очень любилъ. Эта милая и добрая 
женщина пуще меня боялась отца и, въ угоду ему, била 
насъ, т. е. меня и мою старшую сестру, Клавдію. На десятомъ 
году моей жизни, въ то самое лћъто, когда рышили меня от- 
дать въ духовное училище, сестру просватали за дьякона. 
На Казанскую, что бываетъ въ іюлЪ, играли свадьбу. 

Клавдія имЪла отцовскій характеръ; она была умна, 
серьезна, ръдко смЪллась и никогда не плакала. Па свадьбЪ, 
когда отецъ расходился и избилъ въ кровь молодого зятя, 
челов ка добраго, но робкаго и „нюню“, сестра вышла изт. 
передняго угла и сказала: 

— Папаша, довольно! Я натерпЪлась. Отнын® ноги моей 
не будетъ здЪсь... 

Потомъ она взяла мужа за руку, и оба они узхали въ 
ту же ночь на наемныхъ лошадяхъ въ новый приходъ. 

Въ день своей смерти отецъ былъ пьянъ, въ приходЪ 
подрался съ попомъ и, сидя потомъ за чаемъ на кушеткв. 
сказалъ: „Не будь я дьяконъ Нырковъ, если не прибью попа:“— 

]* 
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сказалъ, свалился на бокъ и кончился. Мать проскрипћла по- 
слЪ него недолго: отецъ померъ въ іюн%, а въ августВ и 
матери не стало. Пріћхала Клавдія, продала домъ и весь до- 
машній скарбъ. Повздыхалъ я, погрустилъ, даже поплакалъ 
на старомъ пепелищњ, а двлать нечего —отправился къ се- 
стръ. Было мнЪ тогда семнадцать лЪтъ; жить я сталь въ 
бурс%, и съ той самой поры ужъ ни разу не былъ на родин%, 
потому что на вакаты Ъздилъ къ зятю, въ село Вязовку. 


Е 


19-го іюня 1896 года въ нашей семинаріи былъ прощаль- 
ный актъ. Ректоръ, по прозванию „Кули-Мули“, говорилъ 
намъ рзчь,— жирную, длинную, крикливую,— въ которой разъ 
двадцать упомянулъ про религіозность. Мы сидъли тихо, 
смотръли холодно, какъ индЪйскіе мертвецы въ пещерахъ, 
и, такъ надо полагать, вичего не слушали. ПослЪ ректора 
говорилъ первый ученикъ, Ацеровъ; онъ говорилъ въ тонъ 
ректору, и намъ за товарища было совЪетно. Наконецъ, насъ 
распустили. Наскоро и съ смущешемъ, пожаль я нЪКкото- 
рымъ товарищамъ руку, съ двумя-тремя неохотно поцъло- 
вался и разстался... почти навсегда. 

Въ три съ минутами отходилъ мой поВздъ. На станцію 
я пріћхалъ часа на два раньше срока. Сдавъь вещи въ ба- 
гажъ, я вышелъ на платформу. На душъ было свободно и 
легко: будь крылья, такъ и улетълъ бы, кажется, самъ не 
зная куда! 

Мнъ казалось, что я только что родился, только что за- 
мъЪтилъ свьтъ, солнце, небо, зелень, эти страшныя вблизи 
и красивыя вдали рельсы, ярко-красные съ бълой надписью 
вагоны, дежурный паровозъ, стрЪлки, сторожей, семафоръ 
и, самое главное, замътилъ самого себя. МнЪ казалось, что 
я прежде жилъ гдъв-то въ полумракъ, жилъ потому, что 
другіе жили; я же былъ лишь жалкимъ порожденьемъ ихъ 
суровой воли, глупыхъ ихъ капризовъ и бегсовъстныхъ же- 
ланій... И вдругъ ничего этого нътъ! Я самъ себъ хозяинъ: 
что хочу, то и двлаю; хочу—живу, хочу—нЪтЪ... 

— „Природъ повинуюсь я, какъ Богу! Лишь ея законы 
свято чту!“—сказалъ я, припоминая слова Шекспира, пере- 
вернулся на одной ног и пошелъ въ залъ перваго класса. 

Противъ меня, за мраморнымъ столикомъ, сидзла пожи- 
лая дама, полная, красивая, съ грустными голубыми гла- 
зами; лицо хранило слЪды недавняго волненья и было 
красно. 

Помвстившись противъ нея, я сталъ ломаться: болталъ. 
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ногами, ерзалъ на мъстЬ, искалъ пристанища для рукъ, 
опирался на диванъ, жмурилъ глаза, наконецъ, закусивъ 
губу, чтобы не разсмЗяться, снялъ фуражку, сорвалъ зна- 
чекъ, переломилъ его на четыре части и бросилъ. Обломки 
мелькнули въ воздухВ и звякнули объ полъ. 

Я посмотрълъь на даму и сконфузился: она улыба- 
лась. 

— .ЗачЪмъ это вы? — спросила она мягкимъ, тихимъ го- 
лосомъ. 

Я посмотрЪлъ ей прямо въ глаза. 

— ЗачЪмъ? А затВмъ, что я семинарію топчу и прези- 
раю, — сказалъ я. — Воть что... воть зачЪмъ... — И я по- 
смотрълъ на даму съ такимъ видомъ, какъ будто сказалъ 
очень много хорошаго, новаго, удивительнаго и неожидан- 
наго. 

— Я теперь покончилъ съ семинаріей, —продолжалъ я,— 
я свободенъ, какъ птица. Да это что, —забурлилъ я, приходя 
въ азарть,—не то еще будеты... 

И я заговорилъ о томъ, что мнЪ форма больше не нужна, 
что мундиръ я свой иаръжу, повћшу въ огород птицъ 
пугать, учителямъ не стану кланяться, а на ректора съ ин- 
спекторомъ плюю. Я горячился, фыркалъ, какъ котенокъ, и 
говорилъ несообразности. 

— Семинарія есть кабала! — говорилъ я и былъ. въ во- 
сторгВ отъ слова „кабала“. 

Когда я успокоился, мы разговорились. 

Дама оказалась вдовою недавно умершаго отца Василія, 
изъ Гусевки; она пр!Взжала просить архіерея зачислить за 
ея дочерью мЪъсто и теперь искала жениха. 

О, понимаете ли вы, что значить слово „женихъ“ для 
семинариста? Женихъ!.. ВЪдь это заманчивое, прямо чудо- 
дъйственное слово! Во-первыхъ, нъчто почтенное: отецъ не- 
вЪсты говоритъ съ тобой серьезно, мать заискиваетъ, не- 
вЬста глядить изподлобья и конфузится; во-вторыхъ, дадутъ 
тебЪ жену, наградятъ деньгами, сошьють енотовую шубу; 
въ третьихъ, скажуть: жизнь твоя началась, теперь ты альфа 
и омега. Чего же боле? 

Посматривая на Прасковью Федоровну (такъ звали вдо- 
вую матушку), я соображалъ, что дочка ея, должно быть, 
недурна собой. Передо мной уже выплывала дћвушка съ 
неясными очертаніями лица, такая полненькая, пухленькая; . 
сердце во мнЪ прыгало, голова кружилась, туманъ застилалъ 
глаза. 

Между тъмъ, загудълъ полъ, задрожали стекла, зазве- 
вли люстры и бронзовыя канделябры на столахъ; въ 
заль зашумъли, задвигали стульями... Это пришелъ по- 
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Ъздъ. Я лЪниво поднялся, покачиваясь, какъ будто бы спро- 
сонокъ. Прасковья Өедоровна встрепенулась и тоже встала. 

_ — Заговорилась и про билетъ забыла, — сказала она съ 
виноватою улыбкой. 

— Позвольте мнв вамъ взять билетъ, — предложилъ я 
свои услуги. 

— Пожалуйста. 

Я взялъ деньги и пошелъ въ кассу. ПослЪ оказалось, 
что билеть у Прасковьи Федоровны уже былъ... Но мате- 
ринская хитрость выше челов ческаго осуждения! 

Когда я вернулся съ билетомъ, Прасковья @едоровна, 
опершись на спинку дивана, смотрЪла въ открытое окно, 
задумчивая, печальная, и отчетливо дышала. 

Я окликнулъ ее; она вздрогнула, поглядфла на меня и 
улыбнулась. 

— Николай Андреевичъ, —сказала она вдругъ и смути- 
лась, какъ провинившаяся дзвочка:—Николай Андреевичъ, 
у меня къ вамъ просьба. Видите-ли... я хотВла, если можно, 
попросить васъ... т. е. не можете ли вы... только вы, пожа- 
луйста, извините меня... видите ли: я думала... Ну, не знаю, 
какъ это вамъ сказать... 

Взволнованная и красная отъ стыда, съ тоской и от- 
чаянемъ въ глазахъ, она замолчала и провела рукой 
по лбу. 

— Однимъ словомъ, — продолжала она съ трудомъ, — я 
приглашаю васъ въ гости. Ну, какъ бы это выразить? Ну, 
пусть —невЪсту посмотрзть... Богъ знаетъ, а можеть быть— 
судьба... 

— Собственно говоря, я, — заговорилъ я, теряя мысли и 
слова, — очень благодаренъ вамъ за честь, т. е. мнЪ очень 
пріятно; тъмъ болЪе... Но, видите ли, я вещи сдалъ въ 
багажъ. 

Конечно, ДЪло было не въ вещахъ: у меня ни копЪъйки 
денегъ не было, а добавочный билетъ до Гусевхи стоилъ 
38 копЪекъ. 

— Вещи можно оставить ва станщи; онъ не пропадуть, 
а посл какъ-нибудь пришлете за ними. О дорогЪ же, пожа- 
луйста, не безпокойтесь, — словно угадавъ мои мысли, ска- 
зала она:—я заплачу. 

Я, было, заикнулся о деньгахъ. 

— Воть есть о чемъ думать, — ласково перебила опа: — 
доздемь. 

Н мы поъхали. На станціи наняли за два рубля пару ры- 
жихъ. тощихъ и горбатыхъ клячъ, у которыхъ головы при- 
ходились ниже, чвмъ хвосты, что, однғко, нисколько не сму- 
щало ямщика, величавшаго ихъ „разудалыми“. 


ОТСТАВНОЙ ПОПЪ. 7 


Ямщикъ словно понималъ, что жениха везетъ, и не жа- 
лВлъ кнута. Было часовъ семь вечера. По пути въ Гусевку 
шли дъвушки, должно быть, поденщицы со станціи. 

При нашемъ приближеніи онъ сторонились съ дороги, 
входили въ рожь и, выставивъ впередъ груди, боязливо та- 
ращили на насъ глаза и о чемъ-то говорили. Маъ было не- 
множко и совЪстно, и пріятно, — пріятно отъ сознанія, что 
я— женихъ. 

— Видите направо? —©спросила Прасковья Федоровна, —это 
наша церковь. 

Я посмотрълъ на церковь, и сердце во мнЪ ёкнуло. 

— А это Фокина дубрава, -—-продолжала она, качнувъ го- 
ловой на кузу невысокихъ, тощихъ дубковъ, къ которымъ 
теперь мы подъ№зжали.—Нехорошее м%фсто: два удавленника 
тутъ было, да купца убитаго нашли... Вонъ, въ томъ ложоч- 
къ, водой полей принесло. 

ПроЪхали дубраву, спустились въ низинку, церковь спря- 
талась. Высокая густая рожь, небо да синіе васильки, да 
еще пара ястребовъ, зорко выглядывающихъ сео ужинъы— 
только и вилно было въ низинкЪ. Потомъ опять поднялись. 

Около восьми подъћхали кт ‚маленькому съ облЪзлой 
штукатуркой домику. „Однако, маленект!“—дЪфловито поду- 
малъ я, осматривая толстую соломенную крышу, маленькое, 
кисленькое крылечко на четырехъ худенукихъ столбикахъ 
и курбатый камень вм'Всто рундука. 

— Тпру!.. Разудалыя! — заоралъ вдругъ ямщикъ: — прі: 
Ъхали!.. 

Утомлевные дорогой и сърые отъ пыли, мы вышли изъ 
телъжки: Прасковья Өедоровпа на одну сторону, я—на дру- 
гую,—-и стали отряхаться. | 

-- Пожалуйте, —сказала Прасковья Өедоровна. 

Я обошелъ телЪжку и ужт занесъ на камень ногу. какъ 
вдругъ съ шумомъ растворилась дверь, и на крыльцо внбъ: 
жала сама невЪста, Марья Васильевна. 

Представьте себЪ дзвушху лЬтъ въ семнадцать, средня- 
го роста, съ полными бедрами и большой грудью, съ круг- 
лымъ русскимъ лицомъ, голубыми изъ-подъ черныхъ тон- 
кихъ бровей глазами и длинной, тяжелой, темнорусою ко- 
сой. На ней была старая, черная въ желтыхъ пятнахъ юбка, 
сВрая сарпинковая блузка и плотно охвал::вав:пій полную 
талію широкій кожаный поясъ. 

— Маня,--сказала Прасковья Өедоровна, поднявшись на 
крыльцо, —погволі, тебя... 

Но Маня ничего не позволила: она охватила мать 
руками за шею и звонко поцћловала разъ, другой, потомъ 
третій... 
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— Ма-ма... ма-ма... — говорила она, и звукъ, похож на 
пискъ тоскующаго щенка, сопровождалъ ея поцзлуи. 

Прасковья Өедоровна, въ свою очередь, выронила изъ рукъ 
зонтикъ и, обнявъ слегка за талью дочь, казалось, замерла 
на мъстЪ. Минуть пять стояли такъ онЪ и плакали, прижи- 
маясь другъ къ другу и не говоря ни слова. Сперва мећ 
было неловко, словно на сценз въ нъмой роли, а потомъ, ска- 
зать по правд, глаза тоже зачесались. Отвернувшись, я по- 
дошелъ къ телъжкћВ и, самъ не зная зачћмъ, запустилъ ру- 
ку подъ сидзнье. Ямщика тоже, кажется, задЪло. „Шалишь, 
проклятая!“ —вдругъ крикнулъ онъ на коренника, погляд лЪ 
въ сторону и дернулъ возжи. 

— Ну будетъ, Маня, будеть,—говорила Прасковья Өедо- 
ровна, сквозь слезы, —поплакали, и будетъ... 

Я повернулся къ нимъ. Прасковья Федоровна вытирала 
платкомъ лицо, а дочь все плакала, и у ней вздрагивали и 
голова, и руки, и плечи. 


— Вы насъ извините, Николай Андреевичъ, — сказала 
Прасковья Федоровна, — мы женщины. ВЪдь вы знаете, 
ЧТО МЫ... 


Ова не договорила и отвернулась, чтобы скрыть слезы. Я, 
конечно, не зналъ, что сказать, какъ помочь. Да и помо. 
жешь ли такому горю? 

— Будетъ, Маша! Довольно! — сказала, наконецъ, Пра- 
сковья Өедоровна.—Все! — рёзче проговорила она и отстра- 
нила ея руки отъ себя. 

„Мать съ характеромъ“,—подумалъ я про себя. 

Маша подняла мокрое отъ слезъ лицо съ закрытыми гла- 
зами, постояла съ минуту на одномъ мЪстВ, пока мать вы- 
тирала ея слезы, и зашагала въ домъ. 

— Николай Андреевичъ, пожалуйте въ домъ,—послыша- 
лось изъ сзней. 

Я вошелъ въ темныя сЪни, потомъ въ домъ. 

Въ домЪ было темно, низко, неуютно, пахло мытыми по- 
лами и сырой глиной. 

Одну треть дома занималъ корридоръ съ двумя мин!а- 
тюрными по лъвую сторону каморками, а прямо была комна- 
та, именуемая „заломъ“. При входЪ въ залъ помфщался обЪ- 
денный столъ; за нимъ, въ углу, черная этажерка съ посу- 
дой; у противоположной стЪны письменный столъ съ че- 
тырьмя на немъ банками цвЪтовъ; въ проствнкВ межъ 
оконъ, выходившихъ въ поле, развалился большой диванъ, а 
противъ него, спрятавшись подъ зеленую скатерть, сидълъ 
на цыпочкахъ круглый столъ и, казалось, лукаво подсемЂи- 
вался надъ бариномъ-диваномъ: „Э, что взялъ?“ Если сюда 
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прибавить ровно полдюжины черныхъ вВнскихъ стульевъ. 
то больше и указать не на что: даже зеркала не было. 

На столЪ лежалъ альбомъ, и я принялся за него. 

— Извините, пожалуйста, что мы васъ однихъ оставили, — 
сказала Прасковья Өедоровна, входя въ залъ. 

Ова подсъла къ столу и завела тотъ, немножко ложный, 
но пріятный разговоръ, который могутъ вести только матери 
вевћъстъ. 

Она зорко слЪдила за собесъдникомъ и по однимъ гла- 
замъ опредъляла — что слЪдуеть говорить и чего не сл%- 
дуетъ. Какъ умная женщина, она не жаловалась на судьбу, 
не искала сочувствія; она понимала, что тћмъ и другимъ 
оттолкнетъ отъ себя того, кто ей нуженъ. РЪчь ея, простая, 
безъ вздоховъ и ужимокъ, — очень мн нравилась. Сразу 
было видно, что хозяйка на своемъ мЗстЪ и можеть занять 
гостя. 

Мы говорили о городской жизни, о семинарскихъ экза- 
менахъ; потомъ она разсказывала про своего отца, торговца 
по бакалейной части, самаго, по ея словамъ, добраго чело- 
вЪка на свЪтВ; говорила, что, благодаря своей доброт%Ъ, онъ 
все прожилъ и теперь, на старости лЪтъ, перебивается кое- 
какъ, проживая послВднее. 

— Ваши родители стары? Они гдз живуть?—межлу про: 
чимъ, спросила она. | 

— Они давно померли, —сказалъ я: –я сирота. 

Она не лала миъ кончить и поспъшила отклонить раз- 
говоръ отъ такого печальнаго сюжета, какъ смерть. 

— И много было васъ, дћътей? 

— ВсЪхъ было много, но въ живых... 

— Ну, да-да, живыхъ?-—перебила она. 

— Живыхъ только сестра замужемъ, да я. 

— Ваша сестра большого роста, — говорила Прасковья 
Өедоровна, — такая полная, глаза черные, и носъ у ней ма- 
ленькій. Такъ? Да? И потомъ: нътъ ли у ней сЪрой тальмы? 

— Все это вЪрно, —улыбаясь, сказалъ я.—и тальма сВрая 
у вей есть. РазвЪ вы ее знаете? 

— Знаю. 

Она разсказала, гдЪ ветрЪтилась съ моей сестрой и какъ 
ее узнала. 

Изъ разговоровъ съ Прасковьей Өедоровной я замЪтилъ, 
что она то и дЪло играла словами, лукавила, лгала и пони- 
мала, что я чувствую эту ложь, — тогда глаза ея начинали 
безпокойно бъЪгать, и она конфузилась. И не смотря на это. 
Прасковья Өедоровна мнЪ очень нравилась: въ ней было 
что-то человъчпое, иривлекательное. 

Вышла невъста. 
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На ней было черное платье, съ такими же кружевами на 
груди и рукавахъ. Платье скрало ея полноту, ръзко очерти- 
ло фигуру, немножко рыхлую, лЪнивую, фигуру съ вялой 
походкой и неувћренными жестами, но все же изящную. 
Грудь и теперь была велика, особенно въ профиль. 

— Моя дочь, —сказала Прасковья Федоровна. 

Я пожалъ мягкую и горячую руку, не отвътившую на 
мое пожате. и отрекомендовался: „Нырковъ!“ 

Меня всегда смущала церемон1я знакомства, и теперь, 
когда я произнесъ: „Нырковъ“—мн стало страпгно нелов- 
ко. Помолчавъ немножко и, словно желая исправить свою 
ошибку, я тише произнесъ: „моя фамил!я“. 

Невъста ничего не сказала и сЪла за столъ, подлВ эта- 
жерки, противъ матери. Веъ молчали; было всЪмъ неловко... 
Даже Прасковья Федоровна, — и та, кажется, немного поте- 
рялась. 

Я грубо подошелъ къ круглому столу и раскрылъ аль- 
бомъ. 

— Зидите, Николай Андреевичъ, въ какой хибаркъ мы 
живемъ,— сказала Прасковья Өедоровна: — у иного мужика 
лучше. 

— Да, домикъ неважный, —сказалъ я. 

Невъета посмотрћла на меня, я сконфузился, вынулъ 
платокъ и сталъ безъ всякой надобности сморкаться. 

Принесли самоваръ, загремъла посуда, стали пить чай. 
За чаемъ разговорилиеь. Ласка Прасковьи Өедоровны, робкіе 
взгляды невЪсты, новая для меня обстановка, мое въ нЪ. 
которомь родЪ царствениое положеніе — все это возвышало 
меня въ собственвыхъ глазахъ Я говорилъ свободнЪе, даже 
шутилъ. Раза два иыталея заговорить съ невЪфстой, но она 
отвћчала неохотно: она, вилимо, вообще не любила гово- 
рить. 

За какіе-нибудь два—три часа я такъ привыкъ къ атимъ 
двумъ женщинамъ, что послЪ ужина, за которымъ %Вли 
окрошку, супъ изъ свъжей курицы, барачьи коглеты и молоко 
съ бълымъ хлћбомъ, миз вахотълось говорить, много—много. 
И я очепь мпого говорилъ, мвого лгалъ и всячески ста- 
ралея выставить себя съ одной только хорошей стороны. 

Около двухъ часовъ Прасковья Федоровна приготовила 
миъ постель въ залЪъ на диван; пожелавъ миъ покойной 
ночи, объ вышли изъ зала и затворили за собою дверь. 
А я, ошеломленный жениховскимъ счастьемъ, долго сидълъ 
на одномъ мђъетъ ин думалъ о невъетъ; потомъ пристуши- 
валея къ шороху платьевъ. 

— уКепихъ, неввета, свадьба... —шепталъ я, и не помню, 
какъ ЗАСПУЛЪ. 
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На другой день я хотВлъ ућхать, но Прасковья Өедо- 
ровна такъ хорошо посмотрЪла на меня, такъ мягко сказала: 
„Николай Андреевичъ, побудьте у насъ еще—намъ скучно,“ — 
что я согласился и прожилъ у нихъ посл того еще три 
дня. Когда-же, наконецъ, собрался Ъхать, когда подмазали 
телЪжку, запрягли лошадь, вошелъ кучеръ и сказалъ: „го- 
тово!“—у меня сердце такъ и оторвалось: мнъ было тяжело 
разстаться съ этимъ милымъ пріютомъ. 

Прасковья Федоровна вышла распорядиться насчетъ про- 
визіи на дорогу, хотя Ъхать было только тридцать верстъ. Я 
 ходилъ молча по комнат; мы были вдвоемъ съ невЪстой. 

— До свиданья, Марья Васильевна,—сказалъ я, подходя 
къ ней, —дай Богъ... до скораго... 

— До свиданья, —сказала она холодно и протянула свою 
руку. 

Я кръпко пожалъ эту руку, потомъ быстро нагвулся и 
неловко поцћловалъ въ большой палецъ. Какъ на зло, въ 
этоть моментъ отворилась дверь, и вошла Прасковья Өедо- 
ровна. Не зная, куда дћъться отъ стыда, я подошелъ къ 
угольнику и взялъ въ руки кановикъ. 

— Охъ, устала! — проговорила Прасковья Федоровна и 
присъла на стулъ. 

Какое-то играющее, тихое довольство послышалось въ ея 
голосЪ, и я понялъ почему. 

Передъ отъъздомъ мы присъли, потомъ встали и приня- 
лись креститься по русскому обычаю. У Прасковьи Өедо- 
ровны на глазахъ стояли слезы, и, когда я повернулся къ 
ней, чтобы проститься, она долго еще кресгилась, ничего не 
зам чая. 

„Немного же ты видћла счастья на своемъ въку“ —поду- 
малъ я про себя. 

Невзста стояла, прислонясь къ столу, холодная, равно- 
душная, точь въ точь кукла съ открытыми глазами. Прости- 
лись. На глазахъ у Прасковьи Федоровны блестьли слезы. 
Когда я вышелъ въ сЪни, она сказала: 

— Пойдемъ, Маня, провожать. 

Онъ вышли и, стоя на крыльц%В, смотрЪли, какъ я усажи- 
вался. 

— Не забывайте насъ,—говорила на прощанье Прасковья 
Эедоровна, –пріъзжайте... Будемъ очень рады... 

— Благодарю васъ... Очень прятно... Ваши гости... — 
говорилъ я и конфузился. 

— Съ зятемъ, съ сестрицей пріъзжайте! — шумвла она, 
когда я уже тронулся съ мъЪста. — Плавайтесь имъ! ПрЪз- 
жайте! 
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П. 


Конечно, я женился на Марь Васильевн%, а затьмъ по- 
ступилъ въ попы. Скажу теперь нћсколько словъ о своей 
особ%. 

Человзкъ я былъ лВнивый, нерасторопный, запуганный..: 
Жениться на красивой, богатой невъстћ, да поступить по- 
помъ въ хорошее село—вотъ былъ предзлъ моихъ мечтай. 
Впрочемъ, нЪтъ — и я мечталъ... Но странное д%ло!—мои 
мечты, какъ будто, были не мои: лично я какъ-то отсут- 
ствовалъ въ нихъ... Когда, напримЪръ, мечталъ я о губер- 
наторВ, архлереЪ или генералЪ, то какъ ни усаживалъ 
себя въ коляску на резиновыхъ шивахъ, какъ ни щурилъ 
глаза, чтобы увидЪть свою голову въ митрћ или съ большой 
лысиной и золотыми эполетами на плечахъ—ничего не вы- 
ходило: въ коляскЪ сидЪлъ вастоящій губернаторъ, а не я, 
въ митрВ былъ нашъ архерей; я же былъ свидзтелемъ и 
только удивлялся: неужели можно быть генераломъ. губер- 
наторомъ, архіереемъ или, чего Боже упаси, митрополитомъ? 
Мысли у меня всегда были маленькія, суетливыя; лишь 
начинали онВ приходить въ порядокъ, какъ сейчасъ же 
разсыпались, какъ сухой песокъ, который падаетъ съ 
обрывистаго берега рзки внизъ, въ волу и тамъ погибаетъ 
навсегда. О, несчастныя, убогія мысли! ОнЪ тихонько под- 
тачивали мою жизнь, мучили меня, лишали покоя... .Про- 
пащій, погибшій я человћъкъ!“—шепталъ я про себя. Гд%-то 
внутри, очень далеко, словно на днЪ глубокаго, темнаго 
колодца, чуть-чуть мерцала живая жизнь, та жизнь, къ 
которой тянется всякій человћкъ, словно листъ древесный 
къ солнцу... Но это мерцанье далеко, не дотянуться до него!.. 
Тяжелый вздохъ, боль сердца, да изрздка выступившая на 
глазахъ слеза—одни только и говорили о томъ, что жизнь 
пока есть... Вообще же я былъ похожъ на челов ка, хватив- 
шаго яду и отупъвшаго отъ сознанья: „теперь, молъ, все 
кончено, не вернешь“. Я самъ себЪ поставилъ діагнозъ: ни- 
чего не могу, дъла боюсь и потому его избЪгаю. Діагнозъ 
былъ вВренъ; онъ мучилъ меня, давилъ, терзаль, какъ 
смертный приговоръ терзаетъ преступника. Ни въ дом%, ни 
въ церкви, ни въ приходз мнЪ не было покоя; всюду слфдо- 
вала за мной и назойливо шептала мысль: „не можешь... 
боишься... бъжишы...“ 

Ярче всего это обозначалось за дъломъ. По цЪлымъ ча. 
самъ и днямъ ходилъ я по комнатЪ, какъ непристалый, избз- 
гая намЪченнаго дЪла; лихорадочно брался за что-вибудь 
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новое и думалъ про себя: „вотъ это кончу, потомъ примусь 
за настоящее дъло; вВдь дЪлать—такъ дЪлать! Возьмусь и 
сдвлаю“... Но дни проходили за днями, за ДЪЛо я не брался, 
и оно не подвигалось. Въ такихъ случаяхъ я дольше зале- 
живался въ постели, стараясь увърить себя, что я обду- 
мываю, —въ сущности же проводилъ лишь время: растяги- 
валъ объдъ, чай, короче сказать—привязывался къ малЪй- 
шему пустяку, чтобы какъ-нибудь отсрочить работу. Потомъ я 
терялся, тупЪлъ, начиналъ хандрить и, дождавшись послЪд- 
няго момента, спЪшилъ свалить дзло съ рукъ, какъ сочиве- 
не въ семинар!и; тогда ужъ вздыхалъ свободн%Ђе. 

Ни журнала я не выписывалъ, ни газетъ не получалъ; не 
по бъдности, а такъ — возиться не хотБлось. Изъ книгъ у 
меня была лишь одна книга, логика Владиславлева, да и 
ту я укралъ изъ фундаментальной библіотеки, въ семинаріи. 
О семинарскихъ учебникахъ ужъ и не говорю: они были 
маъ противны. Если случалось прочитать какой-нибудь 
интересный романъ, то послЪ него я долго не могъ при- 
няться за другую книгу: почему-то мнЪ казалось, что послЪ 
прочитанной мною книги всЪ остальныя булутъ неинте- 
ресвы. [огика Владиславлева всегда лежала въ письмен: 
номъ столъЪ, въ среднемъ ящикъ; прочиталъ я изъ нея не 
больше тридцати страницъ. 

Я страдаль епеціально - поповскою болъзнью... Это не 
столько лъяь, сколько отупЪвіе веъхъ способностей, это 
чахлость, дряблость. Мои предки (отецъ — дьяконъ, дЪдъ, 
прадвдъ и прапралЪдър—попы) многе пили водки, много 
спали, не работали ни руками, ни головой и передали миъ 
кровь, зарал:енную алкоголемъ, испорченную и кегодную для 
жизни. Очищающаго ни въ моей, ни въ ихъ жизни ничего 
не было, и жизнь въ моемь родЪ, словно свЪзча въ спертомъ 
воздухВ, медленно погасала; вЪроятно, я былъ однимъ изъ 
послъдвихъ могиканъ. 

Я часто задумывался надъ жизнью поповъ, и мнЪ всегда 
казалось, что они не понимаютъ ни своего высшаго назна- 
чен1я, ни своего ничтожества. Я не зналъ ни одного случая 
зависимости прихода отъ попа. То, что попы крестятъ, вЪн- 
чаютъ, сочиняютъ праздники и потомъ заставляютъ почи- 
тать ихъ,— это не независимость. Направлевія попъ создать не 
можетъ; напргвленіе создается страстнымъ и глубокимъ 
чувствомъ, но его-то именно и нЪть у попа. У поповъ 
есть лишь шаблонъ жизни, медленной, тупой, шаблонъ, 
начиненный стереотипными фразами. ДЪйствительность миъ 
показала, что девяносто девять изъ ста поповъ грубы, тупы, 
жадны, хитры, льстивы, невъжественны, властолюбивы, 
трусливы, кляузны, нечестны... Они иногда любятъ погово- 
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рить о серьезномъ —о Бог, религіозности, нравственности 
{полагая послЪднюю только въ отсутствіи разврата); но всЪ 
ихъ разговоры почему-то напоминаютъ мнв свистъ въ пустую 
четвертную бутыль. ЧЪмъ больше разсуждаеть попъ о ре- 
лиги, тъмъ больше запутывается въ этомъ вопрос, какъ 
рыба въ сЪтяхъ, и тяжело дышетъ отъ тенетъ. 

Я и жена—мы оба ничего не дълали, ни во что не вету- 
пались; по утрамъ долго спали; домомъ же и всъмъ хозяй- 
ствомъ управляла теща. Она была большая хлопотунья, вста- 
вала много раньше насъ и все бЪгала, все суетилась... 

День нашъ начинался такъ. 

Проснувшись, мы долго лежали въ постели, потомъ лЪ- 
ниво засыпали, просыпались снова и, думая всякъ про свое, 
безсмысленно глядћли въ какую-нибудь точку и угрюмо 
молчали. 

— Сколько времени?—спрашивалъ я. 

— Не знаю. 

И опять молчаніе. По корридору то и дЬло пробъгала 
теща —то за перцемъ, то за сахарвымъ пескомъ, то еще за 
чЪмъ-нибудь; полъ подъ вей вздрагивалъ, а въ этажеркВ 
звевъла посуда. 

— Молодые, вставать, вставать пора, —бывало, скажетъ 
она, —надо и честь знать... 

Скажетъ и снова убъжитъ на кухяю, и ужъ слышно, 
какъ раслекаетъ тамъ прислугу: 

— Господи—Боже мой!.. Устинья! Ну, что ты за безто- 
лочь... Говорила тебЪ: горшки надо выжаривать... А ты что 
сдълала? Что ты сдълала, безпутная?— укоряла она прислугу.— 
Опять молоко скисло. Я такъ и знала... 

Часовъ въ восемь съ половиной, тяжело ступая башма- 
ками, мимо нашей спальзи Устинья проносила самоваръ. 

Слышно было, какъ она доставала изъ-за сундука под- 
носъ, ставила самоваръ на столъ, отряхала фартукъ и, все 
такъ же стуча башмаками, неспъшно уходила въ кухню. 

Д%Ълать нечего—надо было вставать. Спали мы на одной 
кровати: я—у стънки, а жена— съ краю; жена поднималась 
всегда раньше меня. Когда, накинувъ полотенце на плечо, она 
уходила въ кухню умываться, я тоже поднимался. Прикрывъ 
ноги одъяломъ, я сидълъ на постели и долго о чемъ- нибудь 
мечталъ, покачиваясь, какъ китайскій болванчикъ. Сидъть 
въ постели послЪ сна обратилось для меня въ потребность: 
я каждый день такъ сидзлъ по полчаса и больше, и всегда 
у меня болЪла голова, — должно быть, отъ долгаго сна. 

При входъ моемъ въ кухню, теща ласково улыбалась и 
говорила: 

— Ахъ, вы! Сонуря преподобный... 
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Чтобы не обидЪть ея, я тоже улыбался, потиралъ рукою 
лобъ, глаза, все лицо и говорилъ: 

— Да, ничего себъ: поспалось. Дай Богъ всякому... Ма- 
маша, какая-же вы непосзда!—прибавлялъ я, удивляясь ея 
хлопотливости. 

— Поживите съ мое—и вы будете непосЪда!—убЪжденно 
говорила она. 

Само-собой разумЗется, что я этому не взрилъ: я ду- 
малъ: проживи я сто лътъ, все останусь тъмъ-же. 

День проходилъ скучно. 

ПослЂ чая, къ которому подавались въ жаровнВ жирные 
и вкусные пирожки или пышки, жена ухитрялась до самаго 
объда перетирать посуду, а я ходилъ изъ угла въ уголъ по 
залу и безтолково напЬзалъ: 


„ТебЪ я мЪсто уступаю — 
МнЪ время тлЪть, теб цвЪсти“... 


Теща возилась въ кухнЪ, и когда передъ обЪдомъ она 
проходила изъ кухни въ горницу и видћла, что посуда чай- 
ная еще не убрана, говорила жен%: 

— И какъ будешь жить ты, Маня... Наказанье!.. 

Въ томъ, что жена лъниво и долго возилась съ посудой, 
или же, свЪсивъ руки на колЪни и поникнувъ головой, си- 
дфла, какъ мертвая, а я ходилъ, напЪвая, и, когда уста- 
валъ, ложился на диванъ,—было что-то безжизненное, томи- 
тельное, даже отчаянное; казалось — вотъ-вотъ, пронесется 
крикъ о помощи: „караулъ помогите!“ Что было намъ д%- 
лать? Я не зналъ, да и жена, должно быть, тоже не знала. 

Приходъ мой былъ небольшой, всего шестьсоть душъ; 
требы случались очень рЪдко; школа грамоты, помЪщавшаяся 
въ сырой, низкой церковной сторожкъЪ, скоро мнЪ опосты- 
лЪла; хозяйства я не любилъ, книгъ не было... Приходилось 
одно: терпъливо ждать обЪда, чая, ужина... Въ домЪ у насъ 
былъ опредъленный порядокь, который устаноновила теща 
и по которому мы обЂдали въ двЪнадцать часовъ, чай пили 
въ четыре и ужинали въ восемь. 

Наша жизнь была тиха, лъЪнива и безмятежна; ничто 
насъ не волновало, ничто не интересовало: мы спали. Наша 
любовь (если она была) какъ-то расилылась и была такъ :же 
лЬнива, какъ и сама жизнь. Казалось, что сонъ, объдъ, лю- 
бовь —все это спуталось, перемЪшалось, и не было ни начала, 
НИ конца... 

По праздникамъ поднимался я часовъ въ семь и отпра- 
влялся служить заутреню съ обЪдней. Вечерни служилъ я 
очень ръдко, а правила—ни вечерняго, ни утренняго— ни дома, 
ни въ церкви никогда не читалъ: не хотВлось. Служба про- 
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ходила безпорядочно: я не успЪлъ ете иприноровяться къ 
уставу, а дьяконъ былъ пьяница и не считаль нужнымъ 
слфдитъ за уставомъ. „Мое дъло—эктеньки“,—говорилъ онъ. 
И службой правилъ льячекъ, по прозвишу „Митрячъ“, а за 
глаза „Шикунъ“,— человъкъ лътъ пятидесяти пяти, малень- 
кій, толстенькій, съ необыкновенно длинной сЪдою бородой, 
и очень плутоватый. 

— Митричъ,—говорилъ я ему иногда,—&а адь мы нынъ 
напутали? Какъ ты думаешь? 

— Ничего, милый мой, ничего... Все Богъ,—говорилъ 
онъ, щурясь и хихикая.—все Богъ! Онъ, кормилецъ, не взы- 
щитъ. Бърно говорю: не взыщитъ... 

И такъ убЪдительно говорилъ, что я успокоивалея и 
лумалъ: „а почему не такъ? Не все ли равно?..“ 

— Такъ „не взыщить“?—переспрашивалъ я, очень до- 
ВОЛЬНЫЙ. 

— рогъ-то?—возражалъ онъ такимъ голосомъ, что всЪ 
семипарскіе учителя, западные философы и святые отцы 
передъ Митричемъ казались ничтожествомъ. И служба шла 
своимъ чередомъ. 

Посл благовЪста, но до звопа (придтй послЪ звона 
зчачило опоздать) въ Церковь приходили жена и теща: 
онв становились впереди веъхъ, какъ разь противъ иконы 
Спасителя. У тещи въ церкви лиц» было всегда серьезное, 
строгое; кресты она дъЪлала „крувико“. въ изаЪетные моменты 
становилась ва колЪни, а минутами и пласала. Ничего по- 
добнаго въ женЪ я незамъчалъ. Въ церкви ей, должно быть, 
было очень скучно. ИзрВлка царапала она ва своей груди 
маленікіе крестики и конфузилась; вслълъ за матерью. не 
сгибая тЪла, становилась на котЬни, но въ землю никогда 
не кланилаеь. Все лицо ея, взглядъ, фигура—казалось, про- 
питаны были странною задумчивостью и печалью. „Она жи- 
ветъ,—думалъ я-—гдВ-то очевь далеко, въ другомъ мір%, 
тысячамъ людей недоступвомъ“. Глаза ея, чаще безъ 
всякаго выраженя, тусклые и вялые, вдругъ собирались 
иногда, съ необыкновенной силой свЪтились и горзли 
энергей, страстью и желашемъ, и вотъ-вотъ, казалось, 
она встрепенется, заговоритъ и удивитъ насъ всЪхъ, но 
она лишь громко вздыхала и потухала снова. Что за 
челов къ была моя жена, —я не зналъ она оставалась для 
меня вЪъчно-неразгаданнымъ сфинксомъ. Она подавала, на- 
примъръ, нищему не меньше десяти копћекъ и даже рубль; 
если теща захватывала ее во время, „на мЪств преступле- 
нія“, то деньги, разумВется, отбирала, подавала нищему ко- 
изйку или оставшійся отъ обЪда кусокъ хлЪба. Тогда жена 
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пряталась, словно пристыженная, и, притаясь у окна, долго 
провожала нищаго своимъ страннымъ вгглядомъ. ПослЂЪ 
каждой объдни теща съЪдала просфору, зажавъ ее въ гореть 
(чтобы не раскрошить), и оставшіяся крошки собирала указа- 
тельнымъ пальцемъ и тоже съЪдала. А жена сидЪла въ сто- 
рон%Ъ, слВдила за матерью и странно улыбалась. Почему-то 
мав казалось, что она посмЂивается надъ наивностью ста- 
рухи, но, вавЪърное, я этого не зналъ. „Чортъ ее разберет?!“ — 
думалъ я и махалъ рукой. 


Ш. 


Въ началЪ декабря, когда установился санный путь, теща 
поъхала въ городъ провЪдать старика-отца. Она хотЪла вер- 
нуться на другой день съ дневнымъ поЪздомъ; мы выслали 
лошадь и одежду, но старуха не вернулась. „Знать, въ город 
что-нибудь залержало“ —ръшили мы и успокоились. Пр!Ъхала 
она лишь на другой день, часовъ въ шесть утра, когда было 
еще темно, холодно и не хотълось вставать съ нагрЪтой 
постели. Оказалось, ямщикъ сбился съ дороги, и всю ночь 
плугалъ по снЪжнымъ сугробамъ... 

На слъдующій день тещЪ нездоровилось; она, какъ-будто, 
меньше стала говорить, какъ-будто по чемъ-то тосковала, о 
чемъ то думала и, наковецъ легла въ постель. Она увЪъряла, 
что все это пустяки, скоро пройдетъ, и на другой день она вста- 
нетъ и будеть варить изъ клюквы свЪжее варенье. Но на 
другой день она не встала, не встала и на третій... Пріћхалъ 
изъ Царевки докторъ и нашелъ воспаленье легкихъ. Когда 
осмотръ больной кончился, я предложилъ доктору чаю. 

— Чаю-ю? — протянулъ онъ. — Пожалуй, можно и чаю. 
Только нельзя-ли поскорће... 

Принесли самоваръ. 

— Ну, что? Какъ?—спрашивалъ я, рьшивъ про себя, что 
говорить въ такихъ условіяхъ о чемъ-либо другомъ нельзя, 
да и неприлично. 

— Да что?— сказалъ докторъ, глубоко запустивъ третій 
палецъ лЪвой руки за грязный вороть крахмальной ру- 
бапгки.—Скверно, конечно. Воспаленіемъ шутить нельзя. 

Выпивъ три стакана чаю, онъ посидЪль минутъ пять 
молча и, какъ будто про себя, сказалъ еще разъ: 

— Да, воспаленемъ нельзя шутить. Однако, до свиданія! 
Меня ждутъ больные. 

Онъ прописалъ лъкарство, получилъ за визить и ухалъ. 

ТещЪ становилось хуже и хуже. Она лежала вся въ 
жару, порывисто дышала и, казалось, таяла отъ собственнаго 
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жара. Жена не покидала матери; и днемъ, и ночью она си- 
дЪла въ ея комнатЬ, не разд валась и спала, сидя. А я былъ 
одинъ и проводилъ время въ зал. Если жена и теща ө 
чемъ-нибудь тихо говорили, а потомъ долго молчали, я ощу- 
щалъ необыкновенные припадки тоски и одиночества. 

„Господи! Да что-же это такое? -—думалъ я про себя. — 
Развв я имъ чужой?“ МнЪ хотВлось пойти къ нимъ въ 
комнату, сЪсть на кровать и разсказывать что-нибудь инте- 
ресное-интересное... 

„Но какими глазами онъ посмотрятъ на меня, если я 
войду? —продолжалъ я свои думы.—ВЪдь я имъ помЪшаю?“ 

Я долго прислушивался, качалъ печально головой, и слезы, 
тяжелыя слезы, застилали мнз глаза. Согнувшись, садился я 
за столъ, бралъ логику Владиславлева, долго осматривалъ ее, 
перелистывалъ, но читать не могъ; очинивъ карандашъ, 
безсмысленно рисовалъ какіе-вибудь зигзаги, свою фами- 
лію или еще чтс-нибудь... Иногда шелъ, наконецъ, въ ком- 
нату больной, но сидълъ тамъ не долго: меня что-то тамъ 
давило. 

— Мамаша, — заговорилъ я однажды, высоко поднявъ 
брови, —анаєте что? Я сейчасъ поЪду въ городъ, пойду къ Ней- 
фельду (фамилія старшаго врача въ общественной больниц%), 
разскажу, въ чемъ дЪло, и привезу сюда. Я упрошу его, 
умолю... Пообъщаю ему пятьдесять рублей, и онъ согласится. 
А черезъ недълю мы будемъ съ клюквеннымъ вареньемъ 
чай пить. 

Душа во мя%Ъ трепетала; кровавыя волны заливали сердце; 
маъ хотЪлось жертвовать собой. Быть можеть, это былъ 
одинъ изъ 1Ъхъ моментовъ, когда челов+къ отрВшается 
отъ стараго. 

— Ну, еще чего? —сказала вдруг теща недовольнымъ 
голосомъ.—Пятьдесятъ рублей... 

— НЪтъ, право, мамаша, — опять заговорилъ я, стараясь за- 
мять „пятьдесять рублей: — вЪдь Нейфельды Онъ зам%- 
чательный докторъ. Я знаю: онъ не откажется, онъ пойметъ 
меня и пріЪдетъ... | 

— Не нужно. Чего еще тамъ.. Маня, достань-ка маћъ 
малиноваго вареньица... Фантазія: напиться съ малиновымъ.— 
Она улыбнулась. 

— Оно гдъ?-—спросилъ я. МиЪ хотћлось чъмъ-нибудь 
услужить тещЪ.—Въ подпольъ? Въ какой банкЪ? Я сейчасъ 
доставу. 

Достали малиновое варенье, разм шали въ стаканћ отвар- 
ной воды, и теща, не переводя духа, выпила весь стаканъ. 
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Пришло Рождество, ау насъ ни пирога не было, ни заку- 
сокъ, ни окорока, даже забыли масла сбить. На второй день 
вечеромъ, когда я вернулся изъ прихода, въ дверяхъ меня 
встрътила жена: глаза были у ней красны, а щеки грязны 
отъ слезъ. 

— Тебя мамаша зоветъ,—сказала она,—пойди къ ней. 

Я повъсилъ шубу на гвоздь, высморкался и вошелъ въ 
комнату. Больная лежала подъ шерстянымъ бордовымъ одЂя- 
ломъ и тяжело дышала. 

— Николай Андреевичъ, — заговорила она, замВтно 
вздрогнувъ и тоскливо шевельнувъ головой. — Николай 
Андреевичъ, въдь я умираю. Вы... Садитесь, поговорим»... 
Хотя на... на кончикВ поговоримъ...— Она хотЗла улыбнуться, 
но ничего не вышло, и на глазахъ блеснули слезы. 

— ЗачЪъмъ вы это говорите, мамаша?—сказалъ я, не въ 
силахъ ничего другого придумать.—ЗачЪмъ такъ говорить? 
Поправитесь, Богъ дастъ. | 

— Н%ътъ, Николай Андреевичъ, не поправлюсь... Сама знаю, 
не поправлюсь, — говорила она медленно и, словно-бы, на- 
распъвъ.— Теперь, видно, не долго; пора костямъ и на м3сето. 
Думала: поживу, васъ устрою... Да нћЪтъ... не пришлось. 
Хоть бы годочекъ, — съ тоской проговорила она, — только 
одивъ годочекъ пожить; а тамъ... а потомъ, что Богъ 
пошлеть... 

Я сълъ противъ нея на сундучекъ и не зналъ, что сдз- 
лать, что сказать... Было ясно: теща умирала. А какъ, должно 
быть, ей хотВлось жить!.. Она тосковала, и эта предсмертная 
тоска выражалась во всемъ: и въ утомленныхъ, свЪтящихся 
глазахъ, и въ углахъ рта, и въ нервномъ подергиваніи плечъ, 
и въ скрываемыхъ вгдохахъ... Чего бы не сдЪлалъ я для 
нея? Я отсЪкъ-бы себЪ руку, будь это нужно, пошелъ-бы въ 
адъ... Но вЪдь ничего этого не надо было. И мив хотЪлось 
одного: подняться и скорће уйти изъ комнаты. Ужасное со- 
стояніе души, когда хочешь все отдать за жизнь близкаго 
и родного человЪка и видишь, что это безполезно, когда хо- 
чешь жертвовать собой и не можешь, когда чувствуешь, что 
твои страданья и не нужны, и безцзльны. 

Сидя противъ умирающей, помню, я безумво повторялъ 
стихи Пушкина: 


„Вздыхать и думать про себя: 
Когда же чертъ возьметъ тебя!“ 
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Эти слова, какъ неотвязная 146е Йхе, не выходили игъ 
моего воспаленнаго мозга. Отъ нихъ мнЪ становилось дурно. 

— Николай Андреевичъ,—сказала теща и остановилась; 
ея голосъ задрожалъ. 

— Вы... вы любите ее, любите Машу; вЪдь она ребенокъ... 
Маша, подойди сюда поближе: я... васъ... я благословлю васъ. 

Жена стояла у двери и не шевелилась. Лицо ея конвуль- 
сивно подергивалось, челюсти сжимались, подбородокъ вгдра- 
гивалъ, и изъ глазъ катились слезы. 

— Маша, подойди сюда, —умоляющимъ голосомъ произ: 
несла еще разъ мать. 

— Господи! — простоналъ я и, закрывъ лицо руками, 
ушелъ въ спальню. Легъ ничкомъ въ кровать и страшно, 
страшно, плакалъ. 

— Манюшка,—доносился до меня изъ-за тонкой перего- 
родки голосъ умирающей, —люби его... люби его, моя дочечка 
родная... Онъ смирный, хорошій, не обидитъ... Покойникъ 
былъ хуже; тотъ, сама знаешь, бивалъ, жизнь нехорошую 
велъ, тиранилъ...—Она помолчала, словно-бы что-то вспоми- 
ная.—Упокой, Господи, его душу грьшную,—вздохнула она, — 
со святыми твоими упокой его, Господи!... Умру,— молитесь 
обо мнЪ, прибавила она тихимъ голосомъ,—поминайте. 

— Мама! Мамочка!-—стонала жена...---Погоди, не умирай! 
Погоди, мама... 

— Ду-роч-ка!..—тихо засмЂялась теща. 

И не послушалась мать дочери: вечеромъ подъ новый 
годъ ея не стало... 

Только зажегъ я лампу и придвинулся къ столу, чтобы 
писать метрики, какъ вошла Фетинья (монашка, которую мы 
пригласили помогать въ уход за больной) и сказала: 

— Матушка кончилась. 

— Ты что?—тупо спросилъ я. 

— Матушка, говорю, кончилась, повторила она. 

Я ничего не понималъ и чувствовалъ только ужасъ... 
Словно электрическій токъ пробъжалъ по моему тЪлу, такъ 
поразило меня слово „кончилась“... 

Я пошелъ. 

Въ комнатВ горћла небольшая фарфоровая, на высокомъ 
пьедестал, лампа, отъ которой шелъ грязновато-красный 
свЪтъ. Какъ и всегда, теща была накрыта бордовымъ те: 
плымъ одфяломъ; ея полураскрытая правая рука лежала на 
груди, а лВвая свЪсилась съ постели. Я стоялъ въ дверяхъ 
и не понималъ, зачЪмъ я здВсь стою, на что смотрю? Я за- 
меръ, я застылъ, но не отъ жалости — нВтъ! Этого чувства 
не было во мн —я скорЪй застылъ отъ того страха, который 
замораживаетъ слезы, сковываетъ мускулы, ледевнить кровь... 
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А съ женой дВлалось что-то невЪроятное. Она подходила 
къ матери, становилась предъ ней на колћЪни, клала свое 
лицо на ея тВло, потомъ съ ужасомъ пятилась назадъ, са- 
дилась на сундукъ, качала головой, безумно смотрћъла то 
на меня, то на мать, поднимала глаза на икону и вдругъ, 
закинувъ за голову руки, съ страшнымъ напряженьемъ вы- 
ставляла впередъ грудь, ложилась тђломъ на сундукъ и, 
задыхаясь, говорила: „ой... ой... ой!..“ 

Потомъ она уходила въ спальню, бросалась тамъ ВЪ 
постель, опять поднималась и шла въ залъ. „Господи! Гос- 
поди!“ слышался оттуда ея голосъ. Подойдя ко ми, она 
брала мою руку и заглядывала въ глаза, какъ бы моля по- 
мочь ей. Она была горяча; всю ее поводило, какъ желЪзный 
листикъ на ог. 

Я долго смотрћлъ на покойницу и, подумавъ, рЬшилъ 
послать въ городъ къ дъду телеграмму. „Скончалась ма: 
маша. Пріъзжайте немедленно“ ,-— написалъ я на клочк% бу. 
маги и отправилъ съ церковнымъ караульнымъ на станцію. 

Въ домъ стали входить чужіе люди; дверь то затворя- 
лась, то снова отворялась; одни говорили громко, другіе ше- 
потомъ—и вс, посмотръвъ покойницу, старались заглянуть 
и въ залъ. Потомъ принесли лотокъ, желЪзный тазъ, при: 
несли теплой воды; стали омывать трупъ. 

Все это было, какъ во снЪ. Какъ во снЪ, на третій день 
вынесли покойницу въ церковь, отслужили тамъ обЪдню, 
отпъли т8ло, вынесли въ ограду, спустили въ могилу, за- 
сыпали землей... Помянули... Потомъ вс разъВхались. И 
остались мы одни: я съ женой и дъдомъ, тЬмъ самымъ, ко- 
торый, по словамъ тещи, былъ лучше всъхъ на свЪтЪ. 

И вотъ какая-то пустота, огромная, страшная пустота по- 
селилась въ нашемъ домЪ. Маленькій домикъ, казалось, те- 
перь былъ такъ просторенъ и великъ, что и спрятаться въ 
немъ было негдф, и такъ мраченъ, что ему, повидимому, 
дневного свЪту не хватало. 

Жена лежала дни и ночи въ постели, —плакала, стонала 
и кричала: „оН-ой-ой!..“ 

Это было выше моихъ силъ. Измученный и своимъ єтра- 
давьемъ, и страданьемъ жены, я садился на диванъ и, сдер- 
живзя рыданья, тихо плакалъ. 

Вокругъ насъ суетился дЪдъ; онъ то утЬшалъ жену, то 
подходилъ ко мнВ и говорилъ: 

— Да будетъ, будетъ-же... Ну что-жъ теперь дЪлать! 
Господня воля... 

— Да подите вы къ чорту... съ вашей волей!-—грубо кри- 
чалъ я на него и рвалъ на себЪ волосы. 
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— Господи, Боже мой! —пугался дъдъ, широко раскры- 
вая руки и глаза: —что вы, что вы?.. 

— ОИ... ой, мама... ой... ой...—кричала жена, и дъдъ бЪ- 
жалъ къ ней. 

Свисть вътра въ трубЪ, колокольный звонъ, солнечный 
лучъ, лунный евътъ ночью, сугробы снЪга, поблекшіе безъ 
поливки цвћъты, нечищенный и забытый самоваръ, грязные 
въ слЪдахъ полы — все, все говорило намъ о смерти и на- 
поминало потерю. Комнату, въ которой была покойница, за- 
творили, и теперь боялись подойти къ ней. Цвлую недЪлю 
жена ничего не пила, не Зла. 

— Маша, поди ты съфшь чего-нибудь, — говорилъ ей 
дъдъ, садясь всякій разъ за столъ, — вЪдь не хорошо такъ: 
грћъхъ. 

Скоро дъдъ уЪхалъ, и мы остались одни. Мы, вообще. го- 
ворили очень мало, а теперь и вовсе замолчали. 

По ночамъ я слышалъ, какъ жена плакала и дрожала 
вся отъ слезъ; мнЪ хотћлось обнять ее, приласкать, но въ 
то же время я боялся. Чтобы дать ей время успокоиться, я 
перешелъ спать въ залъ. 


У. 


Вотъ въ какую маленькую сказку можно было уложить 
всю нашу жизнь. „Жилъ-былъ попъ съ попадьей; у нихъ 
не было дъЪтей. Была теща у попа, да и ту Богъ прибралъ. 
Д%Ълать было нечего: стали жить-поживать, да конца поджи- 
дать. Воть и сказочкВ конецъ“. Со смертью тещи, наша 
жизнь страшно перемфнилась; она какъ-то раздълилась, а 
раздЪлившись, обособилась. Мъсяцевъ пять-шесть мы спали 
врозь, подолгу сидћли въ разныхъ комнатахъ, тяготились 
взаимнымъ присутствіемъ и объдали молча. Часто жена, 
положивъ въ сторону ложку, со слезами на глазахъ подни- 
малась изъ-за стола и уходила въ спальню плакать, а я 
объдалъ одинъ. Аппетита не было, но я, самъ не зная по- 
чему, шелъ къ двери и шумълъ черезъ сЪни: „Устинья, 
неси кашу!“ 

Когда я бывалъ въ церкви, мнЪ очень хотћлось знать, 
ЧЪМЪ занята жена дома. Я посылалъ къ ней церковнаго 
караульнаго — или за крестомъ, или за скуфьей, или же 
просто за носовымъ платкомъ — и мучительно ждалъ его 
возвращенія. 

— Кто тебЪ далъ? — спрашивалъ я у караульнаго, вол- 
пуясь и принимая вещь. Тайно я надЪялся услышать слово: 
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„матушка“, но отвЪтъ былъ всегда одинъ и тоть же: „ку- 
харка“. | 

Какъ-то лЪтомъ жена нашла въ среднемъ ящик% эта- 
жерки старыя карты и стала гадать на нихъ; потомъ она къ 
шимъ пристрастилась и цЪлые дни съ серьезнымъ лицомъ 
возилась съ картами. 

— Сыграемъ? — сказалъ я ей одзажды и спуталъ га- 
данье. 

Она посмотрћла на меня, улыбнулась, отбросила назадъ 
растрепавшіеся волосы и сказала: | 

— Сыграемъ. 

Мы стали играть и играли очень долго, должно быть, 
коновъ тридцать подрядъ, а ночью вмЪстъ спали. Это было 
въ первый разъ послЪ похоронъ тещи. Пот. мъ мы всегда 
стали спать вмЪстЪ. Но въ жизни нашей по-прежнему чего-то 
не хватало. Я чувствовалъ, что мы другъ другу чужіе. 

Любили ли мы другъ друга? Не знаю. ВЪрнЗе всего, что 
я любилъ въ женъ только тёло. Жена же, повидимому, ни- 
чего во маъ не любила и жила со мной лить потому, что 
„отъ судьбы никуда не убЪжишь“, а другого выхода нЪтъ. 

Такъ мы прожили зиму, и весну, и лЪто; наступила осень. 

8 сентября, на Рождество Богородицы, былъ очень хоро- 
пій осенній теплый день. Румянецъ и загаръ знойнаго лЪта. 
сбъжалъ съ природы, и она прояснилась, —немножко поблЪъ ц- 
нЪла, но вмъстъ съ тЬмъ и похорошћла; въ возҳухћ осто- 
рожно плавала паутина. Иногда, весело чиликая и волоча за 
собой длинный изъ паутины хвостъ, гролеталъ въ одиночку во- 
робей. Отъ кольевъ плетней, чуть виляя или вовсе неподвижно, 
тоже тянулись бълыя и неровныя паутинки. Было чуть-чуть 
холодно, но хороп:о и покойно; сердце о чемъ-то тосковало, 
но это была хорошая, мягкая тоска. О томъ, что вотъ-вотъ 
небо затянется мглою, солнце закроется безобразными глы- 
бами облаковъ, потомъ польется мелкій дождь, земля по- 
кроется липкой грязью, объ этомъ и думать не хотћлось. 
Такъ, вЪрно, чувствуетъ себя человЪкъ, понявшій, наконецъ, 
что такое жизнь и что такое смерть. 

Передъ вечеромъ мы вышли на крыльцо и Зли недавно 
срЂзанные въ огород, сырые подсолнухи. Работы полевыя 
были кончены; неубраннымъ остался лишь картофель. На сел 
теперь отдыхали отъ лЪтней страды, а молодежь веселилась 
и ходила по улицамъ съ гармониками. Заломивши картузы 
на самую макушку и лЪниво раскачиваясь, мужицкіе парни 
или по-двое и по-трое, за ними слћдовали шесть-семь взрос- 
лыхъ дђвокъ, потомъ нЪсколько подростковъ, а въ хвостЪ 
мелюзга. Въ каждой толпЪ былъ одинъ парень-гармонистъ. 
ЦЪлыми часами игралъ онъ одинъ и тоть же мотивъ, а 


04 РУССБОВ ЗОГАТСТВО. 


дъвки, наряженныя въ розовыя, желтыя, синя и зеленыя 
юбки, полпЪвали ему и выкрикивали „прибаски“. Порой въ 
этоть дикій концертъ връзывался безобразный фольцеть парня, 
под’ажавшаго дъвкамъ. За одной толпой проходила другая, 
третья, четвертая... Въ каждой толПЪ такъ же оЪли, такъ же 
играли на гармоникъ, только въ другомъ тонЪ, и такъ же 
парень душилъ себя фальцетомъ. Проходя мимо` нашего 
дома, толпа замолкала; парни кланялись, а дъвки робко про- 
должали нацъзать тихими голосами — и это было ирятно 
слушать. 
Пройдя нашъ домъ, дъвки залъли: 
„Пошли дЪфвхи за орЪхами“... 


— Ну вотъ, такъ и зналъ!—сказалъ я вслухъ, почему-то 
увъренный, что дъвки запЪли именно то, о чемъ я только 
что думалъ, и даже въ тоть тонъ, который быль въ моей 
ГоЛоВ%. 

— Такъ и зналъ, — повторилъ я. А дЬвки продол- 
жали: 

„Тамъ ребята забрехали... 
„Ай-рай-рай-рай рай-рай-рай-рай... 
Тамъ ребята забрехали“... 


Уходили люди и уносили съ собою голоса; „прибаски“ 
уже мьшались съ другой, начагой въ толпЪ, пвенью. Съ 
середины села, съ „Мойкина луга“, гдЪ поздно вечеромъ и 
ночью происходили деревенскія оргій, слышались тв же 
пЪъсни, гармоники, визгъ, крики, слитые въ такую оглушаю- 
щую какофонію, что даже въ аду, казалось, будеть тише... 

— А въ прошломъ году въ этоть день была наша 
свадьба,—сказалъ я, поглядывая на синія главки церкви. — 
Ты, помню какъ сейчасъ, прислала мнЪ крахмальную ру- 
башку. Мучился-мучилея я съ ней: верхней запонки за- 
стегнуть никакъ не могъ. Потомъ наступилъ на галстухъ: 
не видалъ... Помню, тогда шелъ сильный дождь, иу ру- 
башки, должно быть, когда ее несли, промокъ и распустился 
воротъ. 

Помолчали. 

— Говорятъ, въ дождь свадьба къ счастью, — подумавъ, 
сказалъ я—И чего только не вылумаютъ люди? Въ дождь— 
къ счастью, въ маъ —маяться... Чортъ знаетъ что!.. 

Я улыбнулся и принялся за подсолнухи. 

— Ну хорошо, въ дождь... — заговорилъ я опять. — Ну, 
что-жъ, что въ дождь? Счастливы мы? А? Ты какъ думаешь: 
мы счастливы, или яЂътъ? 

Жена, не переставая Ъсть подсолнухи, поправила на себЪ 
платокъ, подумала и сказала: 
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— Не знаю. 

Тонъ, которымъ ствЪтила она, почему-то сразу напом- 
нилъ мнЪ тещу, ея болЪзнь, смерть, два сомкяутые стола, 
два подсвъчника по сторонамъ въ бълыхъ чехольчикахъ. 
потомъ ворохъ свъ:кей земли возлъ могилы, сяЪъгъ... 

Жена перестала Ъсть подсолнухи и вздохнула, —должно 
быть, тоже вспомнила про мать. 

— Маша, — заговорилъ я взволнованнымъ голосомъ: — 
Маша, давай отслужимъ панихицу. Ей лучше будеть. 

— Кто тебъ мьшаеть?—перебила она. — Ступай и служи. 

— Ты знаешь, —продолжалъ я,—вЪдь ты знаешь, что ей 
лучше будетъ. Пойдемъ—отслужимъ. А? Пойдемъ... 

— Ступай и служи!—повторила она съ неудовольствіемъ 
и повела плечомъ. 

Я замолчалъ. 

На могилу матери жена ходила очень часто, каждый день 
ходила, но всегда одна. Разъ,—это было по весн, —возвра- 
щаясь съ хлЪбомъ подъ мышкой изъ села, я подошелъ къ 
боковой двери ограды и протянулъ руку, чтобы отложить 
щеколлу, какъ увидълъ тамъ жену. Она сидћла на землЪ, 
у самаго основанія могилы, поближе къ кресту. На глазахъ 
ея не видно было слезъ, но по всей ея фигур, съ согну. 
тыми ногами, руками, брошенными на колЪни, и поникшей 
головой, можно было догадаться, какъ тяжела для нея по- 
теря матери. Минуть пять смотрћлъ я на нее, и она не 
шелохнулась. Когда черезъ полчаса она вернулась изъ огра- 
ды и присъла на крыльц®, мнЪ хотЪлось какъ-нибудь по- 
мочь ея горю, облегчить его... При томъ меня мучило любо- 
ПЫТСТВО. 

— Маша! — сказалъ я коротко, испытывая ея лицо гла- 
зами. 

— Ну?—мрачно и подозрительно сказала она.—Ты что — 
И поднялась съ м%ста. 

— Погоди, Маша! 

— Ну, что тебз? — холодно бросила она, повернулась ко 
мпЪ спиной и ушла въ горницу. 


ҮІ. 


Съ двадцатыхъ чиселъ сентября, когда пошли дождиы— 
долгіе и холодные, —а послћ дождей цвлыми днями стояли 
туманы, когда скользкая грязь не просыхала, и вечерами 
широкія, длинныя полосы свЪта, падавийя изъ оконъ на 
дорожныя лужи, говорили о настоящей осени и ходить 
въ ограду уже стало невозможно, жена сидћла дома. Съ 
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серьезнымъ и залумчивымъ лицомъ выходила она изъ спальни 
въ залъ, садилась у обЪденнаго стола и забирала, по при- 
вычкЪ, большой палецъвъ ротъ. Потомъ, — не то о чемъ-то 
думая, не то тоскуя, — поднималась и, словно черная 
пантера въ клЪткВ, ходила по комнать, сильно перегибаясь 
въ Тал!и и выставляя бедра. На возросы отвЪчала либо раз- 
съянно, либо недовольно: зачЪмъ, дескать, мЪъшаешь? 5то- 
мившись, она спова уходила въ спальню и ложилась тамт, 
въ постель. НЪсколько минуть сидЪлъ я одинъ молча, не 
‘двигаясь съ мъста. Въ комнать было скучно, мрачво, тя- 
жело... ХотЬлось чфмт-нибудь развлечься, но чЪмъ? Я 
шелъ въ спальню поглядЪть на жену. Она лежала навзничь, 
съ закинутыми за голову руками, и смотрфла въ потолокъ. 

— Поъдемъ въ гости, — скавалъ я какъ-то за обВ- 
ДОМЪ. 

— Куда? 

— Да куда хочешь.—Я назвалъь нъсколькихъ знакомыхъ 
гэповъ и землевладфльцевъ. 

Она разсвянно посмотрћВла на меня, вздохнула, от- 
рицательно покачала головой и ничего пе сказала. Глядя 
на ея осунувшееся, но красизое лицо, на бЪлый, ши- 
рокій, полный подбородокъ, на шею и грудь, я очень жалЪлъ 
о томъ, что у насъ не было дћтей. Да, будь у насъ дЪти, 
ей было бы легче забыться; будь у насъ дЪти, съ нами не 
случилось бы того, что случилось... 

Наступалъ вечеръ, зажигали низенькую. съ зеленымъ 
абах:уромъ лампу, и мы пели чай. 

Вотъ сидимъ мы въ залВ; самоваръ давно потухъ и 
остылъ; наши круглые часы, что висятъ надъ дверью, энер. 
гично отбиваютъ свою дробь; стрЪлки вытягиваются, —скоро 
будетъ шесть... 

„Бом-ммм!...—несется съ колокольни звукъ сорока-сехн- 
пудового колокола, звукъ стонущій, немножко гнусавый и 
неровный. Это бьютъ часы. 

Мы молчимъ. Я сижу на своемъ любимомъ м%фстћ, — 
между столомъ и этажеркой,— закинувъ назадъ къ СТЬЕЪ 
голову. Жена перетираеть чайную посуду: прежде погре- 
мить стаканомъ въ полоскательной чашкВ, потомъ долго- 
долго вытираеть полотенцемъ; иногда подниметъ стаканъ 
и посмотритъ чрезъ него на лампу: чисть лп? Лампа 
освъщаетъ банки съ цвЪтами, часть пола, ножки у дивана, 
столовъ, стульевъ; все же остальное—въ зеленоватомъ полу- 
мракЪ, словно въ какомъ-то капищЪ. Вотъ скрипнула дверь 
въ кухнв, потомъ въ сЗняхъ: кто-то вышелъ на дворъ. Опять 
тишина. „Бом-ммм...“—повторяеть колоколъ. Гд%-то тяжеле 
жужжитъ ожившая въ теплЪ муха; она несется на огонь ш 
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назойливо вьется вокругъ лампы. На стеклахъ, освЪщен- 
ныхь лампой, видны капельки дождя; капельки ползутъ 
внизъ и расплываются; раскачиваемая вЪтромъ акація цара- 
паетъ стЪну; вЪтеръ рвется въ окно, надувается, свиститъ и 
вдругъ, словно чего-то испугавшись, затихаетъ. Когда при- 
слушаешься, то слышишь только тиканье часовъ, да свое 
дыханье... „Бом-ммм..“—бьеть колоколъ въ третій разъ. 
„Господи! и когда только эта мука кончится!“ — думаю я 
про себя. Душа напряглась, по тћлу ходитъ дрожь нетер- 
пфънія, изъ груди вырывается тяжелый вздохъ, становится 
холодно... Почему-то я хочу предупредить себя предъ ел+- 
дующимъ ударомъ, разсчитываю, когда онъ будетъ, и знаю, 
что если не приготовлюсь къ нему, непріятно вздрогну, 
а сердце такъ и покатится. Вотъ я жду--жду, думаю: „еще 
пять сек...“ 

„Бом-ммм...“ —перебиваетъ меня колоколъ. И такъ это ка- 
жется внезапно, что я вздрагиваю, и судорога пробъгаетъ по 
всему тЪлу. 

— Словно чортъ за душу тянетъ! — не перемъняя позы. 


говорю я. 
— Что? 
— Ничего... Какъ чортъ, говорю, за душу тянетъ.. Вотъ 
— Про кого ты? 
— Про кого? — сержусь я, не зная самъ на что. — Про 
часы!.. 


Жена молчитъ, и я не знаю, понимаетъ она, про каке 
часы говорю я, или нъЪтъ. 

„Бом-мъ!..“ 

Немного погодя опять: „Бом-ммм...“. 

— 0-охь! Наконецъ-то! — говорю я и поднимаюсь, чтобъ 
встряхнуться. Я хожу, улыбаюсь про себя, покачиваю го- 
ловой и думаю: „хорошо призванье, нечего сказать...“ 

Потомъ начинаю п%ъть: 


„ГебЪ я мЪсто уступаю — 
Мн% время тлЪть, тебф цвЪсти“... 


Полчаса спустя, я лежу на диванћ и ужъ ни о чемъ нэ 
думаю; скоро засыпаю. Просыпаюсь я нэчью, часовъ въ 
двЪънадцать, продрогшій, и прислушиваюсь: въ спальнЪ кто-то 
сопитъ... Это жена: она тоже спитъ. Поднявшись съ дивана, 
минуту-другую я стою—думаю, затъмъ иду на цыпочкахъ, 
чтобы не разбудить жены, иду въ переднюю, беру тамл, два 
теплыхъ подрясника: одинъ кладу подъ голову, другимъ 
укрываюсь,—гашу лампу и опять ложусь... 

Три, много четыре дня тянется такая спячка, а потомъ на 
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постель не хочется смотръЪть, и тоска по чемъ-то рагрываетъ 
грудь. 


ҮП. 


Для услугь мы держали работника Ивана да кухарку 
Устинью. Ивавъ былъ высокаго роста, но гнутый; на слинЪ 
у него словно какой наростъ былъ. Лицо его, длинное, то- 
щез, обросшее черными р%дкими волосами, съ горбатымт, 
носомъ и тонкими губами, выглядывало умно и остро. Глаза, 
какъ у одного Тургеневскаго героя, были колючіе. Я лю- 
билъ и уважалъ Ивана. Я любилъ въ немъ положительный 
характеръ, рьдкую дЪловитость, прямоту, честность, поря- 
дочность. Иванъ былъ мастеръ на всЪ руки и одной минуты 
не могъ пробыть безъ дъла. ЛЪтомъ онъ жилъ на дворћЪ и 
всегда что-нибудь мастерилъ; полевыхъ работь онъ по- 
чему-то не любилъ. 

Наступала осень; Иваяъ изъ-полъ сарая переносилъ свою 
постель въ кухню, и кухня обращалась въ мастерскую. ЗдЗеь 
овъ занимался починкой хомутовъ, шлей, сВделокъ, дълалъ 
грабли, портняжить, а изрЪдка и лапти плелъ. Зимой, по- 
ближе къ веснъ, Пванъ брался за новыя работы: вязалъ бре- 
день, наметку, плелъ верши и норота и въ полую воду за- 
валивалъ насъ рыбой. И всякое дЪло, казалось мнЪ, выхо- 
дило изъ рукъ Ивана съ какимъ-то особымъ отиечаткомъ, 
свойственнымъ ему лишь одному. Какъ чисто у васъ было 
на дворЪ и какъ опрятно! Ни сучка, какъ говорится, ни за- 
доринки. Въ курятник%, во всЪхъ углахъ, висћли восемь со- 
Ломенныхъ гнЪздъ, сплетенныхъ Иваномъ,—четыре повыше 
и четыре пониже; въ свиномъ хлЪву всегда было сухо; ко- 
нюшня, коровникъ, варокъ для овецъ—все это было поря- 
дочно и чисто. Иванъ былъ человЪкъ самостоятельный; ука- 
зокъ да подсказокъ териъть не могъ. „СдЪълаю, самъ знаю!“—. 
огрызаясь, говорилъ онъ, и даже зубами ляскалъ. Водилась 
за Иваномъ одна слабость: любилъ онъ поговорить о рели- 
гіозномъ и любилъ поспорить. По его словамъ, въ мужикЪ 
въры въ Бога нътъ и быть не можетъ. „Мужикъ боится, 
а не вЗритъ... Застращали, ну и боится... Трусливъ мужикъ, 
а пожить тоже хочется“... 

— А зачЪмъ же ты молишься Богу? —спрашивалъ я. 

— Зачъмъ молюсь-то? Такъ. Заведеніе такое...—отвЪчалъь 
Иванъ, нисколько не смущаясь. 

Устинья была баба съ придурью. Вскорз посл свадьбы, 
ее мужъ бросилъ и жилъ въ Царицинв съ любовницей, & 
Устинья всъмъ безъ разбора жаловалась на свою горькую 
долю, очень часто плакала и ругалась нехорошими словами. 
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Вечерами, когда меня томила скука, готовая превратиться 
въ злобу, я шелъ въ кухню, садился тамъ на коникъ и на 
цЪлый  вечеръ отдавался кухонной жизни. Иногда мнЪ хо- 
твлось что-нибудь и сдвлать. Но что? И я воть что дълалъ. 
Ловилъ большую сЪрую кошку и лилъ ей въ носъ нћЪ- 
сколько капель скипидару. Сначала кошка недовольно встря- 
хивала головой и прыгала съ колъЪнъ подъ сголъ; чрезъ 
минуту она бъжала рысью подъ печку, потомъ скакала на 
печку, ва полати, на полки, металась по всей изб}, съ 
пъною у рта падала на полъ и огвратительно кричала. 
Устинья наливала въ черепокъ молока, и кошку отпаивали. 
Скоро кошка „одичала“, стала царапаться и кусаться; приш. 
лось забаву бросить и выдумать другую. У насъ въ кухнЪ 
водилось очень много черныхъ таракановъ. Паймавъ боль- 
шого, сердитаго таракана, я зажигалъ восковую свЪчку и 
лилъ горячій расплавленный воскъ на его заднія ноги, по- 
томъ ждалъ, пока воскъ застынетъ. Тараканъ рвался, ме- 
тался, весь дрожалъ въ моей рукњ%, сердито поводилъ усами 
и, наконецъ, успокоивался. Тогда я снова лилъ воскъ, тара- 
канъ снова метался, а я лилъ до тВхъ поръ, пока холмикъ 
воска совсъмъ не погребалъ таракана... Но все это, въ 
концв концовъ, надозло; я оставилъ въ покоз таракановъ и, 
чтобы развлечь себя, принялся за гимнастику, которую на- 
зывалъ полезною „въ геморроидал: номъ отношеніи“. Завя- 
завъ полы подрясника въ большой узелъ на желудкЂ, я 
закидывалъ ноги на палати, цъплялся носками за брусъ и 
отпускалъ руки. Должно быть, хорошъ я былъ въ этомъ 
видЪ, потому что даже Иванъ хохоталъ до слезъ. По селу 
быстро разнеслась молва о моихъ гимвастическихъ упраж- 
нен1яхъ, и меня стали за глаза звать „недоумкомъ“. 

Мясоздомъ у меня въ жизни вышла одна исторія, а 
именно: къ моей женЪ сталъ ходить писарь. Какъ это слу- 
чилось? Какъ случилось, что этоть писарь, — черномазый, 
корявый и очень глупый человЪкъ, --сдЪлался любовникомъ 
моей жены, я не знаю. Что могло быть общаго между ними? 
Я знаю, что жена моя нигдЪ не училась, была мало развита, 
но все же она была неизмВримо выше писаря. Впрочемъ, 
этоть вопросъ мало занималъ меня; я больше думалъ о томъ, 
когда это случилось въ первый разъ... Я сталъ слЪдить за 
женой и два праздника полрядъ видћълъ изъ оконъ алтаря, 
какъ писарь во время объдни проходилъ въ мой домъ, оста- 
вался тамъ минутъ 30—40 и снова выходилъ. Тогда я дога- 
дался, что въ первый разъ случилось это, когда я пробылъ 
у благочиннаго три дня. Что-то большое и тяжелое, словно 
безобразный камень-голышъ, давило и мучило меня... 
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УШ. 


На первой недъл% великаго поста, въ воскресенье, посл 
объда я очень долго отдыхалъ. Когда я открылъ глаза, ша 
двор было уже темно, но огня не зажигали; жена поливала 
въ залЪ цвзты, и о чемъ-то разговаривала съ Устиньей. Отъ 
сознанья того, что къ моей женЪ ходить писарь, что мы те- 
перь чуже, и что она ужъ во мнъ не нуждается, мнЪ было 
очень не хорошо. Поднявшись съ кровати, я положилъ руки 
на колъни, свЪсилъ низко голову и задумался. Чего мн%, 
собственно, хотБлось? Опредъленно я и самъ не зналъ. Чтобъ 
писарь не ходилъ къ женз, и она жила со мной? НЪтъ, для 
меня этого было недостаточно. Мав хотВлось чего-нибудь 
большаго. Но чего? Не знаю. 

— Ахъ, какъ на душЪ скверно!—сказалъ я про себя.— 
Пойти въ кухню. 

Маленькая жестяная лампочка чуть-чуть освЪщала кухню. 
Посреди избы стояла огромная верша. Иванъ ходилъ во- 
кругъ нея съ коснымъ ножемъ, прилаживалъ прутья и под- 
р%®залъ торчавшія лыки. При моемъ вход, онъ посмотрълъ 
на хвостъ верши, упиравшейся въ потолокъ, и сказалъ: 

— Такъ, значить. 

Я промолчалъ и присћлъ на коникъ. Иванъ былъ, оче: 
видно, въ духЪ. Оглядъвъ со всъхъ сторонъ вершу, очевь 
довольный, онъ подсълъ къ столу, руками оперся на лавку 
и подогнулъ подъ себя ноги. 

— А что, батюшка, я давно кручусь тебя спросить, —га- 
говорилъ онъ, глядя прямо мн%ъ въ лицо и улыбаясь лишь 
глазами: —Какимъ, значить, это манеромъ отъ мощей всякое 
исцвлеше происходитъ?.. Давно кручусь спросить. Говорилъ 
съ дьякономъ; да съ нимъ что? Человзкъ пьяный... и 
глупый. Ты, говоритт, ввруй, по вЪр%ъ, говоритъ, и полу- 
чишь. Такъ-то это такъ: слыхали... А чтобъ воть по совЪсти... 
Только этого нЪтъ.— Онъ подумалъ, покачалъ головой, какъ-бы 
чему-то удивляясь, и опять началъ: 

— Въ МаньковВ слЪпой есть, говутъ Тарасомъ. Ма: 
лый ничего себЪ, мозговатый малый и умомь шустрый. 
Вотъ и пошелъ этоть слЪпой на открытіе. Авось, думаетъ, 
и мнв Богъ милости пошлетъ. Да куда тамъ? Какой былъ, 
такой и сталъ: задаромъ только проходилъ... А я.ль, говоритъ, 
не вЪрилъ... Почитай, мъсяцъ жилъ, разъ сто прикладывался. 
Теперь, говорить, шабашъ: не в%Ърю... Потому, говоритъ, 
вишто... А дьяконъ все свое твердитъ: вћры заправской не 
оыло; гордъ, говоритъ, слћпой-то... А я такъ понимаю: больше 
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себя не станешь и глазу во лбу не бывать. Вотъ они какія 
дЪла-то!.. Калгуево знаешь? Исторія тамъ вышла. Три года 
не ходила баба и въ постели лежала; параличъ, говорятъ, 
у ней былъ. Булавку ей по самую маковку впущали, въ 
ноги то-есть. И ничего себЬ: сидитъ и смЪется, на булавку 
поглядываетъ. А баба, какъ дыня —хорошая, спЪлая, кра- 
сивая. Я ее видалъ, знаю. Ну, такъ: хорошо. И поругалась 
она разъ съ мужемъ. Мужъ-то осерчалъ и, значитъ, прибилъ 
ее. Баба всю ночь ревћла, а на утро стала на ноги, и мужа 
потомъ благодарила. Ну! какъ тутъ быть? Вотъ и пойми. 

Иванъ замолчалъ и ждаль отвЬта, опять улыбаясь одними 
глазами. 

— Не знаю, — сказалъ я. Потомъ мив стало досадно на 
Ивана, на его болтливость, и я раздражился.—Ничего я не 
знаю,—повториль я со злобой, —что ты ко мнв присталъ? 
Убирайся къ чорту! Болванъ... 

Сказалъ и ушелъ. 

Когда я вошелъ въ горницу, жена сидЪла за самоваромъ 
и разбивала въ блюдцЪ чайной ложечкой горчицу, а Устинья, 
өпершись о притолку двери, разсказывала ей про своеге 
мужа. Я присълъ и послушалъ; но Устинья скоро удалилась, 
и мы остались одни. Мн очень хотЪлось поговорить съ 
женой, объясниться съ ней, но я положительно не зналъ, 
какъ и съ чего начать, что говорить. 

У меня не было ни одной мысли въ головвВ. 

Жена кончила чай и, не убирая посуды, принялась за 
работу. Я долго сидълъ противъ нея и молчалъ, потомъ под- 
нялся и сталъ ходить. 


ІХ. 


— Ты что дълаешь? —спросилъ я. 

— Такъ. Кружева. А что? 

— Ничего. Скверно что-то. 

— Отчего?—спросила жена и ниже нагнулась надъ ра- 
ботой. 

— Не знаю. Только нехорошо, — сказалъ я такимъ голо- 
сомъ, въ которомъ такъ и свъЪтились жалобныя нотки. — 
Очень нехорошо,-—повторилъ я.—ВЪдь мнЪ всегда нехорошо. 
Я не знаю, я не помню дня въ своей жизни, когда-бъ я могъ 
сказать: „я доволенъ, я счастливъ“. Все какая-то тоска... 
лънь какая-то... тома... Дътство тяжелое, ученье тоже тяже- 
лое. Маъ все представляется, что какая-то ложь жизни такъ 
и давитъ, такъ и давитъ меня... Да и не меня одного, а 
всвхъ людей, всЪхь до одного. Ты думаешь, на словахъ ложь? 
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НЪтъ. Въ томъ-то и дЪло, что не на словахъ, а въ поступкахъ, 
въ самой жизни. За ложь на словахъ человЪка хочется при- 
бить и только, а за тВхъ, кто живетъ во лжи, за ТЬХЪ какъ- 
то страшно. 

Правду-ль я говорилъ, лгалъ-ли безсознательно, или же 
просто притворялся, чтобы заинтриговать жену и обратить 
ея вниманге на себя—я понять этого не могу, но мн очень 
хотвлось говорить. , 

— Маз тяжело, —продолжалъ я,—мн3Ъ мучительно тяжело 
смотрЪть на то, какъ ложь вдавливаетъ людей въ трясину, 
откуда никогда ужъ не выбраться имъ... Тяжело!.. Смотрю на 
себя, и вижу, что и я попалъ туда же... И вотъ, я обез- 
силвлъ, завялъ, будто кактусъ, а теперь, должно быть, и 
конецъ мой близокъ... Господи, что-же я могу едЪлать, если 
ложь сильнЪе меня? Ну, что? Будущее, говорятъ, страшно... 
Неправда! На будущее страшно, прошедшее. Скажу про себя: 
мое прошлое ужасно. Однажды, когда мнв было не больше 
шести лътъ, отецъ, помню, пришелъ съ поминокъ пьяный; при. 
шелъ и говоритъ: „Баба, гдЪ топоръ? Пойду мерина ссъку“... 
Былъ у насъ хорошій чалый меринъ. „ГдЪ говоритъ, топоръ? 
Пойду—ссъку!“ И вышелъ въ съни. Мать стряпала у печки. 
„Николка, прячься!“— сказала она, а сама взяла со стЪнки 
ключъ отъ конюшни, да на дворъ. Отецъ что-то зашумълъ 
въ съняхъ и тоже бросился на дворъ. А я, въ испугЪ, какъ 
котъ, спрыгнулъ съ печки, да въ сЪни, да на потолокъ; 
пробрался тамъ къ слуховому окну и—вотъ что увидалъ. Подъ 
лапасомъ, подлЪ двухъ телЪгъ, прячется мать, — блъЪдная, 
растрепанная, съ подоткнутымъ платьемъ,—а за ней, съ то- 
поромъ въ рукахъ, бВгаетъ отецъ.Оба они молчатъ, только 
слвдятъ другъ за дружкой да порывисто дышутъ. Вдругъ 
отецъ положилъ тепоръ на землю и, не спуская глазъ 
съ матери, сталъ выдвигать телзгу. Мать, должно быть, 
поняла намъренье отца, потому что, быстро объжавъ те- 
лъгу, прямо бросилась въ избу. „А, вЪдьма!“ — зашумЪълъ 
отецъ, схватилъ'топоръ и швырнулъ имъ въ мать, но про. 
махнулся. Мать, подобравъ топоръ, заперла за собою двер». 
Ужъ не помню, какъ я слъзъ съ потолка и попалъ въ избу. 
Отецъ буянилъ на дворћ, ругался, кричалъ „караулъ“, раз- 
билъ съ надворья окно, потомъ чЪъмъ-то сталъ бить въ дверь. 
Дверь соскочила съ крючіевъ, и отецъ, страшный, со злыми 
красными глазами, всклокоченными волосами, опираясь 
о дверной косякъ, вошелъ въ избу. Я держался зга юбку 
матери и отчаянно кричалъ. ВЪрно, ему показалось, что я 
заступаюсь за мать. Пробормотавъ себъ что то подъ носъ, 
опъ приблизился ко мнЪ, схватиль меня за руку и поволокь 
на дворъ. Помню, мать, какъ кошка, бросилась на него, 
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царапала ему руки, била по лицу, ругалась, задыхалась... 
Помню, какъ в» время борьбы, моя нога проъхала по острому 
гвоздю, торчившему изъ двери, какъ изъ ноги струилась 
кровь, и какь прилипали къ ногъ солома и соръ... Все 
это я отлично помню и не могу забыть. Въ телъгъ отецъ 
взялъ ременвыя возжи съ пряжками изъ мзди и, зажавъ 
мою голову между своихъ погъ, сталъ меня бить. Отъ страха 
и боли я потерялъ голосъ и не кричалъ, а шипъЪлъ, 
какъ ужъ, всячески стараясь освободиться. Мое горло пере- 
косилосі, уши горъли, было страшно больно, я задыхался... 
Наконець, я повернулся и укусилъ отца за ляшку. Сначала 
я слышалъ голосъ матери:—„Людюшки! Православные! По- 
могяте Христа ради“!—Потомъ ничего не помню. Пришелъ 
въ себя я ужъ въ избЪ, на лавкЪ, на отцовскомъ овчинномъ 
полукафтаньЪ. Мать шептала надо мной: „Да воскреснетъ 
Богъ“! Руки, ноги, овчина, подушка и, должно быть, лицо— 
все было въ крови. Боже мой! что это было!. Уже долго 
спустя, когда вт, избЪ никого не было, я поднималъ, бывало, 
рубашку, смотрЪлъ на синіе кровавые рубцы и горько пла- 
калъ, и миъ хотълось умереть. Да, искренно, подътски хо- 
тЪлось умереть, быть на небъ подлъ Бога, водить хороводы 
сь ангелами, Ъсть золотыя яблоки и пЪть тамъ пВсни... Эте 
было, конечко. давно, очень давно, но почему это не за- 
бывается? Отецъ давно померъ, а я все не могу ни забыть, 
ни простить... Клянусь, что не могу и не могу... 

Я подошелъ къ печкъ, прислонился къ ней спиной, за- 
ложаялъ назадъ руки и сталъ смотръть вверхъ. 

— Да, была жизнь...—сказалъ я, не столько думая о томъ, 
что было, сколько о томъ, что есть: о томъ, что жена сош- 
лась съ писаремъ, что я ее люблю и ревную, что мнЪ это 
больно, хочется излить душу и даже поплакать. — Да, 
была жизнь, была...—-повторялъ я.—Не пожелалъ-бы такой 
жизни и другому. Отецъ влилъ въ меня какую-то каплю 
яду, и воть теперь она постепенно разъъдаетъ мое ТЗло и 
душу. Время ушло, врача не было, кровь заразилась и нача- 
лось гніеніе... 

Я остановился, потерявъ нить мыслей. 

— Когда отецъ повезъ меня учиться, —началъ я снова,— 
онъ сказалъ мнЪ;: „если ты, поганецъ, учиться будешь плохо, 
то знай —убью“... И я повърилъ: онъ сдержалъ бы свое слово, 
онъ меня убилъ бы... Учился я хорошо, но до отупзвья; 
предъ начальствомъ благоговЪлъ, но боялся его до отчая- 
нія—и все время шелъ студентомъ. Зачъмъ понадобилось 
мнЪ проклятое студенчество? ВЪдь я убилъ на него всВ мои 
слабыя силы, и теперь мнЪ жить вечъмъ, нечъмъ зацъпиться, 
жизнь вышла вся... Весь я изломанъ, исковерканъ и никуда 
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теперь не гожусь... Правду говорятъ: „все природа создаетъ 
прекраснымъ, и все портить человћкъ“. Ты только пойми: 
подъ сграхомъ и трепетомъ прожить до двадцати трехъ 
льть! Въдь и били, и грозили уволить, пожаловаться отцу; 
учителя бывали въ классЪ пьяны, издЪвались надъ нами, 
ругались. А? Чего стоила жизнь подъ началомъ пьяныхъ и 
развратныхъ репетиторовъ? А потомъ: вино, женщины... ВЪдь 
въ четырнадцать лътъ я зналъ. ужъ женщину... Понимаешь? 
Въ четырнадцать лътъ! Произошло это въ то время, когда 
я былъ въ духовномъ училищњћ, въ третьемъ классћ, какъ 
разъ послЪ экзамена по катехизису. Впрочемъ, понятіе объ 
этомъ я ужъ и раньше имзлъ... Живя въ общежитіи, мы, 
ученики, часто вели между собой разговоры о женщин: наст, 
тогда не столько интересовала сама женщина, сколько за- 
манчивая пикантность циническимъ словъ, фразъ и мыслей... 
У насъ пылали щеки, горЪли глаза, по твлу пробћгали судо- 
роги, когда общежитные сгорожа, собравъ насъ, человъкъ 
десять, избранныхъ, живо и хлестко говорили про женскія 
прелести, и хотя мы еце не видЪли осенщины, не знали ея, 
не понимали, но страстный ядъ уже разливался въ нашемъ 
твлЪ, мъшался съ кровью, пропитывалъ мозги. Эти лекши 
настолько подготовили меня къ паденію, что я не отвЪтилъ 
отказомъ своему подвыпившему репетитору, когда тотъ 
однажды, быть можеть, въ шутку, сказалъ миъ: „Николаша, 
хочешь съ нами?“ Я только смутно заволновался, покраснълъ, 
улыбнулся и согласился. Когда мы пришли, репетиторъ под- 
велъ меня къ одной очень полной брюнеткЪ и, стараясь 
быть развязнымъ, произнесъ: „Малецъ, воть тебЪ: получай!“ 
Черезъ часъ я былъ дома. Не зажигая огня, раздЪлся и легъ 
постель. Я вздыхалъ, прятался въ подушку, хотВлъ забыться, 
но въ концв концовъ такъ расплакался, что разбудилъ при- 
готовишку. А потомъ, начиная съ перваго класса семинаріи, 
я сталъ ходить часто, иногда по нћскольку разъ въ мЪсяцъ... 
Бывало, деньги воровалъ у товарищей, книги продавалъ— 
когда свои учебники, а когда изъ семинарской библіотеки— 
и все туда же, все туда же... Не подумай, что все это дЪла.- 
лось по страсти, по влеченію: ничего подобнаго. Просто, есть 
что-то въ человЪкЪ, что толкаетъ его на постоянное нару- 
шенів порядка, на непредвидЪнныя гадости, и какъ ты съ 
собою ни борись, все равно не сладишь. Я до сихъ поръ 
не могу, напримћъръ, понять, зачъмъ въ тоть самый день, 
когда я былъ посвященъ въ попы, я предавался вмЪстВ съ 
товарищами глупому разгулу? Зачћъмъ понадобилось это? 
Мы обошли чуть не вс портерныя, трактиры и поитоны, и 
сколько тамъ попили и позли, сколько набуянили, —всего 
не упомнишь... Это мы, какъ выражался одинъ мой товарищъ 
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показывали русскую семиварскую натуру. Хороша натура! Не- 
чего сказать. Однажды, для поэзи, мы ночевали на дворЪ 
модной мастерской, въ сараЪ, и подняли тамъ дебошъ; яви- 
лись городовые, и насъ, милыхъ дружковъ, отправили въ 
часть, гдъ мы просидъли до вечера слздующаго дня. А я 
былъ тогда ужъ въ рясЪ! Выручилъ насъ потомъ полицій- 
мейстеръ, покровитель семинаровъ .. 

Я замолчалъ. Жева сидфза, пе шевелясь, будто статуя; 
слушала она или нътъ-- я не зналъ, потому что не видЪлъ 
ея лица. 

— Въ пятомъ классЪ семинаріи я перешелъ изъ бурсы 
на квартиру, —продолжалъ я разсказъ,—и взялъ къ себћ 
трехъ мальчиковъ. Я всћъхъ ихъ вижу, вижу, какъ живыхъ... 
Вижу квартиру, столъ, кушетки, кровати, цвЪъты, вижу ви- 
сячую полочку для книгъ, крашеный полъ... Слышу, какъ 
въ день моего посвященія въ стихарь, въ „занятной“ ком- 
натв шумзли пьяные товарищи; кто-то пълъ подъ гитар): 
„Въ глубокой тћЬснивъ Дарьяла“... Вотъ приходить, часовъ 
въ десять вечера, изъ лавочки съ бутылкой водки Антонъ, 
одинъ изъ моихъ учениковъ. Я очень любилъ Антона. МнЪ 
нравились его необыкповенно задумчивые, грустные голубые 
глаза. Эти глаза очень напоминали мнЪ глаза Гаршина, порт- 
ретъ котораго я видЪлъ; только лицо у него было тоньше и 
лобъ выше. Странный это былъ мальчикъ. Какъ-то разъ онъ 
нашелъ въ саду мертваго галченка и горько, горько плакалъ 
о немъ... Вотъ этого самаго Антона и встръчаю я въ перед- 
ней: онъ ходилъ за виномъ и принесъ не того, какого надо 
было. „Я что тебЪ приказывалъ? Аз“—заговорилъ я и вдругъ 
почувствовалъ, какъ все у меня въ груди кипитъ, и дрожатъ 
руки. „Я кому говорю, балбесъ? Говорено: пшеничнаго... А ты 
что принесъ? А? Что принесъ? Говори!“ „Николай Андрее- 
вичъ, я думалъ“... Я не далъ ему договорить и со всего 
размаху ударилъ ладонью по лицу. Его щека, холодная 
отъ мороза, подъ ударомъ быстро поблЪднћла, покрылась 
пятнами отъ пальцевъ и потомъ покрасн%ла; а по лицу кати- 
‚лись слезы. Ахъ, эти слезы!.. Я ве могу ихъ забыть... За 
дверями шумЪли пьяные голоса, вдругъ они затихли: върно, 
догадались, что я „расправляюсь“... Маъ было досадно и на 
себя, и на Антона, и на товарищей... „Паршивый поросенокъ,— 
сказалъ я и ударилъ Антона еще разъ,--- пошелъ: перем ки!“ 
Вдругъ я почувствовалъ, что на рукВ моей остались слезы, 
и онъ зажгли мою душу. „Николай Андреевичъ! В%дь я не 
виноватъ“..—проговорилъ Антонъ, сморкаясь въ ситцевый 
платокъ, и ушелъ мЪнять вино. На самомъ дЪлЪ: за что я 
билъ его? ВЪдь я зналъ, что это больно... По щекћъ вЪдь 
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— А на другой деаь, помаю, Ачтояъ получилъ двойку; 
за это я биль его ремнемъ и не даль ему Ъсть. Во время 
объда Аптонъ сидьлъ въ смежной комнатЪ и, молча, перз- 
вертывалъ листы какой-то канги. Я долго прислушивался 
къ шелесту листовъ, потомъ схватилъ со стола тарелку, бро- 
силъ ее на полъ и выбъжалъ въ другую комнату, гдЪ по- 
валился на кушетку и сталъ плакать... Господа! Какъ это 
было нелегко... 0-0!.. Какт все это нелегко:.. Если бы кго- 
нибудь зналъ, какъ нелегко... Вздь я знаю, что къ тебъ 
ходить писарь,—сказалъ вдругъ я, не глядя на жену. — Ты 
думаешь — не знаю? НЗть я знаю... Ты думаешь — это мнЬ 
легко? Ты думаешь—лэгко? Думаешь — я дуракъ, и ничего 
не знаю, не понимаю, ве вижу?.. НЪтъ, я все вижу, все... Я 
только молчу... А мв%Ъ больно... миъ больно... 

Мое нервное напряженіе, кажется, достигло своей выс- 
шей точки... Я весь ослабълъ; изъ глазъ лились слезу, 
сквозь которыя предметы и свЪтъ лампы мигали и прыгали. 
Жена не сказала ни слова и, поднявшись съ мћъста, вышла 
въ спальню. Оставшись одияъ, я быстро заходилъ по комнат. 
Я положительно не зналъ, что мяъ теперь дълать; моъ хө- 
тБлось забыться, умереть, оцъпенъть, чтобы ничего не ви- 
дъть, не слышать, провалиться въ какую-нибудь бездну и 
въ пространствъ, во время полета, потерять свой духъ... 
Блесни въ моемъ сознаніи мысль о самоубійств%Ъ, я убилъ 
бы себя, не чувствуя ни боли, ни раскаянія... 

Я подошелъ вдругъ къ этажеркВ, досталъ графинъ съ 
виномъ и, расплескивая дрожащими, слабыми руками жид- 
кость, налилъ рюмку и выпилъ, потомъ другую, третью, 
четвертую... Внутри все жгло, грудь давило, и мнв хотВлось 
чего-нибудь страшнаго -страшнаго... Я выпилъ изъ графина 
все вино, потомь легъ на дпванъ и заснулъ. Ночью что-то 
холодное, но пріятное коснулось моего лица; я открылъ. 
глаза: передо мной стояла жена и подкладывала мив подъ 
голову подушку. Въ залћ чуть горЪла лампа; все было тихо; 
мнЪ ломило голову и виски, и я закрылъ глаза. Послышался 
шелестъ удалявшагося платья, и я снова заснулъ пьянымъ.. 
тяжелымъ сномъ. 


Х. 


Съ этого дня наша жизнь, кажется, еще разъ перемзни- 
лась: мы оба почувствовали приливъ энергіи, и оба приня- 
лись за дъло. Жена привела весь домъ въ порядокъ: пере- 
брала запылившуюся этажерку, обтерла зеркало виномъ, 
нарядила банки съ цвЪтами въ бумажные чехлы, сшила въ. 
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восьмушку листа книжечку и переписала туда все бЪлье и 
принялась вязать прошивки для гардинь. Но во всей ея 
работЪ, какъ я замЪтилъ, мелькала какая-то торопливость, 
нервность, безпорядокъ. Отъ одного дзла она переходила 
къ другому и, не окончивъ его, бралась за третье; она долго 
что-то обдумывала и, вдругъ ръшившись, принималась за 
двло рьяно. Почему-то она стала напоминать мнЪ покой- 
ницу-тещу и даже, какъ казалось мнЪъ говорила „опеть“, вм сто 
„опять“. Я дълалъ видъ, что ничего не вижу, не замЪчаю, 
порой старался быть холоднымъ, равнодушнымъ, но каждый 
шагъ ея, каждое движен!е, шелестъ ея платья — меня всл- 
повали, ея видъ смущалъ меня... 

Иногда на лицћ ея пылалъ румянецъ, изъ головы выпа- 
дали шпильки, волосы разбивались, и она, собирая ихъ. съ 
хакимъ-то внутреннимъ томленьемъ говорила: 

— Ты бы почиталъ что-нибудь... 

— Да что же почитаті-то?—спрашивалъ я. 

Но жена больше не настаивала и ужъ, вЪрно, думала о 
чемъ-яибудь другомъ; по лицу ея было видно, что фразу 
она бросила случайно. У меня на душ было хорошо. Я 
пересталъ пить водку, строилъ планы будущаго и сообщалть 
ихъ женъ. Обыкновенно я садился за столъ, закидывалъ 
одну ногу на другую и, стараясь быть степенвымъ, говорилъ 
о приходь, о хозяйствЪ, о томъ, что съ нынВшШняго года 
з.илю не мъшало бы прибрать къ рукамъ, при случазв 
десятинъ пять-шесть снять въ аренду, ва лъто нанимать 
пругого работника и присматривать за всЪмъ самому. 

— А въ слЪдующемъ голу мы домъ свой перестроимъ, — 
товорилъ я, очень довольный. 

Какъ, однако, ни хорошо было мн% сидЪть съ женой за 
өднимъ столомъ, какъ ни пріхтпо было дзлиться съ нею 
мечтами, смотрзть въ ея оживийе и немножко блесгъвшіе 
глаза, —все же въ ея присутствии я чувствовалъ какую-то не- 
чозкссть и смущевіе. Это чувство доходило порой до того, что 
я, прервавъ начатый разговоръ, не зналъ, что сказать, и лишь 
водилъ пальцемъ по столу. Мое чувство нелсвкости передава- 
лось И женЪ: она тоже молчала, смотрћла прямо передъ собой, 
а углы ея глазъ скользили по моей фигур%Ъ. Потомъ, тяжело 
вздохнувь, она поднималась съ мЪста и уходила въ спальню, 
а я, посидъвъ одинъ, олЪвалея и шелъ на дворъ, будто бы 
крисмотрЪть за хозяйс7вочъ. Запрятавъ руки въ карманы, 
я стоялъ посреди двора и слъдилъ за Иваномъ, который го- 
товилъ къ лъту грабли. Мен безъ меня, очевидно, было 
єкучпо; лицо ея то и дћло показывалось въ окн%Ђ; но я всегда 
дълалъ видт, что ничего не замЪчаю, и только старался 
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покрасивъе стать, провести рукою по лицу, потрогать съ. 
важностью усы... 

— Ивань,—говориль я,— выпусти свиней, пусть онъ по- 
бъгаютъ. 

Въ воздухВ носилась уже весна, въ затишьи солнце при- 
пекало, капало съ крышъ, на дворв стояли грязновато-ж' л- 
тыя лужицы, изъ которыхъ куры пили воду. Иванъ отпираль. 
свиной хлЪвъ. Тяжело царапая брюхомъ о порогъ, свиньи 
выходили медленно наружу и вдругъ, словно угорЗлыя, на- 
чинали скакать по двору. Потомъ онЪ останавливались, очень. 
тихо, свинымъ полшагомъ, подходили къ коровЪ, какъ бы 
желая засвидВтельствовать ей свое почтеніе, но, встрЪтивъ 
суровый взглядъ и крзпюШ рогъ, какъ вещественное дока- 
зательство непріязви, вдругъ ухали, вскидывались на мъстћъ 
и опять скакали, производя неуклюжими тзлами неуклюже 
зигзаги. Набъгавшись, онЪ останавливались, какъ вкопанчыя, 
хлопали своими тупыми глазками и, казалось, что-то об- 
думывали, а обдумавши, покойно рылись въ разбросанной 
старновкЪ. Тогда я, въ свою очередь, подпрыгивалъ, хлопал ь 
полой о полу подрясника и ухалъ въ тонъ свиней. Польщен- 
ныя моимъ вниманіемъ, онЪ снова ухали и носились "ихремъ 
по двору, снова останавливались и думали, и снова приви- 
мались за старновку. 

— Иванъ,—говорилъ я, умиляясь,—Иванъ, муки, пожа- 
луйста, свиньямъ побольше сыпь. Не жалЪй. Не достанетъ— 
купимъ... Главное, —чтобъ были сыты... Ты посмотри, какъ ое». 
худы. Словно выдры... 

„Хозяйство вещь очень важная, —думалъ я про себя, — 
его слЪлуетъ въ рукахъ держать. А свинья —подепорье для 
хозяйства, большое подс орье... Если хорошенько выкормить.. 
да не прозћвать цЬны, такъ, пожалуй, и Домъ’ можно пере- 
строить“... Больше и больше размышляя о хозяйствЪ, я, на- 
конецъ, возвышался до глубокихъ мыслей и заканчивалъ 
такъ: „всякое дЪло, которымъ занимаешься съ увлечешемъ 
и страстью, есть поззія. Да, всякое дВло“. Очень довольный 
своимъ резюме, я шелт, обЪдать; потомъ отдыхалъ. 


ХІ. 


Но бывали минуты, когда я предавался „меланхоліи“, и тогда 
цёлыя вереницы вопросовъ, горбатыхъ, безобразныхъ, мучи- 
тельныхъ вопросовъ путали мое и безъ того разбитое сознацье. 
Вопросы были назойливы, р%ъзки и давили, какъ кошмаръ. 

„Имзю ли я право жить? —говэрилъ я самъ себз.—Можно- 
ли жить, ничего не дълая? Разумно-ли это? Я—человЪкь’.. 
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Во имя законовъ разума человъкъ долженъ чте-нибудь сдВ- 
лать на земл%, чтобы оправдать свое случайное появлене на 
свътъ. Иначе лучше ему не родиться, лучше добровольно 
отказаться отъ постыднаго и бездЪльнаго бытя. Что-нибудь 
изъ двухъ: или жить и дћЪлать, или вовсе не жить... А куда 
ДВТЬ ТВХЪ, КТО не можеть дълатьї Какъ надо поступить съ 
собой и женой? 0, зачъмъ, зачВмъ такъ несчастно сложи- 
лась жизнь моя? Кто во всемъ виноватъ? Богъ, люди, я самъ? 
Ахъ, да мнъ нЪть никакого дъло до вины... Какъ хотВ- 
лось-бы и какъ хочется счастья и радости, какъ хочется 
дътей, своихъ собственныхъ, родныхъ... А можетъ быть и 
будутъ? И не двое или трое, а быть можетъ, цвлыхъ шестеро“... 

— Шестеро, шестеро, —повторялъ я и улыбался тому, что 
вспомнилъ слова Гоголя. 

Мое созпанье прояснялось, мозгъ искалъ отдыха и успо- 
коеаья, и новыя мысли, словно свътлые ручейки въ теплый 
день на солнышк%, бъжали въ мою голову съ радостнымъ 
журчашемъ. 

И вотъ что рисовало мнЪ воображеніе. 

У насъ двое ребятиптекъ —мальчикъ и дъвочка; они играютъ 
въ прятки. Домъ новый, большой, чистый; въ залЪ много 
мебели. Л сижу на стулЪ и просматриваю новый, только что 
полученный журналъ, отъ котораго пахнетъ свъжею печатью. 
Дъвочка Надя (непремънно— Надя!) лъзетъ подъ мой стул, 
закрывается полой подрясника, дергаетъ его, касается колЪнъ, 
чуть-чуть щекочеть ихъ, но мнВ необыкновенно пріятно. 
„Ку-ку!“— раздается ея звонкій голосокъ. „Ты, папоська, не 
говоли, сьто я здВсь!“ —сюсюкая, добавляетъ она. Я ничего 
не говорю и чувствую себя, какъ разнћжившійся котъ, ко- 
тораго гладятъ. Едва Надя успВваетъ окончить фразу, какъ 
въ комнату входить Ваня: онь босикомъ, серьезенъ и смот: 
ритъ по низамъ... 

— Господи, зачвмь нЪть у насъ дВтей?!—вырывается у 
меня отчаянный вопль. 

Когда наступила суббота, я спрапивалъ себя: неужели 
уже суббота? Такъ скоро! МнЪ не хотЪлось вћърить. 

За эту недълю мы съ женой такъ сошлись, такъ сжи- 
лись и породнились, какъ еще никогда за всю вашу жизнь. 
Мы не говорили о нашей любзи, но мы ее чувствовали... 
Какая-то сила толкала насъ другь къ другу; мы боялись этой 
силы, но и стремились къ ней. 

ПослЪ обзда жена входила въ спальню и ложилась въ 
постель, а я, какъ солдатъ на часахъ, стоялъ возлЪ кровати 
п разсказывалъ ей что-нибудь. Маъ очень хотЬлось сЪсть 
на кровать, прилечь подлЪ жены, но почему-то было неу- 
добно. 
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УШ. 


_На первой недъл% великаго поста, въ воскресенье, посл 
объда я очень долго отдыхалъ. Когда я открылъ глаза, на 
дворЪ было уже темно, но огня не зажигали; жена поливала 
въ залЪ цвЪты, и о чемъ-то разговаривала съ Устиньей. Отъ 
сознанья того, что къ моей женЪ ходитъ писарь, что мы те- 
перь чуже, и что она ужъ во.-мнЪ не нуждается, мнЪ было 
очень не хорошо. Поднявшись съ кровати, я положилъ руки 
на колЪни, свЪсилъ низко голову и задумался. Чего мн%, 
собственно, хотВлось? Опредзленно я и самъ не зналъ. Чтобъ 
писарь не ходилъ къ жен%, и она жила со мной? НЪтъ, для 
меня этого было недостаточно. Маъ хотвлось чего-нибудь 
большаго. Но чего? Не знаю. 

— Ахъ, какъ на душЪ скверно! —сказалъ я про себя.— 
Пойти въ кухню. 

Маленькая жестявая лампочка чуть-чуть освЪщала кухню. 
Посреди избы стояла огромная верша. Иванъ ходилъ во- 
кругъ нея съ коснымъ ножемъ, прилаживалъ прутья и под- 
рђъгалъ торчавшія лыки. При моемъ вход%, онъ посмотрълъ 
на хвостъ верши, упиравшейся въ потолокъ, и сказалъ: 

— Такъ, значитъ. 

Я промолчалъ и присћълъ на коникъ. Иванъ былъ, оче: 
видно, въ духВ. ОглядЪъвъ со всЪхь сторонъ вершу, очевь 
довольный, онъ подеълъ къ столу, руками оперся на лавку 
и подогнулъ подъ себя ноги. 

— А что, батюшка, я давно кручусь тебя спросить, —га- 
говорилъ онъ, глядя прямо мн%Ђ въ лицо и улыбаясь лишь 
глазами:—Какимъ, значитъ, это манеромъ отъ мощей всякое 
исцълевіе происходитъ?.. Давно кручусь спросить. Говорилъ 
съ дьякономъ; да съ нимъ что? Человъкъ пьяный... и 
глупый. Ты, говоритъ, вЪъруй, по вЪрЪ, говоритъ, и полу- 
чишь. Такъ-то это такъ: слыхали... А чтобъ воть по совЪсти... 
Только этого нзтъ.— Онъ подумалъ, покачалъ головой, какъ-бы 
чему-то удивляясь, и опять началъ: 

— Въ МаньковВ слЪпой есть, зовуть Тарасомъ. Ма: 
лый ничего себ, мозговатый малый и умомъ шустрый. 
Вотъ и пошелъ этоть слВпой на открытіе. Авось, думаетъ, 
и мав Богъ милости пошлетъ. Да куда тамъ? Какой былъ, 
такой и сталъ: гадаромъ только проходилъ... А яль, говоритъ, 
не вћрилъ... Почитай, мъсяцъ жилъ, разъ сто прикладывался. 
Теперь, говорить, шабашъ: не вЪрю... Потому, говоритъ, 
ништо... А дьяконъ все свое твердитъ: вЪры заправско 
оыло; гордъ, говоритъ, слВпой-то... А я такъ понимаю: бо 
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— Пойти— отдохнуть, что-ли! —говорилъ я, какъ-бы нехотя, 
но не уходилъ и все чего-то ждалъ. Какъ-то разъ—я, стоя 
у туалета жены и перестэвляя съ одного м%ста на другое 
разныя бездзлушки, а она, сидя съ ногами на постели—ипро- 
говорили мы вплоть до вечерняго чая. Ужъ и ночью мы 
теперь ложились позже: когда часовъ въ десять, а когда и 
въ одиннадцать... 

Въ субботу вечеромъ я въ первый разъ вепомнилъ писаря, 
который ходилъ къ женЪ по праздникамъ, и ревность впу- 
стила когти въ мое сердце, та ревность, о которой я доселв 
не имълъ ни малъйшаго понягія. Я пересталъ влругъ гово- 
рить, на жену смотрћлъ со злобой, кусалъ до крови губн и 
ходилъ по комнатамъ часъ-отъ-часу быстрЪе. лена, должне 
быть, поняла меня: она тоже заскучала, старалась избЪгать 
меня и почти не выходила изъ спальни. Вечеромъ, прогули- 
ваясь изъ корридора въ яалъ и обратно, я видЪлъ, каҷъ она 
стояла въ спальнф передъ окномъ, водила пальцемъ не 
стеклу. 

— „ГебЪ я мЪсто уступаю“... пеестественно выкрикивалъ 
я. Потомъ стискивалъ голову руками и съ такой силой за- 
крывалъ глаза, что въ ушахъ шум%Ъло, а время отъ времени 
крутилъ головой, какъ-бы стараясь вытряхвуть ненужныя 
мысли... 

Утомившись, я садился на диванъ. Мысли, будто страш- 
ные убШцы, тихо ползли ко миъ со всћхъ сторонъ; мнВ ка- 
залось, что я слышу ихъ смрадное дыханіе и шепотъ; я чув- 
ствовалъ слабость въ рукахъ, въ ногахъ и во всемъ тЪл%; 
мной овладВвала тупость; согнаніе доходило до шіпітит а, и 
мнъЪ начинало казаться, что я—маленькая, ничтожная, едва 
замЂЪтная точка... 

Изъ кухни кто-то вышелъ и направился на дворъ: должно 
быть, Устинья. Минутъ черезъ пять она со двора принесла 
соломы на топку и, сильно шурша, стала протаскивать вя- 
занку въ сВни. Вышелъь Иванъ и что-то сказалъ о свипьяхъ. 
Јотомъ въ сЪни забралась корова. 

— Тпрусь, куда —шумЪла Устинья, —куда зашла, игрецъ 
тя изломай, анчутка окаянная!.. Господи, прости мои согр%Ъ- 
птенья... Тпрусь, тпрусь, дьяволъ... 

Корова, тяжело ступая по сЪћнямъ, гремъла половыми 
досками, а Устинья била ее по спинЪъ. Вдругъ что-то за- 
гремЪло: зто, вћрно. съ кадушки упала мЪра. Потомъ все 
замолкло. 

Было ужъ темно. Я иересълъ къ письмевному столу, за- 
жегъ лампу и, закинувъ руки за голову, откинулся на спинку 
стула. Съ полчаса сидълъ я, не мзняя положенія, и вдругъ 
хакъ-бы осзненный геніальної мыслью, крикнулъ: 
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— Маша! 

— Ну?—отоззалась сна изъ спальни. 

— Знаешь что? 

— Что? 

Она вышла изъ спальви въ залъ и стала подлЪ печки. 

-— Завтра хочу проповъдь сказать! —торжественао прого- 
возилъ я п повернулся къ ней вмЗетЪ со стуломъ. 

— Опять объ индюшкахъ? —съ улыбкой спросила она, по- 
нразляя растрепавшіеся волосы..-Послушаемъ, послушаемъ... 

Я смутился... Дъйствительно, однажды я имълъ уже не- 
осторожность сказать проповфдь-экепромтъ, за что и до сихъ 
наръ себя кляну. Случилось это еще при жизни тещи, на 
первыхъ порахъ службы: мпъ пришло въ голову блеснуть крас- 
норъчлемъ. Подумавъ немножко дома, да столько-же въ церкви 
у заутрени, я про себя рЬшилъ. что пройдетъ и ровно, и 
гладко. У меня была основная мысль—промыслъ Божій; о 
деталяхъ я мало заботился. „ОнЪ сами собою придутъ,—ду- 
малось меъ, —вдохнповеніе подскажеть“. 

— Православлые христічте,—–началъ я свою проповЪдь, 
выхоля на солею послЪ второго „Буди имя Господпе“.— 
Православные христане! Воззрите на птицы небесныя, яко 
не съютъ, не жнутъ, не собираютъ въ житницы, и Отецъ 
небесный питать ихт; че вы ли паче лучше изъ есте? Такъ 
сказалъ Спаситель и Госполь пашъ Іисусъ Христосъ. Воз- 
зрите: говорю вамъ и я. Возврите па птицы небеспыя...— 
И:ВТторилЪъ я и ВДрУГЪ понялъ, что Сольше словъ текста я 
ничего не могу сказать. Я пемножко испугался и остано- 
вился; мысль моя порвалась. То, что прежде казалось 
леғБИМЪ И простымъ, теперь съ языка не шло. „Вотъ тебЪ 
клюква!“ —мелькнуло въ головђъ; я похраенЪлъ и сталъ вол- 
новаться. Не зная что сказать, я бросился ва хитрость, а 
именно: объяснить пословно приведенный текстъ. Но какъ 
объяснять, если я не практиковался? А мучителі ныя секупды 
ШЛИ. 

— Итасъ, православпые христіане,—продэлжилъ я: —В08- 
зрите! Если жт, вы не будете взирать, то изъ этого ничего 
не выйдетъ. Значитт, взирать необходимо. То-есть — и я, и 
вы, и всЪ православные христіаве взирать обязаны, ибо само 
слово Боже заповфдуетъ намъ такъ, а слово Боже, вы сами 
знаете, непреложно. Да. Такимъ образомъ, выходить, что 
взирать необходимо... 

Совершенно растерявшись, я остановился и смотрълъ на 
огромнаго рыжаго мужике, который удивленно хлопалъ гла- 
зами. „Чей онъ? Какъ его звать? “— сверкали мысли у меня. 
Соетояе было мучительное; я ломалъ подъ эпитрахилью 
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пальцы и молчать. А говорить было надо, —не въ алтарь :ке 
уходить... 

— А что такое игица? — снова попытался я: — Птица 
есть двуногое существо и, по своему, значитъ, устрой- 
ству, ближе всЪхъ земныхъ тварей подходить къ человЪфку 
(„+ обезьяны? “—подумалъ я). Посему апостолъ Павелъ, т. е. 
Господь нашъ Іисусъ Христосъ... хотя, собственно говоря, это 
вс? равно, дъло пе въ томъ... посему Господь нашъ [исусъ 
Христосъ и сказалъ: воззрите на птицы небесныя.. Но, пра- 
вославные христіане, Онъ не указалъ намъ извЪстнаго рода 
птицъ. Изъ этого отчасти можно усматривать то, что Богъ ни- 
когда не стЪсняетъ свободной воли человъЪка; Онъ даеть вамъ 
однВ готовыя истины, развивать же ихъ должны мы сами. 
Подъ птицей здЪсь можно подразумЪвать всякую птицу, ка- 
кую угодно. Для сравнешя мы теперь возьмемъ... ну... Ну, 
хоть-бы канку или, какъ еше ее зовутъ, индющшку... 

Сравненіе было некрасиво —пто и говориты-—Но дћлать 
нечего: слозо было сказано. 

-- А развВ мужикъ, да и всякій празославны!ї хояста- 
нинъ не индюшка? —говорилъ я, чувствуя, какъ нелріятно 
звучитъ въ церкви селово „иидюшкл“. —- РазвЪ озъ не создавъ 
Богомъ для проелавлешя Творца? Всякое дыхаше да хвалитъ 
Господа, —восклицаетъь Давидъ въ благоговьйномъ порывЪ... 

Я потерялъ ужъ мысль и не могъ ее поймать; въ голов» 
былъ такой сумбуръ, что я положительно себя не пени- 
малъ. Едва-ли Пифія говорила когда-нибудь такъ, какъ 
я своей паствЪ. Однако, сверхъ ғсякихъ ожиданій, я го- 
ворилъ очень много и, главное, необыкнозенно глупо. 10: 
ставивъ гд%-то, чуть-ли не въ серединЪ предлэженія, поцов- 
скую точку „аминь,“ я ушелъ въ алтарь. Мужикамь пропо- 
въдь не понравилась. 

Воть эту, именно, проповздь объ индюткахъ и вепом- 
нила теперь жена. 

— Н»ть, не объ индюшкахъ, —сказаль я, съ улыбкой, —а по 
кчигВ. Впрочемъ, что-жъ? —заговорилъ я тономъ ниже, принявъ 
серьезный видъ и виадая въ обычное свое пустословіе — въль, 
собственно говоря, я прявъ. Въ основ моей прэоповъди ле- 
жала вВрная мысль. РазвЪ та Гусевка, въ которой мы съ 
тобой живемъ и отъ которой кормимся, развЪ она но стадо 
большихъ и малеяькихъ инлюшекъ? Развъ я для нихъ не 
паразитъ? Мы оба—паразагы. Нътъ, погоди, погоди, —быстоо 
заговорилъ я, замЪтивЪ, что жена что-то хочетъ возразить, — 
погоди: я докажу тебъ. Скажи ты миВ на милость: кормлюсь 
я отъ мужиковъ? А? Кормлюсь? Кормлюсь. Такъ. А что я 
сдълалъ для нихъ, т. е. для мужиковъ-то? Н%тъ, ты мнЪ 
скажи: что я для них сдълалъ? А я тебВ скажу что: ни- 
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чего. Три года служу въ Гусевк%, а на что, сдЪланное мною, 
могу указать? ВЪдь насъ, поповъ, въ насмЪшку называютъ 
„столпомъ, утверждещемъ, надеждой“... Поиробуй—заговори 
съ кЪмъ-нибудь изъ нашихъ о томъ, что онъ столпъ и 
утверждевіе христанства, что въ немъ будущность Росеіи– · 
онъ сдуру повврить; а скажи, что онъ паразитъ— обидится 
и больше къ тебЪ не заглянетъ: его, дескать, не цЬнять, 
не понимаютъ народнаго духа, не понимаютъ Россіи... Если 
ты когда-нибудь укажешь мнЪ на то, что я сдълалъ: въ жизни, 
если увЗришь меня въ пригодности къ ней, тогда я, по- 
жалуй, и откажусь отъ титула паразита. Но только быть 
этого не можеть! 

Жена присзла у стола, немножко улыбнулась и ска- 
зала: 

— Все это, можетъ быть, и правла—я не знаю, а ты все- 
таки чудакъ. 

_ — ЧЪмъ чудакъ? —спросиль я. 
— Такъ. Чудакъ, да и все. 


ХИ. 


На другой день я служилъ, по обыкновеніх, безъ отпуста. 
Въ концЪ заутрени пришла жена. На ней была СЪлая шШа- 
цочка и сърый, теплый сакъ. Когда я взглянулъ на нее, у 
меня такъ забилось сердце, что я не могъ читать вхолныхъ 
молитьъ, потомъ сгалъ искренно молиться, какъ ни разу не 
молился за всю жизнь. Но порывъ скоро прошелъ, и въ 
душЪ осталось одно те’лое и отрадное чувство. Произнося 
возгласъ: „Христе, СвЪте истинный“, я спуталея, остано- 
вился и тихо засмћялся. Мои мысли веъ теперь еоередото- 
чились на женћ. Во время проскомидш я думалъ о ней, 
только о ней. Мпъ припомнилось ея мягкое, горячее, розовое 
тъло, ея маленькая ручка, ныжныя, какъ шелковый бархать, 
щечки, полныя плечи... „Какал она красивая!“ —шепталъ я 
въ забвеньи про себя и шелъ оть жертвенника къ царскимъ 
вратамъ, чуть-чуть отдергиваль завЪсу и. задыхаясь, раз- 
глядываль жету. Я сравнивалъ ее съ сельскими дЪвуш- 
ками, тъми самыми, которыя бывали у меля на исповЪди, 
сравзивалъ ее съ самой лучшей изь нихъ, Груней, —сочной 
и румяной, какъ свЪ:кее анисовое яблоко, —но веЪ ОЕ, ду- 
малось мнВ, были дурнће жены. Порой эти мысли такъ 
увлекали меня, что я совершенно забывать свое пастоящее 
ДВло и не мало удивлялъ ТВМЪ дьякона. „Господу помс- 
лимся!“—говорилъ онъ, стоя подлъ меня съ открытымъ ка- 
диломъ. А я смотрълъ на него съ недоумвшемъ, напрягалъ 
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разбъжавшіяся мысли, старался понять и говорилъ: „А? Вы 
что? Ахъ, да... Ну, сейчасъ, сейчасъ...“—Потомъ браль звЪз- 
дицу, держалъ ее надъ кадильнымъ дымомъ, подносилъ къ 
губамъ, расправлялъ и ставилъ на дискосъ. 

— Такъ-съ, такъ-еъ,—говорилъ я и покрывалъ потиръ.— 
Очень хорошо-ст! 

— Отецъ дьяконъ,—сказалъ я предъ началомъ объдни,— 
давайте ныпв служить какъ слвдуетъ, по совъсти. По- 
жалүйста! 

Потомъ я подумалъ и добавилъ: 

— Знаете что? Мы сегодня придемъ къ вамъ въ гости. — 
И мнЪ было совЪстно смотръть ему въ глаза. 

Дьяконъ ничего не сказалъ и только съ недоумћъніемъ 
глянулЪ на меня. 

— Такъ пожалуйста, отецъ дьяконъ!—еще повториль я. 

У объдяи я все время суетился, то и ДБЬло бЬгалъ къ 
жертвеннику, безъ нужды приказызаль церковному сторожу 
глидъть за свъчами, наблюдат:, ха порядкомъ, безъ при- 
чины улыбался, вдругъ затумывалея, терялъ порядокъ службы 
по служкебпику и никакъ не могъ найти потеряннаго мћЂета, 
Когда Дьяконъ сказапъ: „Со страхомь Болйшмь и взрою 
приступите“, а я вышель за нимъ на амвонъ „причацать“ 
младенцевъ, то у задней стЪчы, какъ разъ полъ безобраз- 
ной картия»й „Воскрешешя Лазарз“. твидЪлъ писаря. Этого 
я пе ожидалъ. Прислонясь спиной къ стънВ и низко опу- 
стивъ черную кулрявую голову, писарь емотрВлъ угрюмо. 
Меня всего перевернуло: мнЪ стало холодно, страшно, подъ 
ложечкой засосало, какъ у гололнаго, ноги начали дрожать, 
я весь ослабълъ и боялся, какъ бы не упасть. Жена стояла, 
ничего не подозрЪвая, и нервно перебирала цъпочку риди- 
кюля. Полная. красивая, съ пылавшими щеками и блестя- 
щими глазами, оня возбуждала во мнЪ и любовь, и муки 
ревности, и сладострастное желаніе, и нъжность... „Моя жена — 
писарева любовница... Такъ вотъ сно что!..“—говорилъ я про 
себя, маигзнально доканчивая службу. 

Въ моемъ воображении возникали страшныя картины... 
Воть во время объдни къ женЪ приходить писарь. Жена 
лежить въ постели и ждеть его. Писарь тихонько отворяетъ 
дверь и, одътый, прямо идетъ въ спальню, сбрасываетъ тамъ 
па лежанку свой тулупчикъ, подходить къ женЪ, цвлуеть 
ее и говоритъ: „лапушка моя!“— 0, безобразіе! О, мерзость!..— 
шепчу я про себя. Вотъ, руки писаря скользять по мягкому 
и горячему тфлу жепы... „На дворЪ страсть какъ холодно, 
а туть благодать“, — говорить онъ своимтъ телячьимъ голо- 
сомъ и мокрыми отъ холода усами прикасается къ ея щекз. 
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„Постой, —шепчетъ жена, —утрись: у тебя усы мокрые“. И ова 
вытираетъ свое лицо байковымъ пестрымъ одВяломъ. 

— Отецъ Николай,—перебилъ меня дьяконъ по окончаніи 
объдни,—тутъ баба молебенъ съ акафистомъ просила... На- 
чинать, что ли? 

-— Посл'В, поелЂ, — сказаль я, отмахиваясь руками, — 
ради Бога, отстаньте отъ меня! Отстаньте! Надозли!.. 

Съ церковной паперти чрезъ ограду было видно, какъ 
жена и писарь подходили къ дому. Вена спъшила, писарь 
шелъ за ней, немножко съ боку; они о чемъ-то говорили, и 
оба скрылись въ темнотВ раскрытой двери. Никогда проме- 
жутокъ отъ церкви до дома не казался мнЪ такимъ длин- 
нымъ, какъ теперь. Я] бъжалъ, спъшилъ, задыхался. 

‚— Подлецы, сволочи!.. Я вамъ морды расшибу! — шеп- 
талъ я, сжимая кулаки и скрежеща зубами.—Я васъ убью, 
ДЬЯ-ВОЛЫ!.. 

Быстрыя, какъ молвіи, мысли, трескучія, горячія и бе- 
зобразныя, мелькали въ моей голов, плясали и скакали и 
съ хохотомъ выбзгали вонъ. 

— А-а!. ЦЪловаться?.. Обниматься?.. Я задушу, здуту 
тебя, стерва... Ты съ писаремъ?.. А-а!.. Ты съ писаремъ?..— 
шипЂлъ я, захлебываясь отъ ревности. 

— Господи!—стовалъ я черезъ минуту:—Ты щедръ, долго- 
тертВливъ и многомилостивъ... Не дай погибнуть рабу Тво- 
ему, Николаю! 

— А если дверь заперта?—подумалъ я, входя въ сЪни. 

— Уходи ты, уходи, пожалуйста, — услышалъ я голосъ 
жены,— уходи... 

Приложивъ руку къ холодной скобкЪ, я сталъ слушать. 
Въ темнотЪ постепенно обозначились желтая, рваная клеенка, 
клочки рыжаго войлока, потомъ оголившаяся дверь съ же. 
лЪзной скобкой, прибитой конскими гвоздями. 

— Матушка! Я человъкъ, конечно, который...-робко было 
заикнулся писарь. 

— Я сказала: уходи! —нетерпъливо перебила его жева.— 
Ну, и нечего отсвЪчивать: уходи. Ступай и не приходи больше: 
ТебЪ русскимъ языкомъ говорю: уходи. Сейчасъ отецъ Ни- 
колай придетъ. 

Я отворилъ дверь и вошелъ. Писарь стоялъ ко мн? за- 
домъ, одЪтый, въ калошахъ и съ шапкою въ рукахъ, а жена 
въ красной шерстяной кофточкЪ, опершись на притолку 
зальной двери, смотрЪла на писаря. При моемъ появлени 
она вся вдругъ вспыхнула, потомъ поблЪднзла и скрылась 
въ залъ. Волнев!е мое быстро улеглось, я былъ спокоенъ. 
Молча, я положилъ шапку ва столъ, раздЪлея и повћсилъь 
рясу на деревянный гвоздь, съ котораго она сорвалась и 


46 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


мягко упала ва полъ. Писарь оглянулся, повернулся ко 
мнв бокомъ и смъЪшался: онъ не ожидалъ меня такъ 
скоро. 

— Ты что? —спросилъ я. 

— 41... я вотъ... я насчетъ почитаться,—заговориль онъ, 
путаясь въ словахъ,—то есть, нЪтъ ли канзжкечки... 

— Угу! Это ничего, хорошо, —мрачно сказалъ я и не уз- 
налъ своего голоса: такъ онъ былъ глухъ, прерывался и 
сиивлъ. . 

Совершенно неожиданно, я вдругъ схватилъ съ сундука 
высокую фарфоровую лампу и бросилъ ее въ писаря. Лампа 
угодила прямо ему въ грудь, потомъ тяжело хлопнулась на 
полъ и разбилась. 

— Убью, сволочь!.. — визгливо закричалъ я и, выругав- 
шись нехорошими словами, побЪжалъ за писаремъ. Должно 
быть, я былъ страшенъ въ ту минуту, потому что глаза 
писаря расширились, въ нихъ выразился неподдфльный 
ужасъ, и самъ онъ, сломя голову, бросился бьжать. У меня 
подъ ногами захрустВли осколки лампы. Я выбьжалъ въ 
сЪнчи, потомъ вернулся, затворплъ дверь и почувствовалъ 
сграшную слабость въ ногахъ и круженье въ голов; хотълъ 
било пройти въ залъ, во оставовился, подумалъ, Подобралт 
съ пола рясу, одћлся, надвлъ шапку и калоши и опять вы- 
Шшелъ въ съни. 

— Иваны—крикнулъ я дерзко и смВло:—запряги „Чер- 
навку“ въ простыя сани и положи соломы. Слышишь? ТебЪ 
говорю!.. 

Иванъ ничего не сказалъ и пошелъ. 

Я выВхалъ за село. День быль свтлый, и солнце грћл‹ 
землю безъ задержки; дорога отъ обтаявшаго сићга почер- 
ньла; по ней прыгали овсянки, перелетая при приближения 
дальше и дальше; снъгъ тоже потемнфлъ и былъ очень 
рыхлъ; пахло навозомъ. Въ головЪ у меня возились какія-то 
мыслн, темныя и жгучія, какъ ядовитые пары. НЪмое и тупое 
чувство довольства и, рядомъ, чувство ожиданія, горькое и 
острое, столкнулись вмЪстВ и, какъ казалось мпЪ, хотвии 
разорвать мою грудь. 

Чтобъ развлечь себя, я началъ напЪъвать: 


„Впередъ безъ страха и сомнфнья 
На подвигъ доблестный, друзья!..“ 


Лошадь ступала ровнымъ шагомъ, вскидывая головой и 
бряцая удилами; сани мЪрно выбивали такть по дорог, 
изрытой копытами лошадей. Я сидзль безъ всякаго сообра- 
женя, молчаливый, задумчивый, и вдругъ заговорилъ: 
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— Маня! Маня! ВЪдь я тебя люблю!.. Понимаешь: ли: 
люблю. 

Я прислушался къ сзоему гелосу, чуть улыбнулся, встрах- 
НҮЛЪ ГОЛОВОЙ и вздохнулъ. 

— Въдь люблю,- медленно повторялъ я. чтобы дольше 
насладиться этимъ словомъ.— Очень лю-блю.. 

И вдругъ вспомнилась мнъ ночь, когда мы съ женою 
объяснились, когда я исповЪдывался предъ ней, вспом- 
нилась очень хорошенькая на подбородкЪ у нея скла- 
дочка, которую страстно хотъћлось поцћъловать... Какъ бы 
хорошо обнять теперь жену, спрятать свое лицо на ея 
груди, прикоснуться къ волосамъ на ея шеъ, поцзловать 
ее. и пе въ губы поцзловать, а прямо въ Подбородокъ, въ 
эту ямку... 

— „Господи! Какъ хороша жизнь!“ —-шепталъ я и, по- 
тягиваясь, какъ въ лихорадкЪ, тихо улыбался. 

Встрътился гусевскій мужикъ Миронъ; ояъ свернулъ ст, 
дороги, и лошадь его провалилась по самое брюхо въ снЪгЪъ. 
Миронъ молча спялъ шапку, молча поклопился и встрях- 
нулъ волосами. 

-— Но, чо-ортъ!..—вдругъ сердито крикнулъ онл. на лошадь 
и замахалъ кнутомъ. 

„Куда и зачъЪмъ я Ъду?“—подумалъ я, въћзжая въ Фо- 
"иву дубраву. Я повернулъ лошадь назалъ, дернулъ возжи: 
лошадь побъжала легкой рысью и, завидћв1 домъ, весело 
заржала. 

— Ну-же, ну! — говорилъ я лошади, и она бЪжала 
еще шибче. 

„Когда прівду домой, —думалось мяћ, -я найду жену 
въ постели, всю въ слезахъ; я подойду къ ней и скажу: 
„Маня! Довольно! Забудемт.... Давай забудемъ все прош- 
лое!..“ 

Впрочемъ, нътъ, не такъ. Лучше вотъ какъ. Она лежитъ 
въ постели; ея плечи вздрагиваютъ отъ слезъ и мукъ рас. 
каянія... А я просто подойду къ ней, обниму ее за плечи, 
прильну головой къ груди и ничего не скажу, а пожалуй... 
пожалуй, и самъ заплачу... Такъ будетъ лучше. Вотъ и все. 
Потомъ наступитъ миръ, прошлое забудется, жизнь пойдетъ 
по-новому, пойдетъ такъ, какъ еще никогда не шла... 

Вотъ наша рига, вотъ похожій на обрывъ берега рћки 
ометъ соломы, вотъ дворикъ дьячка съ притугами изъ со- 
ломы, а воть его избушка на курьихъ ножкахъ, вотъ огром. 
ный бугоръ снЪгу и, наконецъ, мой домъ. Изъ-подъ воротъ 
выбЪжали сангвиникъ-Шарикъ и флегма-Пильтонъ. Малень- 
кій желтенькій Шарикъ бЪжалъ вприпрыжку, вилялъ хво- 
стомъ и осклаблялся. Брюнетъ-Пильтонъ, — худой и мохна- 
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тый, —стоялъ на одномъ мЪстЪ и, казалось, добродушчымь 
генеральскимъ тономъ хотВвлъ вымолвить: „пожалуйте, по- 
жалуйте! Очень радъ васъ вид%ть... Давно-—давно пора“... 

— Пошелъ прочь, —крикнулъ я на Шарика, который отъ 
избытка чувствъ успЪлъ ужъ вирыгнуть ко мнЪ въ сани. — 
А, чтобъ тебя... 

Я хотьлъ его выбросить, но онъ такъ заискивающе 
смотрЪлъ на меня, съ такимъ стараньемъ ползалъ по соломъЪ 
и ударялъ по ней хвостомъ, такъ жалобно скулилъ, что я 
смягчился и, только ткнувъ его ногой въ морду, мол- 
ВИЛЪ: 

— Ишь ты, чертенокъ!.. 

Взглянувъ на тусклыя окна дома, я ощутилъ въ душЪ 
пепріятный и тяжелый осадокъ. Какова-то будетъ встрЪча... 

Лошадь сама отворила ворота и вошла на дворъ, Иванъ 
что-то тесалъ топоромъ у дровос%ка. 

— Убери лошадь! —крякнулъ я ему и пошелъ въ домъ. 

Въ съняхъ было темно. Пошаривъ рукой, я нашелъ двер- 
ную скобку и съ волненіемъ потянулъ къ себЪ дверь: дверь 
немножко подалась и ляскнула крючкомъ. 

— Что же это значить? —сказалъ я про себя. 

Я потянулъ въ другой разъ, опять то же. 

— Брысь, брысь, окаянная, — зашумъла Устинья въ 
кухнВ, очевидно, съ рогачемъ бЪгая за кошкой. — НЪть на 
тебя провала, анчутка!.. Чтобъ ты, холера, сдохла... 

Дверь изъ кухни скрипнула, немножко отворилась, и 
кошка, сильно царапая по стЪнвВ, бросилась на потолокъ. 

Немного погодя, она закричала тамъ непріятнымъ р$з- 
кимъ голосомъ. Вошелъ Иванъ съ хомутомъ и возжами на 
плечв. МнЪ стало неловко; чтобъ выйти изъ этого поло- 
жевія, я вошелъ въ чуланъ и безъ всякой надобности сталъ 
рыться въ горшкВ съ солью. „Неужели спитъ?“ —думалъ я. 
Когда Ивапъ ушелъ на дворъ, я снова началъ дергать дверь, 
все сильнЪе и сильнЂе. Дверь отворилась, къ ногамъ упалъ 
сорванный крючекъ, и меня обдало ръзкимъ запахомъ керо- 
сина. Въ домЪ какъ-то все застыло: въ зал на столВ бле- 
стВлъ потухшій самоваръ, ва немъ бълълся остывшій чай- 
пикъ, въ жаровнЪ стояли румяные, холодные пирожки, по- 
суда была не тронута... 

Сбросивъ съ себя рясу, я прислушался. Все было тихо, 
только кошка кричала на потолкћ, да тикали часы, да кровь 
стучала въ головъ. Вошелъ въ залъ. На диван лежалъ 
женинъ сакъ, мъхомъ кверху, а на кругломъ столикз бълЪ- 
лась шапочка съ булавкой. 

— Батюшка, собирать обЪдать, али погодить? спросила, 
иаъ передней Устинья. 
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— Что? Объдать? —переспросилъ я. — 0, да, конечно, ко- 
нечно... 

Устинья вышла. 

Я подошелъ къ спальнћ, хотЬлъ стукнуть щелчкомъ по 
двери, но раздумалъ и тихонько произнесъ: 

— Маша! 

Мой голосъ замеръ, и въ дом%, казалось, стало еще тише. 
Я тихонько толкнулъ дверь; она длинно заскрипзла и, унося 
отъ моего лица висввшіе на немъ полотенца и платки, по- 
тянулась назадъ... 

„Кена моя повЪсилась въ своей спальнЪ, прикръпивъ 
полотенце за кольцо для люльки. Горе сломило меня: я со- 
шелъ съ ума. Пролежавъ восемь м%сяцевь въ желтомъ 
домЪ, я перећхалъ жить къ сестрћ, у которой пробылъ съ 
годъ. А теперь, съ корзиночкой и посохомъ въ рукахъ, я 
скитаюсь по селамъ и городамъ. Если мы когда-нибудь 
встрЪтимся, то, ради Бога, не говорите со мной о прош- 
ломъ... 

Ф Семенъ Быстровъ. 


ж 
ж ж 


На горячей скал, подъ душистой сосной, 
Оживалъ я подъ лаской тепла... 

Шла на берегъ волва и, играя съ волной, 
Серебристый песокъ залила. 

И отхлынула въ море она, застыдясь 
Напоенныхъ огнемъ береговъ, 

И, дрожа, уходила—и съ моремъ слилась 
Подъ наметомъ своихъ жемчуговъ. 

Брызги яркихъ лучей, сквозь узоръ облаковъ, 
Провикали до синяго дна... 

Пъла пъсню волна, и шептала безъ словъ, 
Надо мною склоняясь, сосна... 

По лежалъ нелвижимъ я, безъ силъ и безъ слезъ, 
Отдыхая, какъ раненый звЪрь: 

ӘдЂеь ни крови, ни воплей, ви пошлыхъ угрозъ, 
Ни борьбы, ни безумныхъ потерь, — 

Только волпы, да небо, да ропотъ сосны, 
Да горяч! песокъ золотой, 

Да какіе-то въ воздухВ тихіе спы 
Нить блестящую вьють надь землеч... 


Ө. Н. Вербицкий. 


№ 9. Оғдълъ 1 4 


Борьба за политическое освобождене въ англій- 
скомъ общеетвЪ во второй половин тринадца- 
таго вЪка. 


Историческій очеркъ. 


ТУ. 


Мы достаточно познакомились съ характеромъ и съ тенден- 
ціями новаго правительства, выдвинутаго револющей 1258 года, 
чтобы видћть, въ какой мърВ оно способно было умиротворить 
страну. Задачи этой оно не способно было выполнить, да и не 
обнаружило желан!я выполнять ее. Пока бароны требовали осво- 
божден1!я страны отъ позорнаго ига иноземныхъ авантюристовъ 
и отъ рабскаго подчиненія пап8 и стремились положить конецъ 
политическому порядку, предоставлявшему королевской власти 
полную возможность распоряжаться средствами народа для удо- 
влетворенія личныхъ прихотей и фантазій ея носителя и длянасыще- 
нія ненасытной алчности пфлой тучи ея фаворитовъ и отдававшему 
народъ въ жертву безконтрольной администраци, они являлись 
борцами націовальнаго дфла, и на ихъ сторон было горячее 
сочувствіе всфхъ классовъ англійскаго общества. Но дъло при- 
няло совсзмъ иной оборотъ, когда бароны предложили стран® 
новую политическую форму. Новая политическая форма оказалась 
формой ивхъ собственнаго господства и настолько узкой и по 
тенденцямъ своимъ исключительной, что уже не могло быть и 
рВчи о народномъ сочувствія. Даже среди болфе широкаго баро- 
н1альнаго круга новая политическая органазаця ве могла быть 
популярной. Страна не могла ждать отъ новаго правительства 
проведен1я въ жизвь намћченныхъ Бъшеннымъ парламентомъ ре- 
формъ. Правительство совершенно недвусмысленво показывало, что 
добровольно не примется за ихъ проведевіе. Конституція 1258 года, 
объявила т8евую группу высшаго баронства представителями 
интересовъ „общины всей земли“, а это равнялось захвату этой 
группой власти какъ надъ королемъ, такъ и надъ „общиной“. 
Часто олигархическая политика новаго правительства, оттолкнувъ 
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отъ него массу, создавала почву для монархической реакціи. Во 
сякомъ случа король и его партія постеиенно начинали под- 
нимать голову, тћВмъ болће, что и среди самихъ захватившихъ 
власть бароновъ вскорћ обнаружились р%Ъзгкія несогласія, котс- 
рыми очень искусно пользовался король и его приверженцы, чтобы 
вернуть утраченное положеніе. 

Уже въ1261` году ясно обнаружились враждебныя намћренія 
ороля по отношен1ю къ конститущи. Въ слёдующемъ году папа 
рагрвшилъ короля отъ торжественно данной имъ въ 1258 году 
клятвы соблюдать Окефордскія Провизіи. Политическая атмо- 
сфера все болће и болће сгущалась. ЛЪтомъ 1263 года на требованіе, 
предъявленное Симономъ Монфоромъ, подтвердить Оксфорд- 
скія Провизи король отв%чалъ отказомъ, и Монфоръ началъ 
противъ него военныя дЪйствія. Подъ знамена графа Лестерскаго 
стали вс т%, для кого интересы „общины“ не являлись лишь 
громкой фразой, очень удобной для прикрытія узко сословныхъ 
интересовъ, для кого ограничен!е королевскаго самодерхжавія 
означало политическое освобожденіе всей „общины“, предостав- 
лен1е ей права самой, черезъ своихъ представителей, ршать већ 
свои жизненные вопросы и свободно развивать свои силы, до 
твхъ поръ скованныя гнетомъ правительственнаго механизма, 
служившаго прежде всего интересаиъ правящей группы и ея 
главы. сли движен!е пятидесятыхъ годовъ носило въ значительной 
иЪрЬ стихійный характеръ и было сильно больше своей отри- 
цательной стороной, протестомъ противъ господства иноземцевъ 
и противъ правительственнаго произвола, какъ онъ давалъ себя 
знать въ своих отдфльныхъ, вполн® конкретныхъ проявленіяхъ, 
то движеніе начала шестидесятыхъ годовъ уже освћщалось вполнъ 
опредћленными принципами, свид®тельствующими о томъ, что за 
сравнительно короткій періодъ интенсивной политической жизни 
и борьбы политическое сознан!е англ!Йскаго общества сдЪлало 
очень крупные успзхи. Къ счастью для насъ, мы имћемъ возмож- 
ность составить достаточно опредзленное понятіе о политической 
теоріи, популярной среди тћхъ широкихъ общественныхъ кру- 
говъ, представителемъ интересовъ которыхъ выступилъ (Симонъ 
де-Монфоръ (графъ Лестерскій). До насъ дошла латинская 
поэма, написанная какъ разъ въ половин шестидесятыхъ годовъ, 
вскорћ посл битвы при Льюис, происшедшей между королев- 
скими войсками и войсками Монфора въ 1264 году, и посвя- 
щенная описанію этой битвы и изложеню ваглядовъ неизвћст- 
наго автора поэмы. Поэма эта („Битва при Льюисъ“) была весьма 
популярна среди тзхъ самыхъ общественныхъ группъ, героемъ 
которыхъ былъ Симонъ де-Мовфоръ, и, несомнЪнно, выражала 
ихъ политическіе взгляды. Прежде, чъмъ слЪдить за дальнЪйшимъ 
развитіемъ событій вооруженной борьбы, для насъ не лишнимъ 
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поэмы. Она дастъ намъ возможность боле отчетливо уяснить 
себ омыслъ этой борьбы и то м%фсто, которое послёдняя зани: 
маетъ въ истори политическаго развитія англ1Йскаго общества. 

Основную причину борьбы авторъ поэмы видить въ томъ, 
что король желаетъ править совершенно свободно, сообразуясь 
только съ своей волей. Только такъ царствовать и значить цар- 
ствовать въ истинномъ смыслћ этого слова, говорятъ друзья ко- 
роля. Воля короля есть законъ. Король въ данномъ случаћ по: 
ступаеть лишь такъ, какъ иметь право поступать и всякій 
крупный баронъ съ своей собственностью. Если баронъ дурно 
распоряжается своей собственностью, то самъ онъ и терпитъ убы- 
токъ, и никто не вмћшивается въ его дёла. Король хочетъ только 
того, чтобы ему была предоставлена такая же свобода, которой 
қъ тому же пользовались его предшественники. Поэтому бароны 
не имћютъ права виызшиваться въ назначенія на высш! я должно- 
сти или въ дћло охраны замковъ и въ иныя Дёла, кқасающіяся 
одного лишь короля. 

На это бароны отвћчаютъ, что они въ равной мћръ обяваны 
защищать королевство какъ отъ внЪшнихъ нападеній, такъ и отъ 
еще болёе опасныхъ внутреннихъ враговъ. Изгоняя дурныхъ 
совћтниковъ короля, они дЪйствуютъ не противъ короля, а про 
тивъ его злЬйшихъ враговъ. Самъ ли король дъйствуетъ злона- 
мћревно или же подъ вліявіемъ дурныхъ совЪтовъ, и въ томъ, 
и въ другомъ случав бароны одинаково обязаны выступить на 
защиту своей страны. 

Король не выше закона. Онъ спрашиваетъ: „Почему я долженъ 
быть ограниченъ въ выборћ должностныхъ лицъ, съ помощью 
которыхъ я правлю?“ Авторъ поэмы отвёчаеть на это, что 
истинная свобода не есть совершенно неограниченная свобода. 
„Не всякое ограничен!е устраняетъ свободу, не всякое прину- 
жден!е отнимаетъ власть“. Законъ, ограничивающій королевскую 
власть, не умаляетъ ея, но возвышаетъ достоинство короля. Не 
считается въ Богћ безсимемъ, что онъ не можеть грћшить. На- 
оборотъ: въ этомъ его высочайшее могущество, великая слава и 
великая власть. „И король можетъ дфлать все, что хорошо, но 
не можеть дфлать дурного. И это даръ Божій. Т%, кто обере- 
гаетъ короля отъ искушенія грфшить, сами служатъ королю, и 
онъ долженъ быть благодаренъ имъ за то, что они освобождаютъ 
его отъ опасности стать рабомъ. Такъ какъ его народъ есть 
народъ Божій, вввренный ему Богомъ, то онъ долженъ любить его 
и помогать ему“. „Если король будетъ любить, то и его будуть 
любить; если онъ будетъ справедливо править, его будутъ почи- 
тать; если онъ свернетъ на ложный путь, его должны вернуть 
на прежній путь т, кого онъ угнеталъ несправедливо, и лишить 
его власти, если опъ не пожелаетъ исправиться; если же пожелаетъ, 
они должны поднять его и помочь ему“. „Между государемъ и 
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подданными должна быть взаимная зависимость. Пусть государь 
такъ царствуетъ, чтобы у него никогда не являлось жөланія не 
обращаться къ своимъ подданнымъ. Государь, который захочетъ 
освободиться отъ зависимости отъ своихъ подданныхъ, уввдитъ 
результатъ этого въ своей погибели“. 

Король не можеть самъ выбирать себ совзтниковъ. Если 
овъ станетъ выбирать ихъ одинъ, онъ легко ошибется. Поэтому 
ему необходимо посовћтоваться съ общиной королевства и узнать, 
какъ думаетъ объ этомъ все общество, которому собственные 
его законы болће всего изв стны. „Люди, прибывше изъ областей, 
не такіе идіоты, чтобы не знать лучше другихъ нравовъ своей 
страны, оставляемыхъ предками потомкамъ. Вотъ отъ нихъ-то и 
можно собрать свъдћнія о томъ, что касается всей общины, равно 
какъ и о томъ, кого по справедливости слћдуетъ избрать (Въ 
совзтники) для пользы королевства; и тогда тћ, кто вахочетъ, 
съумћетъ и будетъ въ состоянін принести эту пользу, пусть и 
будутъ сдћланы совзтниками и помощниками короля“. 

Напрасно думаетъ король, что всякій баронъ можетъ совер- 
шенно свободно распоряжаться своей со5ственностью и разгорять 
ее: вћдь отъ этого страдаетъ все королевство, и барону не пре: 
доставлена такая свобода. Никто не можетъ поступать исключи. 
тельно такъ, какъ онъ хочетъ: надо всћми есть власть, и самая 
высшая власть принадлежитъ всей общинћ и выражается въ за- 
кон. „Не приличествуетъь называться свободой той свобод, ко- 
‚ торая позволяетъ глупцамъ властвовать неразумно. Свобода должна 
быть ограничена предћлами права, и если предЗлы эти нарушены, 
она должна быть признана заблужденіемъ“. Король не можетъ 
изманить законъ. „Часто говорятъ: „воля короля—законъ“. Но 
истина иное говоритъ, потому что король падаетъ, а законъ 
остается“. Король долженъ помнить, что онъ призванъ править 
не для собственной выгоды, а для блага другихъ. Если онъ дВй- 
ствительно любитъ свой народъ, онъ будетъ обо всемъ сообщать 
своимъ совзтникамъ и будетъ обо всемъ совзтоваться съ ними, 
какъ бы мудръ онъ ни былъ, для того, чтобы всё были едино- 
мышленны, какъ училъ этому своихъ учениковъ Христосъ. 

Итакъ, законъ, какъ выражене общественнаго сознанія, и 
король, ограниченный закономъ, правящій для блага общества, 
окруженный совћтниками, указанными ему обществомъ, и созы- 
вающій представителей общества, этого носителя высшей власти 
въ государств ,—такова въ двухъ словахъ сущность политиче- 
ской теор!и конституціонной парти, объединившейся подъ зна- 
менами Симона де-Монфора. Теорія эта не такъ ужъ далека 
отъ взглядовъ творцовъ конетитущи 1258 г., которые тоже 
считали необходимымъ, чтобы королевскіе совётники и высшіе 
сановники въ государств были выборными, а не назначались 
королевской властью. и которые такъ же ссылались на „общину 
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всей земли“ и на ея интересы. Но въ то время, какъ для дёя- 
телей 1258 года политическій горизонтъ съуживался предћлами 
сословія, къ которому они сами принадлежали и за которымъ 
однимъ они признавали право и выбирать для короля совзтни- 
ковъ, и представлять въ парламентћ интересы „общины“, авторъ 
поэмы, изображающій взглялы конституціоналистовъ шестидеся- 
тыхъ годовъ, считаетъ необходимымъ, чтобы совътники короля 
были дёйствительно избранниками „общины“, а не узкой группы 
самаго верхняго слоя общества, и чтобы король совзтовался 
также и съ самой „общиной“ въ лицъ ея представителей изъ 
разныхъ областей страны. 

Къ концу 1263 года борющіяся стороны согласились 
обратиться къ третейскому суду французскаго короля, зна- 
менитаго Людовика ІХ Святого. Приговоръ святого короля, про- 
изнесенный имъ въ конц января слћдующаго года и извзст- 
ный подъ названемъ Амьенской Мизы, не удовлетворилъ, однако, 
Симона де-Монфора и его партію. Да онъ и не могъ удовлетво- 
рить ихъ, такъ какъ отмћнялъ Оксфордскія Провивіи и всћ осно- 
ванныя на нихъ распоряженія, статуты и обязательства и воз- 
вращалъ королю всю полноту его власти и свободу въ управленін 
вплоть до права звать въ свой совћтъ какъ туземцевъ, такъ и 
иностранцевъ. Приговоръ, возстановлявшій въ полной силћ 
самодержавный произволъ короля и его администращи и возвра- 
щавшій всћхъ ненавиствыхъ народу иноземныхъ фаворитовъ ко- 
роля, воввращалъ страну къ т#&мъ самымъ политическимъ 
условіямъ, которыя сдћлали необхозимой революцію 1258 г.,и, ко- 
нечно, не могъ дать ей успокое::! ч, Больптинетво бароновъ, почти 
весь средн!Й классъ Англія (,„іеге ошз сотшиопа тедіосгіѕ герпі 
Апо1іае“) и въ особенности жители Лондона и Пяти Портовъ 
не признали этого приговора, и опять началась войня. 17 мая 
1264 года между королевскимъ войскомъ и арміей Симона де-Мон- 
фора произошла битва ири Льюисћ. Король былъ разбитъи вм ств съ 
наслёдникомъ престола Эдуардомъ и главными своими привержен- 
цами попалъ въ олћнъ къ побћдителямъ. Подъ знаменаун Менфора 
сражались, между прочимъ, и студенты оксфордскаго увиверситета, 
не за долго предъ т8ыъ закрытаго Генрихомъ Ш за симп&'и 
учащихся и учащихъ этого знаменитаго уже тогда разсадника 
знан1я къ развивавшемуся въ обществ освободптельвому дьи- 
женію. Побзжденные должны были подписать предложенную имъ 
капитуляцию, такъ вазываемую Льюисскую Мизу, передававшую 
высшую власть въ государств коммисси трехъ третейскихъ су- 
дей и возлагавшую на нихъ обязанность реформировать управе- 
н1е въ дух тутъ же намъченныхъ общихъ принциповъ. Факти- 
ческимъ главою государства сталь Симонъ де-Монфоръ, и уже 
въ начал іюня онъ разослалъ по графствамъ отъ имени короля 
приказы, которыми въ каждомъ графств назначались особые 
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охранители мира. Въ свою очередь эти охранители мира должны 
были распорядиться, чтобы собран1е каждаго графства выбрало 
по Четыре рыцаря и къ 22 числу того же мъсяца прислало ихъ 
въ Лондонъ для обсужденія въ парламент вмъств съ прелатами 
и магнатами королевства дЪлъ, касающихся короля и королевства. 
Парламентъ этотъ долженъ былъ составить новую конституцію. 
До насъ дошелъ тексть этой конституци. Вотъ ея основные 
пункты. 

„Для реформированія состоявія королевства Англін“, читаемъ мы 
въ этой „Фори% управленія государемъ королемъ и королевствомъ“ 
(Еогта гесітіпіѕ дотіпі гесіѕ её гехп!), „должны быть избраны 
и назначены трое честныхъ и върныхъ изъ королевства, которые 
будутъ имзть отъ государя короля право и власть избрать или 
назначить, вмћсто самого государя короля, девять совътниковъ; 
изъ нихъ поочередно, по меньшей м%ърв, трое должны находиться 
при двор%; и по совћту этихъ девяти король будетъ издавать 
повелћнія и распоряженія объ охранВ замковъ и о вс#хъ дру- 
гихъ дЬлахъ королевства; по совћту этихъ же девяти будетъ госу- 
дарь король назначать юстиціарія, канцлера, казначея и другихъ 
должностныхъ лицъ, старшихъ и младшихъ, вВдающихъ то, что 
относится до управленія дворцомъ и королевствомъ. Первые 
избиратели (е]есфогез зіүе потшаогез) принесутъ клятву, что 
согласно своей совЪсти выберутъ или назначать совътниковъ, въ 
которыхъ они будутъ увзрены, какъ въ людяхъ полезныхъ и 
взрныхъ чести Бога и церкви, государю королю и королевству. 
И совћтпики, а также всз должностныя лица, старшія и млад- 
шія, при своемъ назначени принесутъ клятву, что по мърћ силъ 
будуть добросовфстно исполнять свои обязанности къ чести 
Божьей и церкви и на пользу государю королю и королевству, 
бевъјвсякаго иного вознагражценія, кромћ съћстного и питья, қақія 
обыкновенно подаются къ столу“. Удалять тВхъ или иныхъ изъ 
членовъ совћта и назначать на ихъ мћъсто другихъ король мо- 
жетъ лишь по совћту трехъ избирателей, а удалять и зам щать 
должностныхЪ лицъ, старшихъ и младшихъ, онъ можеть лишь по 
совъту девяти совътниковъ. Какъ въ коллеги избирателей, такъ и 
въ совћтћ девяти дла рёшаются большинствомъ двухъ третей го- 
хосовъ. Назначеніе преемняковъ или замъстителей избирателей 
принадлежитъ королю, прелатамъ и баронамъ. И избиратели, и 
члены совћта девяти, и охранители замковъ, а также вс другія 
должностныя лица всегда должны быть прирожденные англичане. 
Но иностранцамъ и, въ частности, купцамъ рагръшается мирно 
пріћзжать въ Англію и жить здћсь. „Ордонансъ (огаіпаіо) этотъ 
составленъ въ ЛондонВ съ согласія, по желанію и по повелћвію 
государя короля, а также прелатовъ, бароновъ и общины, здесь 
тогда присутствовавшей“. 

Въ качеств избирателей оказались выбранными графъ Лестер- 
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скій (Симонъ де-Монфоръ), графъ Глостерсый (сынъ умершаго 
въ 1262 году главы олигарховъ) и епископъ Чичестерскій Стефанъ 
Беркстэдъ, при чемъ главная роль естественно перешла къ графу 
Лестерскому. 

Творцы новой конститущи не видћли въ ней окончательной 
формы для политической жизни Англія. По крайней мЪр%, такъ 
можно Заключить изъ того, что эта конституція должна была оста- 
ваться въ сил лишь до конца царствован1я Генриха и внъкоторое 
время при его преемникћ. Повидимому, она была предназначена 
лишь создать общія условія для свободной отъ всякихъ тормазовъ 
дћятельности побфдившей самодержавіе конституціонной парти 
и ея вождей на поприщћ умиротворевія страны путемъ прове- 
ден!я давно уже намъченныхъ жизнью реформъ и утвержденія 
освовъ правового порядка. То новое, что узаконялось въ поли- 
тической жизни Англіи дъятельностью ставшихъ во главћ управ- 
лөнія людей, было привлеченіе „общины всей земли“ къ актив- 
ному участю въ р8шенши судебъ страны черезъ свободно из- 
бранныхъ представителей. Какъ мы только что видћЪли, самая кон- 
ституція 1264 года была составлена въ парламент%, въ которомъ 
на равныхъ правахъ со свћтскими и духовными баронами при- 
сутствовали и представители „общины“, пославшей сюда по четыре 
„самыхъ полноправныхъ и самыхъ уважаемыхъ“ рыцаря, выбран- 
ныхъ отъ каждаго графства. 

Въ олћдующемъ 1265 году Симонъ де-Монфоръ опять созвалъ 
отъ имени короля парламентъ, и въ немъ „община“ была пред- 
ставлена еще полн%е. Бароновъ свътскихъ и Духовныхъ на этотъ 
парламентъ было приглашено сравнительно немного (это были 
лишь приверженцы графа Лестерскаго и его дъла, въ лицћ од- 
ного архіепископа, 12 епископовъ, пяти графовъ и 18 бароновъ, 
къ которымъ было присоединено потомъ еще 10 бароновъ). Но 
за то сюда получили приглашеніе 105 аббатовъ, пріоровъ и дека- 
новъ и магистры двухъ рыцарскихъ орценовъ (тампліеровъ и 
іоаннитовъ), по два рыцаря отъ каждаго графства (іи з шіііќеѕ 
де Іеса1іогіриѕ, ргођіогіриѕ её Яіѕсгейогіћиѕ тіібиѕ зіпсшогшп 
сотіќаїшит) и по два горожанина (005 Пе Яіѕсгойогіриѕ, ]еса- 
Погіриѕ её ргоріогіриѕ зт сіуібив, диат бигуепвіриѕ) отъ городовъ 
Иорка, Линкольна и прочихъ городовъ Англіи, а также отъ „ба- 
роновъ и уважаемыхъ людей Пяти Портовъ“ (рагоп!из её рго- 
біз Пошш из Ошидие Роиит). 

Безъ преувеличенія можно сказать, что это привлечен!е „об- 
щины“ къ активной политической жизни, это введен!е практики 
призыва въ парламентъ свободно избранныхъ представителей отъ 
графствъ и городовъ является самымъ крупнымъ фактомъ 
англійской политической истори изучаемой нами эпохи, начи- 
нающимъ новую эру въ государственной жизни англ Искаго 0об- 
щества. Этотъ крупный шагъ, можно сказать, былъ навязанъ Мон- 
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фору и его сотрудникамъ самой жизнью. Они прекрасно пони- 
мали, что сколько-нибудь прочная политическая форма въ усло- 
віяхъ авглійскаго развитя должна была опираться на массу и 
отправляться отъ ея исторически сложившихся организацій. На 
этой широкой основћ утвердился въ свое время и вка суще- 
ствовалъ деспотическій режимъ Вильгельма Завоевателя. На ней 
же одной могъ установиться и новый свободный государственный 
порядокъ, шедшій на смзну уже отжившему и осужденному 
общественнымъ согнаніемъ бюрократическому всевластію, когда-то 
не чуждому культурнымъ задачамъ, теперь же являвшемуся тор- 
мазомъ и бичемъ общественнаго прогресса. Теперь уже нельзя 
было ограничиваться одними боле или менће эффектными ссыл- 
ками на „общину всей земли“ при проведен!и тћхъ или иныхъ 
политическихъ мћропріятій, нер8дко ничего общаго съ интере- 
сами „общины“ не имъвшихъ. Свободная организованная масса— 
а только о ней пока и могла быть рЪчь, такъ какъ полусвобод- 
ное, крёпостное крестьянство по самому своему соціальному по. 
ложенію еще въ счетъ не шло-—уже давно стучалась въ двери 
парламента, и открытіе лля нея этихъ дверей было лишь вопро- 
сомъ времени. Къ половин тринадцатаго въка въ процесс по: 
литическаго роста англійскаго общества наступилъ кризисъ: 
все развивавшіяся силы общественнаго организма, находившіяся до 
т8хъ поръ какъ бы въ связанномъ состояніи, сразу прорвались 
черезъ сковывавшія ихъ историческія рамки, ища новыхъ, болће 
широкихъ и свободныхъ политическихъ формъ. Удержать ихъ въ 
ихъ прежнихъ рачкахъ было уже невозможно. Понималъ это не 
только Симонъ де-Монфоръ и его единомышленники. То же самое 
ясно стало и королю, и руководителямъ его партія, и они не замед- 
лили доказать это, какъ только власть опять вернулась въ ИХЪ 
руки. Разръшать выдвигаемыя жизнью все болће и боле слож- 
ныя государственныя задачи съ помощью одного лишь бюрокра- 
тическаго механизма правительство уже вовсе не могло, и если 
до сихъ поръ оно, такъ сказать, неоффищально обращалось къ 
общественному содћъйствію, посылая своихъ агентовъ въ графства, 
чтобы тамъ, на мЪстћ, съ помощью „народнаго собранія“ граф- 
ства и его выборныхъ дать окончательную, уже вполн% конкрет: 
ную форму ръшенію, принятому въ центр, то теперь оно при- 
нуждено было открыто стать на путь вполнъ оффиціальнаго при- 
влеченія народныхъ представителей къ участю наравн8 съ ду 
ховными и свЪтскими магнатами королевства въ обсужденіи и 
ръшевніийи важнЪйшихъ дћлъ въ государств. Если путь этотъ 
впервые былъ открытъ Симономъ дө- Монфоромъ, призвавшимъ въ 
парламентъ выборяыхъ представителей отъ графствъ и го- 
родовъ, то указанъ онъ былъ всЪмъ ходомъ общественнаго и по- 
литическаго развитя Англи. Симонъ де- Монфоръ, очутившись въ 
положен!и полновластнаго главы государства и получивъ благо- 
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даря этому полную возможность проводить въ жизнь исповћдуе- 
мые имъ политическ!е принципы, лишь далъ соотвЪтствующее 
политическое выражен!е окончательно опредзлившемуся къ его вре- 
мени взаимоотношен!ю общественныхъ силъ Англ!и. И безъ Симона 
де-Монфора политическое развитје Англін пошло бы по этому же 
путя, потому что это былъ путь единственно возможвый и необ- 
ходимый. 


М 


Графу Лестерскому не долго пришлось держать въ своихъ 
рукахъ власть. Роялистамъ удалось опять собрать и органиго- 
вать свои силы. Во глав ихъ сталъ насл®дный принцъ Эдуардъ, 
удачно бфжавш!Й изъ почетнаго плфна, въ которомъ онъ, какъ 
и король, содержался со времеви пораженія при Льюис$. 
4 августа 1265 года произошла битва при Ивзэмћ. Симонъ 
де-Монфоръ былъ убитъ и войско его было разбито на толору. 
Борьба, однако, этимъ не кончилась и прологжалась еще болфе 
года. Только въ октябрЪ 1266 года былъ заключенъ воюющими 
сторонами миръ. Условія его дошли до насъ въ изданномъ 
81 октября этого же года королевскомъ ордонансћ (въ такъ 
называемомъ П1с\ит 4е Кепіімогіћ). Конститущя 1264 года от- 
мънялась; король возстановлялся во всей полистћ своей власти, 
и ему возвращались већ принадлежавшія коронћ рладфнія и вся. 
кія иныя права, незаконно перешедшія во время предшество- 
вапшихъ неурядицъ въ другія руки; већ грамоты, обязательства 
и другіе документы, изданные и выданные королемъ и принцемъ 
Эдуардомъ „и другими вћрными“ „по поводу Оксфордскихъ Про- 
визій или по поводу бывшаго въ королевств зам шательства по 
настоян!ю Свмова де-Монфора, графа Лестерскаго, и его сообщ- 
никовъ“, равно какъ и „вредные и предостдительные“ акты и 
договоры о недвижимости, исходившіе отъ самого графа Симона 
и отъ его сообщниковъ, объявлялись недйствительнымя. Все это 
было вполнћ осуществимо ‚для вернувтагося къ власти прави. 
тельства Генриха Ш. Но едва-ли могло быть осуществлено дру- 
гое его распоряженіе, направленное на такую сферу человзче- 
скихъ проявлевій, которая мөнће всего поддается запретитель- 
нымъ воздъЙствіямъ предержащей власти и, можетъ быть, именно 
поэтому такъ подзадориваетъ ея полицейскій пылъ. За короткое 
время, протекшее со дня смерти Симона де-Монфора, этотъ на. 
родный герой и борецъ за свободу (такъ на него смотрћли въ 
самыхъ широкихъ кругахъ англійскаго общества, воплощая въ 
немъ все то, чћмъ горли сердца людей, боровшихся вмћстћ съ нимъ 
противъ королевскаго абсолютизма), уже сталъ нащональнымъ 
овятымъ, и по всей Англ!и успъла распространиться молва о чу- 
десахъ, которые творились на его могил. Эта народная қано- 
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низащя графа Лестерскаго въ значительной мър% отравляла торже- 
ство его побВдителей, и среди статей королевскаго ордонанса, 
устанавливающаго условія мирнаго договора съ побћжденвыми, мы 
читаемъ вапрещеніе считать Симона графа Лестерскаго святымъ 
и праведникомъ и распространять слухи о его чудесахъ. Окон- 
чательно борьба прекратилась, однако, лишь къ осени слћъдую- 
щаго 1267 года. Характерно, что въ еозванномъ въ ноябрћ 
того же года въ Марлборо парламентв присутствовали и народ: 
ные представители въ лицћ рыцарей отъ графотвъ. Парламентъ 
этоть какъ бы подвелъ итоги всей эпохћ ожесточенной борьбы 
и, вновь издавъ съ вћкоторыми пропусками Узстиинстерсвя Про- 
визін 1259 года, сдћлалъ закономъ королевства многое изъ того, 
чего требовали бароны ва БЬшенвомъ Парламентћ 1258 года. 
Очевидно, жизнь далеко ушла виередъ за эти безъ малаго де: 
вять лћтъ, если то, чего съ оружемъ въ рукахъ не могли до- 
биться поднявшіе борьбу противъ королевскаго деспотизма ба- 
роны, теперь возводилось въ законъ самой королевской властью 
въ моментъ полнаго ея торжества надъ всфми ея врагами. 

„При преемникз Генриха Ш приглашеніе въ парламентъ, на 
ряду съ духовными и свётскими магнатами, и представителей 
отъ графствъ и отъ городовъ становится все болћђе и болће 
частымхъ. Этому въ сильнъйшей мЪрћ способствовало то обстоя- 
тельство, что Эдуарду І приходилось вести безконечныя войны 
то съ Уэлзомъ, то съ Франціей, то съ Шотландіей и волей: 
неволей приходилось обращаться къ націи за помощью и под- 
держкой и для этого призывать ея представителей, такъ какъ 
инымъ путемъ добывать необходимыя для покрытія военныхъ 
расходовъ средства было крайне затруднительно и не всегда 
возможно. При всей властности своего характера и при всъхъ своихъ 
автократическихъ замашкахъ, Эдуардъ І принуждечъ былъ признать 
и торжественно провозгласить великій политический и конотитуціон- 
ный принципъ, согласно которому 70, чт0 касается вењхъ, должно 
быть вењми одобрено. Формулу эту мы встр8чаемъ въ пригласи- 
тельныхъ письмахъ, отправленныхъ королемъ архіепископамъ — 
кентерберійскому и Йоркскому и всёмъ епископамъ Англии и 
призывавшихъ ихъ въ парламентъ, который долженъ былъ со- 
браться въ Уэстминстерћ въ воскресенье посл зимняго Мартина 
въ 1295 году. Парламентъ этотъ считается обравцовымъ парла- 
ментомъ (а то4е| рагПатеп{) по полнотћ, съ какой въ немъ 
были представлены основные элементы англійскаго общества той 
поры. Присутствовать на немъ были приглашены оба аржепи- 
скопа, всё епископы, ихъ архидіаконы, пріоры капитуловъ ихъ 
епархій, по одному представителю отъ каждаго капитула и по 
два представителя отъ духовенства каждой епархія, 67 аббатовъ, 
пріоръ-госпитальеровъ и магистры двухъ другихъ духовно-ры- 
царскихъ орденовъ, семь графовъ и 41 баронъ, а также по два 
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рыцаря отъ каждаго графства и по два горожанина отъ каж 
даго города. Духовные и свътскіе лорды получили именныя при- 


глашен!я отъ короля, при чемъ въ письмахъ къ арх!епископам? . 


и епископамъ король просилъ ихъ явиться лично и прислать 
пріоровъ капитуловъ, архидіаконовъ и представителей отъ капи- 
туловъ и отъ духовенства ихъ епархій; что же касается рыца- 
рей отъ графствъ и представителей отъ городовъ, то они были 
приглашены приказами, отправленными королемъ шериффамъ 
(губернаторамъ) графствъ; этими приказами предписывалось ше- 
риффамъ каждому въ своемъ графств немедленно же распоря- 
диться о томъ, чтобы были избраны отъ каждаго графства по 
два рыцаря и отъ каждаго города и отъ каждаго бурга по два 
горожанина изъ боле уважаемыхъ и болће способныхъ къ труду, 
и чтобы этн лица явились къ королю къ назначенвому дню 
и въ указанное м%сто, имвя полномочіе исполнять здесь за 
себя и за общины своихъ графствъ и городовъ то, что вдћсь 
будетъ постановлено общимъ совътом%. 

Признавь и торжественно провозгласивъ конститущонный 
принципъ въ его общей, отвлеченной форм% („то, что касается 
већхъ, должно быть всћми одобрено“), Эдуардъ І вскорћ принужденъ 
былъ признать его и въ его совершенно реальномъ, вполн® кон- 
кретномъ примненін. Произошло это всего лишь черезъ два 
года послъ созыва „образцоваго“ парламента 1295 года. Провоз- 
глашеніе политическаго принципа и облеченіе его въ плоть и 
кровь реальной дћйствительности, —это два различныя вещи, 
вовсе не слЬдующія съ логической веобходимостью одна ва дру- 
гой, и «обытія 1297 года съ полной ясностью показали это, кра: 
снорћчиво свидътельствуя о томъ, что только наличность въ 0б- 
ществ8 организованныхъ силъ, готовыхъ и способныхъ отстаи- 
вать провозглашенный привцииъ со всей энергіей жизненно ва- 
интересованныхъ людей, можетъ превратить чисто теоретическое 
положеніе, подъ давлевіемъ крайне затруднительныхъ обетоя- 
төльствъ оффиц!ально высказанное правительственною властью 
и даже облеченное въ форму вполвь дћлового документа, въ 
жизненное начало реальнаго политическаго порядка, болће со- 
отвћтствующаго новому взаимоотношен!ю общественныхъ сил, 
уже ве вифщающихся въ старыхъ полятическихъ рамкахъ. То, 
что идеологу представляется, какъ борьба принциповъ, ихъ л0- 
гическая игра, въ дћйствительности представляетъ собою борьбт 
реальныхъ интересовъ общественныхъ группъ, въ теоретиче- 
скихъ положеніяхъ находящихъ лишь свое выяснен!е и боле 
или менће точную фориулирозку. Побћда того или иного прин- 
ципа, общественнаго или политическаго, озвачаетъ капитуляцію 
или просто уступку со стороны господствовавшей раньше 
группы, вынужденной предоставить другимъ группамъ право 
на общественное или политическое самоопред®лен!е, котораго до 
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сихъ поръ онъ были лишены, и, какъ всякая побфда, она 
является лишь завершенемъ общественной борьбы. И англ й- 
скому обществу для того, чтобы окончательно упрочить консти- 
туціонвый порядокъ, въ форм теоретическаго принципа признач- 
НЫЙ за нимъ главою правящей группы, пришлось опять вету- 
пить въ борьбу съ все еще не желавшей оставлять своей само- 
державной позищи королевской властью и, только одержавъ надъ 
ней на этотъ разъ безкровную, но отъ этого еще болће славную, 
побфду, ему удалось обезпечить себћ активное участіе въ рћ- 
шен!и судебъ страны. Этотъ моментъ въ истори полититескаго 
освобожденія англійскаго общества вполнё васлуживаетъ того, 
чтобы остановить на немъ вниманіе читателя. 


ҮІ. 


Войны съ Уәлзомъ, Шотландіей и Франціей вызвали большое 
напряженіе платежныхъ силъ страны и создали почву для обще- 
ственнаго недовольства, тёмъ болће серьезнаго, что Эдуардъ 
весьма не р8дко прибъгалъ къ совершенно произвольнымъ взима- 
віямъ, не дћлая при этомъ искюченія ни для одного изъ обществен: 
ныхъ классовъ, ни для клира, ни для мірянъ, ни Для землевладвль- 
цевъ, ни для городского населенія. Особенно тяжело приходи- 
лось купцамъ, вывозившимъ уже знаменитую тогда англійскую 
шерсть. Король ваставлялъ ихъ платить ему огромныя вывозныя 
пошлины, а нерздко и просто приказывалъ брать у нихъ всю 
наличную шерсть и выдавать имъ росписки изъ государственнаго 
казначейства, по которымъ они могли бы потомъ получать сл$- 
дуемое за шерсть вознагражден!е (что было для нихъ далеко не 
легкимъ дЪломъ). 

Первымъ возвысило голосъ противъ такого бгзцеремоннаго 
хозяйничанья правчтельства въ общественныхъ карманахъ духо- 
венство. Когда на парламенть, засфдавшемъ въ Эдмондсбери въ 
ноябрз 1296 года, король озратился къ присутствовавшимъ еъ 
требованемъ денегь, архіепископъ кентерберійекій и примасъ 
Англии Уинчелзи отзфчалъ отказомъ, ссылаясь на изданную не- 
задолго передъ тфмь папою Боняфаціемъ ҮШ буллу Сегісіѕ 
[ис $, грозившую отлученіемъ духовенству, если оно будетъ ола - 
тить, и свЬтекимъ властямъ, если они будутъ требовать десятую, 
двадцатую, сотую и пр. деньгу въ видћ налога съ доходовъ или 
съ имущества церкви или ея служителей. Когда такой жө от- 
вътъ дала созванная архіепископомъ въ январв 1297 года кон- 
вокація изъ духовенства его провинщи, король объявилъ англій: 
ское духовенство лишеннымъ его королевскаго покровительства, 
а затЬмъ и вовсе изъялъ его изъ подъ защиты закововъ. Въ от- 
вЪтъ ва это Уинчелзи отлучилъ отъ церкви враговъ ея. Тогда 
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Эдуардъ приказалъ ваять въ королевскую руку свтскіе фьефы 
духовенства кентерберійской провинщи. 

Въ концБ февраля король созвалъ въ Солсбери собране изъ 
однихъ свзтскихъ бароновъ и предложилъ баронамъ отправляться 
на войну въ Гасконь въ то время, кавъ самъ онъ отправится 
во Фландрію. Подъ разными предлогами бароны стали отказы- 
ваться. Тогда Эдуардъ заявилъ имъ, что онъ отниметъ у вихъ 
ихъ земли и отдастъ тЬмъ, кто пожелаеть отправиться въ Га- 
сконь. Между нимъ и вождями бароновъ: Рожеромъ Биго гра- 
фомъ Норфокскимъ, маршаломъ Англін, и Гэмфри Богэномъ гра- 
фомъ Герефордскимъ, конетаблемъ Англіи, произошло крупное 
пререканіе. Собраніе было прервано. Бароны разъфхались и стали 
готовиться къ войяВ съ королемъ. Подъ знамена графовъ Нор- 
фокскаго и Герефордекаго собралось б0л4$е тридцати крупныхъ 
феодаловъ. Подъ ихъ командой находилась весьма внушительная 
по тому времени военная сила въ полторы тысячи хорошо во- 
оруженныхъ всадниковъ. Не начиная еще воевныхъ дфйстРій, 
бароны ограничивались пока тЬмъ, что не позволяли королев- 
скимъ чиновникамъ собирать деньги, шерсть, шкуры и другіе 
предметы въ своихъ помёстьяхъ. Эдуардъ принялъ тонъ дикта: 
тора и издалъ повелћніе, чтобы вся шерсть въ стравћ была взята 
въ королевскую руку, & купцамъ были выданы росписки. Столь 
же самовольно распорядился король, чтобы отъ каждаго графства 
было доставлено ему по 2000 четвертей пшеницы и столько же 
овса, & также запасъ говядины и свинины, а затћмъ разослалъ по 
странћ приказъ, чтобы ве обладающіе земельнымъ доходомъ въ 20 
фунтовъ стерл., чьими бы вассалами они ни были, коввы и 
оружны являлись въ ополченіе, которое должно собраться въ 
Лондон8 въ 7 іюля, и затЬмъ отправиться за море вм%ъстВ 
съ королемъ. Нужно зам%Ътить, что до сихъ поръ народное опол- 
чен!е никогда не созывалось для наступательной войны. Къ на: 
значенному сроку ополчевіе собралось. Король созвалъ бароновъ 
въ соборъ св. Павла и предложилъ графамъ Норфокскому и Ге- 
рефордскому приступить къ исполненію своихъ обязанностей 
маршала и конетабля и составить списки ополченцевъ. И Биго, 
и Богэнъ отказались повиноваться, ссылаясь на то, что ови яви- 
лись на собраніе не въ силу оффияціальнаго приказа, а по особой 
просьб короля. Эго былъ, конечно, лишь предлогъ, предлогъ, 
зараве обдуманный и обсужденный на собраніи, которое графы 
и бароны тайно устроили въ 1%6еу на уэлзской границ, чтобы 
установить опредвленный планъ дЪйствій. Отвётъ маршала и 
конетабля привелъ короля въ сильнЪйшее раздраженіе, но ВЪ 
то же время онъ почувствовалъ и понялъ, что имфетъ дъло съ 
организованной общественной силой, въ отношен1и которой по- 
лицейскія репрессін безсильвы и безплодны. Эдуардъ ршилъ 
апеллировать къ народу, предварительно помнривтись съ арх!е- 
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пископомъ кентерберійскимъ и возвративъ ему конфискованныя 
владћнія его каоедры. Современный хроникеръ оставилъ намъ 
описаніе чувствительной сцены, происшедшей 14 юля передъ 
уэстминстерскимъ дворцомъ. На устроенный передъ дворцомъ 
деревянный помостъ взошелъ король съ наслёдникомъ престола 
въ сопровождении примаса и графа Уорика и со слезами на гла- 
захъ обратился къ народу съ ръчью, въ которой, признавая, что, 
быть можетъ, онъ не такъ хорошо и мирно управлялъ, какъ 
бы слЪдовало королю, онъ просилъ народъ помнить, что тв ча- 
стицы изъ народнаго имущества, которыя народъ далъ ему самъ 
или королевскіе слуги, безъ его, короля, вздома, путемъ вымо- 
гательствъ взяли у народа, были истрачены имъ на дЪло защиты 
наци отъ враговъ, жаждущихъ ея погибели. Теперь онъ отпра- 
вляется сражаться за народъ. Если ему удастся вернуться, пусть 
народъ приметъ его, какъ теперь принимаетъ, и онъ вернетъ 
народу все, взятое у него. Если же ему не суждено вернуться, 
пусть народъ коронуетъ себё въ короли его сына. По лицу 
архіепископа потекли слезы, и онъ обћъщалъ оставаться в8рнымъ 
королю и исполнить все, о чемъ говорилъ король. Народъ под- 
нятіемъ рукъ засвидћтельствовалъ королю свои вфрноподданни- 
ческія чувства. Бароны не присутствовали при этомъ. Они про- 
должали вастаивать на безцёльностя и опасности похода во 
Фландрію, указывая на то, что страна и безъ того раззорена и 
чго королю слфдуетъ прекратить поборы и болће серьезно со- 
блюдать Великую Хартію, и рЬшительно отказывались идти съ 
королемъ на войну. Король предложилъ имъ подтвердить Вели- 
кую Хартію, если они дадуть ему пособе въ вид восьмой 
деньги за себя и пятой деньги съ городовъ. Не получивъ, по- 
видимому, отъ нихъ удовлетворительнаго отвћта, Эдуардъ обра- 
тился съ тВмъ же предложеніемъ къ самымъ значительнымъ изъ 
явившихся въ ополченіе людей, пригласивъ ихъ въ свои аппар- 
таменты, и этотъ импровизированный парламентъ, находясь подъ 
не остывшимъ еще впечатлъніемъ отъ сцены королевскаго все- 
народнаго покаянія—а руководители движенія, между тћЬмъ, уже 
удалились —разршилъ ему просимое пособіе. Чувствуя, однако, 
всю неконституціонность такого шага, а вмћстћ съ тъмъ и всю 
шаткость почвы, на которую онъ становился, король поручилъ 
архепископу кеятербер!Йскому вступить въ переговоры съ гла- 
вами оппозиц!и и склонить ихъ дать свое согласіе на разръшен. 
ный при такой крайне сомнительной обстановкВ налогъ. Пере- 
говоры не привели ни къ чему, и король разослалъ приказъ о 
взиманіи налога, а также о захватВ у куццовъ 8.000 м®шковъ 
шерсти и ръшилъ немедленно же отправляться за море. Но духъ 
его не былъ спокоенъ, и прежде, чЁмъ сћсть на корабль, онъ 
счедлъ необходимымъ еще разъ апеллировать къ народу. Съ этою 
цзлью были разосланы по странъ открытыя письма, въ которых» 
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король напоминалъ о своей ссор8 съ графами и о свояхъ по- 
пыткахъ къ примиренію съ ними и опровергалъ слухъ, будто бы 
ему былъ представлена графами петиція съ жалобой на разнаго 
рода притћсненія и будто бы онъ отказался принять ее; если та- 
кая петиція и существуетъ, и въ ней содержатся жалобы на его 
частыя обращен!я къ народу за пособіями, то онъ и самъ вполн® 
понимаетъ всю справедливость этихъ жалобъ, но проситъ народъ 
припомнить, что онъ истратилъ взятыя у него деньги не на 
пріобр%теніе территорій, а на защиту себя и народа; если ему 
удастся вернуться, онъ съ радостью возместить все; если же не 
удастся, это сдЪлаютъ за него его наслъдники; войны требуютъ ин -· 
тересы всзхъ, и онъ долженъ исполнять свои обязанности. 
Петиція, о которой говорилъ король, дъйствительно существо- 
вала, и онъ не успълъ еще покинуть англійскіе берега, какъ 
она была представлена ему отъ имени всЬхъ сословій коро- 
левства. „Вотъ бЪдствія, на которыя указываютъ государю-ко- 
ролю архіепископы, епископы, аббаты и пріоры, графы и бароны 
и вся община земли и смиренно просять его, чтобы онъ къ 
чести своей и для спасенія народа своего изволилъ ихъ испра- 
вить“, Таковы начальныя слова этого документа, ва которыми 
сладуетъ обстоятельное изложеніе самыхъ бъдствій. Указавъ на 
незаконность предъявленнаго королемъ общин требованія от- 
правляться во Фландрію, куда ни сами они, ви предки ихъ не 
призывались воевать, авторы петищи заявляютъ, что, если бы 
даже они и обязаны были отправляться туда, то не могли бы 
этого сдълать, такъ какъ сильно угнетены разнаго рода налогами, 
пособіями и захватами (пшеницы, овса, солода, кожъ, быковъ, 
коровъ, солонины). Они не могутъ дать теперь пособія королю 
по причинћ бЗдности,. въ какую они впали, благодаря этимъ на- 
логамъ и захватамъ, такъ что имъ еле хватаетъ на житье, а есть 
многіе, у которыхъ нЪтъ никакихъ средствъ къ существованію, и 
ови не въ состояніи воздълывать свои земли. Кром того, вся 
страна чувствуетъ себя сильно угнетенной, велдотв1е того, что 
съ ними не обращаются согласно законамъ и обычаямъ страны, 
какъ обращались обыкновенно съ ихъ предками, и велЪдствіе 
того, что у нихъ нЪтъ теперь вольностей, которыя они при- 
выкли им%ть... „Ибо многіе чуветвуютъ себя угнетенными оттого, 
что они прявыкли, чтобы съ ними обращались согласно статьямъ, 
содержащимся въ Великой Харт, већ статьи когорой теперь 
выпущены къ величайшему ущербу для всего народа. Поэтому 
они просятъ государя нащего короля, чтобы ОНЪ соизволилъ ЭТО 
исправить для своей чести и для спасеня своего вародз“. За 
атиуь слфдують жалобы на несоблюдевіе Лћсной Ассизы и .1%с- 
ной Хартін и на налогъ на тереть, чрезвычайно обречевитель- 
ный, доходящій до 40 шиллинговъ и до 7 марокъ (==18!/, шил- 
линг. х7) на мЪшокъ. Въ заключене община выражала королю 
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самыя лучшія пожеланія, но не находила полезнымъ походъ го 
Фландрію. | 

Пользуясь тъмъ, что часть его совћта уже переправилась во 
Фландрію, король отказался дать отвЪтъ на эту петицію, ваявивъ, 
что овъ не можетъ сдЪлать этого безъ своего совћта, и, издавъ 
приказъ собрать съ духовенства третью часть его свътскихъ до- 
ходовъ (не дожидаясь результата соввщан!Й конвокацін кентер- 
берійской провинщи, ръшавшей вопросъ о субсидіи королю), 
22 августа отправился во Фландрію, оставивъ сына своего Эдуарда 
регентомъ королевства. Въ тотъ же день графы Норфокскій и Гере- 
фордскій въ сопровождевіи двухъ бароновъ явились въ Палату Шах- 
матной Доски (иначе Палата Казначейства) и здъсь выразили про- 
тестъ противъ захвата шерсти, произведеннаго по королевскому по- 
велф ню, и потребовали отъ бароновъ казначейства (членовъ палаты), 
чтобы они послали шериффамъ (губернаторамъ графствъ) при: 
казъ пріостановить сборъ съ народа восьмой деньги, какъ неза- 
конный, до т8хъ поръ, пока не послфдуетъ формальное под- 
тзержден1е Великой Харти. Къ нимъ присоединились лон- 
донскіе горожане, которыхъ, по словамъ лЪтописца, они „скло- 
нили выступить совиъстко съ ними за дћло возстановленія сво- 
ихъ вольностей“. Узназъ объ этомъ, король прислалъ распоря- 
жен!е, чтобы восьмую деньгу продолжали собирать, но издали бы 
прокламацію о томъ, что этотъ налогъ не будетъ служить преце- 
дентомъ. Проклаиащя эта усићха не имфла. Правительству при- 
шлось созвать парламентъ. Приглашены были въ него лишь духовные 
и свћтскіе бароны и рыцари отъ графствъ. Мъстомъ собранія 
былъ назначенъ Лондонъ. Графы Норфокскій и Герефордскій 
привели съ собой полторы тысячи всадниковъ и большой отрядъ 
отборныхъ пзхотинцевъ и согласились войти въ городъ лишь 
послЪ того, какъ получили отъ правительства разршеніе поста- 
вить у воротъ столицы свою стражу, „чтобы, вступивъ безъ ору- 
жія, ови не окэзались запертыми, кақъ овцы въ овчарн%ћ“, 
Въ парламентћ графы категорически потребовали подтвержденія 
Великой Харт!и, дополненной новыми статьями, основанными на 
поданной королю въ август петищи и туть же представленными 
регенту. Регенту ничего не оставалось, какъ согласиться на тре- 
бован!е графовъ, такъ внушительно обставленное, и 10 октября 
онъ подтвердилъ Великую ‘и Лфсную Харт, утвердилъ новыя 
статьи Великой Харти и немедленно же отправилъ ихъ своему 
отцу для окончательваго подтвержденія, которое и произошло 
5 ноября (1297 года). 

Новыя статьи, которыми была дополнена Великая Хартія посл 
этого подтвержден!я Харт! (Сопіичлаііо Са“агиш), дошли до насъ 
въ двухъ редакціяхъ, французской и латинской. Латянсяяя ре- 
дакція, такъ называемый Стелнуть о неразрњтшен?и налега (З4а- 
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скимъ тономъ и, повидимому, представляетъ собою сокращенное 
и не вполнћ точное изложене французскаго подлинника. Фран- 
цузскій текстъ состоитъ изъ семи статей. Въ первой статьћ ко- 
роль доводить до общаго свъдћЪнія, что онъ подтвердилъ Великую 
Хартію Вольностей, а также ЛћЪсную Хартію, и требуетъ ихъ 
опубликованія и примъненія ихъ всзми должностными лицами 
въ королевств, а во второй стать объявляеть не имћю- 
щими юридической силы всё рћшенія, постановленныя Долж- 
ностнымя лицами въ противность этимъ Хартіямъ. Въ третьей 
стать король предписываетъ разослать эти хартін съ его коро- 
левской печатью во већ каеедральныя церкви, чтобы он храни- 
лись тамъ и два раза въ годъ прочитывались передъ народомъ, 
а въ четвертой требуетъ, чтобы вс архіепископы и епископы 
подвергали великому отлученію всЪхъ, кто дЪломЪ, словомъ или 
совзтомъ пойдетъ противъ этнхъ хартій; отлученія эти должны 
произноситься дважды въ годъ; а кто не захочетъ этого дфлать, 
того должны принудить къ этому арх!епископы көнтерберійскій 
и моркскій. Въ пятой статьћ король постановляетъ за себя и за 
своихъ наслдниковъ, что пособія деньгами и трудомъ, которыя 
были разр8шены ему передъ этимъ для военныхъ и иныхъ на- 
добностей, равно какъ и сдћланные имъ захваты натурою ни въ 
какомъ случяз не будутъ сдЪланы прецендентомъ. „И пожало- 
вали мы также“, читаемъ мы въ шестой статьћ, „за себя и за на- 
шихъ наслЬдниковъ архіепископамъ, епископамъ, аббатамъ и 
пріорамъ и другимъ людямъ святой церкви, а также графамъ и 
баронамъ и всей общин земли, что мы ни для какой надобно- 
сти не будемъ брать такого рода пособій и не будемъ дълать 
подобнаго рода захватовъ въ нашемъ королевствњ иначе, какъ съ 
общазо согласія всего королевства и для общей пользы этого же 
королевства, исключая древня пособія и захваты, слљдуемые по 
закону и по обычаю“. Седьмою статьей король, удовлетворяя просьбу 
большей части общины королевства, отмЪняетъ несправедливую 
пошлину на шерсть, равную сорока шиллингамъ съ иъшка, и по- 
становляетъ, что впредь онъ не будетъ брать такой или иной 
какой пошлины безъ ихъ общаго согласія и ихъ доброй воли, 
оставляя, однако, себћЪ и своимъ наслЪдникамъ пошлину на шерсть, 
шкуры и кожи, раньше разрфшенную общиной королевства. 

Оговорки, которыя мы сейчасъ видћли въ послёднихъ трехъ 
статьяхъ французскаго текста, отсутствуютъ въ соотвётствую- 
щихъ статьяхъ латинской редакція этого е Тамъ мы 
читаемъ буквально слћдующее: 

„І. Никакой налогъ или пособе не будетъ впредь налагаться или 
взиматься въ королезствь нашемъ нами или насльдниками на“ 
шими безъ воли и общаго соглася архіепископовъ, епископовъ м 
другитъ прелатовъ, зрафовъ, бароновъ, рыцарей, горожанъ и иныхъ 
свободныхь людей въ королеветвњ нашемъ. 
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„П. Никакой слуга вашъ или наслёдниковъ нашихъ не будетъ 
брать хлћба, шерсти, кожь или другого чьего бы то ни 
было имущества безъ воли и согласія того, кому принадлежитъ 
это имущество. 

„Ш. Впредь ничего не должны брать съ мёшка шерсти подъ 
видомъ и названемъ несправедливой пошлины“. 

Очевидно, оговорки нужны были лишь королю, чтобы хоть 
сколько-нибудь замаскировать свое поражен!е, свою капитуляцію 
передъ обществомъ и его организованными силами. Современни- 
камъ же, равно какъ и послёдующимъ поколћніямъ, эта обще- 
ственная побзда являлась во всемъ своемъ блескћ и во всей 
своей безусловной непререкаемости, и латинская версія „Статей, 
вставленныхъ въ Великую Хартію“, оставленная намъ однимъ хрони- 
керомъ, передаетъ именно такое пониман!е смысла этого крупнаго 
событія въ истори политическаго освобожденія англійскаго на- 
рода. Завоевавъ сөбЪ право вполн самостоятельно распоряжаться 
евсимъ достояніемъ для удовлетворенія государственныхъ надоб- 
ностей, поставивъ взиманіе налоговъ въ необходимую зависимость 
отъ опредъленно выраженнаго согласія самого общества, англій- 
скій вародъ пріобрълъ прочный базисъ для развитія своего поли- 
тическаго самоопред%левія въ твхъ формахъ, какія были подго- 
товлены всфмъ свовобразнымъ ходомъ его истори. Съ этихъ поръ 
парламентскій режимъ сталъ въ Англ!и на вполн8 твердую почву, 
въ особенности п0сл$ того, какъ былъ выдвинутъ и вошелъ въ 
жизнь принципъ, что субсидіи королю должны разръшаться пар- 
ламентомъ лишь послћ того, какъ правительство удовлетворитъ 
ходатайства, предъявленныя ему въ парламент народными пред- 
ставителями. Естественнымъ заключен1емъ нашего очерка и бу- 
дөтъ общая характеристика англійскаго парламента въ томъ 
вид, въ какомъ онъ сложился къ половия слёдующаго, четыр- 
надцатаго столћтія. 


ҮП. 


На англійскомъ парламент съ рЪдкой отчетливостью запеча- 
тләлась вся своеобразная исторія англійскаго политическаго и 
соціальнаго развитія, и въ этомъ отвошеніи онъ чрезвычайно ин- 
тересенъ для всякаго, кто изучаетъ возникновен!е политическихъ 
и общественныхъ формъ. То своеобразное сочетан!е феодализма 
и широкой государственности, которое такъ характерно для ан. 
глійской политической организація уже со второй половины один: 
надцатаго вка, съ момента нормандскаго вавоевавія, цъликомъ 
отразилось и на организащи англійскаго парламента съ его верх- 
ней палатой, или палатой лордовъ, и его нижней палатой, или 
палатой общинъ, уже окончательно сложившимися къ половин 


четырнадцатаго стол%тія. 
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Самое слово парламентъ (раг!атетит) вошло въ полити- 
ческій обиходъ Анги еще до того, какъ королевская власть 
стала приглашать для р8шеня важнъйшихъ дЪлъ въ государств® 
выборныхъ представивителей отъ графствъ и отъ городовъ. Намъ 
уже не одинъ разъ приходилось отмћчать этотъ фактъ при изученін 
событій, предшествовавшихъ установленю въ Англін народваго 
представительства. Но тогда это слово примнялось къ тому учре- 
жденію, которое въ прежнее время обозначалось терминомъ Ве- 
ликій Совњтъ (Маспшп СоџсШит) и представляло собою собраніе 
духовныхъ и свЪтскихъ магнатовъ королевства, созывавшихся 
королемъ въ тВхъ случаяхъ, когда онъ нуждался въ ихъ совЪтВ 
и содЪйствіи. Все это были прямые вассалы короля. Но тћмъ не 
менфе это не было чисто феодальное учрежденіе, феодальный 
сеймъ, куда имЪлъ право быть приглашеннымъ каждый прямой 
вассалъ короля. Благодаря тому, что королевская власть въ Ан- 
глін съ Вильгельма Завоевателя, опираясь на народъ и на обще- 
народныя учрежденія, сохранившіяся отъ англо-саксонской эпохи, 
имла возможность удержать за феодализиомъ лишь роль необхо. 
димой при господствв натуральнаго хозяйства формы организаціи 
правительственныхъ средотвъ *) и поставить феодаловъ въ полное 
къ себЪ подчинев!е, какъ своихъ служилыхъ людей, эти послЪдніе 
не могли претендовать на то положен!е, которое занимали феодалы 
въ государств съ слабой королевской властью, почти превратив- 
шейся въ формальный сюзеренитетъ (какъ это было, наприм$ръ, во 
Фравціи при первыхъ Капетингахъ); не могли они, въ частности 
претендовать и на право присутствовать въ Великомъ СовћЪт%. 
Король имълъ полную возможность звать въ этотъ совЪтъ лишь 
ТВхъ изъ свои› ъЪ служилыхъ людей, съ мићніемъ которыхъ онъ 
находилъ нужнымь въ данный моментъ считаться. ВсолЪдствіе 
этого Великій СовЪтъ болће напоминаетъ собраніе мудрызъ страны, 
уитенагемоть англо-саксонской поры, чЪмъ феодальный сеймъ. 
Да въ тому же онъ и явился прямымъ продолжен!емъ унте- 
нагемота, который въ свою очередь сталъ приобр®тать къ концу 
англо - саксонскаго періода феодальный отпечатокъ, отражая 
на себћъ феодализаціовный процессъ, развивавшійся въ обществ. 
Правда, нельзя отрицать и того, что среди самихъ феодаловъ, 
вообще, каБъ мы знаемъ, далеко не склонныхъ мириться со скром- 
ной ролью служилыхъ людей, какую отводила имъ англійская 
государственность и не разъ дълавшихъ попытки завоевать себз 
болће самостоятельное политяческое полож >ніе, идея чисто фео- 


*) Мы разумъемъ надЪленіе феодальными помЪстьями, ленами (т. е. въ 
сущности правомъ на продукты хозяйственной дћЪятельностн сидящихъ на 
этихъ помфстьяхъ крестьянъ) представителей непроизводительныхъ, т. е. не 
производящихъ матеріальныхъ цфнностей классовъ, именно рыцарей и слу- 
жителей алтаря, съ тЬмъ, чтобы они могли нести военную и духовную 
службу. 
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дальной постановки Великаго Совћъта была весьма популярна, и 
въ моменты, благопр]ятные феодальнымъ теченіямъ въ англій- 
скомъ обществћ, ей удавалось добиться и юридическаго призна- 
вія. Мы уже видфли это, когда знакомились съ политическими 
идеями бароновъ, совм%стно съ другими классами англійскаго об- 
щества заставившихъ Іоанна Безземельнаго подписать Великую 
Хартію вольностей. Бароны, какъ объ этомъ свид®тельствуеть 
$ 14 Великой Харт!и, ставили общей совњтъ королевства (сот- 
тиле сопзШиш гесп! поѕігі) на чисто феодальную почву, давая 
право на участе въ немъ лишь прямымъ вассаламъ короля. Но 
этимъ феодальнымъ мечтамъ не суждено было осуществиться, 
и короли продолжали звать въ Великій Совётъ лишь тЬхъ, кого 
имъ было угодно звать изь среды своихъ вассаловъ, и такой по- 
рядокъ удержался въ отношеніи къ баронамъ и тогда, когда вм%- 
ств съ ними стали приглашать для обсужденія важнЪйшихъ дЪлъ 
въ королевствћ и выборныхъ представителей отъ графствъ и отъ 
городовъ, когда Великій Совътъ превратился въ верхнюю палату 
парламента. Чтобы засздать въ этой палат лордовъ, недоста- 
точно было, какъ и въ прежнее время, когда существовалъ еще 
только одинъ Великій Совътъ, быть королевскимъ вассаломъ, не- 
достаточно было владфть бароніей, или такъ называемой „барон. 
ской честью“ (равной 13'/, рыцарскихъ леновъ): для этого нужно 
было еще получить отъ короля спеціальвое именное приглашеніе. 
Король могъ послать такое приглашеніе человћку иного круга, 
а вовсе не непремћънно своему вассалу, наприм%ъръ, иззЪстному 
юристу, внанія котораго могли пригодиться собранію, которому 
не рВдко приходилось ръшать сложные юридическіе вопросы. Съ 
төечөеніемъ времени установился принципъ, въ силу котораго разъ 
данное лицо получило отъ короля хотя бы однажды такое при- 
глашеніе, оно этимъ самымъ пріобрћътало для себя и для своихъ 
потомковъ право пожизненно засћдать въ верхней палатв, ста- 
новилось наслёдотвеннымъ совзтникомъ короля, пэромъ королев- 
ства. Но и это установленіе принципа наслъдственности по отно- 
шен!ю къ членамъ палаты лордовъ не ослабляло тћмъ не мене 
всей реальности того факта, что источникомъ права засъдать въ 
верхней палат являлась воля короля, стоявшая выше феодаль- 
ныхъ правъ и принциповъ. Такимъ образомъ, если, можетъ быть 
ръчь о палатћ лордовъ, какъ о феодальномъ элементћ англійскаго 
парламента, то только съ тёми ограниченіями, какія необходимо 
дБлать вообще, когда мы говоримъ объ англійскомъ феодализм. 
На палатВ лордовъ этотъ феодализмъ отпечатлЪлся со весЪмъ 
своеобразіемъ своей общей постановки въ условіяхъ политиче- 
скаго развитія англійскаго общества, какъ оно опредћлилось оъ 
момента нормандскаго завоевания. 

Еще болће своеобразный продувтъ политическаго развитія 
средневъковой Англіи представляетъь собою нижняя палата, или 
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палата общинъ (ће Ноџѕе оѓ Соштопз) въ томъ ея видћ, Въ 
какомъ она является въ разсматриваемую нами эпоху. Если своей 
верхней палатой англійскій парламентъ отразилъ на себћ англій- 
скій феодаливиъ во всемъ его своеобраз!и, то своей палатой 
общинъ онъ всецћло стоитъ на англо-саксонской, до- феодальной 
и анти-феодальной почвћъ. Если своей верхней палатой онъ при- 
мыкаеть въ иввћстной мр къ французскимъ генеральнымъ 
штетамъ и авалогичнымъ имъ собраніямъ государственнытъ чи- 
новъ, характеризующимъ такъ называемую сословную монарітю, 
эту своеобразную форму широкой государственности, построенной 
на феодальныхъ началахъ, то его нижняя палата сильно откло- 
няетъ его отъ этого политическаго образца. Палата общинъ мене 
всего можетъ быть отожествлена съ „третьимъ чиномъ“ ({іегѕ еќаї) 
генеральныхъ штатовъ средневћковой Франдіи, состоявшимъ, какъ 
известно, изъ представителей отъ городовъ, этихъ коллективныхъ 
сеньерій феодальной Франціи, изъ представителей интересовъ 
торговаго и промышленнаго класса. Нижняя палата средневћковаго 
англійскаго парламента представляла интересы не какого-либо 
одного класса, но всей свободной массы населенія Англии, 
га исключенемъ сравнительно небольшой группы свВтскихъ и 
духовныхъ магнатовъ, получившихъ отъ короля именныя при- 
глашенія васфдать въ палат лордовъ. На ряду съ депутатами 
отъ гороловъ, въ нижней палатћ присутствовали и такъ называе- 
мые рыцари отъ зрафствъ (Кпісћіѕ ої ће ѕһіге), представлявшіе 
интересы всвхъ свободныхъ землевладёльцевъ графства ниже ранга 
личныхъ совћтниковъ короны, членовъ верхней палаты. Нижняя 
палата есть собраніе представителей м8стныхъ корпорацій свобод- 
ныхъ людей (соттоипіќаѓеѕ или ипітегѕіёаќеѕ по средневъковой терми- 
нологіи), какими являлись графства и города. Она сама есть орга- 
низованная корпорація выборныхъ представителей этихъ мћстныхъ 
корпорацій (соттипіќаѕ соттипКа ит). Намъ уже приходилось 
говорить о той роли, какую английское всесословное графство, 
это главное наслћдіе англо-саксонской эпохи, играло въ полити- 
ческой жизни страны, въ особенности послъ реформъ Генриха П, 
внесшихъ такъ много жизни въ „народныя собранія“ графствъ 
и такъ тћЬсно связавшихъ ихъ дфятельность съ дћятельностью 
пентральныхъ органовъ суда и управлен!я. Приходилось уже накъ 
указывать и на то, какъ часто „народныя собранія“ графствъ 
прибЪгали къ выбору коммиссій въ т%хъ случаяхъ, когда имъ 
нужно было сноситься съ присланными въ графство королевскими 
агентами какъ по финансовымъ, такъ и по всякимъ инымъ во- 
просамъ. Еще за долго до того, какъ представители отъ графствъ 
стали призываться въ парламентъ для совизстнаго съ духовными 
и свЪтскими баронами обсужденія съ королемъ дЪлъ королевства, 
этимъ выбраннымъ отъ „народныхъ собраній“ графствъ „полно- 
правнымъ и честнымъ“ рыцарямъ очень часто приходилось 
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обсуждать тақія дъла или, по крайней м%р%, договариваться 
на счетъ приведенія въ исполнея!е принятыхъ при ихъ 06- 
сужден!и рБшеній съ командированными въ графство королев: 
вкими чиновниками. дти избранные „народнымъ собравіемъ“ 
графства „честные и полноправные рыцари“, какъ на мъстћ, такъ 
и въ парламент%, представляли интересы всзхъ свободныхъ зем- 
левладёльцевъ графства безъ различія военныхъ держателей (ры- 
царей въ собственномъ смысл) и простыхъ свободныхъ держа: 
телей (фриголдеровъ), державшихъ свои земли какъ непосред- 
ственно отъ короля (прямыхъ королевскихъ вассаловъ), такъ и отъ 
другихъ лордогъ (сеньеровъ),—словомт, интересы всћхъ тТЁхЪъ, кто 
составлялъ общину, корпорацію графства (соштип аз) и ва собра- 
ніяхъ графства отправлялъ всв судебныя, полицейскія, админи- 
стративныя и фискальныя обязанности, лежавшія на графств%, 
қакъ на исконной организащи мЪетныхъ силъ для общегосудар- 
ственныхъ цзлей. Крупные бароны, свътскіе и духовные, не прини: 
мали участія въ жизни графства: ихъ держанія (лены) освобо- 
ждали ихъ отъ лежавшей на всъхъ другихъ землевладћльцахъ обя- 
занности являться въ „народныя собранія“ графства, и даже къ 
пріћзду въ графство королевскихъ странствующихъ судей, когда 
необходимо было присутствіе въ собранія всъхъ, на комъ только 
лежала эта повинность, бароны могли ограничиваться присыл- 
кой своихъ управляющихъ. Ихъ арэной было не „народное со- 
браніе“ графства, а Великій Совзтъ. По отношенію къ нимъ већ 
остальные вемлевладћльцы графства естественно чувствовали 
свою особность и сознавали общность своихъ интересовъ въ про- 
тивоположность интересамъ этихъ магнатовъ, далеко не скЕЛОННЫХЪ 
стоять за нихъ передъ королемъ и его сановниками въ Вели- 
комъ Совћътћ и въ то же время ръшавшихъ здъсь за нихъ во- 
просы обложеня. Уже съ момента нормандскаго вавоеванія сред- 
ніе и мелкіе землевладћльцы были главною опорою королевской 
власти противъ крупныхъ феодаловъ, усиленіе которыхъ было 
бы равносильнымъ ихъ угнетен!ю. Только въ рёдкіе моменты 
общественнаго возбужден!я, вызваннаго обострейемъ правитель- 
ственнаго произвола, являлась солидарность между феодалами и 
свободной массой; но и въ такіе моменты эта послёдняя имЗла 
вс8 основанія еще разъ убЪждаться въ томъ, что ея интересы и 
интересы феодаловъ далеко не соврпадаютъ. Достаточно припом- 
нить чисто феодальную постановку общаго совћта королевства 
въ Великой Хартіи и чисто олигархическую конституцію 1258 года. 
Все это должно было сплачивать свободныхъ землевладёльцевъ 
графствъ въ солидарныя общественныя группы и развивать въ 
нихъ сознаніе своихъ отдёльныхъ интересовъ, которые съ воз- 
никновеніемъ парламента и получили своихъ представителей въ 
диц васћдавшихъ въ нижней палат рыцарей отъ графствъ. 

Но не одними семьюдесятью четырьмя рыцарями графствъ, 
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сильными своей солидарностью и органической связью съ по- 
славшими ихъ мъстными ‚ организащями, были представлены въ 
нижней палатћ интересы свободной массы. На ряду съ рыцарями, 
здёсь вас%дали и представители отъ городовъ, представители 
интересовъ ремесленниковъ и купцовъ. Если рыцари отъ графствъ 
представляли интересы средняго и мелкаго гемлевладћнія, то де- 
путаты отъ городовъ являлись представителями интересовъ дви- 
жимаго, денежнаго капитала, который все болће и бол%е привле- 
калъ фискальное вниман!е правительства, по мър% осложненія 
государственныхъ задачъ и увеличенія потребностей фиска, 
Обложен1е движимости становилось на ряду съ поземельнымъ 
налогомъ въ разныхъ его формахъ однимъ изъ главныхъ источ- 
никовъ правительственныхъ средствъ англійскаго королевства, и 
ч8мъ дальше, тёмъ значеніе его все болће и боле увеличивалось. 
Англія начала вести крупную торговлю шерстью и кожами, и 
эти продукты становятся главнымъ предметомъ обложеня и 
всякаго рода фискальныхъ манипуляцій. Естественно, что инте- 
ресы начавшаго играть такую видную роль денежнаго капитала 
рано или поздно должны были получить и политическое признаніе, 
и ихъ представители должны были занять мЪсто въ парламент%, 
въ его нижней палат. Первый шагъ въ этомъ направлен!и былъ 
сдвланЪъ, какъ мы знаемъ, Симономъ де-Монфоромъ, призвавшимъ 
въ парламентъ 1265 года, на ряду съ двумя рыцарями отъ каждаго 
графства, и по двое горожанъ отъ Йорка, Линкольна и „про- 
чихъ бурговъ Англін“, а также отъ „бароновъ и честныхъ 
мужей“ Пяти Портовъ, и съ һонца столЪтія приглашевіе въ пар- 
ламентъ по два представителя отъ городовъ становится такимъ жө 
обычнымъ явленіемъ, какъ и призывъ рыцарей отъ графствъ. 
Рыцари отъ графствъ, съ одной стороны, и депутаты отъ 
городовъ, съ другой, были представигелями двухъ соціальныхъ 
слоевъ, въ условіяхъ англійскаго политическаго развитія нашед- 
шихъ почву для взаимнаго сближенія, которое должно было 
отразиться и на д%ятельности нижней палаты. „Народное со- 
браніе“ трафства было той ареной, на которой давно уже со- 
обща дзйствовали землевладвльцы и предзтавигели города. На 
обычныхъ ежемъсячныхъ собратіяхъ графотва горожане не при- 
сутствовали, освобождекные отъ этой повинности своими город- 
скими привилегіями и, въ частности, правомъ имћЪть собственный 
судъ внутри своихъ стЪнъ (а эти ежемћсячныя собранія и созы- 
вались прежде всего для судебныхъ цћЪлей). Но на экстренныя 
собранія, созывавшіяся въ полномъ составћ „къ прівзду стран. 
ствующихъ судей и въ другихъ важныхъ случаяхъ, вс лежавшіе 
въ предћлахъ графства города обязаны были высылать по Двв- 
надцати своихъ представителей, которые и должны были уча- 
ствовать вмвстћ съ остальными членами собравія въ отправления 
всвхъ обязанностей, лежавшихъ на собраніи, какъ судебныхъ, 
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такъ и всякихъ иныхъ, и въ обсужден!и и рёшен!и всвхъ вопро- 
совъ (и прежде всего фискальныхъ), съ какими обращалась въ 
нимъ центральная власть черезъ своихъ агентовъ. Эта совместная 
двятельность въ собраніяхъ графства, общія мфстныя связи и 
общая потребность отстаивать интересы пославшихъ ихъ обще- 
ственныхъ организаций отъ всякихъ поползновен1й со стороны 
засђдавшихъ въ верхней палат феодаловъ,—все это должно 
было постепенно сблизить рыцарей отъ графствъ съ предста- 
вителями отъ городовъ, сплотить ихъ въ одно организованное 
цвлое и т&мъ сообщить нижней палат авторитетъ и силу, 
қоторыхъ не имћлъ и не могъ имЪть „третій чинъ“ фран- 
цузскихъ генеральныхъ штатовъ, состоявшій изъ однихъ горо- 
жанъ, предоставленныхъ самимъ себ и лишенныхь той под- 
держки, какую депутаты англійскихъ городовъ находили у ры- 
царей графствъ, не мен%е рыцарей, чЪмъ бароны верхчей палаты, 
и далеко не склонныхъ поступаться своимъ достоинствомъ пе- 
редъ этими послёдними. Не удивительно, что уже въ четырнад- 
цатомъ вЪкћ политячесый центръ тяжести утвердился въ нижней 
палат, въ палат8 общинъ, этой корпоращи выборныхъ предста- 
вителей организованныхъ корторацій свободныхъ людей страны, 
той самой свободной массы, которая еще съ Вильгельма Завоева- 
теля, укрћпивъ свою связь съ королевской властью, пересиливала 
феодальные элементы и отводила имъ сравнительно скромное 
мъсто въ политической жизни страны. 

Въ течевіе н®котораго времени въ нижней палатВ засфдали 
и выборные представителя отъ низшаго духовенства. Какъ мы 
видЪли, въ парламентъ 1295 года были приглашены Эдуардомъ 1 
черезъ архіепископовъ и епископовъ пріоры капитуловъ и архи- 
діаконы, а также по одному уполномоченному отъ кажцаго ка- 
питула и по двое уполномочевныхъ отъ духовенства каждой 
епархія. Реальнымъ основашемъ для этой попытки короля ввести 
вь парламентъь представятелей массы духовенства (духовные 
бароны вмфстз со свзтекими засЪдали въ палата лордовъ) была 
все развивавшаяся практика обложевія церковной движимости, 
т. е. церковной десятины и другихъ чисто церковныхъ доходовъ. 
Но духовенство предпочитало обсуждать и ръшать вопросы цер- 
ковнаго обложенія на свовхъ собетвенвыхъ, чисто сословныхъ 
собравіяхъ, на такъ называемыхъ конвохациихъ, организовавныхъЪ 
на началь представательства и обыкновенно собиравшихся (одна 
въ Кентербери для духовенства кентерберійской проғинціи, а 
другая въ Иоркъ для духовенства йоркской провинціи) одновре- 
менно съ парламентомъ; здћсь оно чузствовало себя болће обез- 
печеннымъ отъ давленія со стороны свЬтской власти и сравни- 
тельно скоро вовсе перестало посылать своихъ депутатовъ въ 
палату общин. 

Въ тақія формы отлился англійскій парламентъ въ четырнад- 
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цатомъ въкћ. Но уже къ концу тринадцатаго столфтія онъ сталъ 
на вполнъ твердую почву посл того, какъ англійское общество 
завоевало себ драгоц8нное право давать правительству для удо- 
влетворенія потребностей государства лишь то, что само обще- 
ство разръшало ему черезъ своихъ свободно избранныхъ пред- 
ставителей. „Пусть государь такъ царствуетъ, чтобы у него ни- 
когда не являлось надобности не обращаться къ своимъ ПОД- 
даннымъ“, мечталъ авторъ поэмы „Битва при Льюис“, а вмћъстВ 
съ нимъ и всё конституціоналисты, сражавшіеся подъ знаменами 
Монфора. Прошло всего тридцать лћтъ, и эта мечта стала суро- 
вымъ фактомъ политической дћйствительвости, и тЬмъ, кто не 
хотвлъ признавать его, суждено было „увидёть результатъ этого 
въ своей погибели“. Какія испытанія ни выпадали потомъ на 
долю англійскаго общества, но они не могли уже отнять у него 
того, что дали ему побЬды, одержанныя имъ надъ абсолютизмомъ 
въ тринадцатомъ вк. 
Дмитрій Петрушевскій. 


ж 
* * 


Я росъ въ потьмахъ, во мракћЪ лживыхъ словЪ... 
Чужою мыслью жадный умъ сковали, 
Живую душу рабствомъ угнетали — 
Слзпыми предразсудками вЪъков»ъ... 

Но, увлеченный вихремъ буйныхъ сновъ, 
Тоскою страстной,-—силою назрЪвшей 

Я ощутилъ на мысли пламенъвшей 
Глухую тяжесть гибельныхъ оковъ 
И—перервалъ мучительныя звенья... 
Меня влекли горящія мгновенья 
Свободной жизни, полной красоты... 

Въ нихъ призраки минувшаго сгорали... 
— Какъ ярко блещутъ радостныя дали, 
Какъ сладко дышутъ вольные цвзты!.. 


Яковъ Годинъ. 


ДВА РАЗСКАЗА. 
І. 


На чужой сторонЪ 


(Изъ недавнихъ воспоминаній). 


І. 


Съ самаго утра, не усиливаясь и не ослабъвая, шелъ 
дождь, мелкій и ровный. Взтра не было, и сЪрыя, низкія 
облака повисли тяжело и неподвижно, точно ждали чего-то, 
и только медленно- медленно измЪнялись ихъ неясныя очер- 
танія. Они были такъ близко отъ земли, что окутывали собой 
вершины горъ, и когда нашъ маленькій караванъ поднимался 
на перевалъ, мы попадали въ густой и холодный туманъ, не 
позволявшій видъть ни Вхавшихъ впереди, ни вершинъ де- 
ревьевъ, росшихъ по дорог$... А когда спускались съ пере- 
вала и Ћхали по долин%, казалось, что мы Ъдемъ по узкому 
корридору съ покатыми темными стЪнами и сърымъ потол- 
КоМЪ. 

ЛЪсъ кругомъ стоялъ неподвижно, роняя капли воды на 
мокрую траву. Ровный дождь шумЪлъ слабо и монотонно, — 
и въ его шумЪ и постоянствЪ, и неподвижныхъ тяжелыхъ 
тучахъ, и мокромъ лћъсЪ, и темныхъ горахъ было что-то хо- 
лодное, равнодушное, безнадежное... 

Ядромъ нашего каравана были раненые. Ихъ было один- 
надцать: четверо, раненые легко, Вхали на усталыхъ, забрыз- 
ганныхъ грязью лошадяхъ, а остальныхъ, тяжелыхъ, несли 
на носилкахъ мокрые, согнувшіеся, хлюпающіе по грязи са- 
погами казаки. За ранеными Ъхалъ я съ двумя санитарами, 
а впереди и сзади—отряды казачьей сотни, составлявшей 
„»прикрытіе“ каравана. НаканунЪ была маленькая стычка съ 
японцами, и генералъ, отступивъ, направился съ отрядомъ 
посмотрЪть, занята ли непріятелемъ другая дорога, а ране- 
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ныхъ отправилъ прямымъ путемъ въ опорный пунктъ своихъ 
развћдокъ—городокъ С. 

Двигались впередъ медленно и молча, и слышенъ былъ 
лишь слабый шумъ дождя и чмоканье по грязи лошадиныхъ 
копытъ. ВсВ мы промокли насквозь, и раненые, и здоровые; 
только два офицера, сопровождавшіе сотню, были въ рези- 
новыхъ плащахъ и не промокли. Время отъ времени у меня 
по спинВ пробъгала струйка воды, —я съеживался и начи- 
налъ дрожать. | 

Хуже всего было раненымъ, —сЪъ ихъ носилокъ текла вода, 
и они лежали, не двигаясь, въ мокрой одеждЪ. Они поси- 
нЪли, дрожали и молча смотръли вверхъ, на нависшія надъ 
ними облака. И, тоже молча, несли ихъ такъ же промокше 
насквозь товарищи, отъ которыхъ шелъ паръ. А дождь 
все шелъ, ровный, не усиливавиИйся, не ослабћъвавшій... 

Среди раненыхъ былъ одинъ, причинявшій миъ назой- 
ливое, непріятное безпокойство. Онъ былъ раненъ тяжело, 
въ животъ, потерялъ много крови, и я зналъ, навърняка 
зналъ, что онъ умретъ сегодня или завтра. Какъ и веЪ 
другіе, онъ лежалъ неподвижно на качающихся носилкахъ и 
смотрълъ въ небо. Лицо у него было мокрое, и по нему 
сбъгали струйки воды. Когда я его спрашивалъ о чемъ-ни- 
будь, онъ ничего не отвћчалъ, и я не могь рћшить, слы- 
шить онъ меня или нЪътъ. Пульсъ у него былъ слабый и 
прерывистый, и по моимъ соображеніямъ раненый или былъ 
въ безпамятствЪ, или испытывалъ невыразимыя мучен!я. И 
я зналъ, что онъ неизбъжно умретъ сегодня или завтра, но 
день проходилъ, а онъ все смотрълъ вверхъ, на сВрыя об- 
лака, и на рукЪ у него билась чуть замЪтно артерія. Иногда 
мнЪ казалось, что я уже не слышу этого біенія, и я съ об- 
легченіемъ думалъ: „Наконецъ!“.. Тогда я просилъ носиль- 
щиковъ остановиться, разворачивалъ мокрую одежду на груди 
раненаго, прикладывалъ къ ней ухо и убвждался, что не 
слышу пульса лишь потому, что мои пальцы озябли и не 
чувствуютъ слабыхъ толчковъ: въ груди, мокрой и холодной, 
были слышны рРдкіе и глухіе, безнадежные удары... Одинъ 
разъ эти удары, дъйствительно, ослабъли такъ, что смерть 
была уже рядомъ, но я, желавшій и ждавшій этой смерти, 
все-же попытался отогнать ее, досталъ шприцъ и лћъкарство, 
сдЪлалъ подкожное впрыскиваніе, — и удары усилились, и 
смерть на нЪсколько минутъ или часовъ была отсрочена. И 
опять пошли дальше, и опять въ моей душЪ было назойли- 
вое безпокойство и ожиланіе, скоро ли онъ умретъ. И мнЪ 
казалось, что для моего счастья нужно очень немногое: чтобы 
пересталъ дождь, чтобы я просохъ, и чтобы умеръ безна- 
дежно-больной... 
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Офицеры оба Ъхали сзади, но къ вечеру одинъ изъ нихъ, 
старикъ, подъъхалъ ко маъ. Онъ былъ въ плащ съ капю- 
шономъ, дождь не мочилъ его, и ему было тепло и хорошо. 
Овъ курилъ трубку и былъ въ очень хорошемъ настроеніи — 
оттого, что весь отрядъ поъхалъ опять на развЪдку, а воть 
онъ Здеть на стоянку и еще не скоро услышитъ свистъ 
пуль. Онъ Вхалъ рядомъ со мной и разсказывалъ мнЪ длин- 
ную, тягучую сплетню изъ жизни ихъ гарнизона: до войны 
онъ жилъ въ какомъ-то китайскомъ городкЪ, оккупирован. 
номъ русскими. Онъ разсказывалъ, какъ всЪ у нихъ въ гар- 
низовЪ стосковались по женщинамъ, и въ какомъ щекотли- 
вомъ положеніи оказался поэтому единственный женатый офи- 
церъ, живший вмъстЪъ съ женой. 

— И вотъ,—говорилъ старикъ какимъ-то однозвучнымъ и 
скучнымъ голосомъ,— получается такая, пожалуйте, картина. 
Постоянно у него толчея, офицерство, п%ніе; за женой, по- 
жалуйте, цълый хвостъ. Такъ сказать —хвостъ прохвостовъ. 
И онъ, горюнъ, все въ сторон%, все на побЪгушкахъ. Ну-съ, 
пожалуйте, наконецъ... 

Я слушаю и не слушаю: одноцвътный разсказъ, навой: 
ливо повторяющій одно и то же слово „пожалуйте“, сли- 
вается съ шумомъ дождя, съ чмоканьемъ копытъ по грязи, 
съ непріятнымъ ожиданіемъ, скоро ли умретъ раненый... 

— Одинъ изъ этихъ, такъ сказать, соперниковъ получилъ, 
пожалуйте, преферанеъ. Бравый такой, усачъ, понимаете, — 
картина. Ну, бабенка, пожалуйте, и того... Ходить усачъ, 
чаи распиваетъ и на глазахъ мужа, пожалуйте, куры строитъ. 
Мужъ глядитъ и, ровно бы, ничего ве замЪчаетъ. Только 
разъ, пожзлуйте, зоветъ онъ къ себЪ вечеркомъ усача. „Такъ 
и такъ, говоритъ, сегодня на ночь я уъзжаю, такъ займите, 
дескать, женушку, чтобъ не скучала“... Тотъ, пожалуйте, и 
глаза выпучилъ: вотъ на дурака, молъ, напалъ!.. 

Остановились: носильщики устали, и нужно было зам%- 
нить ихъ новыми. Молча, безъ разговоровъ, одни передали 
носилки другимъ, и только кто-то одинъ сказалъ сердитымъ 


голосомъ: 
— Какая мокреть... ЗамФсто табаку—жванина. 


— Будетъ жванина—равнодушно отвЪзтилъЪ другой. 

Я подъЪхалъ къ безнадежному и слЪзъ съ лошади. Онъ 
все такъ же лежалъ на спинЪ, лицомъ вверхъ, и по преж- 
нему безнадежно и прерывисто бился его пульсъ. Струйки 
воды сбЂъгали съ лица, и онъ одинъ изъ всЪхъ не дро- 
жалъ, и это мн казалось непрятнЪЙ всего. Лицо было 
мнЪ, какъ будто, знакомо, но какъ ни напрягалъ я память, 
не могъ вспомнить, гдз видЪлъЪ его раньше. 

Носильщики перемънились, и носилки съ ранеными опять 
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медленно потянулись, качаясь, впередъ. Я пропустилъ ихъ 
мимо себя и опять позхалъ рядомъ съ старикомъ-офице- 
ромъ. 

— Ну-съ, пожалуйте, выпили чайку, отвелъ мужъ гостя 
съ женой въ будуарчикъ этакій розовый —и, пожалуйте, до 
свиданія, не скучайте! Ућъхалъ. А самъ, понимаете, будуар: 
чикъ на ключъ... И надобно вамъ при этомъ сказать, что 
когда пили чай, онъ, пожалуйте, гостю-то кой-чего подсы- 
палъ. Ужъ понимаете, чего... Ну-съ, пожалуйте, что въ бу- 
дуарчикВ засимъ произошло, о томъ исторія умалчиваетъ, 
а только съ твхъ поръ бабенка усача, пожалуйте, видЪть не 
можеть, и надобно заново мебель обивать... Ловко?.. 

Старикъ засмъялся и чуть не выронилъ трубку. 

— Ловко?.. Но, пожалуйте, этимъ дъло не окончилось... 

Онъ разсказывалъ дальше, и мнВ казалось, что мы уже 
ЪЗдемъ цЪлую вЪчность и никогда не встрћтимъ по дорогћ 
деревни, гдЪ можно было бы остановиться. Шелъ ровный 
дождь, я дрожалъ отъ холода и тоски, а впереди несли без- 
надежно-больного. 


П. 


Мы пом%ъстились въ вонючей и дымной фангъ. Раненыхъ 
положили на теплыхъ, подогръваемыхъ снизу канахъ прямо 
въ ихъ мокрой одеждЂ, — сухой у насъ не было, такъ какъ 
промокло даже бЪлье, что было въ вьюкахъ. Теперь его су- 
шили на двор%В, подъ навћъсомъ, возл большого костра, сло- 
женнаго изъ разобраннаго забора. Раненые дрожали теперь 
еще сильнзе, чЪмъ подъ дождемъ на дорог, и одинъ изъ 
нихъ плакалъ, громко всхлипывая и шмыгая носомъ. 

Безнадежнаго положили въ сторонкВ, отдъльно отъ про- 
чихъ. Онъ—не дрожалъ и по прежнему смотрЪлъ вверхъ 
неподвижными прищуренными глазами, и только время отъ 
времени по всему его тълу пробЪгала короткая, похожая на 
судорогу, дрожь. Онъ не стоналъ, какъ всЪ, когда его пере- 
кладывали съ носилокъ на каны, и на мой вопросъ, удобно 
ли ему лежать, ничего не отвЪтилъ, точно совершенно не 
слышалъ его. Когда мн мъняли ему промокшую повязку и 
поднимали его вялое и тяжелое, казавшееся совершенно без- 
жизненнымЪ, тВло, онъ тоже не издалъ ни одного звука, и 
равнодушное, спокойное выраженіе его лица не измЪнилось. 
Онъ былъ такой тяжелый, чужой, безнадежный —и опять во 
маъ шевельнулась безпокойная и назойливая мысль: „Ахъ, 
хоть бы поскорћЂе“... И опять его лицо мнЪ казалось знако- 
комымъ, и, Перевязывая другихъ, я все старался вспомнить, 
гдЪ я его видълъ раньше, —и не могъ. 
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За тонкой перегородкой, въ другомъ отдЪленіи фанзы, 
помъстились офицеры и въ ожиданіи ужина и чая пили ки- 
тайскую водку. Офицеръ, ЗхавпИй въ хвост каравана, те- 
перь уже замЪтно опьянъвшій, говорилъ грубымъ и спокой- 
нымъ басомъ: 

— Я есаулъ, а вы кто? Сотникъ и мой подчиненный. 
Нынче цзнлтся не сЪдыя бороды, а заслуги, умъ. Да-съ, 
умъ... 

— А вы мальчишка!—сердито отвЪчалъ старикъ.—Я, по- 
жалуйте, тридцать лЪтъ государю служу честно и благородно, 
и не посмотрю, что вы есаулъ. Вы передо мной выскочка и, 
пожалуйте, мальчишка, больше ничего. 

— Кому мальчишка, а для васъ начальникъ. Я есаулъ 
и имЪю орденъ, представленъ къ другому, а у васъ мЪдная, 
изъ самоварной мЪди, медалишка... 

Раненый, который только что плакалъ и котораго я теперь 
перевязывалъ, опять всхлипнулъ и сказалъ плачущимъ го- 
лосомъ: 

— Бранятся все начальники-то, бранятся... Господи, Го- 
СПОДИ... 

И, казалось, всЪхъ другихъ раненыхъ, молча лежащихъ 
на канахъ, тоже безпокоила эта ссора за перегородкой: вся- 
кій, кто могъ, повернулъ голову по направленію звуковъ и 
прислушивался. 

— Вы сдохнете, до подъ-есаула не дослужитесь, а я 
есаулъ въ тридцать пять лЪтъ и могу махнуть въ генералы. 

Старикъ зло засмЗялся. 

— Не угодно ли, пожалуйте, выкусить... Знаемъ мы, какъ 
вы чины и ордена получаете, ой, знаемъ... Но, что касается 
генерала, пожалуйте, выкусите. 

— Кто первые герои въ отрядћ?—продолжалъ грубый и 
спокойный басъ.—Казаки моей сотни. Кому больше всего 
крестовъ? Моей сотн%. 

Онъ вошелъ въ наше отдћленіе и, пошатнувшись, подо- 
шелъ ко мнЪ. Отъ него пахло вонючей китайской водкой, и 
лицо у него было широкое и красное съ маленькими рыжими, 
растрепанными, какъ у кота, усами. 

— Ну, какъ, докторъ, мои герои? 

— Ничего, хорошо. 

— ВсЪхъ представлю къ Георг!ю!—повернулся онъ къ 
раненымъ. 

Никто ничего ве отвЪтилъ. 

— А покуда отъ меня лично по трешницЪ каждому. За 
геройство... УмЪю цънить, докторъ... Получай! 

Овъ досталъ бумажникъ, вытащилъ оттуда короткими и 
красными пальцами пачку зеленыхъ бумажекъ и сталъ бро- 
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сать ихъ на раненыхъ. ТЪ закопошились, чтобы поднять и 
спрятать. Офицеръ подошелъ къ безнадежному и тоже 
бросилъ бумажку. 

— Впрочемъ, ты, кажется, не моей сотни? Ну, все равно, 
получай... Твой командиръ—собака, скупой. Чорта отъ него 
получишь. 

Бумажка скользнула по шинели и упала на полъ. Сани- 
таръ поднялъ ее и положилъ на раненаго, и она зеленымъ 
пятномъ прилипла къ мокрой сЂърой шинели. 

Никто не поблагодарилъ офицера, веъ молчали. Я, тоже 
молча, возился съ перевязкой. Это, какъ будто, немного сму- 
тило его; онъ опять подошелъ ко маћ и сказалъ: 

— Какъ кончите, пожалуйте съ нами закусить... Пони- 
маете-ли, озябъ и на голодный желудокъ. И, кажется, вы- 
пилъ-то пустяки, а развезло и шатаеть. Ха-ха... 


Ш. 


На перекладин%, посреди фанзы, я повћсилъ фонарь, и его 
ровный свътъ, съ трудомъ пробираясь сквозь сћрый, дым- 
ный воздухъ, освЪщалъ кучу какого-то хлама въ углу фанзы, 
пестрыя картины на ея стЪнахъ, каны съ лежащими на нихъ 
сърыми фигурами. Раненые, теперь уже въ сухомъ бЪльз, 
подъ сухими шинелями, повидимому, спали; только двое, 
раненые легко, сидЪли у бумажнаго окна противъ канъ, ку- 
рили, выпуская дымъ въ прорванную бумагу, и говорили 
вполголоса о томъ, отпустятъ-ли ихъ изъ лазарета домой 
или опять потребуютъ „на позиціи“, и по мнънію обоихъ 
выходило, что имъ теперь предстоитъ полная отставка. Без- 
надежный лежалъ все такъ же, какъ и раньше,— не двигаясь, 
не закрывая прищуренныхъ, смотрящихъ вверхъ глазъ. Но 
пульсъ его мнЪ казался слабЪе, новое вспрыскиваніе не ока- 
зало замЪтнаго эффекта, и я надћялся, что онъ умретъ очень 
скоро, этой ночью. 

Я сидълъ на канахъ рядомъ съ нимъ и смотрълъ, какъ 
медленно, чуть замЪтно, поднимается и опускается его грудь. 
Это была еще жизнь, но уже замирающая, почти мертвая... 
Его самого ужъ тутъ ве было, было только искал ченное тЪло, 
по которому изнемогающее сердце гнало остатки крови. Сердце 
уставало все болће и болЂе, на него не дЪйствовали уже 
мои вспрыскиванія, какъ не дћйствуютъ на изнемогшую ло- 
шаль удары кнута, и этотъ почти механическій процессъ 
сокращен1я и ослабленія его мышцъ всетаки зачъмъ-то еще 
продолжался и давалъ непріятную иллюзю жизни... Я 
взглянулъ на неподвижное сћърое лицо, и мнЪ стало непріятно, 


ЯВА РАЗСКАЗА. 81 


что онъ смотритъ, и что это лицо мнз, какъ будто, знакомо. 
Я протянулъ руку, чтобы закрыть ему вЪки, и вдругъ вспом- 
НИЛЪ, Что на-дняхъ писалъ ему письмо на родину, и что 
у него курьезная фамилія, которой онъ стыдился: Гусыня. 
Когда мы съ нимъ кончили письмо, и нужно было подписать 
фамилію, онъ сказалъ ее съ маленькимъ предисловіемъ: 

— Фамилія у меня не превосходная, даже и отъ народу 
неловко. Дразнятъ которые... 

И потомъ, сконфузившись и понизивъ тонъ, прибавилъ: 

— Илья Гусыня. 

Подошелъ раненый, куривШ у окна 

— Никакъ помиратъ? 

— Да, должно быть, скоро умретъ. 

— Чистая бтставка, — схазалъ раненый и засмФялся.— 
Чище некуда. А трешница-то валяется... 

Онъ подняль съ полу зеленую бумажку, разгладилъ ее 
лЪв“й рукой на канахъ (правая рука у него была на при- 
вязи), аккуратно сложилъ и, подавая мн, сказалъ: 

— Ты ее роднымъ пошли: все на поминъ души будетъ... 
Ну, должно, до вЪтру сбЪгать, да и спать. Хорошо въ су- 
ХОМЪ-ТО... 

Онъ опять засмВялся и отошелъ. Я пощупалъ пульсъ 
ИльЪ Гусын%. Да, да, конечно, гораздо слабће, чЬмъ прежде. 
окоро, очень скоро... 

..Всъ кругомъ спала. Изъ-за перегородки доносился звуч- 
ный храпъ пьянаго офицера. Кто-то изъ больныхъ бредилъ 
чуть слышно и неразборчиво. На дворъ громко говорили 
дежурные казаки... Меня клонило ко сну, но уснуть м%Ъ- 
шало назойливое, н :пріятное безпокойство, что онъ еще 
живъ, и я сидћлъ съ нимъ рядомъ на канахъ. 

Я не помню, какъ я уснулъ. МЕЂ снилось что-то тяже- 
лое, неясное, гакъ ТВ тучи, подъ которыми мы Вхали днемъ. 
Какіе-то неясные образы, чуть намЪчавийеся, исчезавшіе, 
измЪнчивые... Потомъ они приняли болфе опредъленныя 
формы, и я видћълъ, что лежу возЛЪ костра гдъ-то въ 
полЪ. Кто-то говорят рядомъ, кто-то уже спитъ и храпитъ, 
а я не могу уснуть: спину грћетъ костеръ, но лицомъ 
я лежу въ холодномъ снзгу. И это неудобно и страшно, 
потому что я не могу отодвинуть головы отъ снЪга. Кто-то 
храпитъ ряломт, идетъ сиъгъ, и я чувствую, что половина 
моего лица уже покрыта цълымъ его слоемъ, холоднымъ и 
тяжелымъ... 

Я просыпаюсь —и опять, уже на яву, чувствую что-то влаж- 
ное и холодное, прислонившееся къ моей озябшей щек%. 
Илья Гусыня умеръ и, должно быть, въ послЪдней короткой 
агоніи перевернулся на бокъ... И былъ онъ холодный, какъ 
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снзгъ. Я вздрогнулъ отъ отвращевія и невольпо сказалъ 
вслухъ: „Фу, мерзость...“ 

Потомъ разбудилъ санитаровъ, и мы осторожно, чтобы ни- 
кого не разбудить, сняли трупъ съ канъ, вынесли на дворъ 
и положили подъ навЪсомъ. Я теръ рукавомъ озябшую щеку 
и никакъ не могъ согрћъть. Потомь нашелъ колодецъ, до- 
сталъ оттуда воды и хотвлъ было ее вымыть, но отъ воды 
исходилъ тоть же затхлый и влажный запахъ, что и отъ 
трупа... Я ушелъ въ фанзу, взялъ чайникъ и поставилъ его 
на костеръ, чтобы прокипятить воду. А щека все была холод- 
ная, и при каждомъ воспоминаніи о ней я вздрагивалъ отъ 
холода и отвращенія... И къ трупу, лежавшему теперь на 
гаолян% подъ навћъсомъ, у меня было враждейное чувство, 
точно къ чему-то живому. 


[\. 


Утромъ мертваго завернули въ рогожу, положили попе- 
рекъ сЪдла, такъ что голова и руки свъсились съ одного 
бока лошади, а ноги съ другого, и связали надъ нимъ ве- 
ревкой стремена. Когда поЪхали, одна рука выбилась изъ- 
подъ рогожи и волочилась по грязи, и лошадь пугливо, 
настороживъ уши, поглядывала на нее. НъЪсколько разъ 
мертвый соскальзывалъ съ сЪдла и, какъ мЪъшокъ, гадалъ въ 
грязь, и его поднимали и привязывали снова. Сначала казакъ 
велъ лошадь съ нимъ впереди каравана, передъ ранеными, 
но мнЪ это показалось неудобнымъ, и я велЪлъ ему %Ъхать 
въ хвост%. | | 

Дождь нъсколько разъ принимался идти, но скоро пере- 
ставалъ, и мы не промокли. Облака сегодня были выше и 
бЪлЪе. Но раненые, вчера таке тихіе, теризливые, сегодня 
стонали и постоянно жаловались, что имъ неудобно и больно, 
и что носильщики скверно ихъ несутъ. Рядомъ со мной Ъхалъ 
старикъ-офицеръ и опять разсказывалъ что-то тягучее, без- 
коне‘‹ное, казавшееся сплошь состоящимъ изъ словъ: пожа- 
луйте, пожалуйте... На щекЪ все еще чувствовался вепріят- 
ный холодъ, и я поминутно то гладилъ ее, то почесывалъ, 
то просто трогалъ. И все время помнилъ, что сзади везутъ 
трупъ, отвратительный, грязный и холодный, какъ ледъ... 

Къ вечеру пріћхали въ С... Покойника, грязнаго, съ распух- 
шимъ багровымъ лицомъ, положили въ пустой фанзЗ, и онъ 
лежалъ тамъ одинъ, въ темнот®. Съ ранеными возились 
студенты и санитары, а я сидВлъ въ чистой фанаъ „у себя 
дома“, пилъ чай и слушалъ, какъ бородатый и рябой казакъ 
диктовалъ жившему съ нами корреспонденту письмо. Обык- 
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новенно днемъ у насъ былъ пріемъ больныхь, а по вечерамъ 
писались письма „на родину“. 

„Дражайшая супруга наша, Анна Степановна съ дЪт- 
ками, —диктовалъ казакъ.—И воть пожелалъ я васъ увЂ- 
домить и написать вамъ письмо. Во-первыхъ строкахъ ни- 
жайше я вамъ кланяюсь, и съ дЪтками. И еще кланяюсь“.. 
Шли безконечные поклоны и имена, занявшія цзлыхь три 
страницы, такъ что это надоћло обоимъ сочинителямъ, и они 
оборвали, наконецъ, вереницу поклоновъ: „И всъмъ вообще 
низко кланяюсь“. 

Казакъ задумался и не могъ найти, что написать еще. 
Тамъ, куда онъ писалъ, были всћ его мысли и заботы, и 
всетаки ему нечего было туда написать. 

— Много еще пустого мВста?—спросилъ онъ. 

— Да есть, —отвЪтилъ корреспондентъ.—Вишь, сколько. 

„А адресъ мой пишите такъ“—началъ диктовать казакъ 
послЪ долгаго мучительнаго обдумыванія. Написали адресъ, 
И все еще оставалось свободное мЪсто. 

„А скоро-ли будетъ замиреніе, это намъ ничего не из- 
вЪстно. И зачВмъ японецъ бунтуется, тоже не знаемъ. И очень 
онъ упрямый и насъ теснить и все норовить сдзлать намъ 
какую-ни-есть пакость. И народу нашего, русскаго, перепор- 
тилъ онъ много, даже которыхъ и до смерти убилы..“ 

— А знаете, вЪдь всетаки получается известное наст- 
роеніе, —сказалъ мнЪ корреспондентъ, не переставая писать. 
Раньше, до войны, онъ сочинялъ разсказы и, вЪроятно, по- 
этому всегда и вездЪ искалъ настроенія. 

Пришелъ казакъ, дежурившій около фанзы, гд поло- 
жили мертваго, и попросилъ свъчку. 

— Ужъ очень шебаршитъ что-то въ фанзЪ,— сказалъ 
онъ. —Не крысы ли? ОбъЪдятъ, пожалуй,—такъ свЪъчечку бы 
зажечь. На свЪть не полЗзутъь. ·` 

Мы дали ему свъчку, и онъ ушелъ. 

— Ну, теперь мЪсто на исходЪ, пора кончать, —–скавалъ 
корреспондентъ диктовавшему письмо казаку. 

Тоть вздохнулъ и неожиданно печально и тихо про- 
говорилъ: 

„А впрочемъ, остаюсь живъ и здоровъ, чего и вамъ 
желаю отъ Бога получить. Доброжелатель вашъ Никита 
Корягинъ“. 


бж 
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у. 


Хоронили Илью Гусыню въ полдень. День былъ веселый, 
солнечный и ярый, и я вспомнилъ, что сегодня—воскре-. 
сенье. Тамъ, въ Росси, въ деревнъ, гдз Илья жилъ до 
войны, сейчасъ только шесть часовъ утра, и утро тамъ, вЪ- 
роятно, тоже веселое и яркое. Зеленыя поля, лћсокъ вдали, 
рћка блеститъ на солнц3, и на деревянной колокольнЪ, под- 
пертой двумя бревнами, чтобы не упала, звонять къ за- 

М%Ъсто для могилы выбрали на холмик%, ва вспаханнымъ, 
но не засЗяннымъ полемъ. Мы шли по нему, и къ нашимъ 
сапогамъ приставали большіе комья черной сырой земли; 
сапоги становились тяжелыми, и время отъ времени нужно 
было ихъ очищать. Гробъ, громадный и неуклюжій, ярко- 
краснаго цвЪта съ таинственными бълыми письменами, не- 
сли двЪнадцать казаковъ, на ходу стряхивавшихъ съ ногъ 
облзпившую ихъ тяжелую грязь. За гробомъ шли двъЪ сотни 
казаковъ, — оборванные, неуклюже, непривычные къ „иЪзше- 
му строю“ люди, шагавшіе не въ тактъ, безъ соблюденія по- 
рядка. Сбоку, выбирая поудобнће тропинку, шли нЪсколько 
офицеровъ и вернувшійся изъ экспедищи генералъ. А впе- 
реди всвхъ шли музыканты. 

Они играли похоронный маршъ—съ печальной мелодіей, 
съ визкими аккордами, отъ которыхъ что-то дрожало въ 
груди. Въ прекрасной мелодіи стонало невыразимое горе, 
склы котораго нельзя было бы передать словами, ибо веЪ 
эпитеты поблъднЪли бы передъ нимъ и показались бы пош- 
лыми, и которое можно было выразить только этими звуками, 
этими стонами—безъ словъ. Это было и не то горе, что вы- 
ливается въ слезахъ, въ крикахъ отчаян1я,— нЪъЪтъ, это было 
великое горе мужественной души, не умћющей ни плакать, 
ни жаловаться и не потерявшей отъ него своей мужествен- 
ности... 

Я шагалъ въ тактъ маршу и думалъ о томъ, какъ неу. 
мЪстна и нелзпа эта музыка на этихъ похоронахъ... Вотъ 
тамъ, въ деревушкз, гдЪ сейчасъ звонятъ къ заутренЪ, —тамъ 
баба будеть выть и плакать, и эти бабьи слезы и вопли, 
отчаянные, безутВшные, не облегчающіе горя, шли бы къ 
этимъ похоронамъ больше, чвмъ мужественная музыка... 

Генералъ громко разговаривалъ съ офицерами, и его 
скрипучаго голоса не могъ заглушить оркестръ И онъ, и 
офицеры были довольны результатами экспедищи и сейчасъ 
перебирали ея эпизоды. 

— Знаете, что напоминаетъ эта музыка? —спросилъ шагав- 
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шій рядомъ со мной корреспондентъ.—Есть у Метерлинка 
картина: на сценЪ разыгрывается что-то нъжное и безко- 
нечно-печальное, а за сценой уходить корабль въ далекій 
и неизвЪстный океанъ, и матросы поютъ: „Мы не вернемся... 
мы не вернемся никогда“... 

Но и это вспомогательное средство вызвать подходящее 
случаю настроеніе, повидимому, не помогло корреспонденту: 
онъ смотрълъ то на синее небо, то на прилипавшую къ но: 
гамъ грязь, то на казаковъ. Настроеніе не приходило. 

Подошли къ холмику и опустили гробъ на зеленую траву 
возлЪ черной большой ямы. Оркестръ сыгралъ „Коль сла- 
венъ“—и не знали, что дЪлать дальше. 

— Полковникъ Кобылинъ,— сказалъ генералъ.—Изъ ваше- 
го полка казакъ, вамъ бы надо произнести что-нибудь этакое... 

Полковникъ Кобылинъ, высокій человъкъ ео скобелев- 
скими бакенбардами, подошелъ къ гробу. Я зналъ, что онъ 
глупъ, и со страхомъ ждалъ, что овъ скажетъ. 

— Ребята! —сказалъ полковникъ, немного подумавъ и 
погладивъ бакенбарды.—Ну, мы сейчасъ что дзлаемъ? Хо- 
ронимъ казака нашего полка, второй сотни, Ивана .. 

— Илью, —робко поправилъ его кто-то изъ толпы. 

— Илью... какъ его?... раба Божія Илью. Онъ палъ, какъ 
герой, потому что былъ раненъ въ животъ. Раны въ жи- 
воть или въ голову хуже всего, —куда угодно, только не въ 
голову и не въ животъ... Паль онъ за царя православнаго 
и Русь святую. Умеръ честно, на посту, и будетъ ему вели- 
кая слава. Онъ умеръ, ребята, геройской смертью... —л- 
коввикъ замялся, не зная, что сказать дальше и какъ кон- 
чить. —Желаю и всъмъ вамъ такой-же смерти... 

— ПокорнЪйше благодарю! —фыркнулъ сзади меня корре- 
спондентъ.—Все настроеніе, дубина, испортилъ... 

Полковникъ опять погладилъ бакенбарды и отошелъ. 

— Опускайте!—скомандовалъ генералъ. 

Огромный красный гробъ опустили въ яму. Генералъ 
осторожно, тремя пальцами, взялъ кусочекъ мокрой земли 
и швырнулъ въ могилу. Сыграли еще разъ „Коль славенъ.“ 


Мы съ корреспондентомъ шли домой, и я думалъ о томъ, 
что когда русскіе очистятъ это мЂЪетечко и вернутся въ него 
разбъжавшіеся жители, они разроютъ могилу и возьмутъ 
себЪ свой гробъ. Я уже видЪлъ одну такую разрытую могилу... 

Сзади раздались звуки веселаго, похожаго на польку, 
марша,—то казаки съ музыкой же возвращались съ похо- 
ронъ. Маршъ былъ трескучій, задорный и пошлый. 


Григорій БЪлорЪцкій. 


86 РУССКОВ БОГАТСТВО. 


П. 
Трудная ночь. 


І. 


Инна Ивановна, пожилая сестра милосердія офицерской 
палаты, тихо ступая войлочными туфлями, еще разъ обошла 
всфхъ больныхъ и, оглядывая каждаго мягкимъ взоромъ 
усталыхъ, обведенныхъ синеватыми кругами глазъ, желала 
всЪмъ доброй ночи и говорила, что уже поздно, что уже 
первый часъ ночи. Но СвЪтловъ, какъ и другіе, не тушилъ 
свъчи, овъ звалъ, что никто не сможетъ сегодня уснуть, что 
сможетъ спать только мертвый. И знала про это Инна Ива- 
новна, но желала доброй ночи потому, что сердце билось у 
нея горячей любовью къ людямъ, и что она привыкла такъ 
дзлать каждую ночь. 

У выхода, приподнявъ синюю занавћску, замЪнявшую 
двегь и падавшую тупыми, холодными складками на блестя- 
щія желтыя цыновки, покрывавшія полъ, Инна Ивановна при- 
слушалась и скавала съ болью, вдругъ проступившей на 
всемъ ея задумчивомъ, блВдно-розовомъ, какъ Весеннія тихія 
зори, лиц: | | 

— Палятъ и палятъ... Что-то будетъ? 

— Ерунда будетъ, сестрица! Кромъ ерунды, что можеть 
быть у насъ?—выговорилъ сумрачный артилле Иск полков- 
никъ, си:ъЪвшій на крайней койкъ, у окна. — Слава Богу, на- 
смотрЪлея я за годъ войны. 

Инна Ивановна оглянула сутулую высокую фигуру пол- 
ковника, руку на черной перевязи, худое, обросшее сърымъ, 
колючимъ волосомъ лицо, нервно блестящіе глаза и большую, 
розовую лысину, и вздохнула. 

— Я не про то, полковникъ, говорю, я про людей... Опять 
будуть убитые и раненые! А у наст, уже всЪ мЪста заняты. 

— Не забудьте, что на дворЪ двадцать три градуса мо- 
роза и темная ночь...—добавилъ Свфтловъ.—Ддвадцать ттри 
градуса и ночь! 

— ШЪВеъ рубятъ, щепки летятъ!—какъ спичка, вепыхнулъ 
полковникъ и заерзалъ на койкф.—_Хочется быть патріотами, 
вотъ и получайте! Что-жъ думали тв, кто затфялъ войну: 
конфектами булутъ васъ кормить, что ли? 

— ЛЪеъ рубятъ, щепки летять... машинально повторила 
Инна Иваповна.—(Спокойной ночи! 

Синія тупыя складки упали за ней, сплыли*на цыновки. 

СестрЪ никто не отвътилъ. 
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Озлобленный полковникъ повернулся спиной и облоко- 
тился на подоконникъ. Въ ту же сторону повернулъ голову 
и Свътловъ. Госпиталь выходилъ окнами на одно изъ раз- 
вътвленій большой мандаринской дороги, близъ Мукдена. Хо- 
лодная темь безлунной зимней ночи стояла недвижной стВной 
за стеклами. Въ палетЪ, на столикахъ горЪли свЪчи, и во мракћ 
за стеклами тоже горЗли кровавыя свъчи. То и дъло мигали 
короткія зарницы и словно кто съ размаху надавливалъ тя- 
желой подушкой на стекла, а тЬ чуть дребезжали. И послъ 
каждой вспышки, послъ каждаго удара за окнами станови: 
лось еще черн®И и непрогляднЪй, и слухъ старался уловить 
зловъщее буханье. Вътеръ такъ и шуршалъ вдоль стћнъ, 
такъ и гулялъ тяжелыми стонами гдЪ-то надъ потолкомъ, 
по желъЪзному навъсу крыши. 

Версть за пятнадцать отсюда, въ темнотв и на стужЪ. 
шелъ упорный многодневный бой. Но онъ происходилъ за 
теплыми стЗнами госпиталя, онъ былъ покрыть пеленой дали 
и неизвЪстности. А то, что дЪлалось здесь, за тонкими пере- 
городками изъ китайскаг дриля, отдълявшими офицерскую 
палату отъ солдатской на двъсти пятьдесятъ человъкъ, то 
было близко и невыразимо. По корридору, вдоль палаты, все 
время раглавался спъшный, гулю топоть многихъ ног. 
Визжалъ блокъ, и хлопала обитая войлокомъ дверь. Слышно 
было, какъ приносятъ и уносятъ кого-то, какъ подгибаются 
носилки подъ чьими-т) тяжелыми тЪлами, какъ вздыхаютъ, 
шепчутъ молитвы и перехликаются недовольными, сдавлен- 
ными голосами. Подъ высокими, полутемными сводами па- 
латы, въ хаосъ скользящихъ и борющихся тђъней, стоялъ 
неумолчный зовъ, стоялъ острый и длинный, точно жало 
змЂи, крикъ, тянулся, какъ лента, и рвался стонъ и хрипъ. 
Словно былъ тамъ, за тонхой матерей, застънокъ пытки, гдъ 
кого-то терзали желЪзными когтями, выматывая душу. И всЪ 
эти звуки и всЪ голоса сливались, какъ ручьи, въ одинъ 
странный и жуткій хоралъ страдая, лившійся могучимъ 
потокомъ черезъ весь госпиталь. 

СвЪтловъ сначала старался какъ-нибуль такъ повернуть 
голову, чтобы ничего не слышать, незамЪтно для другихъ 
прикрывалъ ладовями уши, уходилъ головой въ подушку, 
но ничто не помогало. Плачь жизни, неотступный и не- 
умолчный, рвался и плылъ въ возлухЪ, колыхался вмЪъстЬ 
съ пламенемъ свъчи, звучалъ въ ушахъ, дрожалъ въ груди, 
въ сердцъ. И тихо дребезжали стекла, все ухала и ухала 
канонада, и короткія сіянія вспыхивали за окнами, скользили 
по стънъ мрака. 

Полковникъ оторвался, наконецъ, отъ окна и съ возбу- 
жденнымъ видомъ запахнулъ халатъ, словно озябши. 
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— Я говорилъ, говорилъ, что ничего кромЪ ерунды и 
выйти не можеть! Слышите: вЪдь это японцы палятъ... Не 
палять, а огнемъ заливаютъ и втихомолку пакость какую-ни- 
будь готовятъ, чортъ возьми! Вьюношъ... — почти крикнулъ 
онъ лежавшему противъ него красивому безусому подпору- 
чику.— Вы что же замолкли, а?! 

— Слушаю... только слушаю...-вымолвилъ высокимъ чи. 
стымъ теноромъ молодой курчавый офицеръ, голова кото- 
раго была такъ похожа на голову мраморнаго Вакха. 

-— Не слушайте, а то съ ума сойдете! Разсказали бы что- 
нибудь?!. Голубчикъ... 

.— Не хочется что-то, полковникъ. 

— Весь день трещали про свои подвиги, а теперь, когда 
нужно, нужно говорить, теперь смолкли! Ну, разскажите, 
какъ вы геройски подскакали къ цћъпи, какъ отдали пргка- 
заніе и какъ васъ будто щелкнулъ кто въ большой палецъ 
правой ноги, и вы геройски слетвли на землю... Ну же... 

— Положимъ, летълъ-то я совсъмъ ужъ не геройски...— 
сказалъ високій теноръ. 

— Догадываюсы Но нужно говорить, болтать, чтобы 
отвлечься отъ этого... ужаса .. 

— Нътъ. Отвле-кать-ся не слъдуетъ!—раздъльно и глухо, 
точно онъ не говорилъ, а вбивалъ гвоздь за гвоздемъ, про- 
изнесъ четвертый больной, закрывшійся одћъяломъ до самыхъЪ 
губъ.—Не вну-жно. Да. 

Это былъ военный врачъ, оправлявшійся отъ тифа, мрач- 
ный, какъ туча, брюнетъ съ глазами, горъвшими по-волчьи. 

— А ято же думаю, что не нужно...— поддержалъ доктора 
его сосъдъ, рыжій веснушчатый финнъ. 

— Почему-съ, господинъ корнетъ? — насторожился пол. 
КОВНИКЪ. 

— По-то-му.—словно вбивалъ гвозди докторъ, — что если 
бы лю-ди меньше расхо-до-ва-ли словъ и мень-ше от-вле- 
ка-лись бы отъ су-ти и у-жа-са жизни, то, мо-жетъ быть, въ 
ва-ши благородные уши не лЪзли уже эти зву-ки. Да. Эти 
проклятые зву-ки... 

Свътловъ и полковникъ хотЪли, было, возразить, но та- 
кой страшный и звонкій, словно изъ металла, крикъ влетьлъ 
въ палату, что всЪ замолкли и тревожно подняли головы. 


П. 


Снова всколыхнулись холодныя складки синей занавЪси, 
и вошелъ красный, потный и усталый госпитальный врачъ, 
въ длинномъ ОЪломъ халать. 
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— Не сиите, господа? Впрочемъ, это ръшительно не- 
мыелимо. 

Онъ развелъ руками, будто гребепт веслами, и, усмотрЪвъ 

свободный стулъ, свалился на него всей своей большой, до- 
родной фигурой. 
_ — Прескверная истор1я...—началъ онъ послЪ передышки. — 
По счету поступилъ триста первый, на пятьдесятъ человЪкъ 
сверхъ комплекта... Вскор№ негдЪъ будетъ яблоку упасть, а 
ихъ все несутъ да несутъ. Сестры и санитары съ ногъ 
сбились. , 

— Почему не несутъ въ другіе госпиталя? Что? -- спро- 
силъ финнъ. 

— Потому что тамъ тоже полно. Только что прискакалъ 
верховой изъ Гу-цзя-цзы, спрашиваетъ, есть ли у насъ сво- 
бодныя м%ста... У нихъ на двъсти человЪкъ больше... И все 
скверные случаи: сильно обмороженные, тяжело раненне 
артиллерійскимъ огнемъ въ голову. Это ужасно. 

— Ужасно... —повторилъ подпоручикъ и даже зажмурилъ 
глаза. 

А Свътловъ привсталъ съ койки и сталь шепотомъ го- 
ворить: 

— Хорошо намъ здЪеь сидфть въ теплћъ и сочувствовать. 
А въдь тамъ, тамъ, на стужЪ, даже легко раненые должны 
закоченЪвать, застывать на поляхъ... 

— Да. За-сты-ваютъ... у-ми-ра-ютъ на поляхъ чуждой 
всЪмъ Ман-чжу-ріи...—глухо пробасилъ больной докторъ. — 
Жизнь цЪнится въ грошъ. 

— ЛъЪсъ рубятъ, щепки летятъ, чортъ возьми! Что по- 
сЪяли, то и пожали. Война — не шутка, да-съ, не шутка, а 
бойня, вотъ что! 

— Когда мы въ юнкерскомъ проходили исторію, намъ 
все казалось героическимъ и красивымъ... — недоумЪло вы- 
говорилъ высокій, чистый теноръ. 

— Красивымъ, красивымъ...— передразнилъ полковникъ.— 
На самомъ дълЪ, просто и некрасиво. Дураки пишутъ 
исторію, вотъ что! 

Онъ схватился съ койки, запахнулъ халатъ и возбужденно 
забЪгалъ по палатв. 

Рядомъ съ нимъ бъжала черная, горбатая т}ънь, сколь- 
гила по цыновкамъ, ломалась у коекъ, взбираясь на стъны 
и головой касаясь потолка. Врачъ минутку слЪдилъ за пол- 
ковникомъ глазами, потомъ раскрылъ, было, ротъ, чтобы ска- 
зать нъчто, какъ внезапно позвали изъ-за занавеси: 

— Иванъ Данильчъ. Иванъ Данилычъ... Умираетъ Кова- 
левъ... Очень ужъ мучится... 

— Ну, что я. голубушка, могу сдълать?! Ну, хорошо, ну, 
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впрысните ему морфія... Впрочемъ, я самъ... погодите... — и 
на ходу Иванъ Данилычъ прибавилъ: —Потребую сестеръ изъ 
резерва, наши съ ногъ сбились... | | 

Опять влетзль страшный и звонкій крикъ и пронзилъ 
воздухъ, какъ мечъ. 

— Менингитикъ—объяснилъ больной докторъ. —Воспале- 
не оболочки мозга... Сегодня утромъ про-ти-вно долбили до- 
лотомъ че-репъ... про-тив-но, жут-ко... Да. 

— Чортъ...—бросилъ полковникъ, блеснувъ злымъ взо- 
ромъ на доктора.—Онъ насъ здЪсь доканаетъ... 

— Да перестаньте, наконецъ, вы... всъ!.. — не выдержалъ 
СвЪтловъ и началъ напяливать халатъ.—Пойдемъ, поможемъ 
чъмъ-нибудь! 

— Пойдемъ, пойдемъ... 

Полковникъ двинулся за СвЪтловымъ. 

Солдатское отдЪлен!е было биткомъ набито ранеными и 
больными. Въ спертомъ, душномъ воздухЪ стояла адская 
толчея ревущихъ, плачущихъ и стонущихь звуковъ. Въ не- 
вЪрномъ полусвЪтВ, струившемся прозрачными желтоватыми 
конусами изъ-подъ балокъ, гдЪ тускло горзли керосиновыл 
лампы, копошилось множество тзлъ: лежали на плотно 
сомкнутыхъ койкахъ, лежали страшными рядами у стЪнъ и 
въ проходахъ, валялись на цыновкахъ и шинеляхъ. У входа, 
направо, маленькая сестра милосердія, по прозван „Жу- 
чекъ“, смуглая, какъ цыганка, остроносая, съ непокорно вы- 
бившейся изъ-подъ бЪлой косынки чолкой черныхъ волосъ. 
обмывала большимъ кускомъ ваты, вымоченной въ сулемо- 
вомъ раствор%Ђ, окровавленную спину бълокураго солдата. И 
видно было, какъ онъ вцзпился зубами въ подушку, чтобы 
сдержать крикъ боли. А рядомъ кто-то хныкалъ под”, 
окровавленной шинелью и все высовывалъ худыя, грязныя 
ноги. 

— Сестрица, ой! больно... Больно, сестрица-матушка, ой- 
ой... больно... ой... 

Обыкновенно „Жучекъ“ жегъ офицеровъ угольками глазъ 
и блестьлъ мелкими зубками, но теперь она даже не взгля- 
нула на проходившихъ, продолжая обмывать окровавленную 
спину бЪлокураго солдата. 

Въ дальнемъ углу бълЪлись фигуры тучнаго врача, се- 
стры милос-рдія и двухъ санитаровъ, обступившихъ чью-то 
койку. Подальше, тамъ, откуда шелъ клокочущій, будто ки- 
пящая въ ключЪ вода, прелсмертный хрипъ, стоялъ длинно- 
кудрый, въ темной рясЪ, священникъ со свЪчей въ рукЪ и 
читалъ отходвую. Вокругъ пламени трепеталъ золотистый 
кругъ, и на лицћ священника, розовомъ отъ свъЪчи, трепе- 
тали и качались, какъ маятникъ, тни. 
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И всюду виднћлись то горящія жаромъ, то безъ кровинки 
лица, искаженныя повязками, болью и мукой, всюду безпо- 
койно ворочались людскія тЬла, сами собой вскидывались 
кверху руки, блъдныя, изсохшія губы жадно глотали воз- 
духъ и утомленные взоры свВтились то мольбой, то огневой 
пыткой. Санитары то и дъло сновали съ носилками и тазами 
въ рукахъ, а въ тазахъ, въ грязной водЪ, плавали куски 
розовой отъ крови ваты. Переходили отъ одного раненаго къ 
другому бЪлыя сестры съ пузырьками и бинтами въ рукахъ. 

Инна Ивановна держала пузырь со льдомъ на чьей-то 
косматой, львиной головЂъ. Голова недвижно, съ закрытыми 
глазами, лежала на подушкз, и только губы шевелились и 
внятно кидали въ пространство отрывистыя фразы. И каза- 
лось, что не пузырь со льдомъ давитъ голову больного, а 
огромный сЪърый клещъ впился въ нее. 

По ту сторону прохода два санитара еле удерживали за 
руки бившагося въ безпамятствЪ раненаго солдата, у ко- 
тораго вся голова и лицо, кромВ синихъ губъ и выдавша- 
гося, какъ очиненный карандашъ, тонкаго носа, были заклю- 
чены въ тугой шлемъ изъ бЪлой марли. Раненый рвался 
изъ рукъ санитаровъ, все норовилъ повыше влЪзть на по- 
душку и по временамъ испускалъ страшный крикъ, стрълой 
мчавшійся по палатћ. 

И замыкалъ эту группу темноликій, съ очень р3Здкой 
черной бородкой, японецъ. 

Въ рукопашномъ бою ему выкололи штыкомъ оба глаза 
и слВпымъ взяли въ плънъ. И теперь онъ сидълъ на койкћ, 
какъ-то по собачьи накренивъ свою, словно вылЗпленную 
изъ темнаго воска, голову и внимательно прислушиваясь къ 
крикамъ и стонамъ. Онъ сидзлъ, а губы у него дрожали, 
и зіяли темнотой огромныя, ужасныя впадины... Неподвиж- 
ныя, черныя ямы... 


ПІ. 


СвЪтловъ и полковникъ подошли къ Иннъ Ивановнв. 

— Наблюдаете? — тихо спросила сестра. — Лучше бы не 
смотрЪть... Тяжело очень... Мука одна... 

— Наблюдаете, наблюдаете...—сердито повторилъ полков- 
никъ.—Экъ выдумаетъ! 

— Пришли хоть чЪмъ-нибудь помочь вамъ...--произнесъ 
СВвЪтТловВЪ. 

Инна Ивановна подарила имъ долгій, благодарный 
взГлядЪ. 


— Спасибо. Пожалуй, Семенъ Павловичъ, подержите пу- 
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зырь. Кстати, больной—вашъ землякъ, полъщукъ изъ Мин- 
ской губернии... А мы съ полковникомъ пойдемъ раздавать 
чай новенькимъ: видите, какъ они жалостно глядятъ на наст! 
Рука вамъ не будеть мћшать, полковникъ? 

— Ерунда-съ! 

Свътловъ заступилъ мЪсто Инны Ивановны и, глядя 
вслЪдъ темной, сутулой фигурЪ полковника и тонкой, 6%- 
лой сестры, подумалъ, что у этой всегда ровной, всегда 
задумчивой и грустной женщины есть въ жизни или было 
какое-то большое горе, и что въ жизни вообще такъ много, 
много горя. 

Потомъ онъ сталъ смотръть на полЪ щука. Лицо больного 
было серьезное и важное, въ поту и густыхъ румянцахъ. 
Чуялось, что мысль этого человћка напряженно работала въ 
глубокихъ, туманныхъ тайникахъ, и что духовный взоръ его 
видить то, важное и далекое, чего никто не видить. Губы 
быстро двигались и съ усиліемъ какъ бы выкидывали груст- 
ныя, значительныя слова, а межъ этихъ аначительныхъ 
словъ врывался бредъ недавнаго боя. 

— Митюкъ... Ванюкъ... Бога не забывайте... Але земя по- 
дъЪлите... Марья, пуйдемы гэтъ, гэтъ... Марья, дъти кохайте... 
Ротный, ваше благородіе, японцы ид.. идутъ.. Коли, коли 
его штыком... Га! 

Разговоръ съ дћтьми на бълорусскомъ варћъчіи, обраще 
ніе къ женщинамъ и ротному, видВнія боя— все это пере- 
плеталось, какъ вЪтка и стебли ползучихъ растеній, слива- 
лось въ одинъ общій странный потокъ. 

— Митюкъ... Антонъ... Ванюкъ... Нужно за Богомъ по- 
дълить земя! Я скажу ротному, онъ зегволитъ... Але, Марья, 
умерамъ... 

Снова повисъ въ воздухћ мучительный, душу раздираю- 
щій крикъ, и японецъ еще больше накренилъ въ ту сто- 
рону вылъиленную изъ темнаго воска голову. Еще разъ и 
еще крикнулъ больной въ шлемЂъ изъ бЪлой марли и рва- 
нулся вонъ съ постели, словно ему вонзили въ самый мозгь 
острый раскаленный буравъ. Но въ эту минуту полЪщукъ за- 
бредилъ на всю палату, и японецъ быстро повернулся и 
уставился на СвЪтлова страшными пустыми впадинами, 
откуда глядћъла сама смерть. 

— Антонъ... Ванюкъ... Марья... не ссорьтесь, не ссорьтесь. 
Богъ зъ вами... зъ вами... Гу-рра... японцы... ваше высоко- 
благородіе, осторожно, закидали насъ... Ваше высо... благо- 
родіе, прощайте! Митюкъ... Ванюкъ... Антонъ... прощайте... 

Кругомъ былъ тоже стонъ и крикъ. Какой-то солдатъ съ 
забинтованными щеками наклонился надъ тазомъ и все пле- 
валъ густой, темной кровью. Тяжелыми стонами гулялъ по 
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желћгной крышЪ вЪтеръ. Канонада усиливалась, и казалось, 
что гдъ-то гремятъ желЪзные листы. За окнами неуклюже 
загромыхала артиллерія, потомъ промчался съ гулкимъ то- 
потомъ о мерзлую и твердую, какъ камень, землю отрядъ 
кавалер!и. Санитары пронесли на носилкахъ чье-то подозри- 
тельно тихое и неподвижное тзло, и лица у нихъ были 
утомленныя, деревянныя, тупня. 

— Марья... Антонъ... Съ Богемъ... Прощайте... Марья... 
Вицәкъ... Ванюкъ...—бредилъ полЪщукъ:— Марья, дъти ко- 
хайте... Ванюкъ... Ва-я-нюкъ, дъцко! 

- 0-о-а-а-й-й!—крикнулъ больной въ шлем, и крикъ 
этотъ былъ тонокъ и длиненъ, какъ женскій волосъ, остръ, 
какъ бритва. —0-а-а-й-й-й!!!.. 

Священникъ читалъ отходную уже въ другомъ углу, и 
снова по его розовому отъ свЪчи лицу скользили и кача- 
лись, какъ маятникъ, тъни. Японецъ продолжалъ смотрЪть 
своими ужасными черными ямами и беззвучно шевелилъ 
губами. И все плевалъ солдатъ густой, темной кровью. И 
СвЪтлову ужъ начало казаться, что изъ впадинъ елЪпого 
японца глядитъ на него, Степана СвЪтлова, зловЪщее, чер: 
ное, какъ могила, предсказаніе, и что подойдеть и къ нему 
священникъ съ такими странно-блестящими глазами и ста- 
нетъ читать отходную. Но въ этой борьбЪ жизни и смерти, 
въ этой судорожной борьбЪ и въ этомъ огромномъ, какъ 
океанъ, людскомъ страданіи какъ-то затерялась личная судь- 
ба, стала такой ничтожной и неважной, и нервы притупи- 
лись, какъ острія, по которымъ слишкомъ долго водили же- 
лЪзнымЪъ напильникомъ. Внутри у СвЪтлова былъ не страхъ, 
НЪтъЪ, а тихая, глубокая боль и безпредзльная жалость къ 
этому горю, къ этимъ людямъ-страдальцамъ. 

Къ солдату, что плевалъ кровью, подошла Инна Ива- 
новна, погладила его по головЪ, словно малаго ребенка, и 
дала ему красное полоскапіе. Потомъ приблизилась къ 
Свътлову и въ полъ-голоса спросила: 

-— Все, бъдняга, прощается съ семьей? 

Острый крикъ пролетћлъ по палатъ. Сестра растерянно, 
безпомощно оглянулась на больного въ шлемв и начала те- 
реть виски. | 

— Да, прощается, но никакъ проститься не можетъ.. 
Слушайте: мнЪ чудится, что я вижу ихъ, и этого Ванюка 
и Антона, и Марью... Гдъ-нибудь въ избушкВ лЪеника они, 
голодные и забитые, прислушиваются къ громовому говору 
литовскаго бора... Волосы у нихъ льняные, длинные, лица 
блъЪдныя, одутловатня... Въ избушкВ дымно, грязно. И бу: 
детъ, сестра, еще грязнће и бЪлнЪе, когда не станетъ... 
кормильца... 
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— Ради Бога, замолчите... Не нужно, милый...—сестра 
поблЪдаъла и испуганно оглянулась, точно и она увидала 
вокругъ себя толпу скорбныхъ маленькихъ тћъней, такихъ 
беззащитныхъ, съ такими длинными, льняными волосами.— 
Ступайте, на васъ лица нътъ... Довольно съ васъ, вы сами 
больны... 

Полъщукъ открылъ глаза, окинулъ палату широкимъ, 
ничего не видящимъ взглядомъ и, улыбнувшись, быстро за- 
говорилъ: 

— Ну, ну... Але... Антонъ, Ванюкъ, прощайте... Ванюкъ, 
дъЪцко... Але... 

Японецъ все сидълъ и смотрълъ пустыми впадинами, и 
губы у него беззвучно шевелились, будто шептали неслыш- 
ную, грустную молитву. 


ГУ. 


СвЪтловъ двинулся къ кучкВ людей у входа въ госпи- 
таль. Иванъ Данилычъ, полковникъ, сестры, санитары окру- 
жили тВенымъ кольцомъ румянаго отъ мороза юношу въ 
полушубкВ и бълой высокой папахЪ, блестьвшаго овалами 
очковъ и взволнованно разсказывавшаго что-то. 

Когда СвЪтловь подошелъ, бвлая папаха доканчивала 
начатую фразу. 

— ... больше двухъ тысячъ замерзло... Ружейный и ар- 
тиллерійскій огонь не прекращался ни на одну минуту, не- 
возможно было убирать даже легко раненыхъ... 

— Гдъ же вашъ транспортъ?—отрывисто спросилъ док- 
торъ. 

— Прибудеть минутъ черезъ десять. Я поскакалъ впе- 
редъ, чтобы предупредить... Только, кажется, къ вамъ под- 
ходитъ и транспортъ на носилкахъ... 

— Что-0?!. 

— Гдз-же главный врачъ?—глухо раздалось на дворћ. 

Иванъ Данилычъ, а за нимъ и остальные вышли въ сни 
и столпились въ раскрытыхъ настежь дверяхъ. ВеЪхъ сразу 
обхватилъ пронзительный вћътеръ и закололъ щеки тысячью 
крошечныхъ иглъ. Небо, все въ прозрачпыхъ клубкахъ тучъ, 
чуть сърЪло. Насколько хваталъ въ темноть глазъ, мая- 
чили солдаты-санитары и длинныя носилки, и краснълъ 
изломанный рядъ фонарей, въ которыхъ пламя содрогалось 
отъ холода, билось и освъщало ръдкую снзжную крупу, 
несомую вЪтромъ. Съ передвихъ носилокъ явственно доно- 
сился стонъ и судорожный стукъ зубовъ. А оттуда, гдъ люди 
были тьмой, а тьма людьми, тянулся глухой, прерывистый 
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говоръ, оттуда будто подкрадывались, цфиляясь за толпу 
твней и падая, падая и вставая, тихіе, дрожащіе вздохи, не- 
объяснимые звуки, отъ которыхъ бросало въ дрожь. И чув- 
ствовалось, что морозъ сдавилъ горло тъмъ, кто лежить на 
носилкахъ, сковалъ омертвълые члены, влъзъ, впился въ 
самый мозгъ костей. 

Весь горизонтъ былъ объять гуломъ и короткими, зло- 
въщими зарницами. 

Изъ темноты вынырнула неуклюжая фигура въ черной па- 
пахъ и забренчали шпоры. За ней придвинулась морда хра: 
пъвшей лоп:ади. 

— ГдЪ главный врачъ? Ахъ, это вы! Пожалуйста, дайте 
скорзе мЪсто шестидесяти раненымъ. 

— Что вы, что вы, голубчикъ?! Да у насъ яблоку негдЪ 
упасть! 

— Какъ хотите. а я отсюда не двинусы Люди страшно 
устали, я получилъ отказъ уже въ трехъ м%Ъстахъ... Это, 
господа, не возможно! Докторъ, сжальтесь, вЪдь на двор 
вЪтеръ и лютый морозъ... Не мертвецовъ же мнЪъ дальше 
нести! 5 

— Родимые... голубчики... скорЪе-бы... ой, помираю...—про- 
неслось въ темнотћ, и далекими черноземными полями, зеле- 
нокудрыми березками такъ и повъяло отъ этой наивной, 
жаркой просьбы. 

— 0, Боже моп... Ну, хорошо, хорошо, вносите ихъ... 
Сестра Петрова, кладите ихъ въ главномъ проход%, на полъ... 
Охъ, тяжела ты, ноченькя! Вносите же! 

Заколыхались фонари, надвинулись носилки и призрачвые 
люди, а съ ними стонъ и щелканье зубовъ. Подъ напоромъ 
печальнаго шествія, Свътловъ и полковникъ вошли въ гос- 
питаль, вновь окунулись въ толчею ужасныхъ звуковъ, въ 
запахъ карболки, хлороформа и человъческой крови и стали 
медленно отступать къ своей палатЪ. У кровати полЬщука 
ихъ остановила Инна Ивановна и съ отчаяніемъ сказала: 

— Умираетъ... Воть, такъ всегда: привыкнешь къ боль- 
ному, полюбишь его, какъ родного, & онъ или умретъ, или 
возьмутъ его снова въ бой... 

— Митюкъ.. Ва-а-нюкъ...-—-хрипълъ полъщукъ и шарилъ 
вокругъ себя рукой, словно искалъ чью-то плачущую го- 
ловку. 

Лпонецъ лежалъ на койкз, закрывшись одъяломъ но уши. 
Больной въ шлемЪ утихъ и только нылъ. 

Наконецъ, полковникъ со спутникомъ очутились въ офи- 
церскомъ отдзлени, разбитые и потрясенные. Тамъ по преж- 
нему горЪли свЪчи, и такія же свЪчи кроваво горЪли въ 
сильно дребезжавшихъ стеклахъ. Еще раздъльнЋе, рЪзче и 
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ближе гремъли удары орудій. Финнъ безпок^йно ворочался 
на койкъ, положивъ себЪ на голову подушку. Безусый 
подпоручикъ сидЪлъ и, закрывъ лицо руками, тихо рыдалъ. 
А мрачный больной докторъ нервно кусалъ губы и что-то 
выводилъ въ воздух длиннымъ указательнымъ пальцемъ. 

— Узнали теперь, юноша, —горько заговорилъ полковникъ, 
послъЪ тихой паузы, — что такое война?! Теперь понимаете меня, 
когда я рекомендую—кричать, а?! Да, да, именно, кричать в 
кричать!!! О, если бы я могь и смълъ безъ краски стыда 
вернуться въ Россію и разсказать всћмъ и все?! 

И онъ заходилъ по налатв, ежеминутно запахивая халатъ. 
И вмЪстћ съ вимъ заходила, забъгала черная, горбатая тЪнь... 
Она скользила по желтымъ цыновкамъ, касалась головой 
стропилъ потолка, ломалась на двое и взбЪгала на койки. 

— Будь про-кля-та вой-на!—глухо вымолвилъ докторъ и 
написалъ въ воздух%:— Да! 

— Будь проклята!—твердо выговорилъ СвЪтловъ. 

А въ ту минуту въ палатћ сталъ разливаться огромный 
шумъ... Сразу всколыхнулись тупыя холодныя складки зана- 
взси, и вбъжала Инна Ивановна, блЪдная, какъ полотно, съ 
трясущимися губами, и почти крикнула, съ гнЪвомъ и от- 
чаяпіемъ: 

— Что же это такое?! Что же будетъ со всЪзми этими 
несчастными?! Мы отступаемъ... Лазареть приказано немед- 
ленно свернуть... Все, что останется —сжечь... Господа, что- 
же это такое! 

Веъ онзмЗли. 

_ Только полковникъ какъ-то вехлипнулъ: „от... отступили!“ — 
поперхнулся и бросился къ окну. Тамъ, за стеклами, свътало 
и свЪтало. Все яснЪе выдЪлялись очертатя лолуразрушез. 
ной кумирни, похожей ва опгокянутьй колоколъ. Въ мукахъ 
и пороховомъ дыму, подъ громъ пальбы, рождался хмурый. 
безрадостный день. Въ утреннемъ сумракВ уже двигались 
неясныя, безпорядочныя массы ухолившихъ куда то войскъ... 


А шучъ вгросталъ, какъ морской вал? , гонимый вихремъ, 
какъ валъ, смЪло подяявшій къ самому небу бурное чело, 
готовый все ва своемъ пути снести, готовый обрушиться, со- 
крушить препятсгвія. Множество глотокъ безумно ревъло, 
орало во всю мощь легкихъ, а надъ пхъ ужаснымъ хоромъ, 
будто чайки надъ бЪлыми волнами, носился острый, какъ 
бритва, тонкШ, словно женский волосъ, крикъ. 

Инна Ивановна исчезла, какъ видћніе. СвЪтловъ одно 
короткое мгновеніе слушалъ, объятый леденящимъ предчув- 
ствіемъ, а потомъ выскочилъ велВлъ за сестрой. 

Его глазамъ предстало дикое зрълище. 
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Весь госпигаль былъ половъ метавшимися въ сумероч- 
номъ, дрожевтемъ свъгь фонарей и завгемавшагося утро, 
изо всей мо :и кричаршими, потерявшимӣ голову люльми, 
въ папиьВ. Здоровые, больпые и раченые, већ, кт толғко 
могь Встать Съ КЭПКИ, подняться сп. земли, вев были охвачены 
цъпКкиМиИ кч тями внезапнаго ужаса и, словяо госчиталь былъ 
готовъ ежесеку;:дно развалиться, или японскіе штыки ужъ 
блес1ъли въ окнахъ, Оъжали къ выходу, перескакивая черегъ 
лежавцихъ, топча ихъ и сбивая съ ногь оолће елабыхъ, бЪ- 
жали съ среркавшими зрачками ғлазъ, съ искривленными 
лицами. Тамъ. у дверей, они скучилиезь, столиилиеь, дрэлись 
за первенство, взоираясь ва спины другихь, залъзая вт. 
самук; гущу людэзй и не замћчан, что они вей массой на- 
пиряют;. ва двери, и что двери упорно не открываются. И 
ВСВ эти леди, кто ва костыляхъ, кто хромой и кособокій, 
въ одномь ннишемъ ОББ, въ ипнелахь или желтыхъ боль- 
ничных халатах, иеполоссганные перезязками -~ казались 
толпой безумныхь, бъгазшихъ по раскаленнымъ угольямъ. А 
кто пе могь уже подняться съ жесткаго ложа, тотъ вторилъ 
ужасному хору хриплымъ, стопущимъ, слабымъ крикомъ от- 
чаянія или ипросилъ ванлегающимея языкомт, проходившихъ 
мимо взять его еъ сойо. И тъ, кто недавно быль ивиче- 
сепъ въ лозарегь и заспуль ка“чепнымъ еномъ огромной 
устатоети, то съ просонокь голосили невъдомо зачЪмъ, ша: 
рили по сторозамь рук.ми, отыскизая ружье иль одежду 
векакиваии, дико озирались и спева падали нь пыновки, нь. 
носилки, срызая омочевныя кровью повязки. Улгасень былъ 
видъ вух» раненыхт 5 ноги, которые ползли на живо- 
тахъ, въ сдномъ бъльь, цзиляяеь руками за полъ, ползли къ 
толиб у зверей, ползли страшни" -медлепно, какъ улитки, впив- 
шись зубами въ окровавленем” отъ боли губы... Вотъ, какой- 
то длинный тоний солдат», св враиающеьмися ОЪлками глазъ, 
перемахнулъ черезъ полаущихъ, ебилъ съ ногъ кого то. ко- 
выляк.саго қа Костыляхь, и вифлалея въ толпу. Послъдняя 
все увеличизае есь, бьшено бпл:сь у закритыхъ дверей, бур- 
лила, и казаось. конц ие будеть этому смитенью. этому 
ужасу и реку Санитары, держазиие больвого въ шлемъ, 
куда-то исчевиий; онъ стеялъ во весь рестъ на койкъ, тотно 
ужасное превядьЬте, махалъ руками и кричаль жуткимъ, 
острь. мъ, пекрызавитамь про голоса, вьпкомъ. 

Свъгловь оч: вотвоваль, что кото стоталъ у него въ 
голозЪ веь мисли, что Все чнуто у п о затуманилось; что 
его охватываоть иъчто пеобъясиимое, страшные властиое; но 
спинЪ бъгають острыя мурашка отуцаи яогъ горят, Слово 
онъ слоигь на краю пропасти, темпі и бездонней, неимо- 
във» влекущей къ сель... Его кто-то толкаетъ къ выходу 
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за этими бъгущими людьми... Еще мрнута, и онъ бег- 
умно опрокинетъ гол ву назадъ, широхо широко откроетъ 
роть и станеть кричать во всю глотку и побъжитъ! 

Какъ въ туманЪ, передь номъ мелькнуло лицо Инны 
Ивановны. Свътловъ бросился къ ней, схватилъ ее за мяг- 
кія, тетлыя руки и, дрожа, сталъ отступать вмЪстъ съ ней 
назадъ, чувствуя, что ноги у него будто прилипаютъ къ 
землВ и очень тяжелы, и прерывисто повторяя: 

— Сестрица... ради Бога, держите меня... держите... вотъ 
такъ, а то... я... я ПобЪгу... сеегрица... держите меня... дер- 
жите!.. Дер-жи-и-те! 

К. А. Ковальский. 


(Съ французскаго). 


Онъ не вашъ, хоть и росъ въ ваш-Й черетвой средЪ, 
Породнился овъ съ нами въ народной бъЪъдъЪ. 

Наше знамя онъ несь, съ вашимъ возгласомъ палъ,— 
Умирая, онъ братьями насъ называлъ. 

Млого славныхъ разсгртляно было тогда: 

осъхъ, кого мы усиъли, спосилаи сюда... 

П его принесли, но въ предемертный свой часъ 

Онъ ни словемь, ни стономъ не вспомнилъ о васъ! 
С. счилайте кровавыя рачы на немъ, 

Разсмотрите печаль на лиць молодомъ 

РазаЪ есть между васъ хоть одипъ, чей вънокъ 
Оскорбить бы святой его смер.и ве могъ?.. 


е 


В. Башкинъ. 


Парижекій день. 


Шесть часовъ утра. Пора вставаль. Соскакиваю съ постели, 
наскоро одъваюсь, захватываю въ кухиВ жестяной ящикъ со 
вчерашними кухонными остатками и спускаюсь внизъ. На трот- 
туарв стоптъ большой цинковый ящивъ. Въ немъ собрано все, что 
осталось отъ базарной и лавочной провизии, когорую потребили 
для поддержанія своего существованія обитатели нашего дома, 
и по этимъ остаткамъ можно судить, какъ обстоятъ ихъ дфла. 
Въ нашемъ сораомъ ящикъ много золы и костей, бёлфетъ скор- 
лупа отъ янцъ, краснЪютъ куски брони омаровъ и лангустъ, видны 
завя Шо дцвъты, старыя газеты, остатки разнообразвыхъ ово- 
цей, —въ общемъ все =то довольно живоиисно и служить доказа- 
тельствомъ, что въ натемъ домВ живутъ недурно. 

А воть въ ящик сосъдняго дома что-то плоховато, —видно, 
что тамъ больше всего прохаживаютея наечеть картофеля и ово- 
щей, а настоящей ды употребляютъ мало... Много бъднаяковъ 
въ этомъ дом, настоящихъ парижекихь Офдняковъ, которые 
гордо скрываютъ свою нужду, а если ужъ очень плохо придется, 
такъ закупорятъь щели въ своихъ комнатахъ, разведутъ жаровню 
и—конецъ всфмъ житейскимъ страданіямъ; часто это бываетъ въ 
сосвднемъ дом, и не нравитея мнф ихъ сорный ящидъ. 

Отбросы тщательно ревизуются тряпичниками: они выбираютъ 
все, изь чего еще можно извлечь какую-нибудь пользу; бумагу, 
Бости, тряпки, коробки отъ консервовъ; со воё8мжь этимъ добромъ 
придется намъ не разъ еще ветрЪтиться въ домашнемъ обиходз, 
но только въ дОугОомъ вид и подъ пнимъ соусомъ. Нодъ8з- 
жаютъ огромныя телћги, на нихъ сваливаютъ уже ооревизован- 
ный тряцичниками ненужный мусорт, но и этотъ мусоръ подвер- 
гается на телфгф вторичной ревиз!и, благодаря которой обнару- 
живаехгся немалое количество полезныхъ вещей. 

Пустой ящикъ относить къ себь консьержъ, обнтатели на- 
шего дома опять будутъ заниматься оби®номъ веществъ, отбра- 
сывая въ ящикъ все, что они не могуть потребить или что имъ 
не нужно; иногда случается, что кто-янбудь изъ обитателей ока- 
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зываетея рфшигельяо неспособных заниматься олуфномъ ве- 
ществъ для вапольевия роговъ изобн.ин разлазнаго роля оторосовъ, 
н тогда онъ стачовятея самъ отбр иочЪ,—иргазжеетъ ЗА НИМЪ Те- 
лъга и отвозитъ его на общее мћто сралки для таксго рода 
отбрововъ, которые раньше были людьми. 

Я не тороплюсь къ сеъ ча верхъ. Ийятно подышать евЕ- 
жимъ, еще не испорченнымъ за лень воздух мъ, имятно въ эту 
пору выкурить трубочку капораля, прочитать утреннюю газетку 
и походить по Домашнему, въ туфляхъ, около своего дома. 
Однако, приятно, пріятчо, но нужно я честь знать: пора га 
дБло прянихагься. Педяимаюсь къ се) на в. рхъ, сничаю съ 
ручки дверя жестянку сь молокомъ— прилошене молочника; съ 
ковриха мерелъ дверью полнимаю большой кусокъ оздаго хлъба, 
завернутый въ тонхую бумагу, — приношеюе булотника, зытЬУЪ 
отвәряю Дзеръ и Вх ’ыу ВЪ с ОЮ Сеятая СВЯТЫХЪ—КУХНЮ. 

Въ кухнВ перехо мною кафельяая плита сь угтублешями 
для огня, оправа водопроводный воанъ и шкафчияъ съ провизей, 
вдвланный къ с!фау; сзади, въ стройномъ порялкЪ, вясятъ ку- 
х.нная Посуда; подъ плитой сложенъ самыхъ разнообразныхъ 
сортовъ уголь. Беру ваъ бумежнаго пакета нЪсколько оросиолен- 
кыхъ цалочекъ, „бюшекъ“, зажигАаю их и Блалу въ мален: Кій 
гораъ на шлитъ: въ кухи8 разносятея оріятный счолиетый за: 
пахъ; горящія палочки заваливак, мелкимъ сухичт, углемъ, ва- 
хрываю горнъ впрозкой съ трубой, дыхъ Тянетъ въ трубу, угли 
быстро разгораютея. Теперь въ Париж вездв заведены газовыя 
кухня, — проще, чише и скорзе. но я аө люолю, когда въ кухиВ 
пахнетъ газомЪ, а, глалчое, на люйлю еквераой опривычкя газо. 
ВЫХЪ ЧИНОВНИКОВ ЯПЛЯТЬСх КЪ ВАЛЬ со счеточъ каБъ разъ въ то 
время, когда у васъ ныГгь ни копъйки Денегъ, иолтому я ТоЧЛЮ 
кухню үглемъ: это и опђятађ“, и ближе къ природћ. Бтдемъ 
ириготовлять кофе, џоябдзимъ твердыхъ углей. разложямь егонь 
на два горна, поставалъ па одивъ молоко, на лрттой — воду. 
Чтобы пиъть свфяай хоротій коре въ Париж, чужно покулать 
еч ВЪ ООЛЬШИХЪ екладахъ, тамъ ето Вахъ смелюгъЪ, заплатите 
вы за него не дороже, чћмъ въ обукновенчемь магази зБ. но ва 
то это бүдетъ такой кофе, который хы найдете только въ ВЪВ 
н лалће въ восточныхъ странахъ; фраяцтзъ--зАЧндаикъ и къ вере 
относятея довольно лескоунчеленио, хоту, конечно, если поста- 
раетея, то и онъ иж? можегъ НАЙТИ И сзярьть отличный кофе, 
особенно, ети за это ДВло возьмегеи жить Тугссы. аер”аго 
ПО Кулинарпому иекуествт торота во Фраяши. 

Посла кре я иду на базаръ. Пожилаи стасушяз  бывгтая 
сидфалка в“. ТОСТИТА ГА отитекаебь удав лЛукУ, порою, гәледерою Я 
моркови дія роб ац Ри, цучекъ кросеъ-ға нта и мелких, яе- 
КрАсипыхъ вл ВИЛЪ, НО оҷень акп ъ НОПИНЯДЕКН У ПОДОКЪ. ЗАТЕМЪ 
я похүуцаю кусоқъ мяса лля супа, переряланный зепесочка» р, чтоб 
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мне. 16 сллшкохъ разна илсек дль павара хах дають въ пря. 
дачу кость. Исньа довольно, Возвращаюсь долон, чищу овощи, 
СЕЈВЛЫВИВ НАЪ КЪ УЛЗРЯРЬЙ Горшекъ съ ручкой, клалу туда же 
яо съ костью Налехҳю золы, ППабзьляю Сола 9 ставлю сзое 
кУшШянье на сгопь, нъ КОТО роМЪъ мосленно чллюТь палочай ПА- 
рижскато угля. я РАВАГО  ИЗЪ Ор сбованной Уг. НОЙ пыле; 
огогь этого угля, ПОТИХОН КҮ И не торолясь, сварить сунъ в? 
время моего огоуттгрія. 

Иепеснивъ улхенныя  обззанногте. я свимаю цередливъ И 
остальныя хаети зеграцезваго костюма. вальнаю сюргучаую нару, 
питна гору портфель в, поевпатиьшиеь таков ть сора изъ 
пок^ра мъ г рефосгора, соьгаю тнизь и спускыюеь по КоъКЪ ДО 
Р]асе ЅЕ-Місро) Сулла твьф среборядиснок го упор что Я вея- 
кое утро ззну гъ ісе и | ло Саге М-р и сге Бъ одномъ 
и точъ же омньбуе#, съ олничъ И е же КонДүКіорохЪ, СТА- 
рачкомъ съ бип опей оъ бородой, п поч оъ одавыы В. блч 
же пассажира ия. Ичи ГОТ Поряд 5Ъ НГУ чньавБой ВОозМож- 
ности: акъ ріллнли ьвсемегу ние бог. о сдъалали изъ меня 
Брохотчую частичку правильно и мърхо дънсзлукющаго огромоаго 
палижеЕаго уєхализ са, 

По ват шао"тн натъ омнибусь нлчего осодевнаго яе лред- 
ставлаеть: озкибуор, пакъ И во парадов оунибуем; единствен- 
ное его от.:ичіе отъ други» ъ, это—расшатавный отъ времени винт, 
соединзію щй эзотницу, соел ведегь на имиеріалъ, съ зазьнии 
желфзньзи порилами: Кзьь сслько Тоюнетея Оланоуеъ, сеичачъ 
д залу псаясль пыетянт, Задребелл НЕЪ С ЧУНСГВОУЪ, СЪ ТОЛ- 
Ком, То захирия И Н та поЧУЭДЯ в Серавтый Пост, 
т) вазокалыьвая ОД. Опразвымь Тза0 "3, кадую То безконечнтв 
петорку гах шатаннхи вантикъ пъануь вірила в востоянвы” есб..- 
ССЕВАЪ къ лорогв. онъ тромить уже въезииько ЛБ И вез. 
бы его пчели въ придо, И  ОЧЪ зам алчаль, я увзренъ, и 
Коя үкгэгу, И пасежжиерачъ бало бы Озечь скучно. 

Публика въ кашезъ одоноуев сосроваъ о ловчымь образомъ 
ИЗЪ ЧИ зЗИгОВ? а мизиеторетвъ: парол скузный-пре- 
СкУЧНЫЙ, я ПОИЧЕДьсЬУ ЛЪ ЧИСЛУ ИХЪ. Ъ мы ОДЬТЫ ВЪ ОДНО 
обпазнле ктючы, у в ВХ ОДИНАасвые цалиндРы и портфели, 
веБ мы спдимъ зола, знахочиъьгя и ебоижаться лругь съ дру: 
гомъ Никто ИЗЪ НАСЪ Не ХочетъЪ, -ТОЛЕУЙТ. пол, әлого © фран- 
цУЗекой олщительноети и разгоьерчигоети, 

Рае только я разтоворился съ од. нуъ пзъ ЭГИХЪ ЧИНОБВЫ- 
когъ, но и 310 было не въ омнибус. ло было такъ: шелъ 
дождь. ве омвибхећ мЪета были заняты чутавами. хоторие пэ- 
соч раньше мевх, на имперіалћ тоже оЫл\ оно, а съ-руЪ 
комплекта заризекій вондукторъ никого яо пустлтъ. 31 стоялъ 
и не зналъ, что лЪлать; въ Таколь же положении я зам%тиль 
около сейя одного НАЪ СВОИХ ЛОС ОЯННАХЪ ГЦСТЯНЕ ›ВЪ; ИЗВОЗ- 
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чиқовъ вътъ, да они намъ и не по карману, на поел$дующе 
омнибусы очередные номера были уже разобраны. Трогаетея 
нашъ омнибусъ, задребезжалъ винтикт, и при пергыхъ же его 
звукахъ всв сомнћнія наши разсћялись: мы подсучили штаны и 
побћжали, отмћривая гимнастическіе шаги, вслъдъ за омнибусомъ, 
не упуская его изъ вида, ясно различая трескотню винтика среди 
безчисленныхъ звуковъ на парижской мостовой. Сначала мы 6$- 
жали молча, потомъ у моего спутника какъ-то развязелся языкъ, 
и онъ очень интересно, хотя и отрывочнымя прелложеніями, не- 
избъжными, когда человЪкъ, разсказывая, дЪллетъ гих настическіе 
шаги, сообщилъ мн, какъ онъ удиралъ въ 10 голу отъ прусса- 
ковъ, а также и о томъ, что древн!е галлы могли бЪжать на- 
равин съ лошадью, придерживаясь только за ея гриву. На сел%- 
дующій день, когда мы хали въ омнибус}, этотъ интересный 
разговоръ уже не возобновился: мы свдфли и молчали по прежнему. 

Очень я люблю, когда появляются въ нашемъ омнибус раза 
два въ недвлю три дћвицы, мастерицы искусственныхъ цезтовЪ,— 
онв болтаютъ и смћЪются всю дорогу, см$ются тъмъ здорорымъ и 
хорошимъ смъхомъ, отъ котораго расходятся морщины и легко 
становится на сердцъ; дъвицы эти бъдны, некрасивы, не блещутъ 
здоровьемъ, но онъ пользуются радостью жизни и бытія во время 
переззда въ омнибусв, не сидягъ такими протирвыми сычами, 
какъ я и мои сосћди. Жить приходится только олинъ разъ, и при 
этомъ жизнь такъ т%есно забираетъ насъ въ свои лапы, что 
нужно пользоваться всякой свободной минутой, чтобы вздохнуть 
по-челов$ чески и позабыть однообразную будничную обсгановку; 
каждый изъ насъ въ своемъ родъ бфлка въ колес, и мн} всегда 
бываетъ пріятно, когда б%лка хоть на минуту придумаетъ себЪ 
свое собственное развлечен!е, благодаря котороуу она можеть 
забыть о скучномъ колесћ своей жизни. 

Мы останавливаемея окглә Саге 51.аляге; недалеко отъ этого 
вокзала живетъ со своимъ отдомъ и дъдом'ь мой ученикъ, граф Х. 

Дедъ моего ученика очень интересный человЪкъ, в я должепъ 
сказать о немъ нЪсколько словъ. Графъ-дъдъ былъ пажомъ пря 
Людовнев ХҮШ, мивистромъ при Людовикћ ФллипиЪ, дожель до 
95 лЬтъ и съ самаго дня своего рожденія кикуда ве лыђўзжалъ 
изъ Парижа, посвятивъ всю свою жизнь культу родвого города: 
Парижъ для вего хоротъ во всякое время года, вс в-якую п0- 
году, при всяхомъ сбразъ правлен1я, парижане — самые милые 
люди на свът; графъ-дёдъ любитъ помогать имъ своими лиз- 
ными средствами и совфтами, помогаетъ во-время, үмъло и Въ То 
же время изучаетъ окружающую жазнь, дЪвитъ ое во в:ћхъ ея 
проявленіяхъ. 

Во время Кохмтгы графуү-дъдү настойчиво совЪтонази оста- 
вить Парнжъ:—Я не полу! —отвЪтилъ онъ.— 1 не могу 01 жать 
изъ своей семьн, когда въ ней случилась бд: 
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И стариғъ остался въ Пәряж®; благодаря своему вліянію 
среди предводителей коммунаровъ, благодаря связямъ среди пра- 
вительственной парти, ему удалось предотвратить много ненуж- 
ныхъ жестокостей, смягчить коө. гдВ тотъ сем^Рный разладъ, ко- 
торый такъ долго потомъ отзывался въ общественной жизни 
Франции. 

Фплософія графа-дЪда сводится кт слёдтющему: всякій чело- 
ВвЪЕЪ ДОЛЉерт ЖНТЬ РА ТОХЬ мћстћ, гдф онъ родился, — это по- 
лезно и для него самото. и лля его ротивы; вужно постоянно 
изучать свою родную жизнь. быть какъ можно ближе къ ней, от- 
Бликаться на вс ея запросы и нужды, и, благодаря этому, можо 
принести больше пользы для овружающихт, ЧЁмъ въ другомъ 
м%ст8, провести свою жить Пложе къ обновяымЪ законамъ 
правды н справедлявости. 

Гоафъь - сынъ, милый, добродушный и прив®тлывый старикъ, 
ничфиъ особенвымъ, насколько мић изв\стно, не отличается, но, 
во всякомъ случаЪ, овъ быль бы ближе къ основзымъ заковамъ 
правды и справедливостя, если бы поменьше баловалъ своего сына, 
моего ученика: парень ужъ подъ красную шапку готовъ, а ка- 
призничаетъ хуже малаго ребенка. Я лично только на эту крас- 
ную шапку и возлагаю већ мои надежды: послужить какой-ви- 
будь избаловавный барченокъ „подт знамечами“ годикъ—другой, 
и возвращается ломой совсфиъ гтелковый, о прежней кислой шер- 
сти и помину яътъ, и не строгость воеяной "лужлы. по моему, 
түтъ дЪЙйствуетъ, потому что я „под знаменами“ для барченка 
всякаго баловства достаточно, а всеочимающее сближене съ про- 
стымъ, милымъ, базхитроствымъ фоаппузхвмъ народомъ; бли- 
ость ЕЪ „простому челов%ву“ въ жизни—вещь великая. Под. 
хожу къ воритамъ уедизеннаго доча графозъ Х и начинаю тре- 
ЗВОНИТЬ ВЪ НабАтный клоколъ, ззонъ которяго извфщаеть о 
моемъ приќытін не только консьелику, но и воххк сЭчзатолей 
дома. Консьержкя отнилазтт узесивнухю дверь, кіахяется и дћ- 
лаетъ постное и жолоетное лицо, котогое во вотхъ странахъ 
означаетъ олно и то же: въ Россія — небагополучно у наст, — 
Кить Квтызъ дурить зачаль: а злЪе-, вт Парижу, — сизе 
(тазбоп п’езф раз селі! стон Аи. Я чожнмю ить, 91 
раз со 1 хь пез раз оп 299 дело тот четверти часа 
отбыть, хлЬбъ “еб заработать. а тру пусть сет хоть взерх\ НО: 
гами ХОДНУЪ... 

— Молхісце @ажоз пез ряѕ ез1 а ана == филон 
піально доклады поте де ич „ЧНЗУ ЛВегаЕЦУ. 

— Молѕіеиг (баѕіор... == зозледывають моћ васерху, ви я үлэ 
не слушаю, потезу что открезающяяея середа мою чаугяна до- 
стагоччо говсбктъ сама яя (хля: по носоидору аситтанво 08- 
гаетъ, свепкая плткахин, Все 5 тзчное ме’ кое сослове доча: 68- 
гаютъ лкен тороалисымти палез ти еталитъ Б^ мПЪ папаша; МЫ 
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усердяй го г`ививосмея се сЯмъ п чпаныхахт. отт Кармен стег 
Лбачи, писявнак олоютныхя из. пов ІЙ пой этомъ че происхо 
ДИТЪ: СТАТЬИ Лт гт п ТакнуЪ ПпУСТЯКАМЪ, Когда отечество ВЪ 
опагноети. паНзавтнаиь ЕТ ПомчАТЬ мо ГО УЧеННЕЯ: ОПЧСхТеТВУ- 
ЮО о Чего ЧА еня СЪ Ганс. задам, уокъ ПУЧТО я плу ВЪ 
кле. У го љяре заго лигрз. Вит. М с чокан к 7 (А сХА, РЗЗЩНО 
ОТЕЛ: агт лач ЕА ЦИ и толко“ Ё матчу: этед ота пгълта 
КоллеЕні азтсит врет ик Дологэка ХҮС дг щите снми 
стални ур ИСПЗТОкУХе Мо степа $; п среди дочааты о тост рез 
Яревия те ра 1 чяойият; филовеся вел сетпеча въ богио- 
Вый ДУъ:7, глаза мобуаъ мози, РУКИ теч. Ио емотоя На 
Все эго см озен в Льво ОНР ИТЬТеУЪ ДТ УГ япугА. меледой 
пнарь сгагаеггя изебуа ср. ча свбемт лил оріятотю Тлабет. НО 
этой елылЬћ так 7 на үлавтея осүтщегтритузег еъ ко чазт ЯВ: 
лята Лалей съ речегин аля пеле м дигаятатоми, мой. тче- 
Чак годекарчваерь Бъ нему Схсзатыра: гт тач ачтоя й ЗУЧБИ, 
ЗСТ ПХЪ И болат хте В КАЗ нъ, 

— М. .е-Еречитт онь лесен пэямо въ лецо. Тотъ съ сеоско» 
ств сольфилы моментатьно позосзоизает.я 2 истезаАетъ, 

— Чо это загосач еъ ван? аоошятаю я учентиа. 

Иа гл по гехмогой зе. чегматреттэ, = голоритъ СН, поа 
Веи: тлесама я чугь не плача ог. 21м кақ А 41% птатоКЪ 
сеголея Пполали, какой птатокт! 

Пчатокъ сахиб ЪЗ, изъ отечь говхаго порта, чието вы- 
мы № го зыглали гр, езвисгьзиный его нРтостетоко, И ЧГЯ ТОУЪ. 
ДАЙСТЕеЛЬВе, бзен ИУ ЩИРТВОНЕ::Й, с ОГТОПГЪ РЪ ТОЧЪ, ЧТО ест 
Онъ ПОЯратъ аз дип дыркамк: ег ды ноум®резяэго п веразум- 
наго у 'отреолоня Бозчкой хаозной воды; въ Папић это нелз- 
ОЪжиие зло, СЪ котор“ въ Конь БОоНЦовЪ гоихолятоя МИ- 
рит ся. 

Само собою розро бетей, что стопло бы олатоке гъ лирхами 
перем^чт,. на цай, п ДЪд. о пресазтеи ого зЕОНОЧЕОЮ, а 
ПОТОМЪ лаКаех” было бы воптечь и слаио въ архирЪ: но из- 


волге тутъ дозчать его повуче обоя омъ. когтя чело ?ка б4- 


ЛУЮТЪ, К: уялаго пебенке, котла онь че звағтъ, что очу ДЗ- 
зать СЬ избыекомъ силъ и злоровтя, когда его оЕрутагть раб- 
ская тишина о: очессаГо палаицо,— попробуйте пожить въ такой 
обстановь?, из гулоте УЧИНЯ Г. ТА Носа ня БАЖТОМЬ ПЕК. 

— Напините ЧтЭ-ННОТДЬ 0 Воде! говорю я үчеп;ге и даю 
өмү руяк; съ п-росъ, я торая какимъ то чудом упфлвая от: об- 
щаго погрема. 

— Вчера я ирол;ралея ва Вод’ — говориъ обижен уче- 
НИЋЪ. 

— Вы прочгузли ва лошади Золгъ, а я пролу гасъ напи- 
сат что: нийтдь о рькъ ВолгВ, о томъ, что вы ВЯДЁЛИ и слышали 
ВО время вай По в лу иней повзтку въ Росаю. 
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— Я не чогу чист. Я буде дуз 0 чарты 

— Гов рите, 

\ лор го. фъ заду гылаетея, ЛЯЦО его пАЗИНАЗТЬ офи 
ма... Воо бте и бэлле енохайное выжечь онъ руокчзывается 
на Бизелф, по езА нае: галла И начиваетъ: 

— Бая тешка, милостыньчу сели Хочеса, подай ғўлогому! 

— проходе, ипоходн. что стал на дорога! 

— Буи евїлйя булки торячи Басы, кзотови, бабы! Руб- 
цова тос ячахт, роце въ! 

— Вазент. воги, еолсаты Сотдагъ, вата аи! Лак, суку, 
215. Коабае.. не У‹одно Ли, почтенный, — первық с.ргъ: съ 
ЧесноцЕезъ, генче о! 

— Хоиета ра али убогому! 

— з мопарьевеной семь пальорыхт... Цна... 

к о сою млнутою, ео онъ но осетра, ПЦолбуты- 
Лет Какей б с гАЖеТО ОФИЦЬЧНОЙ #3: аСЛенК т 

— сущее т годовая, совроченнее ановомече сле поло- 
Жен! +... 

— Ну хог» же воба модлневскіє луреы? 

— (Лала ном ав ІЯХЪ. 

— Дега иена! Боге ме вахт ‹ осямевъ лля рлавлеченія и 
устная вяз 

== Кипиточнх, малых! 

— (Отта аар) 

-— Ет. 

—- Тиін хол! 

И еж ме съ полазна Шао зв Ш-ро С 
мы! Соя 1 Семь половл-наЗ, Восем. 11. дъ тапакъ Под» табх ст. 

— (Саға той. Господь Цаонаа вебреная. 

— [55 сіз Ча У Иса --мезовтзавныйь голосомт говори: мо- 
ЛОДОЯ чел. ЬЕ7: зипо его есет ВЕАЯеННЛОСЬ, ТУ ОТ ЗАДУМ- 
ЧЕВЫМТ, МЯГАНУЪ И Дос г пранвос» ходожеетвенчато творзе- 
стра иреобрааи гъ и НОЗВЫШ лг чеговока. 

Разказ лакт, что ГороуновЪ ламчательзо Вэоо, е0 ВСИ 
тонко" тямн пря номе обпедавяль ЕЪчь авслдійскағо нолчемэ од, 
приволч иъ гост еъ правы висслью Языва гаАЧИхь аЧРАЧЯАЛЪ И 
не злая ира этом ни одного слеза по-АНРИЯСКЯ. Мой ученикъ 
порядечно знаетЪ руски языдь нэ не назеслеко хоро, чтобы 
воегин сосиателено Боечоомедодьть [65 сгіѕ Зи Уса: его вету 
чаетъ замВчааельная слухозая Замяхь, способи ть сохга ять 
стуховыя фогография и зеозякисвевная гайкость пролая няня 
ЧУЖДЯХЬ му 2'УаовЪ ръчи; О’аЕНОВЗ 40 е ОНУ преп неос:?ъ 09- 
рӯсски, кол “тарый чеснок оарипъ; тоқат споәгоовос о, СОДИ 
франдтловь улигителеьнеч ОЪчьзеть И сэфясняется, жож ть быть, 
тъмъ, что мололой графФь хога и ромагокаг» орон хождщетя, но 
француаъ не Чистокроетый. 
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Воспоминанія о Волгћ насъ успокоили и привели въ нъжное 
настроеніе: мы посклоняли, поспрягали, и, когда прошля кэзенныя 
сорокъ пять мннутъ урока, отъ прежней бури осталнсь только 
тихая и спокойная гладь. 

— Ну, какъ занимался сегодня Гастонъ?—спрашиваетъ меня 
на обратномъ пути графъ-отецъ. 

— Отлично, —у него зам чательныя способности для изуче- 
нія русскаго языка! —говорю я, повторяя эту фразу чуть яе посл 
каждаго урока; графъ-отецъ приходить въ восторгъ и съ чув- 
ствомъ пожимаетъ мнВ руку; на этотъ разъ мы раскланнваемся 
съ такой предусмотрительной осторожностью, что лбы наши все 
время гаходятся другъ отъ друга на почтительной дистанцін. 

Отъ графа Х я перехожу въ его родственнику, дюку У. 
Дюкъ У принадлежать къ древнему итальянскому аристекрати- 
ческоху роду, но предки его жили уже нъсколько сотъ лфтЪ во 
Франции и составили себъ громкое имя въ мірЪ дипломатовъ и 
ученыхъ; они играли видную роль не только въ судьбахъ Фран- 
ци, во Даже и нашей матушки Россін. 

Молодой дюкъ до сихтъ поръ еще сохраняетъ въ чертахъ сво- 
его лица и маяерахъ слвлы итальянскаго происхожден!я. а такъ 
КяЕЪ итальянцы самый вЪжливый народъ на свфтв, а дюхъ, 
крои того, получилъ воспитавіе въ дипломатической семьћ и 
іезуптской школћ, то изъ него вышелъ такой мягкій и преду- 
предительно вћжливый молодой человікъ, что заботхться о во- 
двореніи тишины, спокойствія и порядка на урокахъ нЪтъ ника- 
кой необходимости. МнЪ кажется даже, что если бы въ дсм% люка 
кто и попробовалъ выйти изь границъ приличія, то эта попытка 
не имла бы успЪха, потому что всюду чувствуется какая-то 
мягкая эластичная среда, которая ве стёсняетъ ни движен!й, ьи 
мысли, но держитъ ихъ въ тёхъ предълахъ, въ Бакихъ это въ 
высшей школа учтивости допущено. Таяая аристократическая 
атмосфера для благоденственнаго и мирнаго пребывляія, можетъ 
быть, очень удобна, но чЧедовфческое вольнолюбивое общество 
врядъ-ли можетъ окончательно примириться съ нею и откэзатьоя 
навсегда отъ удовольстыя выкинуть какой-нибудь артивулъ; па 
эту тему есть у самого же дюка длинный рядъ картинъ какого- 
то стариняаго англійскаго художника. Такъ какъ мы только еще 
начинаеиъ съ дюкомъ изучене русскаго языка и уроки наши ни 
для кого не ззнимательны, то я разскажу лучше объ этнуъ кар- 
тинахъ. Съ самаго начала изображается създъ гостей къ англій- 
скому помъщику: чопорныя зстр%чя, церемовные поклоны; по- 
томъ гости соблраются въ гостиную и ведугъ пріягныя салон - 
ныя бесды; велвдъ за этимъ иде’ь обћдъ, безконсчный, скуч- 
ный даже тогда, когда мужчины остаются послв обла одни И 
подврфипляютея производящими увсселеніе напиткам». Дале изо. 
бражается, какъ реВ джентл» мовы торжественяе ирошлютея, & по 
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томъ съ величественным вндомъ ложатся спать; вотъ они уже 
и въ постедяхъ по развымъ комнатамъ, все спокойно, только 
луна пропускаэтъ свои лучи сквозь щели окозъ и освЕщає1Ъ 
джентльмэновъ, не давая нмъ спать и приводя ихъ въ ягризое 
расиоложевіе духа; одинъ за другячъ ози вскакивзютъ съ погте. 
лей, подбћгаютъ въ однихъ длинныхь ночиыхъ ру^ашкахъ и 
Колпакахъ къ окнамъ, любуются роскошвой лунной ночью, пере- 
глядываются въ окаа съ сосфдями и улыбаются таловливо другъ 
другу. Имъ сразу стало весело и привол^-но на душћ: они ебћ- 
гаютъ внизъ въ своихъ ночвыхъ костюмахъ, отправляются въ ко- 
нюшни и тамъ сЪдлаютъ лошадей. Посл8 этого новая картина: 
по долин%, залитой луниымъ свфтомъ, скачутъ во весь опоръ 
наши джентльмэны въ Озлыхъ рубашяахъ и ночныхъ коллаках^ъ; 
куда они скачутъ—очи и сами не знаюгъ, но имъ весело, лица 
ихЪ олещутъ неподдёльнымъ выражевіемъ довольства и счастья, —- 
не то школьники, которые бЪгутъ посл скучаыхъ уроковъ до- 
мой, не то взрослые люди, которые счасаются отъ страшной за- 
сасывающей жизненной рутяны. Они скачутъ до т8хъ поръ, пока 
лошади не начинаютт выбиваться изъ силъ, обливаясь мыломъ, И 
тогда—стопъ: вс останавливаются у деревенскаго трактира, 67- 
дятъ трактярщпка, тотъ разводить въ кахин% огонь, жарить ба- 
ранью ногу, приноситъ бутылки съ ввномъ. Босоногів гости пля- 
шүтъ отъ радости, лида ихъ сживнлись,—какъ они ненохожи на 
самихъ себя. когда они были во фракахъ и сядфли чосорно за 
объдомъ, упражвяясь въ учтиростяхъ. 

Я люблю развсматривать эти картины: онз внчосять смягчаю- 
щій тонъ въ ту обстановку, гдВ человћкъ является ванузданнымъ 
и затянутымъ животнымъ, гдз нћтъ довћрія къ личности чело- 

ока и его индивидуальных снламъ, ия думаю, что подъ в.1я- 

Віемъ этихъ старыхъ картинъ такъ называемые серьезные люди 
часто выкидывали спасительные мальчишесюе фарсы, которые 
оспЁжали ихъ скучвую и однообразную жизнь. 

Отъ дюка У я снова каправляюзь Бъ вокзалу №: -Глмаге, 
около котораго живетъ мой ученикъ, горчый ипєзнеръ /. Инже- 
не"ъ Д попробовалъ было поЗхать въ Россію безъ зяаяія рускаго 
языка и безъ рекомендацій и чепыталь, словно по заказу, 
массу траггкомичэскихъ нпелріятчостей: путешествуя ш) глүхимъ 
мъстамъ, онъ постоянно навлекалъ своею особой подозр% ше и 
попадалт въ кутузку, откуда его обыкновенно изалеқало какое- 
нибудь значительное лицо въ губернін или вообще КАКОЙ-НИ- 
будь „другъ Франши“, который обрушивалея ва 61дзаго инже: 
Нера го Всей необузданностью рубекаго гостепримотвя н ғакъ 
„накачивалъ фоанцуза“ во время беоконечвыхъ циршесівъ, что 
тотъ спасалъ свою жизнь и здоровье постыдвымъ бЪгетвомъ, но 
за тп въ сауомъ непродолжительномъ вречени снова цопалалЪ Въ 
кутузку; подъ конець мой инженеръ ухитрилея попасть в”, ку- 
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тузку даце въ Москов, гд$ его араег иль городогсн за зо, зто 
овъ = нилточъ үс рано срисоРываЪь обласкыти крамлез дахь пер 
квй пне чогъ  соъчегать баюютатело тяшачы я зоряалса, дая 
чего эти абяаменчы вау нужны; паслъ ВОХХЪ стихь прИКлЮче НІЙ 
ИНЖессь блек ЛУХОЗЬ и вократале: 65 Сазнжъ. Росоя его 
Воечањи алель заньтереглгала; изазов воНьль, Что ему сгонт® 
ТОЛЬКО ЗЗР Илу ИР, РУО ясы, В тэгта онъ гелъ 
веявихт презятосви можеть шять ВЪ строя Москова овЪ. 

Я заз. лъ нникнейа за пасботосъ Р шей, Повньлерныхъ имЪ ИЗЪ 
Рости: пест ИНУЪ были лап. Ч, дерязянямя Чаш вй, ЛОХЕЧ. СОЛОНКА, 
логи тавлозсдіе зачини, яств. махорка въ булажемхь карту- 
зах, мехорка въ пэс тахтъ, „М осазчиви“ ОЪ МОНОЛОЗЬНОЙй БодкыЙй 
и деже облоеаасный чучевъ розаъ сї ярчычкомъ, на которомъ 
быт, нап да: „высткане  эедоцмогь“ я По. РАН ЦУЗСя а объ - 
лонені, „а пзеіпе 55 уєгус» ШИЕНме лах рлу пв рои” епт 
1е раусшелё 4е8 иво“; сходу розой ложаяи черяые п сърые 
Кусачки какой-то езде менылй мяты. 

Что эт такое”—полюб пыхезвовалъ я. 

— Гололаый русси хив +. 

Говеглтъ ИчжазЗеръ тоиеэь го-пузепт довачьво АО ко, НО 
ве зокгга спъзумлаельно. Катгый разъ онъ сриготовляегь маф 
сочиневне. Поошлое сочуӯпесіе било: „Иттешоств: около ре- 
берь (6045) Кулма": ча чеголня онъ рриготовяль лисьмен- 
аую балоту о вашастаь’ иъенааъ на Франщю. Посл® мно- 
гочигленныхе поеравск® ебочьчене это  попнимаеть слъдую- 
ий виаъ: „НочЕ ва Е. янвапл 151 года. Мн& зэсємь 
лЬтъ. Я солк. негнокевпымтъ, тревожнымъ сномъ мьВ чудится 
Какой-то гүсъ и 152757, и Я Часто провыпаюль, погочъ снова за- 
сыпаю. 131р.г. разлаетея такой ужаеный грамовой үдаоъ, что я 
СОВСЪ ъ ПрОоСыпАЮ-Ь и СОСКЗЕНЬВЮ СЪ ПОоЗТели; въ голот у меяя 
тяжесть, ноги тоясутея, и я съ угииемъ СОК до окна. Гу- 
стой бый туман закрываегь вею долину, которая разетилается 
терелт окзами чаАШего дома, и сЕВоОЗЬ гъ тучачъ мелькаютъ 
класных патолки, "охояиЕ ня стебелька ‚эвхщей еолом::; слы- 
шенъ гул» тяжелыхъ ударовт. трескотня; къ соеВдней комнатз 
стоигь га кол$чяхъ наша сложачка и грочкочъ голосомъ ЧВ- 
засть иолятзу; Ога, ѕ=рі пае, ебегоеПе, уси си д: $ УРФоНеах, 
сопопао2 16$ ргизѕіедѕ“. 

„Я цонялъ тогда, 470 полт. деленахи бълаго тумана ръшаетея 
ваша сулі,ба, скрыляетех страшная драха. И вдругъ занавЪ съ 
подымается: блеснули лучи голчна, разошелся туманъ, в мы ви- 
ДИМЪ, канъ по долныв бЪ.утъ ВЪ безиорядкћ наши мобили... 
Ужасная мизута! БЪдные солдаты, какъ перепуганное стадо, 0%- 
гутъ черезъ сады, ломая восе, что попалается имъ на пути, и въ 
это время со звовомъ и трескохъ разрывается между ними гра- 
ната, за нғю другая, третья... Туманъ снова закрываетъ страш- 
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ное зрёлище, и черезъ полчаса весь вай домъ быль наАполненъ 
пруссака чп... Ужасный годъ[“ 

Занятые пепразленіемь гочипен)я, чм не заиВчаемъ, Каъ 
илетъ у нась время. Мнженеръ цот”, .етт себя ладонью во ж9- 
лудку, цотолъ тлеяцотъ по ииооту: 

Полдень чоятлыиаеть Спъ тораествонч0. 

Открываемъ часы, — действие” лько, ревко полдень: француз“ кій 
жвелудокъ въ этомъ отнешони втояфе воякихт сасовъ: если вы 
Призшлете фоанцулу заатрака сь онъ зад5ольегъ; огъ ДвьВнадцатя 
до часу никому не совфтую лћлать визиты французахъ. 

А мой вазтревъ еще далеко. па обратнолъ лути я рв. ко 00- 
падаю въ свой омнябусъ я Фду съ случайными спутниками. 
Послв трехъ уроковъ съ тремя различкыми учениками, когда 
приходится достигать хорошехъ результатовъ путемъ усиленной 
нервной работы, постоянно иримЪняясь къ чужему человтку, 
чужому языху, чужой обетансвкБ, я чуветзую пЪъкоторую уста: 
лость, взоираюсь ва импераль конки и сижу, нячего не думая, 
не обращая вңиманія на тоть муравейникъ, который кишетъ на 
улиц; мало по чалу я погружаюсь въ яремоту, среди ‘оторой до 
меня довоситоя лить криБъ кузера омин: буса ла щелхапое его ойча. 

На уляцњ Риволи такое стеченіе экицажей, что омнибусъ 
нашь остановялся, я просыцаюсь; слышу отч^ян: ый Брикъ — 
открываю глаза и вижу перелъ собою га стБнБ доча цоекү «Ъ 

надписью: „Зд®еь былъ убитт во время Вареолсмеевекой ночи 
адмлралъ Колнзьи“, но въ» это был» дазпо,-—чего же они Еря- 
чатъ? Смотрю снизь п качьиаю понимать, въ чемъ двло: ломовая 
лошадь дотянулась мордой къ экипажу изъ о магазина, 
пола дорог й<коте и разбросала роскошчыя корзинки; развоз- 
ЧИЕЪ ЦВЪТОВЪ вошеть къ небу объ отищев, тородовой зано- 
ситъ въ протоколъ тесе хэдъ этой гоуетной метор:и. 

Мы подвигаемея дальме, по тле т очень мелтонно; съ Ва- 
тахъ очвидусохъ похружьлея экипахтъ хаъ центральнаго рынка 
и Фдетъ неразтучпо рчдемъ еъ паха; нз крышъ того ЭБНИАЖА 
лежатъ огромния желгыя тыквы и хорзана съ картололемъ, на 
корзин я вижу желбанодерожный яослыье: „Таразколь — Ца- 
ряжь“. Тыквы такъ близко Фдетъ оболо меня, зхо я емотрю ва 
нихъ, лю\^уюсь и чачинаю илеленио пригоговлять изъ нахъ раз- 


НЫЯ вкуеныя вещя: тыгеу зяпляхю, тыкву жереную, тыкву съ 
кашей, тыкву съ уолеколт. МНА уже кажетея, что этя тыквы мод, 


И Я везу НХЪ кт СРО ча итхвю; елругь 207 р 'Я ЭКИПОЖЪ НОИ - 
данно поворачивает зв сБдчюЮюЮ ЛЦУ, бр ВИМ Нозезавит МОЯ 
тывв:^. я огорчаюсь до тлтбаны душа и рощу, цедебно изозоя 
ГонЯ. ТЕ ч голода дълаете паяк мад ШЧАаТ, БО УАВ ЯКО, 
тераћть недолго; вотъ С-ка, Ра|..13 іе ЈиЅіісе и наконец, Расе 
У.-Місре; я у себя ъъ Латинекехъ кобота тв, стоять соль’ ще 
подняться вРерхъ, и я--ломк. | 
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По дорог покупаю для жаркого хозоний кусокъ сырого 
мяса, —беру по большей части её или ѓчих Шеф, но не ром- 
стекъ, потоуу что изжарить хорошо роыстекъ очень трудно: дру- 
ге, можеть быть, үмъютъ, но я не ум%ю. 

Нвописуемо чувство проголодазшагося человЪфка, когда онъ 
ВХОДИТЬ въ свою милую вБухнЮ и олышитъ запахь роскошнаго 
рої зи ей, который са.мь все время варился безъ меня на мед- 
лечно тлБьющихъ палочкахъ Парижекаго угля. О, парижскій 
уголь, кавой благодътєль человъческаго рода тебя изобрЪлъ! ты 
сгорЪлъ весь бэаъ остатка, но за то ты поддержявалъ до послЪд- 
няго издыханія теплоту, передалъ ее супу, и я %мъ этотъ сӯпъ, 
фмъ мясо съ горчицей и самъ, въ свою очередь, проникаюсь жи- 
вительной теплотой; желудочные сока вступаютъ въ свои права, — 
вужно для нихъ приготовить серьезную работу. 

Развожу изъ обыкновенныхъ углей сильный огонь, разогр}ћ- 
ваю насухо сковородку, потомъ пускаю ва нее кусокъ масла; 
масло шх; питъ, моментально р»спускается и подпрыгиваетъ вверхъ; 
теперь посолимъ немного вашъ бифштекгъ и, Господи благослови, 
шлепъ его на сковородку. Тутъ н:чинаеісн очень деликатная ра- 
бота: нужно кзЕЪ можно чаще переворачивать мясо, стараясь ве 
проткнуть его ви:кой и наблюдая при этомъ, сообразно силъ огня 
и качеству мяса, До какой степени оно можетъ вздуться; когда 
наступаетъ высшая степень пухлости бяфштекса, его сейчасъ же 
нужчо снять съ огня и ве допускать, чтобы онъ снова сталъ 
сжиматься; түтъ нужно угадать моментъ, не проз%вать, а это 
очень вая:вая вещь не только во время приготовленія бифштекса, 
но и въ остальныхъ челов$чесвихъ дЪлахъ. 

И вогъ у насъ на тареляВ роскошзый Эифатексъ, сго итъ бу- 
тыла хорошаго бордо; можно еще приготовигь салатъ, поджа- 
рить какіе-нилүд» овощи, но овощи вещь не глазная, —главвое— 
бирштевеъ и вако. 

Острый ножикъ свободно входить въ мягкое сочное мясо, изъ 
середины котораго сочитея кровь... Ужасайтесь, господа вегета- 
ріанцы, ужасайтесь, но если бы вы хоть разъ ьъ жизни скутмали 
такой бифштексъ, вы бы навсегда отказались отъ своей вђъры, а 
вы, господа треггенвики, если бы хоть разъ попробовали это вкус: 
ное вино... Вирочемъ, что тутъ разговарявать съ вами!.. Выпьемъ 
за Францію: да здразствуетт Франщя, моя кормилица и поилица, 
спасибо теб8 за хлъбъ, за соль! 

Однако уже половина второго: пора на лекціи въ школу во- 
СТОЧЗИНХЪ ЯЗЫКОВЪ. 

„Нее еу папоцеѕ огіепіёя1е5 Ух ея“. 

Какъ приятно эти слова звучать для моего уха! Въ дътетвъ 
у меня были пріягныя слова, вспоминая которыя, я забывалъ вся- 
кое горе: стоило, бывало, мн сказать самому себ: конфетка, 
пряникъ, ярмарка—и всякое горе забыто; теперь, вмъ:то кон- 
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фета. пряникъ и ярмарка, я говорю: Есое 4ез Гапоцез огіепќајеѕ 
У1Уз 88. 

Школа восточныхъ языковъ играетъ въ моей жизни великую 
роль: она поддержала меня въ самую трудную пору моей жизни, 
и я в%чно ей ва это благодаренъ. Двло было такъ. Я принад- 
лежу къ тЬмъ безвфотнымъ русскимъ педагогамъ, которые въ са- 
момъ начал своей педагогической дћятельности, когда челов къ 
вкладываетъ всю свою душу въ любимое дзло, неожиданно и 00- 
вершенно незаслуженно получаютъ по шапкћ съ запрещенемъ вся- 
кой педагогической дфятельности. Положеніе получается при 
этомъ самое непріятвное: чувствуешь себя живымъ человъком%, 
способнымъ въ любимой работћ, жаждешь этой работы, стремишься 
къ ней, и въ то же время знаешь, что надъ тобою существуетъ 
провляте, что ты восишь на себ печать Канна. Понимать, что 
твоя обязанность быть въ рядахъ просвътителей русскаго народа, 
что будущаость твоей родной страны зазиснтъ только отъ обра- 
зовавія и гросв%щенія и сидфть въ это время въ сторон8—невыно- 
симо тяжело, а всего хуже, что и пожаловаться при этомъ не на 
кого. Чувствуешь хорошо, что ве министерства и департаменты 
виноваты въ твоей гибели, а чудище о5ло, озорно, стоззвно и 
лаяй — темное, мрачное, грязное и нев жественное животное, кото- 
рое счавкало равнодушно бзднаго учителя при первой его по- 
пыткз внести хоть нехного сввта въ темный хлфвЪ русской 
ЖИЗНИ. 

А между тъмъ что-нибудь да вало же дВлать протягъ темной 
силы, нельзя же пробавляться контразаздчыми частными уроками, 
когда видишь, какъ стремится къ свёту вся живая Россія и какъ 
душатъ ее темное нЪчто. Кончилось тъмъ, чго я направился на 
Әлпадъ въ смутно? надеждф, что, можеть быть, тамъ есть какое- 
нибуль средстве противъ хрюкающей темной массы. 

Прхаль въ Парижьъ, началъ ходнть по лекціямъ, блбліоте- 
камъ, музеямъ, ученымъ опщаствамъ.—Семирахида, судырь ты 
хой, да и только— & между тамъ средетыя для борьбы съ нө- 
в-жеотвомъ въ предЪ :ахъ нашего отечества я всетаки не нахо- 
ДИлЪ. 

Обивая пороги во всћхъ учейныхъ заведеняхъ города Парижа, 
я забрелъ какъ-то на лекшю русскаго языка в”еточняго факуль- 
тета; кккъ разъ въ это время на отдёлеви русскатго языка мо: 
додой профессоръ Раш Воуег вачиналъ болылія работы въ дёлћ 
изысканія основъ и устоевъ русскаго языка и вводилъ реформы 
въ ДЪЛО университетекаго преподаваи1я; работа шла коллективвая, 
въ ней принимали үчгеотіе већ, кто интересовалея русскимъ язы- 
комъ, всякая помощь принималась съ благодарностью, безъ 
всякаго ложнаго ученчго самолюбія, хотя и съ большой осто: 
рожностью; полное отсутствіе ненужной формалистики, оскорби- 
тельняго нөдовЪрія и полицейекаго надзора въ учебномъ заведе · 
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н|9— все это сразу исдействоза.о на леяя чаруютщимъ образе.мъ, 
& когда професссвъ и студенты нопросзили меня почитать имъ 
„Ревизора“, то передо мною слова воскресли прежн]1я времена; я 
почувутвовалъ себя такъ же хорошо, какъ бродячая собхка, ко- 
торую гдё-нибудь вкусно пок-рмили ня кухчЗ. 

Въ конц концовъ я сдЪ:алея репетнторомъ русскао языка 
на факульсетВ жявыхъ восточчыхь яъыкоръ, при УНЫМТ СЫНОМЪ 
Фоачцулекаго минчетерехтва народчаго оробвВщевя, пакакихь ръ- 
комеъдацій и свчлтчельегвъ о благонадожносги ве потребовалось: 
я охазался нужвымъ школћ. шкода меня привяла и маяистръ 
угвердилъ ръшене школы; я түветвуз селя ползоправнычъ граж- 
даниһноиъ, а не безотвётнымъ рабомъ, здъсь я не только могу, Но 
даже доаженъ смъло и откпыто говорить, что 2--2==4, не опа- 
саясь навлечь ня себя каюмя-нибудь весу ЯтТностР. 

Самое же интересное, чт, я взщель въ школ”. —зао раз- 
боръ и объяснене могуче: силы русскаго языка вооще и языка 
каждаго изъ нашихъ выдающехея писателей въ оудвльноети; въ 
шх0л5 я убфдилея, что русеюе изеатели--единегвенная п вмЪстё 
СЪ ТВУЪ великая ната стаза и гордость пеподъ ьоЪмъ цнвилӣ8го- 
вэнчымъ міромъ, Что русс! языкъ И литература есть залогъ на- 
Ін сливной оудущисстя, залогъ побёлы яадъ иракомъ, угиетающимъЪ 
ношу страву, Что это нзенно я есть то срелсгвіе, которое я 
ИСКАЛЪ за груницей, тъ рукавяцы, которыя у меня и ў всхкагә рус- 
сдаго находятся за пола МЪ. 

Цоговоричъ тиер» о зашец шеол. На руссхохъ отдЪзенія 
фокуг-тета живылъ воеточо хь языков оффищьдли оо полагается 
ти курса, но такъ как? вела студе съ для прантеческаго озна- 
вомленя съ ругскемъ язывомъ должеяъ еще съфэаднть въ проме- 
жүткахъ Зиля ва годе въ Рост, то трехтетый яуреъ растяги- 
вается Въ чет рехлътніб, ла и эт' ещр еаьва Бот, нотему что 
програича Отдъленія очень трудна и серьсега, п ее цозъ ойлу 
ООлЖТь Только тредоглодивымъ и ларовитимЪъ студентамь; экза- 
мены очень строги. 

Чобы дать вролотаваее о затятіяхь ръ хеш-й шШЕолв, при- 
рр чегет прогозиму эв2уменосъ 1996— 97 учёенаго года. 

Первый годъ. Писгуенвый чизаме ть: у пурозотя. Устный 5538- 
моа еррор апетая Реза (я точикИ: Реклю, Вгеобщая 
гео рафа, Мр УС Рала тот я Росен в Ая. Леруа боле, 
ете е8 Тилге е6 5 гаххоѕ, 2. И. лелост тақотовъ БА эхзамечВ, 
оэнготоалевныхт з рен: 1) лагын №. 28. 53, Ви, 15, 45, 20, 
61. 00, 07 0 79 $2 и 98 и хресе лати аля начиззхщихъ 
Оскару А бола. 2) А. С. И.шки:з И.о издания дочка. 

Второй гооъ. Инеьченяый зазамент: морфологія 9 сингаконеъ. 
Дикланлу Чевгта ИЗ» есанелнай. поочитанныхъ студентами равьш · 
Иоятопитетьных эра чемъ по истории и теогохфін Роса (Ая. Лорун 
Бо^те, | Гбициге 4:8 Таг, И). 
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Переводы: 

1) М. Ю. Лермонтовъ. Герой нашего времени. 

2) В. М. Гаршинъ. Изъ воспоминаній рядового Иванова. 

3) Л. Н. Толстой. Севастополь. 

4) Л. Н. Толстой. Мятель. 

5) А. С. Пушкинъ. Сказка о рыбакћ и рыбкё. 

Трепий годъ (дипломъ). Письменный экзаменъ: повтореніе всей 
грамматики, ударенія, диктовка и переводъ продиктованнаго текста. 
Сочиненіе. Устный экзаменъ: Современная русская литература 
(источники: А. В. Арсеньевъ, Словарь писателей; де-Вогюе, Рус- 
скій романъ). Россія съ религіозной точки зрћнія (Ан. Леруа 
Б лье, 1'Ешріге Чез Ттазг, Ш). 

Чтен!е русскихъ манускриптовъ. 

Переводы: 

1) М. Ю. Лермонтовъ. Лирическія стихотворения. 

2) И. С. Тургеневъ. Записки охотника. 

3) М. Е. Салтыковъ. За рубежемъ. 

4) Л. Н. Толстой. Война и миръ. 

Во время учебнаго года занят!я располагаются такимъ обра- 
зомъ. Профессоръ читаеть одну лекцію въ недёлю по грамма- 
тикћ для перваго курса и дв лекцін для старшихъ курсовъ: 
изъ этихъ лекцій одна посвящена разбору какого-нибудь произве- 
денія древнерусскаго писателя, а другая— современнаго. Студенты 
старшихъ курсовъ прочитывають къ каждой лекщи иввёстное 
число стравицъ или главъ изъ произведенія избраннаго писателя 
и заблаговременно посылаютъ профессору письма, въ которыхъ 
отм®чаютъ всё затруднительныя и темныя для нихъ слова и 
выраженія, а вићстћ съ тЬмъ свои замћчанія на счетъ особен- 
ностей языка изучаемаго автора и разнаго рода критическія за- 
мъти. 

На основанія писемъ студентовъ, а, главное, на основаніи 
собственныхъ изысканШ и выводовъ, провёренныхъ вездф, гд% 
только ихъ можно провёрить на основан!и поговорки „семь разъ 
прии%ряй, а одинъ разъ отр®жь“, профессоръ составляетъ лекцію, 
на которой студенты присутствуютъ не въ качеств бевучастныхъ 
слушателей, которымъ жуютъ и въ ротъ кладутъ, а въ качествћ 
лицъ, сознательно участвующихъ въ общемъ труд®, для которыхъ 
на лекщи являются отвЪгы ва већ ихъ вопросы, явившіеся у 
нихъ во время домашней работы, лицъ, которые своими замзча- 
ніями впособствовали интересу лекщи. Обсужденіе научныхъ во- 
просовъ на лекцій ведется очень обстоятельно, окончательныя 
ръшенія подводятся осторожно, всякое ложное ученое самолюбіе 
профессора и студентовъ изгнано навсегда изъ аудиторіи, вся- 
кому предоставляется право ошибаться и не стыдяться этихъ 
ешибокъ, памятуя твердо, что еггаге һишапит езі. 

Своя зам+чавія по поводу предстоящей лекщи студенты не 
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только письменно сообщаютъ профессору, но могутъ сдзлать то же 
и устно, —для этого назначено особое время, очень много вопро- 
совъ и замВчан!Й дћлается во время самой лекщи и это ожи. 
вляетъ өе: профессоръ ловоленъ, когда студенты дћлаютъ инте: 
ресныя замћчавія, ставятъ новые вопросы, студенты же никогда 
не влоупотребляютъ этимъ правомъ и не тормазятъ лекщи не- 
нужными разглагольствованіями, какъ это дЪћлаютъ ихъ коллеги 
въ вВкоторомъ царств, нъкоторомъ государств во время прак- 
тическихъ завятій на фвлологическомъ и юридическомъ фа- 
культетахъ. Иногда студенты и, особенно, студентки (есть у 
насъ и җенскій полъ) ве могутъ сразу на хорошій разговоръ 
попасть и, будучи заднимъ умомъ кр8пки, приготовляютъ свои 
зам чан!я и возражевія только къ концу лекщи; для вихъ 
Воуег остается на каөғдрћ и бесздуетъ уже частнымъ образомъ. 
Иногда эти бесъды затягиваются надолго. 

Благодаря такому способу веденія лекцій, профессоръ имЗетъ 
полную возможность слЪдить за тћмъ, кто и какъ работаетъ во 
время учебваго года, и опредћлить точно успћЬшность завятій 
каждаго студента передъ эк:аменами. 

Само собою разумћется, что лекщи Воуег со товарищи не 
могутъ претендовать на ръшевіе вопросовъ © русскомъ язык 
во всемъ ихъ объем, но онъ даютъ боле важное, —онћ пока- 
зываютъ юношеству, какъ нужно пролагать дорогу для самостоя- 
тельной работы; студенты сами привыкаютъ справляться съ науч- 
ными матеріалами, находя ихъ не только на библотечныхъ пол: 
кахъ, во и въ самой жизни. 

Завятія въ школ живыхъ восточныхъ языковъ представляютъ 
собою полную побъду университетской системы новаго времени 
надъ средневћковою систем)ю, которая практикуется въ Россіи, 
Гермавіи и достаточно сильна еще и во Франщи: новая универ- 
ситетская система основаза на томъ, что теперь давно уже книги 
печатаются, а ве пишутся, и что не одинъ профессоръ можеть 
быть обладателемъ и объяснителемъ того печатваго матеріала, 
разборомъ котораго могутъ заняться и студенты; девизомъ новой 
системы является полная самодћятельность и самостоятельность 
ученика, по завћтамъ же стярой школы студентъ на лекщи пред- 
ставляетъ собою пустой сос:дь, который профессоръ наполняетъ 
кушаньемъ своего оригото: л ·нія; профессоръ, это—старая птица, 
которая кормитъ своихъ птевцовъ, умъющихъ только раскрывать 
рты; съ этимъ знаніемъ птевцы отправляются въ жизнь, не по. 
лучивъ никакой сноровки для самостоятельной творческой дћя- 
тельности. 

Русскому университету трудно сбросить съ себя ветхаго че- 
ловка даже тогда, когда онъ достигнетъ того, ‘что составлаеть 
его ріа дезійегіа, и препятств!е мы носимъ въ самихъ себ: мы 
не Сократы, мы пе учфемъ, разговаривая сами, давать возмож- 
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ность и другимъ говорить; серьезные разговоры мы ведемъ длин- 
ными монологами, говорятъ только избранные, остальные должны 
изображать изъ себя греческій хоръ; если же это правило не со- 
блюдается, мы начинаехъ галдЪть: галдятъ у насъ во время за- 
щитъ диссертацій, въ собравіяхъ ученыхъ обществъ, на практи- 
ческихъ ванятіяхъ студентовъ, —однимъ словомъ, вездћ, если только 
кто-нибудь одинъ не захватить себћ верховной власти и не нач- 
нетъ подавлять своимъ краснорћчіемъ присутствующихъ. На об- 
щихъ русскихъ обёдахъ за-граняпей распорядители къ своему 
приглашен!ю обыкновенно прибавляютъ: „говорить будетъ такой- 
то“,— хочешь, иди, хочешь, не иди, но во всякомъ случаћ поря- 
докъ за обздомъ обезпеченъ, говорильщика тоже выбираютъ ин- 
тереснаго, а потому и кушать, и слушать можешь безъ всякаго 
препятствія. 

Даже и я, поклонникъ новой системы университетокаго пре- 
подаванія и подражатель Воуег, начинаю иногда себя чувотво- 
вать не въ своей тарелкВ во время нашихъ разговорныхъ заня- 
т и время отъ времени начинаю бояться, что мы ведемъ хозяй- 
ство не такъ, какъ въ хорошихъ домахъ. Порой меня беретъ боль- 
шая охота прочитать настоящую лекцію, какія читаются въ ста- 
ринныхъ университетскихъ семействахъ: наберешь массу мате- 
ріала, „обработаешь“ его, „освћтишь“ и затВыъ цълый часъ пла- 
ваешь въ своемъ краснорћчіи: студенты — ничего себ, — слу- 
шаютъ: они хорошо повимаютъ, что нужно же русскому чело- 
вЪку душу отвести, а потому мели, мели, Емеля, пришла твоя 
недёля; кромВ того они знаютъ, что я человћкъ не безъ совћ- 
сти и послћ упражнен1я въ краснор8 и назначу дополнительную 
лекцію, во время которой мы можемъ и побесвдовать. 

Во главЪ нашихъ занят! стовтъ хорошо извћастный въ рус- 
скомъ образованномъ обществ профессоръ Раш Воуег. Павелъ 
Юльевичъ Бойе всю свою жизнь посвятилъ на изучен!е русскаго 
языка; руссый языкъ—его божество, вов хороше передовые рус- 
све люди, безъ различія партій, его друзья, защитники мрака— 
враги; фанатически преданный своему дфлу, трудолюбивый, какъ 
средневћковый ученый, упрямый и настойчивый до послёдней 
степени во время научныхъ изысканій, осторожный въ дълћ под: 
ведөнія научныхъ итоговъ, онъ въ то же время охотно и даже 
съ большимъ удовольствемъ признаетъ всЪ свои ошибки, ни- 
когда не стЪсняется и не устаетъ совзтоваться съ массою лицъ 
по какому-нибудь вопросу, который ему кажется почему-либо 
темнымъ. 

Я никогда не пропускаю лекцій Воуег, не только потому, что 
я репетиторъ по его предмету, но, главнымъ образомъ, для того, 
чтобы познакомиться практически съ его педагогическими мето- 
дами, чтобы видзть передъ собою примЪръ, какъ профессоръ „и 
знать, и мыслить позволяетъ“ своимъ студентамъ независимо отъ 
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собственныхъ взглядовъ, какъ онъ привлекаеть къ совместной 
работћ всћхъ своихъ учениковъ и достигаеть общями трудами 
блестящихъ результатовъ, которые получаются только тогда, 
когда учащіеся дћлаются людьми самостоятельными въ НауБВ и 
видятъ въ профессор только своего старшаго товарища. 

— Воображаю, какой у нихътамъ порядокъ|—скажетъ какой- 
нибудь почтенный русскій педагогъ, читая эти строки. По поводу 
предполагаемаго вамћчанія почтеннаго русскаго педагога симъ 
изъясняю, что порядка у насъ столько, хоть отбавляй: посћщеніе 
лекцій обязательное, и студентъ, пропустившій болће семи лек- 
цій подъ рядъ, долженъ прислать пясьмо съ подробнымъ объяс- 
веніемъ причины своего отсутствія. Если студенть начинаетъ 
плохо заниматься, то профессоръ призываетъ его и обличаетъ 
тайно; если студентъ по-прежнему продолжаетъ лЪниться, то про: 
фессоръ обличаетъ его явно передъ всей церковью, т. е. ауди- 
торіей, и обличаетъ такъ, что хоть стой, хоть падай: русскій сту- 
дентъ, навёрно, разобидћълся бы на профессора за такой разносъ, 
но французъ переноситъ съ покорностью, потому что его бра- 
нять только ва лЪность, которая во Франція нө считается до- 
бродътелью среди учащихся. Далће, если студентъ даже посл 
разноса продолжаетъ лЪниться, то Воуег прекращаетъ съ нимъ 
всякіе разговоры, игнорируетъ его существованіе, смотритъ на 
него, яво на язычника и мытаря. Произвола со стороны профес: 
сора въ дЪл% зачисленія студента въ рангъ язычника и мытаря 
быть не можетъ, потому что дВло ведется на глазахъ всіхъ то- 
варищей. Кром того, само собою разумЗется, что язычникъ и 
мытьрь снова можетъ попасть въ лоно церкви, если опять при: 
мется работать, но это, впрочемъ, бываетъ по большей части уже 
тогда, когда грьшникъ остается на второй годъ. 

Посл лекши Воуег начинается моя лекція на первомъ курс8 
(на первомъ курсћ у меня ихъ дв, на старшихъ одна). Перво- 
курсниковъ у насъ собирается много, но второкурсниковъ изъ 
нихЪ выходить мало. Главная приманка для поступленія въ 
школу та, что дипломъ өя даетъ высшую льготу прин отбывания 
воинской повинности, но такъ какъ этотъ дипломъ приходится 
добывать очень тяжелымъ трудомъ, то обыкновенно въ шхолф 
остаются только тв студенты, которые работаютъ за сов%сть, а 
не за страхъ передъ солдатской муштровкой. Между первыыъ и 
старшими курсамя поэтому огромная разинца: ва старшихъ куз- 
сахъ народъ обстр%ляяный, трудолюбивый, къ ДВлу своему отно- 
сится съ любовью и сознательно, а на первомъ курс, — хотя и 
съ грустью, но должеяъ призкаться, — большинство студезтовъ 
почиваетъ на лаврахъ посл окончавія гныназическаго курса, 
в®которые плетутся рысью какъ-нибудь и только очень неболь- 
шая кучка оқазываетъ блестящіе успћхи. Воуег занимается 
главнымъ образомъ съ блестящими ученеқкамп, обращаетъ Рни- 
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маніе на тёхъ, которые плетутся рысью какъ-нибудь и совер- 
шенно не интересуется Камчаткой. Умомъ я вполн8 понимаю 
почтеннаго профессора, но сердцемъ... сердцемъ я всетаки 
скорблю за камчадаловъ, которые подъ монмъ руководствомъ 
научились читать и писать по-русски, знаютъ кое-что изъ грам- 
матики, и потому я всегда стремлюсь пріобщигь своихъ птенцовъ 
къ общей групп занимающихся студентовъ. Къ какимъ резуль- 
татаиъ приводитъ моя просвћътительная дзятельность среди кам- 
чадаловъ,—мы сейчасъ увидчмъ. Смеркается. Является хромой 
аррагЦеиг Жоленъ. —самое важное лицо по внзшнему виду въ 
нашей школ, потому что онъ носитъ при исполнен своихъ 
обязанностей такую цћпь, кавъ у насъ мировые судьи — кладетъ 
книгу, въ которую ваписываютъ свои фамиліи студенты, и начи- 
наетъ зажигать газовыя лампы: лампы у насъ устроены очень 
интересно, —безъ огня он не отличаются отъ другихъ, но, когда 
ихъ зажгутъ, он начинаютъ свистћть и завывать точь въ точь, 
какъ зимняя вьюга на двор въ Россіи. Пріятно подъ такую 
музыку почитать какую-нибудь старую русскую сказку: 

„Въ нћкоторомъ цАрствЪ, нфкоторомь государствЪ, жиллъ 
быллъ...“ —читаетъ какой-нибудь студентъ, отчеканивая и русскія, и 
французскія ударенія и ломая свой языкъ о твердый русскій „д“. 
Начинается переводъ и разборъ, въ хоторомъ особое участіе прини- 
маетъ Мога, недурно знающій практически русскій языкЪъ, и очень 
юный авглійскій филологъ Е5 Міппѕ, который началъ въ на- 
шей школћ съ азовъ, а теперь впптываетъ въ себя знаніе рус- 
скаго языка съ такой быстротой, что только руками разводишь 
отъ удивленія. Каждый въ аудитор!и занятъ свонмъ дЪломъ; з8- 
нимающіеся студенты ваписываютъ въ свои тетради интересую- 
пия ихъ выраженія и грамматическія формы, сосЪдъ Мшиз’а, Пи- 
шонъ де-Шато Форъ, дремлетъ, ритмически кивая головой, и 
просыпается только тогда, когда у него вываливается изъ глаза 
мовокль; нВкоторые изъ камчадаловъ читаютъ „Религіозную Не- 
длю“ для предстоящихъ благочестивыхъ салонныхъ бесћдъ, дру- 
гів рисуютъ на партахъ. Относительно рисунковъ ва партахъ 
въ нашей аудиторін я могу сказать совершенно безпристрастно, 
положа руку ва сердце, что они и по исполненію, и по содер- 
жан!ю стоятъ гораздо выше тфхъ рисунковъ, надъ которыми ра: 
ботаютъ депутаты во время засъданій въ палатћ и которые пуб- 
ликуются потомъ въ Пиѕёгаііоп, — видно, что господа депутаты при- 
лагаютъ много усердія и старанія, а толку у нихъ выходитъ 
мало, а въ нашей школћ вы можете найти велисолВпно испол- 
ненный рядъ сценъ изъ жизни осужденнаго въ смертной казни, 
есть отличныя ииллюстраціи къ легендв о взчномъ жидђ; есть 
еще такая занимательная картинка: изображенъ скелетъ, одћтый 
по послёдней модз, скелетъ этотъ сидитъ въ гостиной, ва нимъ 
ухаживаютъ папаша и мамаша, а дочка въ это время сидитъ за 
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роялемъ, отчаянно музицируеть и бросаеть обворожительные 
взгляды на ужаснаго гостя. Есть также много очаровательныхъ 
женскихъь головокъ, совсёмъ не похожихъ на ТВ головки, КОТО- 
рыя барышни рисуютъ во время уроковъ: барышни обращаютъ 
вниман!е главнымъ образомъ на прическу и туалетъ головки, а 
въ нашихъ рисункахъ я вижу... прямое вліяніе Грёза. УвЪряю 
васъ, клянусь вамъ Богомъ,—если бы эти рисунки отправить на. 
выставку въ 5а1оп, то наша школа, навћрно, получила бы медаль, 
можеть быть и не золотую, но серебряную получила бы няа- 
врвно. Къ сожалћъвію, всегда и вездћ наукћ и искусству стано- 
вится поперекъ дороги невзжество: Жоленъ очень милый чело- 
вћкъ, мы съ нимъ большіе пріятели, но ап!сиз Р]аю, а всетаки 
я долженъ сказать, Что Жоленъ не только ни уха, ни рыла не 
понимаетъ въ искусствахъ, а прямо-таки настоящій варваръ: 
каждую субботу овъ командируетъ въ нашу аудиторію Гһоште 
де реше съ горячей водой и тряпкой, и прекрасныя произведе- 
нія искусства смываются безпощадно и... безвозвратно. Грустно! 
Ну, а какъ же идутъ наши занят!я? Занятія идутъ отлично, до 
конца лекціи остается всего минутъ десять, я въ отличномъ на- 
строевін и въ избыткЪъ душевной радости рфшаю внести лучъ 
свЪта въ темную страну Камчатки.—Мопзеиг №. М.,— говорю я,— 
разверните „Капитанскую дочку“ и переведите первое попав- 
шееся вамъ мћсто! 

Мопѕіецг №. №. развертываетъ и читаетъ: 

„Я скватиль ея руку и прильнуль къ ней, обливая слезами 
умиленія, Маша не отривалЯ ее... и вдрукъ ея губкй коснулись 
моей шекй, и я почувствоваль икъ жаркий и свёжй подълюй“. 

— Переведите! 

По части перевода ни тпру, ни ну, и мы пркнуждены обра- 
титься ва этимъ къ боле знающимъ товарищамъ. 

— Это невзрно,—заявляетъ қамчадалъ, --я не о перевод% го- 
ворю, а о томъ, что жаркій поцълуй никогда не бываетъ св%- 
ЖИМЪ. 

— Не бываетъ, не бываетъ! —подтверждаетъ остальная Кам- 
чатка. 

— Не стоитъ больше читать Пушкина, —онъ ничего не по- 
нимаетъ по части попвлуевъ! —заявляетъ мн камчадалъ. 

Это Пушкинъ-то ничего не понимаетъ по части поцёлуевт! 
Боже милосердный! Для сохраненія времени и избъжанія ненуж- 
ныхъ разговоровъ снимаю вопросъ о поцвлуяхъ съ очереди. 

— Произведите существительное отъ корня „рост - раст“! 
обращаюсь я къ другому камчадалу. 

— Ваза! 

— Русское, а не французское. 

— Русскаго я не знаю. 

— Просклоняйте существительное: мужикъ! 
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— Мужикъ... это значить рабъ?— освћдомляется камчадалъ. 

— Въ Россіи нЁтъ рабовъ,—отвёчаю я,—рабы освобождены 
императоромъ Александромъ 11 по манифесту 19 февраля 1861 г. 

— Однако имъ всетаки и теперь даютъ кнутъ? 

— Наказане кнутомъ у насъ отмЗнено; вмфсто кнута у насъ 
мужиковъ иногда сЪкутъ розгами, но и то. только по пригово- 
рамъ волостныхъ судовъ и земскихъ начальниковъ. 

— Всетаки, значить, сВкутъ, хотя и розгами, —какіе же это 
свободные люди? —пристаетъ ко мнв камчадалъ. 

— Да— говорю я, стараясь придать своему голосу равно- 
душный тонъ,—но, видите ли, такого рода приговоры теперь 
очень рБдки, а если они и бываютъ, то земск!е начальники ста- 
раются смягчить ихъ, замћняютъ... 

— Пощечинами?— язвительно подсказываютъ камчадалы. 

Ну, вотъ извольте туть имЪть дћло съ такими господами: по- 
русски ни бельмеса не знаютъ, а на счетъ Росси всегда заведутъ 
такіе разговоры, что и самъ не знаешь, какъ ихъ кончить, какъ 
изъ нихъ выпутаться. На мое счастье, уже конецъ лекщи. Жо- 
ленъ отворяетъ дверь и торжественно подходитъ къ каөедрћ, ва 
нимъ идетъ, сверкая кофтой, шурша шелковой юбкой и блистая 
черной косой, репетиторъ китаецъ. Мы обиъниваемся съ нимъ 
церемонными поклонами, и посл этого китаецъ занимаетъ мое 
мзето. Завтра у насъ, вмфсто лекщй, будетъ литературное утро: 
артистка Щепкина-Куперникъ будетъ читать басни Крылова, 
младшая Щепкина-Купервикъ прочитаетъ письмо Татьяны, Баль- 
монтъ —свое стихотпоревіе, адвокатъ князь Урусовъ—„Моцартъ и 
Сальери“, а также о вначеніи Пушкина въ русской литератур. 
Большое спасибо нашимъ пр!8зжимъ русскимъ гостямъ, особенно 
за Пушкина: и понятливый, кажется, у насъ народъ, а съ Пуш- 
қинымъ все какъ-то не ладится; другихъ писателей у насъ раз- 
бираютъ и понимаютъ такъ, что дай Богъ, чтобы и въ Россіи 
ихъ такъ разбирали и понимали, а съ Пушкинымъ мы что-то 
хромаемъ. На сегодня я всю свою работу кончилъ, пойду теперь 
обВдать къ сотруднику „Веуие 4ез сих топ4ез“, ученику Паскаля 
и де-Виньи, инженеру политехнической школы, профессору воен- 
ной школы Сенъ-Сиръ и капитану отъ артиллеріи Патрику Ма- 
гону. | 

Патрикій Веніаминовичъ Магонъ— лицо, очевь извЪстное въ 
военныхъ кругахъ Россіи, куда его часто командируетъ фран- 
цузское военное министерство, но въ Россін Магона внаютъ 
только какъ блестящаго офицера, а я знаю его только въ то 
время дня, когда онъ, окончивъ служеніе богу Марсу, совершаетъ 
служеніе музамъ: что-вибудь пишетъ или наслаждается чтеніехъ 
міровыхъ классиковъ, преимущественно древнихъ Долженъ ска- 
зать, что послёднее обстоятельство всегда приводитъ меня въ н%- 
котораго рода смущен!е: капитаны, пишущіе посл службы, у 
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насъ не р8дкость, но такихъ капитановъ, которые наслаждаются 
ҹтевіемъ Горація, Виргилія или Гомера, да еще въ подлинник, — 
это, ужъ извнните, для меня въ Росси вещь невиданная, да и 
вообще я никогда не видывалъ, чтобы у насъ кто-нибудь насла- 
ждался чтеніемъ Горація или Гомера въ подливникћ; если же и 
есть любителя такого рода чтенія, то они, навфрно, читаютъ 
„дверемъ затвореннымъ“,—изаче засмЪютъ: молодая Россія не 
любить никакихъ древностей, это—мальчикъ, который останавли- 
вается передъ древнимъ надгробнымъ памятникомъ въ музећ 
только за тёмъ, чтобы попробовать, нельзя-ли на этотъ памят- 
никъ вскочить верхом». 

Какъ писатель, Магонъ лишезъ нёкоторыхъ правъ состоянія, 
и не за какія нибудь провинности, а просто потому, что онъ 
военный чөловЪкъ: военный человћкъ во Франщи нө имћетъ 
права писать о современной жизни Франціи; онъ можетъ писать 
только о далекомъ прошломъ своей родины, или о томъ, что на- 
ходится внћ ея предћловъ; все, написанное для печати француз- 
скимъ офицеромъ, подвергается строгой цензурћ военнаго мини- 
стра, офиперъ можетъ подписываться только псевдонлмомъ, вся- 
кое нарушен!е этихъ правилъ ведетъ за «обою огразиченіе правъ 
по службЪ. Пьеръ Лоти только раль себъ позволилъ паписать кор: 
респонденщю о текущей жизни Францін безъ обычнато разр%- 
шенія министра и, благодаря этому, навсегда испортилъ свою 
морскую карьеру. 

Не смотря на все это, Магонъ ухятрился блестяще начать 
свою писательскую карьеру книгою о современномъ французскомъ 
солдат и офицер% (Рілеої еі шо): тонъ книги самый безобид- 
ный, направленіе философское, и мпнистръ разрЬшилъ ее напе- 
чатать. Книга имЪла огромный усп%хъ, —философ!я артиллерій- 
скаго поручика и мастерски нарисованныя картинкя изъ военной 
жизни очень понравились публикћ. Академія выдала премію мо- 
лодому автору, но, не смотря на все это, „ворчали старики“, и 
министръ предложилъ молодому писателю-офицеру подчиниться 
общихъ правиламъ, а для того, чтобы им%Ъть возможность почер- 
пать матеріалы для изображенія далеқаго прошлаго, ему предло- 
жили заниматься въ архивћ генеральнаго штаба. Историческое 
прошлое Францін, разумћется, имъетъ большой интересъ, и въ 
архивЬ Магонъ нашелъ массу неизвЪстныхъ и большой истори- 
ческой важности документовъ о Диревтор!и, изъ которыхъ у него 
выйдетъ прелюбопытная книга; нашелъ интересные документы 
о Суворов, нашеалъ руссые военные документы, захвачен- 
ные на Малаховомъ курган и оказавийеся просто на про- 
сто караульной книгой, интересной только потому, что въ 
ней расписывались наши севастопольскіе герон и при томъ нө- 
ръдко самыми оригинальными каракулями; все это очень инте- 

есно, но когда чуткому и отзывчивому писателю приказано мол- 
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чать о современной дЗйствительвости, то положеніе его хожно 
назвать весьма незавиднымъ. Чтобы не терять связи съ совре- 
менкостью и имзть возможность наблюдать и описывать хотя бы 
заграничную жизнь, Магонъ изучилъ русскій языкъ и теперь по- 
лучаетъ командировки въ Россію, которыя даютъ ему матер!алъ 
для отдфльныхъ разсказовъ въ „Веуце 4е$ Чеих шоп4ез“. 

Я люблю бывать у Магона: видъть его миъ положительно не- 
обходимо, потому что ү него только я могу настроить свой нерв- 
ный инструментъ, необходимый мн для педагогическаго труда. 
Какъ только я увижу его высокую, прямую фигуру, напоминаю- 
щую отчасти донъ Кихота, какъ только увижу его добрые и 
умные глаза, услышу пріятный мягкій тембръ молодого голоса, 
простую и сжатую рћчь, я сразу чувствую, что передо мной не 
сверхъ- и не внизъ-человћкъ, а какъ разъ настоящій человћкъ, 
въ присутствіи котораго чувствуешь себя необыкновенно хорошо 
и свободно: такое ощущеніе испытываешь во сн, когда чув- 
ствуенть, что летаешь просто и свободно по воздуху. 

У Магона я застаю двухъ литераторовъ: Сызрана и Генри 

Беранже. Сызранъ пишетъ книгу о Рескин8 и можетъ говорить 
только о Рескин, — гораздо было бы пріятвве, если бы онъ у 
себя самъ съ перчаткой рязсуждалъ о Ресхинћ, потому что въ 
большомъ количеств не только канчуки, но и Рескинъ — ведь 
пестерпимая. Нужно всетаки гғам%тгть, что Сызранъ любитъ 
своего ближняго, Бакъ самого себя, а потоху не только самъ 
говоритъ, но и другимъ тоже даоть возможность воспользоваться 
үпотребленіемъ свгего языка. О, если бы наши образованные 
рүсскіе люди обладали такою любовью къ своему ближнему! 
’ Генри Беранже ичћетъ усталый видъ: утромъ онъ велъ бе- 
сды на манеръ Сократа съ сантъ-антуағскими рабочими, потомъ 
онъ былъ занятъ вм®стВ съ Мсрисомъ Бушаромъ и Другими на- 
родолюбцами организацієй публичнаго чтенія „Ног2с5“ въ зданін 
народной школы на гие {’А]ез1а: нужно было пригласить ак+.- 
ровъ и любителей, распред$лить между ними роли, пригласить 
ученяковЪ изъ консерзаторли для пћнія и игры на музывальныхъ 
инструментахъ, нужно было оповестить рабочихъ и босяковъ о 
приготовляющемся даровомъ публичномъ чтеніл. Я бывалъ на 
этихъ чтеніяхъ. Сначала я не понималъ, какое отношеніе может? 
нифть Расинъ и Корнель къ массћ, большая часть которой такъ 
задавлена нищетой, что давно уз потеряла всякій образъ чело- 
вћческій. Но какъ только началось чтеніе, не уступавшее по 
исполневію Одеону (были артисты и изъ Одеона), сейчасъ же 
началъ волноваться бзагородчыми чувствахч загнанный и затер- 
тый жизнью людъ, загорЕлись у слушателей глаза, и въ конц 
чтен1я толпа проннклазь такимъ возвышенныхъ антузіазмомъ, 
котораго никогда ве встрътешь среди обычной театральной пуб. 
ЛИКИ. 
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— Не люблю я теперешнихъ театровъ, —говаривалъ миъ когда- 
то древній старичокъ безъ опредзленныхъ ванятій, съ которымъ я 
удилъ рыбу на Днзир%.—Н%тъ теперь прежняго тватра: въ преж- 
немъ театрз обыкновенно теб выходитъ царь или ЕнНяЯзь да 
какъ гаркнетъ, а другіе какъ подхватятъ — прямо, братецъ мой, 
за сердце возьметъ и на вершокъ выростешь, а слова-то все не 
пустыя какія-нибудь, а хорошія, очень даже хорошія: 


Погибни память тБхъ, которыхъ можетъ духъ 
БЪды отечества спокойнымъ вид%Ъть взоромъ, 

Иль лучше имя ихъ пускай прейдетъ съ позоромъ 
Въ потомство позднее и безконечный стыдъ! 


Вотъ какія раньше слова-то были, а нынче на кой лядъ мнв 
ихъ театръ,—я и такъ кругомъ вижу все ихъ представленіе! 

Посл объда у Магона Беранже отправится занимать скучаю- 
щую публику въ огромный велякосвћтскій саловъ: у вего будутъ 
пособники— заговорщики, роли вс8мъ розданы на извзстную тему, 
великосвЪтская публика будетъ охвачена дЪльнымъ разговоромъ: 
иное слово упадетъ при дорог%, иное на камень, иное въ терніе, 
иное на добрую землю и принесеть плодъ: одно во сто кратъ, 
а другое въ шестъдесятъ, иное же въ тридцать. Уходя изъ са- 
лона, Беранже получить н%еколько тетрадокъ со стихами для 
просмотра; на каждой изъ нихъ очъ долженъ надписать: „Мило- 
стивая государыня! Ваша муза есть настоящая муза“ или что- 
нибудь въ этомъ род}. 

Такимъ образомъ, весь день у Беранже посвященъ обществен- 
ной работ%, а, когда бываетъ перерывъ, онъ пишетъ, не покладая 
рукъ, пишетъ, какъ каторжникъ, и всетаки едва внколачиваетъ 
за годъ изъ своего писанія 5000 фр. Зарабатывать деньги перомъ 
во Франція очень трудно: французскія книги читаютъ только за 
границей, а для французовъ придется скоро издавать разсказы 
въ лицахъ, истори въ картинахъ; плата въ журналахъ самая ни. 
чтожная; зарабатываютъ хорошія деньги только очень выдающіеся 
писатели, писатели ужасныхъ фельетонныхъ романовъ да иногда 
писатели -могильщики, которые присасываются къ какой-нибудь 
умирающей знаменитости и послъ ея смерти продаютъ воспоми- 
нанія о знамевитомъ покойникћ за дорогую цъну. Посл смерти 
Додэ... но тутъ уже пошли свои... перейдемъ къ объду, который 
уже готовъ; шадаше Магонъ приглашаетъ насъ занять м%ста, 
денщикъ въ бёломъ передникВ, изъ подъ котораго видны синія 
панталоны съ широкими красными артиллерійскими лампасами, 
вновитъ миску съ супомъ. 

Посл обзда у Магона я отправляюсь для пріятнаго пищеваре- 
нія на ученое засћданіе французскихъ филологовъ. 

Францугскіе филологи имъютъ для меня необыкновенную при- 
тягательную прелесть: въ минуты жизни трудныя, въ періодъ 


ПАРИЖСКЙ ДЕНЬ. 128 


глубокаго упадка духа я всегда лёчился посфщенемъ отдЪленія 
рукописей національной библіотеки. Стоитъ миъ только поздоро- 
ваться съ любезнымъ и обязательнымъ Омономъ, который завъдуетъ 
этимъ отдћленіемъ, посмотрЪть издали на Анатоля Франса, ко- 
торый счастливъ, какъ котъ на теплой лежанкћ, изучая какую- 
нибудь роскошно разрисованную средневћковую рукопись, на 
всвхъ сосћдей, милыхъ старичковъ шартистовъ; стоитъ только 
потребовать себз какой-нибудь старый славянскій пергаментъ съ 
простодушными вамътками на поляхъ читателей, тоже очень 
древнихъ, давнымъ давно ушедшихъ съ нашей земной юдоли, и 
все дурное настроеніе, какъ рукою, сниметъ: „тогда расходятся 
морщины на челъ и въ небесахъ я вижу Бога“. 

Люблю я также засздан!я филологическихъ обществъ. Боль- 
шинство докладовъ господъ филологовъ не про меня писаны, 
есть такіе, которые меня очень интересуютъ, остальные — заба- 
вляютъ: въ филологи, какъ и во всей жизни, отъ великаго до 
смЁшного одинъ только шагъ. 

И воть я въ своей милой аша шаег Сорбоннћ. Маленькая 
комната, кругомъ уставленная шкафами съ средневзковыми 
фоліантами, на скамейкахъ сидятъ самаго разнообразнаго вида и 
возраста ученые мужи, за столомъ предсфдатель, помощник, 
секретарь, въ углу —библіотекарь; около библіотекаря цћлая ва- 
вилонская башня изъ книгъ на самыхъ разнообрагвыхъ языкахъ, 
все это дары, присланные обществу: всякій чорть Иванъ Ивано: 
вичъ, всякій народишка держится за свой языкъ, за свои 
каракульки, которыми онъ изображаетъ свои мысли, — все это, 
разумфется, очень трогательно, но каково нашему библіотекарю 
записывать въ каталогъ всю эту тарабарщину, а нужно записать 
точно, потомъ еще отпечатать ваглавія въ ежемъсячномъ журнал. 
Не досадно было бы еще все это продълывать для современныхъ 
вародовъ: живетъ какой-нибудь народецъ у чертей на куличкахъ, 
печатаетъ на своемъ язык книжку, посылаетъ ее въ Парижъ,— 
пусть, дескать, знаютъ, какіе чудаки на бёломъ свЪтЬ живутъ, — 
потомъ получаетъ изъ Парижа благодарность, всетаки, какъ хо- 
тите, а это лестно, но что вы скажете на счетъ такихъ господъ, 
которые откопаютъ народъ, уже давнымъ давно отжившій, языкъ 
котораго никому не нуженъ, возстановять этотъ языкъ и при 
этомъ, конечно, наврутъ три короба, напечатаютъ на этомъ языкз 
массу книжекъ и потомъ рагсылаютъ всъмъ библ\отекарямъ по 
всей вселенной: нате, молъ, нь и поминайте нашихъ роди- 
телей. 

Засћданіе уже началось; около доски молодой профессоръ 
Мейе, отчаянно жестикулируя пальцами и сверкая своими боль- 
шими смЪющимися главами, съ быстростремительной скоростью 
дёлаетъ докладъ. Мейе— передовой застрёльщикъ современной фн- 
лологін, намъ за нимъ не угнаться; кром того, онъ такъ быстро‘ 
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и сжато говоритъ, что приходится отложить вгякое попеченіе 
вынестк что-нибудь изъ его доклада: онъ дфлается для Т®хЪ, 
кто почище, для немногихъ избранныхъ. И всетаки я по- 
нима, ЧТО этотъ тщедушный блЬзвенный челов чекъ — великій 
человькъ: я повялъ его по гевіальной двссертаціи о родитель- 
номъ—винятельномъ въ славянскомъ язықВ, понялъ, какая мо- 
гучая наука наша филолэәгія, и самъ Мейе въ своехъ старень- 
комъ пиджачкВ и съ бђлымъ шарфомъ на шев понимаетъ, что 
онъ — великая сила, что онъ—самый достойный преемникъ Бреаля 
въ СоПере ів Егапсе, но это его интересуетъ мене всего. 

Послв Мейе дълаетъ докладъ Мишель Бреаль; его небольшой 
изящный этюдъ изъ области простонароднаго древне-греческаго 
языка касается не одной только физслогія, --- онъ захватываетъ 
исторію и психологію народовъ; мы видимъ, какъ выраженіе древ- 
няго грека переходить цъликошыъ въ средне вћка, ветрћчается 
теперь у простовародія Бельвильскаго квартале, гдз есть люди, 
такъ же отдаленные отъ современной дивилизаціп, какъ обртатели 
средней Африки. Изъ доклада мы ясно видимъ, что первобытная 
основа человћчества не только мыслить одинаковымъ образомъ, 
на одвихъ и тћхъ же началахъ, но дая:е выражаетъ свое мышле- 
чіе въ одинаковой фразВ, хотя и на различныхъ языкахъ. 

Үагіа, маленькі этюды изъ области филологін Бреаля, такъ 
же интересны, какъ этюды хорошаго музыканта или художника, — 
ими можно наслаждаться безъ конца. Но такъ какъ всего хоро- 
шенькаго понемножку и такъ какъ во Франція люди не только 
сами говорятъ, но н дрүгимъ даютъ возможность дћлать то же, 
то и Мимель Брезль скоро удаляется со сцены. Посла неге 
дслжны дфлать доклады еще нЪсколько серьезвыхъ филологовъ, 
но такъ какъ время засёланія ограничено, а въ программ зна- 
чились имева людей случайныхъ, диллетантовъ филологи, то по- 
стоянные посфтитеди общества, чувствующіе себя хозвевами, пре- 
доставляютъ любезно свое время и мъсто гостямъ. 

Первымъ изъ этихъ гиллетантовъ является отставной артил- 
лорійскій полковниЕъ. 

— „Милостивые государг!—начиваетъ онъ.— Когда мы стре- 
мимгя игъ мрака къ свЪту, когда мы стараемся обнаружить 
истиву и когда въ это время какое-нибудь досадное препятетвіе 
задерживаетъ насъ, то общество и отдъльныя лица испытываютъ 
такое же вепріятнос чувство, которое бываетъ у солдата, когда 
онъ, приготовляясь къ завтраку или ободу, слышитъ сигналъ БЪ 
наступленію: котлы выворачиваются, пища летитъ Бъ чорту, сра- 
женіе начинается ва пустой желудокъ. 

„Въ такомъ же точно положен!и находзлось и находится наше 
общество, когда въ Итами были открыты знаменитыя разва- 
лины,—я не буду утруждать вашего вниманія повтореніемъ исто- 
рін открытія этихъ развалинъ: она очень хорошо всёмъ из- 
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вЪстна, — когда всв стали ломать голову надъ смыоломъ таин- 
ственной надписи, сохранившейся на отћнахъ этихъ развалинъ, отъ 
которой, какъ вамъ известно, осталось только нћсколько буквъ: 
Ег... с... ае... 1... 0. 

„Появилось много ученыхъ, которые пытались возстановить 
по отдЪльно разбросаннымъ буквамъ всю фразу: вћкоторые го- 
ворили, что здћсь ръчь идетъ о тюфякахъ, которые выбрасывали 
во время пожара и на которые прыгали люди изъ оконъ; другіе 
утверждали, что здћсь былъ базаръ; третьи—тюрьма, и такъ да- 
лЪе, и такъ далће. Попытокъ для объясненія было много, но већ 
ов были неудачны, вс онё волновали и раздражали общество: 
передъ нами образовался новый таинственный съверный полюсъ, 
для открытія котораго безусиъшно отправляются представителями 
науки цћлыя экспедищи. Такъ обстояло это дъло до тЬхъ поръ, 
пока меня не осфнила благодать того, кто произнесъ: На 1их,— 
я началъ снова разбирать надпись, и теперь она для меня ясна, 
какъ дважды два—четыре: таинственный ребусъ, волновавшій все 
общество, разгадан»ъ. 

— „Милостивые государи! Развалины представляютъ собою 
остатки римской казармы, надпись на ней гласитъ слфдующее: 
„солдаты благодарятъ каптенарыуса за хорошую мазь для обуви“. 
Т изъ васъ, господа, которые испытали на себЪ вов тягости 
военной службы, навърно, согласятся, что каптенармусъ, доста- 
вившій солдатамъ хорошую мазь для обуви, васлуживаетъ благо- 
дарности, которая въ данномъ случаћ остается безсмертной“. 

Полковникъ воспроизводить вадпись на латинскомъ ЯЗЫБВ, 
одинъ изъ присутствующихъ находить, что нћкоторыя формы въ 
ней находятся въ протяворъчіи съ основными положеніями ла: 
тинской грамматики, полковника это вамъчаніе нисколько не сму- 
щаетъ. 

— Граыматическя неправильности въ надписи именно и по- 
казываютъ, что авторомъ ея былъ римскій солдатъ: солдаты всъхъ 
временъ и народовъ, не исключая и нашихъ, пишутъ, не сообра- 
зуясь съ правилами отечественной грамматики! —заявляетъ съ по- 
бъдоносвыжъ видомъ ПОЛКОВНИКЪ. , 

Раздается громъ рукоплесканій, полковникъ тронутъ до глу- 
бины души. 

Посл полковника выступаетъ на сцену древній старецъ: вы- 
сохшее лицо, тусклые глаза, на головЬ съдой ковыль; старецъ 
выступилъ къ доскћ и молчитъ, вс присутствующ!е съ любопыт- 
ствомъ смотрятъ на него. 

— Со—1і— тас̧оп! — говоритъ медленно старикъ, устремивъ 
куда-то въ прострапство свои безцватные глаза и снова м:л- 
ҸИТЪ. 

— Со —1і-тасоп! —опять повторяетъ онъ; присутствующе на- 
чинаютъ нереглядываться. 
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— Со-1-тасоп! — повторяетъ старикъ въ третій разъ. Кто-то 
фыркнулъ и въ это мгновен!е веъ присутствующие чувствуютъ, что 
въ нихъ вселяются микробы того глупаго и неудержимаго смзха, 
подавить который въ себ можно только съ опасностью для 
жизни. На лиц пред‹Ъдателя я вижу выраженіе у жаса: еще одинъ 
разъ будетъ провзнесево слово „соітасоп“, и тогда и онъ, и 
вс ирисутствующіе разразятся гомерическимъ хохотомъ, репу. 
тація знаменитаго ученаго общества будетъ опозорена навсегда; 
онъ хочетъ что-то сказать докладчику, но не можетъ: зарази- 
тельный смъхъ душитъ спазмами ему горло. На выручку является 
Мишель Бреаль, единственный человћЬкъ изъ всъхъ присутствую- 
щихъ, не поддавшійся заразъ и сохранившій полвое присутствіе 
духа. 

— Извините, пожалуйста, —обращается онъ къ докладчику, — 
времени въ нашемъ распоряженіи остается только десять минутъ— 
правила нашего общества ва этотъ счетъ очень строги,— не могли 
бы вы перейти теперь къ сущности вашего доклада, который, судя 
по его заглавію, объщаетъ быть очень интереснымъ? 

— Десять минутъ, десять минутъ! — восклидаетъ старикъ.— Да 
знаете ли, что я писалъ свою работу пятьдесятъ лЪтъ, эта ра- 
бота—вся моя жизнь! Да знаете ли вы, что я вамъ, всей Франці, 
всему человЪчеству даю ключъ для объединенія всћхъ языЫкоВъ, 
всВхъ народовъ, я вамъ даю талисманъ, благодаря которому не 
будетъ границъ, не будетъ войнъ, всё люди будутъ братья, сча- 
сте и миръ будутъ процвътать на вемлћ! И вы мнић на все это 
даете только десять минутъ! 

— Мы могли бы собрать қкоммиссію для разбора вашего до- 
клада, —серомно и участливо говоритъ Мишель Бреаль. 

— На что мнЪ ваша коммиссія? Маћ остается жить на вемлћ 
всего, можетъ быть, нЪсколько дней, и я стану дожидаться рћше- 
нія вашей коммиссін... Пока я живъ, я хочу самъ показать вамъ, 
какъ дйствовать мопмъ талисманомъЪ, —все счастье челов чества 
зависитъ отъ того, поймете ли вы значен!е и глубокій смыслъ слова: 
соіпасп... Сойітас̧оп! слышите ли вы велвкіе звуки этого слова? 

Въ комватЬ, дЪйствательно, раздаются какіе то задушенные 
звуки; предеъдатель склонился надъ столомъ, закрылъ лицо ру- 
ками и трясется въ мучительныхъ корчахъ. Мишель Бреаль бе- 
ретъ старика подъ руку, отводитъ его въ сторону и начинаетъ 
съ нимъ 0 чемъ-то потихоньку говорить. 

— Не могу, не могу! —стонетъ шепотомъ красный отъ натуги 
иредес%ъдатель. 3 

— ЗасВданіе кончено! — объявляетъ секретарь. Филологи мо: 
ментально схватываются съ мъстъ и бћгутъ внизъ, Бакъ шкодь- 
ники, размахивая своими портфелями. На старомъ дворћ слышенъ 
веселый крикъ и сиЪхъ. —Соітас̧оп! —кричитъ кто-то басомъ на 
улиц. —Со|тасоп!-—отвфчаеть ему издали звонкій теноръ. 
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Почтенные ученые мужи обратились въ школьныхъ гаменовъ. 

Мишель Бреаль раскланивается въ воротахъ Сорбонны со 
старикомъ, почтительно склоняя свою сћдую голову, поврытую 
шапкой густыхъ волосъ; старикъ еле плетется по направленію 
къ бульвару 5#.- Місһе!; ва углу 5#.-Місһе] овъ совсВмъ остано- 
вился и безпомощно топчется, нисколько не подвигаясь впередъ; 
я подхожу къ нему. 

— Холодно, холодно! —-шепчетъ старикъ.—Ноги замерзли! 

— Не хотите ли зайти въ кафе и выпить горячаго вана? — 
предлагаю я старику. 

Старикъ шепчетъ что-то такое, чего я никакъ не могу по- 
нять. Я беру его подъ руку и ввожу въ ослёпительно сіяющее 
огнями студенческое кафе, которое биткомъ набито представите- 
лями учащейся молодежи Латинскаго квартала. 

Студенты раздълились на двЪ парти: одна изъ нихъ поетъ 
во все горло Карманьолу, а другая старается перекричатБ и 
поеть разныя глупости. Къ этому надо еще прибавить, что очень 
многіе въ порыв усердя стучатъ о полъ ногами и неистово 
колотятъ палками по желёзнымъ столамъ; на н8которыхъ столахъ 
пляшутъ дфвицы. Въ общемъ получается очень милая и ориги- 
нальная симфонія, которой позавидовалъ бы самъ Вагнеръ и ко- 
торую можно услышать только на бульвар 54. -Місһе]. 

Не смотря на кажущійся безпорядокъ, въ ресторан все идетъ, 
какъ слЬдуетъ, никто другому не мъшаетъ, всякій сохраняетъ 
свой һареаѕз согриз, — это основное житейское правило нашего 
легкомысленнаго и вмВстё съ тёмыъ серьезнаго Воштісће. 

— Не хотите ли горячаго вина?— снова предлагаю я старику; 
онъ молчитъ и смотритъ на меня ничего не выражающими гла- 
зами. 

Намъ подаютъ горячее вино, старикъ выпилъ нФоколько л0- 
жечекъ дрожащими руками, потомъ прихлебнулъ изъ стакана и 
моментально заснулъ, сидя на стул. Минутъ черезъ пять онъ 
открылъ глаза, взглянулъ на стаканъ съ горячимъ виномъ и 
улыбнулся: 

— Это воть тоже было со мною на балу въ оперћ... Танцо: 
вали мы съ братьями Людовика Филиппа, старшій и говоритъ 
„поздемъ танцовать на Муфтаръ къ тряпичникамъ“. Поћхали, прі%. 
хали... ТБ, какъ узнали, что къ нимъ пріћхали принцы крови, такъ 
чуть было не разорвали насъ:— На фонарь принцевъ! ДЪло-то ужъ 
было, знаете ли, передъ сорокъ восьмымъ годомъ.— Поставить на 
каждый столь по салатниц8 съ виномъ! — командуетъ старшій 
принцъ. Поставили и сейчасъ же всё стали друзьями, —до самаго 
утра плясали. Мы очень любимъ плясать, мы очень веселы, даже 
черезчуръ веселы, такое веселье бываетъ только передъ боль- 
шимъ несчастьемъ: посл смзха начинается горе. И я предвижу 
это несчастье, не только наше несчастье, но и несчастье всей 
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Европы: я вижу, какъ къ намъ стремятся наши сосВди вфмцы, за 
ними наши друзья руссюе и не въ качеств завоевателей они 
идутъ, а спасаясь отъ грознаго движенія желтой расы. Оно неиз- 
бъжно, но о немъ никто не хочетъ думать, а я думаю и приду- 
малъ для умиротворенія и спасенія человћчества: СоШтасоп — 
это ключь для дешифрированія точнаго смысла всћхъ языковъ, 
существующихъ на земномъ шарф, это единственный способъ, 
при помощи котораго люди могутъ понять другъ друга и вићстё 
съ тЬмъ заставить уважать другъ друга, ибо челов къ созданъ 
по образу и подобію Бога и онъ достоинъ лучшей участи, чЪыъ 
та, которая готовится ему только потому, что люди говорять и 
мыслятъ различнымъ образомъ. Я принесъ эту оливковую вћтвь, 
этоть залогъ спасенія челов чества нашимъ филологамъ, и они 
оказались глупыми мальчишками, кром%, рагуићется, Бреаля, ко- 
торый, по моему, подаетъ большія надежды... изъ него выйдетъ 
хорошій филологъ. Теперь, передъ смертью, я долженъ сдълать 
еще послёдній призывъ къ Франціи, ко всему чөловћчеству... Я 
прошу только не забывать слово: сојішасоп, — объясненія давать 
уже поздно. 

— Ұіуе 1е со!тасоп!—сказалъ я, чокаясь со старикомъ. 

— У!че 1е со!тасоп! — отвётилъ восторженно спаситель че- 
лов чества, и глаза его вагорћълись. — Үіүе 1е со] шасоп! — обра- 
тился онъ къ публикв, но въ ресторан было тавБое столпотво- 
реніе вавилонское, что на старика никто не обратилъ зниманія. 

— Другъ мой, помогите мн8 взобраться на табуретку, —я дол- 
женъ воспользоваться этимъ случаемъ, собрать свои послід10!я 
силы и одълать призывъ челов®честву! 

Фигура старика, стоявшаго на табуретк®, была очень ориги- 
нальна, на него стали обращать внаман!е, шумъ въ ресторан® 
сталъ утихать. 

— Хіғе 1е соПтасоп!—прокричалъ довольно громко отарикъ.— 
Үіте Іе сојітас̧опі —отватили ему сосади. —Үіуе 1е соітас̧оп!— 
грянули сразу вс студенты. 

Словцо попало удачно: шумъ снова поднялся ужасный, но 
выкрикивали только одно слово: со|тасоп, скандируя и акком- 
панируя каждый слогъ топаньемъ и ударами палокъ о полъ. 

— Я тавъ и зналъ, мой другъ, говорить мн® съ восторгомъ 
старикъ, спустившись со стула.—Они меня поняли; французское 
юношество откликнулось на мой призывъ, оно умн%е своихъ ста- 
риковъ, — тёмъ лучше: молодежь несетъ съ собою счастіе своей 
родины, они не забудутъ моего слова, поймутъ его, и Европа 
никогда не будетъ представлять изъ себя желтой тыквенной каши; 
люди будутъ жить боқъ-о-бокъ спокойно, сохраняя свою инциви- 
дуальность, свою національность, человъчество сговорится, чело- 
вЪчество объединится... 

Челов%чество, дъйствительно, объедннилось: оно выкрикивало 
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„со! тасоп“, не жалфя легкахъ и горла, оно толпилось около 
старика и подняло его на руки. 

— Благодарю васъ, дтн! —говорилъ растроганнымъ голосомъ 
старивъ, — пововите ме теперь извозчика и схажите ему мой 
адресъ. 

Извозчикъ поданъ; старика бережно усажнваютъ въ фіакръ.— 
У1уз 1е со!тасоп! — кричатъ кругомъ; старикъ кланяется на всё 
стороны. Фіакръ трогается, около него въ припрыжку бвгутъ 
студенты, изображая изъ себя почетный конвой. —\Лте Іе соііша- 
соп|-—раздается по всему 56.-МПене],—городовые въ недоум8 ни 
смотрятъ по сторонамъ. 

Возвращаясь домой, я долго раздумываю относительно... со- 
Нтасоп,—что эта самая соПтасоп обозначаетъ?—Не есть ли это 
та улита, которая Флетъ, когда-то будетъ... для объединенія и 
счастья всего челов чества на земл8? 

Дома нахожу синенькую городскую телеграмму: „Если вы 
свободны сегодня вечеромъ, зайдите, пожалуйста, ко мнв, и мы 
просмотримъ вмъстВ послъднія главы первой части „Мертвыхъ 
Душъ“: есть много интереснаго. У жены вечеромъ гости, но все 
это люди своя, и мы найдемъ время побесЪъдовать съ вами. Крёпко 
жму вашу руку. Раш Воуег“. 

Собственно говоря, уже довольно поздно, но разсматривать 
интересныя мћста сочиненій нашихъ писателей вмћстЬ съ Воуег 
такое великое для меня наслажденіе, что я р8шаюсь Зхать. 

Является вопросъ, какъ Фхать, — какъ ни крути, какъ ни 
верти, а придется взять извозчика: гдз наша не пропадала — 
возьмемъ извозчика. Извозчикъ, по обыкновенію .всЪхъ париж- 
екихъ извозчиковъ, везетъ меня отвратительно и, есля бы даже я 
ему сообщилъ, что Ъду разсматривать интересныя формы въ по- 
елзднихЪ главахъ первой части „Мертвыхъ Душъ“, то, я увЪренъ, 
онъ не прибавилъ бы скорости. Вообще на улицћ парижскіе из- 
возчики для меня мало интересны, но я ихъ очень цёню, когда 
попадаю въ такъ называемый „рай кучеровъ“, другими словами, 
въ извозчичій трактиръ: тамъ уже передъ вами не извогчиқки, а 
философы, политики, поэты, которые говорятъ настоящимъ хоро- 
шпиъ народнымъ языкомъ со всёми драгоц8няыми украшен1ями, 
столь прятными для фалолога, не для одного спеціалиста фило- 
лога, а для всякаго, кто любить живую, здоровую и могучую че- 
ловћческую рЪчь. „Рай кучеровъ“ зто такое мъсто, гдћ можно 
столкнуться съ представителями народа, которые, сидя на козлахъ, 
имютъ достаточно времени, чтобы пошевелить головой, а за 
вкуснымъ обћдомъ и литромъ вина выкладываютъ все, что у нихъ 
накопилось на душћ. Я бывалъ въ такъ вазываемыхъ литератур- 
ныхъ кабачкахъ Монмартра: какими жалкими, веннтересными и 
натянутыми они кажутся посл® посћщенія райскихъ обятелей ку- 
черовъ! Преисполненный благодарности за удовольствіе, пользу 
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и духовное оздоровленіе, полученныя мною въ раяхъ кучеровъ, 
я плачу своему извозвчику у подъћзда № 54, гие їе Воџгоогпе 
двойной пурбуаръ. 

Мадаше Воуег—докторъ медицины, у нея собрались подруги 
по образовавію и профессіи, всћ сидятъ около камина и пьютъ 
чай, я тоже выпиваю чашечку, а послв этого мы немедленно 
скрываемся съ Воуег въ его кабинетъ. Наконецъ, мы одви! На 
етол8 лежитъ развернутое тихонравовское издан!е Гоголя, мы 
садимся, наступаетъ сладкая торжествеаная минута, — по выра- 
женію лица Воуег я сразу вижу, что его находки въ гоголев- 
вкомъ языЕВ замЗчательно интересны. 

— Д вамъ хочу показать, —начинаетъ Воуег, но въ эту ми- 
нуту раздается сильный звонокъ въ передней; предчувствіе близ- 
каго несчастія наполняетъ наши души, физіономія наши вытяну- 
лись въ выжидательномъ напряжении. 

— У насъ новая горничная изъ Лимузена, мы ей еще не 
үспёли дать никакихъ инструкцій, и я боюсь, что она можетъ 
впустить... говорять со страхомъ Воуег. 

И она, дЪйствительно, —впустиза; сначала является горничная 
изъ Лимузена съ рекомендательнымъ письмомъ и визитной кар- 
точкой, а вслідъ за нею и податель сего, молодой челов къ съ 
русской фниг1ономей и какимъ-то русевимъ значкомъ; все это 
произошло быстро, неожиданно, до того неожиданно, что я гла- 
замъ своимъ не вћрилъ, когда увидВлъ передъ собою не тихонра- 
вовское издан!е Гоголя, а молодого человћка, усфвшагося ком-. 
фортабельно въ креслћ. Плавно покачивается молодой человз къ 
въ креслћ и разсказываетъ намъ свое жизнеописан1е: онъ повћ- 
ствуетъ намъ, гдЪ онъ родился, гдћ получилъ среднее образо: 
чаніе, гд высшее; онъ разсказалъ намъ, какъ онъ писалъ сочи- 
неніе на золотую медаль по поводу одного очень интереснаго 
вопроса, какъ онъ открыто, смло и правдиво заявилъ, что мы 
ничего не знаемъ по поводу этого интереснаго вопроса, и кавъ 
за это „не знаю“ онъ, подобно фонъ-Визину, получилъ золотую 
медаль. , 

Посл окончанія курса молодого человћқа отправили въ за- 
граничную командировку, дабы онъ за границей постарался раз- 
ръшить тотъ интересный вопросъ, на который онъ такъ открыто, 
смЪло и правдиво отвћтилъ: не знаю. Молодой человЪкъ началъ 
свое путешеств!е съ Австріи,—въ Австріи онъ горячо принялся 
за дёло, работалъ съ увлеченемъ. 

Воуег предлагаетъ молодому челов ву рюмку ликеру,—была ли 
это награда за трудолюбіе въ Австрія, просто ли сказался въ 
Воуег гостепріимный сынъ города Тура, или, можетъ быть, онъ 
желалъ напоить своего гостя до положенія ризъ, а потомъ зани- 
маться со мною изученемъ Гоголя — ничего навърное сказать я 
не могу, знаю только, что Воуег пришлось сейчасъ же оказатьвя 
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въ непріятноиъ положен!и по поводу своего угощевія. Ддфло въ 
томъ, что молодой челов8 къ пилъ ликеръ не такъ, какъ вс% 
люди пьютъ, а съ фокусомъ: при каждомъ покачиванін впередъ 
на креслъ онъ изображалъ изъ кисти своей руки хищную птицу, 
которая валетала на рюмочку, схватывала ее такъ, что рюмочки 
совсёмъ не было видно, и она сверкала только около рта; потомъ 
при покачивани назадъ рюмочка освобождалась и ставилась на 
етолъ. Не нужно было быть пророкомъ, чтобы предсказать, что 
при подобныхъ упражненіяхъ рюмочка полетитъ на полъ, а если 
она полєтитъ на полъ—она можетъ разбиться, а если разобьется, 
то ликерный саБагеё будетъ съ дефектомъ, хозянну будетъ огор- 
ченіе, а хозяйкВ вдвое. Опасенія мои сбылись скоро: только что 
молодой человзкъ кончилъ разсказывать о своихъ занятіяхъ въ 
Австрн, какъ рюмочка лэтитъ на полъ; ее начинаетъ искать 
случайно проходившая горничная изъ Лимузена и самъ виков- 
никъ происшествія; оказалось, что рюмочка упала на коверъ и 
благодаря этому осталась Ц8лой и невредимой. ШослВ этого 
Воуег наливаетъь ликеру молодому ЧеловЁку въ другую чистую 
рюмочву, но съ такимъ нахмуреннымъ видомъ, который ясно го- 
всрьтъ: пей и не дфлай глупостей. Молодой челов къ начингетъ 
пвть осторожно, Воуег имъ доволенъ. 

— Потомъ я переЪхалъ въ Швейцарію, —повзствуетъ гость, — 
въ Швейцарии, по правдВ сказать, я ровно ничего не дћлалъ: 
получалъ казенное содержавіе да гулялъ въ свое удовольств!е!..— 
Фпзіономія комавдированнаго озаряется при этомъ характерной 
улыбкой русскаго человћка, который хвалится, что ему удалось 
выгодно устроить свои дзлишки насчетъ каззы; физіономія же 
Воуєг, наоборотъ, приняла такой урачный и сворћпый видъ, что 
молодой человъкъ струхвулъ не на шутку: широкая улыбка и 
развязный тонъ сразу смЪнились у чего видомъ и голосомъ &а- 
занской сироты: | 

— Переутомленіе... переутомился въ занятяхъ, —залепеталъ 
онт.—Послалъ въ министерство рапортъ со евидфтельствоиъ о 
болфзни, отдыхалъ въ Швейцарии, пользовался горнымъ возду- 
хомъ; потомъ, когда поправился, снова рапортовалъ о своемъ 
выздоровлевіи и теперь жду приказав! изъ министерства: что 
прикажутъ, то и буду дћЪлать, куда отиравятъ—туда и поћду, че- 
.ловЪкъ казенный, отъ службы не отказываюсь: въ Бордо назна- 
чатъ—поћъду въ Бордо, въ Нижній-Новгородъ—поћду въ Нижній- 
Новгородъ, а теперь вотъ въ ожиданія новыхъ распоряженій на. 
чальства проживаю въ городв Парижђ!—Послднія слова коман- 
дированный съ ученой цфлью говоритъ твердо, съ увЪренностью 
я даже вызовомъ, къ которому примфшивается чувство досады 
на самого себя за то, что струсилъ передъ Воуег, приєявъ его 
за начальство, тогда какъ за нимъ даже передъ настоящимъ на- 


ҷальствомъ нътъ никакой вины, —все обстоитъ по форм. 
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— Только скучно мн%, знаете-ли, въ Парижз, —продолжаетъ 
командированный, — ходилъ я по вашимъ увеселительнымъ ић- 
стамъ,—ничего особеннаго, только юбки немного выше обыкно- 
веннаго при танцахъ поднимаютъ, а говорятъ: Парижъ, Парижъ... 
Въ театръ Буффъ заходилъ,—тоже н®тъ ничего, знаете-ли, та. 
кого: можетъ быть, впрочемъ, потому, что съ французскимъ. 
языкомъ я мало знакомъ... Я даже учителя себв нанялъ, — ей- 
Богу, —только дорого, знаете ли, деретъ: восемь франковъ за два. 
часа плачу. 

Воуег даетъ понять молодому чөловЪку, что въ Париж» 
урокъ въ 8 франковъ за два часа считается очень дешевымъ.. 

— Такая скука, такая скука, — продолжаетъ командирован- 
ный, — рЬшительно дзлать нечего. Вообразите, здъсь дажэ клуба 
нтъ никакого для командированныхъ съ ученой цфлью. Ходилъ 
въ наше консульство, —-вотъ, говорю, командированъ съ ученой 
цълью, былъ боленъ, выздоровьлъ, скучаю, не могутъ ли они 
порекомендовать миъ какихъ-нибудь развлеченій. И, представьте 
себв, они какъ-то очень странно отнеслись къ моей просьбћ: 
совсђмъ даже не ожгдалъ отъ нихъ этого,— всетаки, какъ ни какъ, 
а я для нихъ представитель нашего министерства.—3а то, зна- 
ете-ли, какая потомъ штука вышла — продолжаетъ, весь оживив- 
шись, молодой челов кЪ,— встаю я, знаете-ли, утромъ, смотрю, — 
приглашеніе на балъ въ Нбёе] де УШе... Что за чортъ,— просто; 
знаете-ли, глазамъ своимъ не вћЬрю, потомъ ужь я догадался, въ 
чемъ д$ло: вЗроятно, знаете-ли, наше правительство снеслось со 
здъшвимъ правятельствомъ, а французы, чтобы выразить свое 
почтеніе и ува:ҳеніе въ союзной и дружественной нащи, прислалк 
мн8 этотъ билетъ. Ну, думаю, на балъ такъ на балъ, — посмо- 
тримъ, что у нихъ за балъ... Вообразите, —съ величайшямъ удо- 
вольствіемъ провелъ время: шапо-клякъ потерялъ, зонтика и 
калошъ не нашель—не жалћю; за такое удовольствіе не то го- 
товъ отдать... Но вы послушайте, что дальше было; просыпаюсь 
я вчера утромъ,—вижу пригласительный билөтъ на балъ... отъ 
кого бы вы думали? Отъ самого президента! Ей - Богү, печать 
даже прпложэна и на печати: Феликсъ Форъ. Придется предста- 
вяться самому президенту,—въ своемъ род, знаете-ли, предста- 
витель Россія, истинно русскій человзЕЪ. 

— Когда я готовился въ профессорскому зваз1ю, я отдавалъ при: 
гласительные билеты въ Елисейскій дворецъ своему консьъержу!— 
мрачнымъ наставительнымъ тономъ говорить Воуег, посматривая 
искоса на тнхонравоеское издавіе Гоголя. 

— Да, конечно, вамъ это не въ диковинку, да и не требуется, 
а на насъ, видите-ли, лежитъ обязанность поддерживать между- 
народныя дипломатическія отношеня: у русскаго челов$ка, 
знаете-ли, есть врожденныя дипломатическія способности, у насъ. 
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всякій за границей себћ на ум, —не одни только чиневники ди- 
пломаты... 

— Не угодно ли вамъ просмотрћть послћднія заграничныя 
рүсскія изданія? —перебиваетъ гостя Воуєг, протягивая ему кипу 
брошюрокъ и газетъ. 

— Н®тъь, нЬтъ, —я ужъ читалъ, я ужъ это все читалъ!-—отма- 
хивается обзими руками гость. 

— Но это только что получено. 

— Читалъ, читалъ! | 

Воуег пробуетъ сдать молодого челов ка дамамъ, но это ему 
удается только наполовину: произошло сліяніе мужского и жен- 
каго общества, начались пріятные разговоры. Дамы всетаки 
помогли: онъ вспомнили, что профессоръ съ пяти часовъ утра 
садится за работу и что ему нужно дать покой; пора домой: на- 
чалось прощанье, молодой человЗкъ тоже прощается и говорить 
съ чувствомъ: „съ большимъ, большимъ удовольствемъ провелъ я 
вегодня у васъ вечеръ“! 

— А кто намъ возвратить сегодняшвій вечеръ? Когда мы | 
еще улучимъ свободное время, Павелъ Юльевичъ, чтобы почитать 
змЬстЬ? спрашиваю я Воуег, уходя послъднимъ. 

— Не знаю, мой другъ! Я, разум%ется, дамъ подробныя 
инструкщи нашей новой горничной, но в%дь не могу же я не 
принимать гостей, когда они являются съ рекомендаціями отъ 
моихъ русскихъ лучшихъ друзей! Русскій человћкъ любитъ пот: 
чивать своими знакомыми, говоритъ Тургеневъ, и онъ правз, 
тысячу разъ правъ! Ну, на что мив этоть молодой человВкъ: 
у него совсвмъ другая спещальность, у него отвратительное пе- 
тербургское произношеніе, которое выработано вашей бюрокра- 
т1ей и котораго я не могу равнодушно слышать... 

Возвращаясь домой, я проёзжаю по ярко освфщеннымъ ули- 
цамъ великаго мірового города и съ гордостью чувствую, что и. 
я— крошечная частичка его могучаго организма, что „здЗсь быть 
не могутъ манеръ деревенски“, которыя держатъ въ вЁчномъ 
лодозрћвін нашего брата педагога въ Россін. Далће мн пред- 
зтавляется картина, какъ собираются представители русской 
земли и учатъ русскому языку петербургскаго чиновникв. Картина 
эта такъ занимаетъь мое воображеніе, что я чувствую, что мнћ 
придется плохо: буду ворочаться съ боку на бокъ, потеряю совъ 
и завтра явлюсь на уроки сонной тетерей. Къ счастію, у меня 
есть на этотъ случай превосходное противоядіе: русская кни- 
жечка подъ заглавіемъ, — „Памятная книжка на 1846 годъ“. 
Случайно я купилъ у букиниста на Сен® за десять сантимовъ 
эту книжку и не разстаюсь съ нею никогда: она гарантируетъ 
для меня при всякихъ обстоятельствахъ тихій и спокойный сонъ. 
Книжечка, величиною въ карманный словарь, отпечатана роскош- 
ныхъ шрифтомъ экспедидін заготовленія государственныхъ бу- 
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магъ; сначала идутъ святцы, отпечатанные на пергаментной бу- 
маг, потомъ списки военнаго, морского и гражданскаго в%- 
доиствъ на обыкновенной бумагћ высшаго сорта: все предусмо- 
тр%но, все приведено въ порядокъ, нЪтъ нигдћ ни малёйшаго. 
повода Бъ какимъ-лябо сомнВніямъ или мечтаніямъ, которыя 
могутъ нарушить вашъ сонъ. 

Раскрываю книжечку наудачу, попадается на стр. 142 Й:. 
„Объ улучшен!и штуцеровъ и ружей“. Разнаго рода критики го- 
ворили, что крымская война застала насъ неподготовленными, & 
на сахомъ-то дЪлЪ мы уже въ 1846 году (а можегъ быть, и 
раньше) начали о шгуцерахъ думать, и комитеть (по тепереш- 
нему коммиссля) такой уже тогда существовалъ. Люди собра- 
лись опытные, вопросъ обсуждали, не торопясь, не такъ, какъ 
въ палат депутатовъ: поболтаютъ, поболтаютъ и сойчасъ же: 
У0{е2, У0{е2! Укладываюсь въ пэсталь и начинаю читать списокъ 
членовъ штуцернаго комитета. Членами въ немъ, оказывается, 
были все люди заслуженные: генералъ-здъютанты, генералъ-лей- 
тенанты, генералъ-маіоры, полковники... 

На полковникахь глаза мои начинаютъ слипаться, душа моя 
ощущаетъ спокойствіе, я тушу свъчу и мигомъ погружаюсь въ. 
мирный и пріятный сонъ. 


А. Александровский. 
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Онъ вдругъ почувствовалъ сильный ударъ. 

— Кто тамъ?—рскрикнулъ онъ, приподнявшись и устре- 
мивъ глаза въ непроницаемую тьму. 

— Здъеь нельзя спать. 

— Какъ нельзя? Я, однако, спалъ хорошо. 

— ЗдЪсь спать воспрещается. 

— Ага, вы полицейский? 

— А вы бродяга! 

— Можетъ быть. Но въдь ночью этотъ садъ также от- 
крытъ для публики. 

— ЗдЪеь спать воспрещается, —повторилъ полицейскій. 

— Почему? 

Полицейсю! и самъ не зналъ, почему. 

— Гдв вы живете? 

— У моего отца. 

— Его имя? 

— Карло Бондури. 

— ЧЪмъ онъ занимается? 

— Онъ могильщикъ. 

— Вы, пожалуйста, не шутите, не то я васъ поведу въ 
участокъ. 

— Да я и не шучу. Мой отецъ могильщикъ. 

— Гдъ онъ живетъ? 

-- Поотивъ кладбища. 

— Ваше имл? 

— Сильвестро. 

— Сильвестро Бондури? 

— Конечно. 
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— Почему же вы не пошли домой? . 

— Дома слишкомъ жарко. Теперь вы все знаете, пог: 
вольте же мнЪ спать. Спокойной ночи! 

Онъ хотВлъ уже растянуться, но полицейск! схватилъ 
его за плечо. 

— Я же вамъ сказалъ, что это запрещено. 

— Что же мнЪ дЪълать? 

— Уходите. 

— Куда? 

— Куда угодно. Идите домой. 

— Дома жарко. 

— Уходите, или мы поведемъ васъ въ участокъ. 

— Мы?... А, васъ двое! 

ДЪйствительно, въ глубинћ темной аллеи блестђла руко- 
ятка шпаги. 

— Могу я хоть посидЪть здВсь? 

— Уходите. 

— Ладно, иду. 

Онъ вздохнулъ и безпечно поднялся. 

— Доброй ночи! 

‹олацейске ничего не отвћтили. Сильвестро сталъ уда- 
ляться неровными шагами; ему страшно хотЪлось спать, 
однако онъ обернулся: 

— А если бы я былъ безъ мЪстожительства? 

— Мы бы васъ арестовали. 

— Воть какъ|—и онъ зашагалъ быстрће. 

Полицейскіе сначала слћдовали за нимъ, но, убЪдив- 
шись, что Сильвестро направляется къ выходу, повернули 
ва другую дорожку. 

Сильвестро замътилъ это, но не остановился. Онъ про- 
должалъ идти по инерціи. Онъ, собствепно, спалъ на ходу, 
не будучи въ силахъ преодолЪть усталость. Когда онъ вы- 
шелъ на террасу, заря уже завималась. Городъ растилался 
у его ногъ. Мертвую тишину нарушали мЪрные шаги поли- 
цейскихъ, которые спустились уже на нижнюю аллею. Силь- 
вестро почти невольно отетупилъ назадъ и спрятался въ 
тни дерева. 

— Я же не жуликъ,—подумалъ онъ и, разсердившись, 
вышелъ изъ тъни и направился къ периламъ. 

Шаги затихли, однако полицейскіе могли его увид%ть. 
Но онъ не ушелъ, ему даже хотълось обратить на себя ихъ 
вниманіе. Полицейскіе его всетаки не замЪтили, и онъ остался 
оДИНЪ. | 

Небо уже алЪло, хотя было еще слишкомъ темно, чтобы 
можно было различить окрестности. Съ высоты городъ казался 
огромнымъ бЪлымъ пятномъ, прорЗзаннымъ въ различныхъ 
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направленіяхъ рядами фонарей. Его окружали темные холмы. 
Сильвестро различалъ отдЪльные кварталы; надъ каждымъ 
изъ нихъ возвышался куполъ колокольни, выходя изъ бЪ- 
лаго пятна для того, чтобы погрузиться въ темноту. 

Робкій свътъ понемногу проникалъ въ эту безформенную 
массу, и очертанія города начали выдФляться. Аллеи же были 
объяты тьмой, лишь вблизи виднЪлась скамейка, на кото- 
рую Сильвестро старался не глядЪть, чтобы не поддаться 
нскушеню сна. | 

Онъ вспомнилъ про свою постель; она казалась ему жи. 
вымъ и сознательнымъ другомъ, съ которымъ его разлучили 
злые люди; у него болЪли кости отъ сна на жесткой скамьЪ, 
и знакомая теплота уютнаго и мягкаго ложа дразнила вооб- 
раженіе. Однако вЪдь, и родители также провели безсонную 
ночь. Они слишкомъ поздно замфтили, что Сильвестро по- 
кинулъ ихъ не на шутку. Когда онъ хлопнулъ лверью, вы: 
ходя изъ дому, мать, взроятно, сказала: 

— Вы думаете, —это надолго? Онъ вернется къ обЪду. 

Потомъ, во время обЪда: 

— Онъ пришелъ? 

— Нъть еще. Но будьте увърены, онъ придеть. 

И онъ всетаки не пришелъ. Мать въ бЪшенствЪ, ея слова 
не оправдались. Отецъ безпокоится, онъ знаетъ, что сынъ 
ушелъ по винЪ матери; Джузеше молчитъ, какъ всегда: 
онъ поглощенъ Вдой; а у Клары такое испуганное и печаль- 
ное лицо... Ради нея онъ готоръ былъ бы вернуться домой, 
но ради другихъ— никогда. 

Потомъ этоть длинный тревожный день. 

— Что же онъ не приходить? Неужели онъ не придетъ? 

Но мать отвъЪтила: 

— Онъ придетъ ночевать. Ему захочется Фсть, а у него 
ни сольдо въ карманЪ. 

Да, да, пътъ сомнЪнія, —мать разсчитывала на это. Но 
Вотъ ужъ сутки, какъ онъ не возвращается. Они думали, что 
опъ не въ состояніи страдать за свободу, которой онъ жаждалъ 
въ продолженіе столькихъ лЪътъ. СкорЗе нищенская сума, чВмъ 
зга домашняя жизнь! Къ счастью, ему че придется бЪдетвовать, 
ввдь онъ учился четыре года въ гимназін. Однако, онъ на- 
канупЪ безуспъшно искалъ должности. ВсВ м5Ъста были за- 
няты. Сначала онъ мечталъ о пяти лирахъ въ день, потомъ 
согласился ужъ на четыре съ половиною. Когдя одинъ адво. 
катъ сказалъ ему, что гимназіи не приносятъ никакой пользы, 
такъ какъ въ нихъ не обучаютъ каллиграфіи, онъ готовъ 
былъ уже продать себя за три лиры въ день. Одному круп: 
ному торговцу онъ разсказалъ, что четыре года изучалъ рим: 
скихъ и греческихъ классиковъ, а тотъ предложилъ ему 
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сложить въ умЂ длинный рядъ чиселъ, и Сильвестро, конечно, 
сдълалъ ошибку. Тогла онъ ръшялъ, что можно существо- 
вать и на двз лиры въ день... Потомъ ночь... голодъ... и 
Сильвестро былъ готовъ на все. 

Онъ опять вспомнилъ родныхъ. 

— Онъ еще не вернулся? 

Комната пуста, постель нетронута. 

— Боже мой, гдз же онъ? Неужели олъ покончилъ съ 
собою? А если съ нимъ что нибудъ приключится, скажуть, 
что это по нашей вин! 

Такъ и слЪдуетъ. Раньше онъ страдалъ безъ вины; теперь 
пусть страдаютъ виновные. Пусть они чувствуютъ угрызенія 
совъсти, изъ за этого одного стоило провести безсонную 
ночь. Лишь только разсвътетъ, онъ опять начнетъ искать 
работу, какую бы то ни было и за какую угодно плату, за 
сорокъ сольди, за тридцать сольди, за ломоть хлЪба и за ноч- 
легъ. Будущее его вознаградитъ. Но вернуться домой—ни- 
когда! 

— Никогда! —повторялъ онъ нарасиЪвъ, и это „никогда“ 
ложилось пропастью между нимъ и его постелью, и это по- 
ложевіе не изм%нится, пока у него нъть заработка. Правда, 
онъ могъ искать ночлега въ кредитъ, но чЪмъЪ онъ потомъ 
заплатить? 

„БЪднякъ долженъ быть честенъ“ — говорилъ ему учи- 
тель во второмъ классЪ гимназии, и Сильвестро хранилъ его 
завЪты. 

СвЪтлЪло. Красноватый отблескъ ложился на кровли, 
высокіе дома выходили изъ твни. Ритмическій шорохъ на- 
рушалъ молчане утра: то подметали улицы, очищая мЪето 
для мусора грядущаго дня. ГдЪ то внизу прокатилась съ 
грохотомъ тел?га. Городъ пробуждался и приводилъ въ по- 
рядокъ свой туалетъ. 

Сонъ жегъ глаза, и Сильвестро рћшилъ освЪзжить себъ 
лицо водою. Въ глубинъ аллеи свъ:кая струя небольшого 
фонтана нашептывала въ окружающей тишинЪ свою длин- 
ную однообразную сказку. Сильвестро опустилъ руки въ бас- 
сейнъ и облилъ лицо. 

Это его облегчило: овъ замътилъ теперьутренюю свЪ жесть, 
но вмзстВ съ нею почувствовалъ острће ощущенія голода. 
Вчера онъ почти ничего не Ълъ. У него было всего 45 сольди. 
Двадцать сольди онъ истратилъ на галсгухъ; двЪнадцать на 
воротникъ: если ищешь работу, нужно быть хорошо одътымъ; 
затЬмъ, аудіенція у адвоката стоила ему пять сольди, безъ 
этого привратникъ не пускаетъ наверхъ; пришлось рискнуть: 
кто не рискуетъ, тотъ нитэго пе получит; та трп сот д. онъ 
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день. Тенерь же у него оставалось два сольди, только два 
сольди... 

А утро было такое прекрасное. Было такъ свЪжо близь 
этой журчащей струи! Сильвестро забылъ про свои несчастья 
и наслаждался сознан!емъ свободы. Этимъ утромъ начинался 
день свободной и независимой жизни, а за нимъ пойдутъ еще 
и еще таке же счастливые дни, и такъ пролетитъ вся жизнь: 
главное—быть свободнымъ, какъ птицы (сравненіе изъ гимна- 
зической хрестоматіи), которыя начали уже пробуждаться, 
чирикали и свистЪли, гнались другъ за другомъ, сначала 
въ зелени вћътвей, а потомъ въ воздух. 

Ему не хотћлось больше спать. Спятъ ли теперь дома? 

Можетъ быть, но скоро проснутся. Близокъ часъ, когда 
веЪ встаютъ. 

— Пора вставать! — двери и окна открываются съ такимъ 
трескомъ, будто всъ мертвецы встали изъ МОГИЛЪ И ХОТЯТ 
отомстить тВмъ, кто ихъ похоронилъ. 

Мать обыкновенно будила такимъ образомъ своихъ дзтей. 
Джузеппе посылалъ ей въ отвЪтъ проклятіе, а бЪдная 
Клара спускалась въ кухню: у нея заспанные глаза, ея тфло 
сковано страшною усталостью, на лбу странный въЪнокъ изъ 
бумажныхъ папильотокъ, которыя придаютъ ея заспанному 
лицу растрепанный видъ. Она еще ни разу не выспалась 
вдоволь, и часто говорила, что будетъ спать до десяти часовъ, 
когда выйдетъ замужъ. Джузеппе и Клара обыкновенно тот: 
часъ же отправлялись на работу, а отецъ (овъ не былъ мо- 
гильщикомъ, какъ это сказалъ Сильвестро, но сторожемъ на 
кладбищз) уже съ ранней зари находился среди могилъ. 
Сильвестро же оставался дома въ распоряжени матери, и 
она вертЪла имъ, какъ тряпкою. 

— Принеси-ка сюда миску! 

Онъ исполнялъ приказаніе. 

— Ты будешь сегодня носить свЪчу въ похоронной про- 
цессіи, тебЪ дадутъ за это двадцать сольди. Понялъ?.. 

Это означало: когда ты придешь домой, я заберу у тебя 
эти деньги.—Въ самомъ дЪлъ, когда онъ возвращался домой, 
мать безмолвно протягивала руку. А онъ, не смотря на свое 
намЗрен1е протестовать, покорно отдавалъ свою лиру. 

Когда овъ искалъ м3Ъста, мать никогда не была довольна 
выбәромъ. Рабочій? Н%Ътъ, это ниже его достоинства —онъ 
четыре года посЪщалъ гимназію. Съ этимъ .доводомъ Силь- 
вестро соглашался. Писецъ?—Одна лира въ день и чахотка 
черезъ нъсколько лътъ! Почтальонъ? Онъ слишкомъ слабъ 
для этого. Поступить въ университетъ? Онъ уже и такъ много 
стоилъ семьз. Въ концъ концовъ мать хотвла пристроить и 
сго пэи пладбиитр, оча парфрное пайдеть что пибудь под 
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ходящее, пусть только онъ будетъ послушнымъ сыномъ. Онъ 
будетъ не могильщикомъ, но распорядителемъ въ торжествен- 
ныхъ похоронныхъ процессіяхъ; онъ будетъ носить черный 
фракъ, короткіе панталоны и треуголку. Это достойное и 
легкое ремесло, и вполнЪ подходитъ для него. Но неблаго- 
дарный Сильвестро думалъ, что между могильщикомъ и рас- 
порядителемъ на похоронныхъ процессіяхъ мало разницы. 
Годы проходили. а пока что, мать доставала ему случайную 
работу и присвапвала его заработокъ. И что это были за 
работы! ВсЪ такого же рода, какъ и ремесло отца: носить 
свћчу въ похоронной процессіи, торжественно шествовать съ 
жезломъ въ рукахъ впереди кортежа, дежурить ночью при 
покойник» въ богатомъ домЪ. Вся его жизнь до сихъ поръ 
была пропитана запахомъ трупа и фальсифицированныхъ Во: 
сковыхь свћчъ. 

Слава Богу, это кончено—и навсегда. Онъ провелъ четыре 
года въ гимнази, и это могло открыть предъ нимъ новую 
дорогу. Семь лЪть провелъ онъ въ рабствЪ, съ пятнадцати 
лЪть до двадцати двухъ. Онъ думалъ вырваться изъ дому, 
когда отбывалъ воинскую повинность. На военной службЪ 
можно получить повышеше. Сержантъ— это ужъ кое-что. Но 
его признали негодпымъ. 

— Забраковали,—съ усмъшкой сказала моль. 

— По твоей вин —отвътилъ онъ, намекая, что и она 
отвътственна въ этомъ. 

— По моей? Это по вин твоего отца. Ты весь въ него. 
Такой же блондинъ и такъ же глупъ, какъ опъ. 

Она какъ будто была не при чемъ. Она могла лишь отби- 
рать у него заработокъ. 

Теперь онъ понялл,, наконецъ, что его мать, это—живое 
противорЪ те; криками и ругательствами она заставляла его 
себя уважать. Онъ не хотћлъ больше быть игрушкой въ ея 
рукахъ. Брать Джузеппе быль правъ: упрямый и грубый, 
онъ всегда поступалъ по своему, не заботясь о крикахъ и 
ярости матери. Клара также устроилась хорошо. 

Въ субботу послЪ получки она тотчасъ же отправлялась 
въ магазинъ покупать ленты и тряпки и домой прино- 
сила лишь остатокъ своего жалованья. Мать ругала ее, а 
Клара, какъ ни въ чемъ не бывало, уходила изъ дому или 
ложилась спать. А Сильвестро, мягкій, въжливый (его въ 
школЪ учили, что слЪдуетъ уважать родителей) всегда былъ 
рабомъ матери, всегда ходилъ безъ сольдо въ карманъ, какъ 
и отецъ. НЪть, это кончено! Всякій человћъкъ долженъ бе- 
речь свое достоинство и для того прежде всего уважать 
самого себя. 

Было уже свЪтло. Воробьи весело шумЪли. 
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СилЬвестро всегда поднимался очень рано, но никогда 
еще не наслаждался въ такой степени этимъ веселымъ 
праздникомъ птицъ и этой свЪъжестью утра. Сознаніе свободы 
пробудило въ немъ радость жизни. 

Колокола церквей звонили ужъ къ заутренћъ; уличный 
шумъ рагростался. Пробило пять часовъ; Сильвестро былъ не- 
прятно пораженъ: лишь въ семь часовъ можно начать искать 
работу. Онъ былъ голоденъ. Онъ выталцилъ изъ кармана оку- 
рокъ, послЪдній остатокъ купленной въ воскресенье сигары: 
мать разрЪшила ему покупать одну сигару въ недълю. Въ 
другомъ карманЪ нашлась спичка, и овъ потеръ ее о брюки. 
Куреніе развлекаетъ и успокаиваетъ аппетитъ. Однако сигара 
показалась ему горькой. 

Заводской гудокъ раздавался лишь въ семь часовъ утра. 

Прежде всего нужно отправиться на мыловаренный заводъ, 
на которомъ служитъ Готти, его старый школьный товарищ»ъ, 
двоюродный братъ директора завода. Вчера онъ искалъ работы 
у адвокатовъ и у куицовъ, забывъ совершенно про своего 
школьнаго товарища. Но лучше найти скромную службу на 
ваводъ, чъмъ тратить жизнь на мараніе бумаги или им%ъть 
непрочную службу у купца, которому каждый день угро: 
жаетъ банкротство. Онъ ужъ давно не видалъ своего гимна: 
зическаго друга, но помнилъ, что это былъ хорошій парен. 
хоть и любилъ колотить товарищей. Онъ не былъ золъ и 
бралъ подъ свою защиту слабыхъ, но, если подъ рукой не 
случалось болЪе достойнаго противника, онъ награждалъ 
тумаками и слабыхъ. Сильвестро не разъ испыталъ на себъ 
силу его кулаковъ, но онъ не былъ злопамятенъ. Онъ даже 
думалъ, что это сдфлало ихъ дружбу болЪе прочной. Не- 
сомнЪнно, этотъ товарищъ окажетъ ему помощь, онъ, на- 
вЪрное, остался такимъ же добрякомъ и сохранилъ память 
о своемъ другЪ. 

Сильвестро такъ увлекся своимъ новымъ рЪшеніемъ, что 
позабылъ всЪ вчерашние планы. Теперь предъ нимъ былъ 
лишь одинъ путь, на которомъ цвЪла надежда. Да, ему не 
придется унижаться и просить хлёба у незнакомыхъ людей. 
Мать ему часто говорила, что онъ не умЂетъ пользоваться 
своими школьными связями. И ему доставляло удовольоетвіе, 
что мать оказалась неправой. 

Пока что, онъ старался сократить время, обдумывая раз- 
говоръ, который онъ будетъ вести съ своимъ другомъ. Это 
будетъ нъжный разговоръ старыхъ друзей, въ немъ не бу- 
детъ ни лицем%ћтпія, ни робости: Сильвестро готовъ даже на 
черную работу, лишь бы быть свободнымъ. Онъ сумЪетъ 
оправдать довЪріе, которое ему окажутъ. Его другъ пойдеть 
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къ директору:—вотъ этотъ молодой человћкъ ищеть работы, 
онъ мой старый прятель. 

— Прекрасно. Онъ можетъ у насъ остаться. 

— Въ конторЪ?.. НЪтъ, это мало вЪроятно, на эти мЪста 
слишкомъ много охотниковъ. Сильвестро не хотЪлъ созда- 
вать себЪ иллюз!; слишкомъ большія надежды мъшаютгъ 
радоваться результатамъ, даже если они благопріятны. Над- 
зиратель въ магазинЪ? Это недурно. Ученикомъ при экспе- 
дицш? Еще лучше. Всякая работа хороша: 

Сигара оказалась слишкомъ горькой: она вызывала тош- 
ноту и головокруженіе. Онъ придавилъ ее къ скамьз, поту. 
шилъ и спряталъ въ карманъ. Пригодится послЪ обЪда. Те- 
перь онъ былъ увъренъ, что будетъ обздать. Еще нЪсколько 
часовъ терпъЪнія, и все устроится къ лучшему. Вчера ночью 
овъ былъ въ большомъ страхЪ и отчаян!и. Быть можетьъ, на 
него подЪйствовала тьма ночи. Теперь утро вызвало улыбку 
доБЪрия на его лицЪ и хорошія мысли въ головЪ. 

Уже можно было отправиться въ городъ. Даже въ саду 
становилось тепло. Уличный шумъ заглушалъ птичьи голоса 
въ вътвяхъ. Воробьи безмолвно суетились. Горедъ готовился 
къ утомительному дневяому труду. Сильвестро подпялся и, 
проходя мимо перилъ, устремилъ глаза на городъ, сіявшій 
подъ лучами солнца. Его глаза невольно отыскали далекое 
кладбище, раскинувшееся у подошвы иротивоположнаго 
холма: въ тъни кипарисовъ бълВлъ домикъ кладбищенскаго 
сторожа, и онъ вспомнилъ о КларЪ, которая, БЪроятно, 
уже встала и готовится отправиться въ мастерскую. Онъ 
думалъ также о своемъ отцЪ. Бъдвяга! Онъ не умълъ бо- 
рэться, — и Сильвестро, довольный своимъ гордымъ поведе- 
ніемъ,со:калълъ его. Матери онъ готовъ все простить. На по- 
рог новой жизни онъ не хотЪлъ быть злопамятнымъ. Съ этими 
мыслями онъ спустился по той же тропинк%, по которой 
ушли разбудившіе его полицейскіе; и вскор% его охватилъ 
шумъ пробудившейся улицы. 

ЗдЪсь не было ни одного празднаго человЪка: всЪ торо- 
пились. Крестьянки несли на головЪ корзины: въ однЪхъ 
находились горшки съ молокомъ или плоды, прикрытые отъ 
солнечныхъ лучей кусками бълаго холста, изъ другихъ св3- 
шивались цвЪты, словно кусты, растущіе въ воздухЪ. Полуза- 
крывъ глаза, женщины быстро шли, держа неподвижно голову 
и ритмически покачиваясь всЪмъ туловищемъ; ихъ печальная, 
усталая улыбка приподымала правый уголъ губы, обнажая 
крВпко стиснутые зубы. Рабочіе торопливо шагали, держа 
въ рукЂ завязанный въ узелокъ завтракъ. Сильвестро нашелъ, 
что эти люди держатся съ большимъ достоинствомъ, и уми- 
лийся душой Ихъ одежда была убога, но опрятна: поношен- 
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ные пиджаки тщательно вычищены, брюки зачинены, все- 
возможныхъ сортовъ шляпы потеряли уже свою форму отъ 
долгаго употреблешя, но были еще приличны. Теперь Силь- 
вестро оцзнилъ благоразуме своего брата. Джузеппе носилъ 
новое платье лишь въ воскресенье, —потомъ, когда оно начи- 
нало портиться, одЪвалъ его и въ буди дни. Братъ казался 
ему всегда такимъ далекимь! Но теперь желаніе и потреб- 
ность работать пробудили въ немъ чувство близости ко всъћмъ 
рабочимъ. 

Топоть лошадей, грохотъ телЪгъ, громкіе голоса улич- 
ныхъ продавцевъ, шумъ толпы —все это дышало жизнью и 
радостью. Надежда на заработокъ торопила веъхъ этихъ 
людей, и Сильвестро какъ бы самъ переживалъ ихъ настроеніе. 
Обыкновенно овъ въ этотъ часъ отправлялся на кладбище, 
теперь онъ чувствовалъ себя свободнымъ. 

Въ толпъ, которая торопилась, онъ одинъ шелъ медленно, 
наблюдая все и радуясь всему. У дверей и у оконъ домовъ 
продавцицы громко торговались съ хозяйками. Работницы 
шли небольшими группами, разговаривая и смЗясь. Силь- 
вестро смотрълъ на нихъ съ нЪжностью, вспоминая про 
Клару. Эти дъвушки работали на заводахъ и въ торговыхъ 
складахъ. А модиетки, швейки и продавщицы въ магази- 
нахъ появятся лишь черэзъ часъ. Тогда отправится на ра- 
боту и Клара; ея красивое личико робко затеряется въ толи. 
Сильвестро почуветвовалъ угрызенія совЪсги. Онъ ни разу 
ве провсжалъ ее, а мало ли что можетъ поиключиться; те- 
перь онъ уже будетъ заботиться о своей сестр. Покрови. 
тельствовать слабымъ, спасать отъ опасностей—было люби- 
мой мечтой, было маніей этого слабаго человЪка. 

Его окликнула продавщица хлЪба: она сидЪла на порогЪ 
дома, а передъ нею стояла ея корзина. 

— Купите хлЪба, сударь! 

Конечно, онъ былъ голоденъ. Онъ вытащилъ изъ кармана 
послЪдніе два сольди, купилъ хлЪба и стакавъ молока. Пре- 
зосходный завтракъ; онъ тутъ же, стоя, поглощалъ его съ 
паслажденіемъ, разговаривая съ торговками. 

— Вы издалека? 

— Верстъ за двънадцать. 

— Рано встаете? 

— Часа въ два. Въ четыре часа мы отправляемся въ 
городъ. 

— А когда вы возвращаетесь домой? 

— Какъ придется. Когда все продано... иногда въ полдень, 
иногда равьше. 

— Непріятно возвращаться-то. Жарко. 

— Что же дЪлать, —промолвила печально торговка. 
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— Мы къ этому пзивыкли, —прибавила другая. 

— А вы много зарабатываете? 

— Сольди пятнадцать—двадцать въ день. 

Сильвестро ужаснулся. Не спать почти всю ночь, совер: 
шать этотъ длинный утомительный путь ежедневно, лътомъ 
и зимою, нести на головЪ эту тяжелую корзину, ждать вт 
течене часовъ покупателей и потомъ опять десять верстъ 
пути—и за все это двадцать сольди; это ужасно! БЪдные 
люди! Ови не получили никакого образованія. Несчастныл 
жертвы своего невЪжества! 

— Это очень мало, —сказалъ онт. 

Женщины ничего не отвътили. Ояћ это давно знали. 

Сильвестро окопчилъ свой завтракъ и съ состраданіемъ 
поклонился торговкамъ; онъ забылъ, что он зарабатываютъ по 
крайней мЪфрз двадцать сольди, а у него не осталось ни 
одного. 

Онъ посмотрълъ черезъ дверь аптекарскаго магазива 
на часы. Полозина седьмого. Мыловаренный заводъ нахо- 
дился по близости. Сильвестро медленно направлялся къ 
нему. Слова торговки не испортили его радужнаго настроен!я; 
напротивъ, завтракъ еще болЪе ободриль его. 

Когда онъ подошелъ къ воротамъ загода, нъеколько ряа- 
бочихъ уже ждали гудка, сидя на низкой каменной 
СТЬНЪ. 

У воротъ сидълъ привратяиктъ. Сильвестро обратился къ 
нему съ вопросомъ: 

— Синьоръ Готги уже пришелъ? 

Привратникъ удивленно посмотрЪфлт на него. 

— Синьоръ Готти приходить лишь въ 9 часовъ. 

— А въ которомъ часу приходить директоръ? 

Привратникъ пожалъ плечами. 

— Каку и когда. 

— Но онъ приходить на заводъ каждый день? 

— Конечно. Вы ищете работы? ВеЪ м3ста заняты. 

Грубый топъ привратника уязвилъ Сильвестро. 

— МнЪ нужно видъть синьора Готги,—отвЪтиль онъ. 

— Вамъ придется долго сдать. 

— Я подожлду.—И Сильвестро отошелъ въ сторону. 

Рабәчіе смотрћли на него съ любопытетвомъ. Сильвестро 
прислонился плечомъ къ стЪънВ, нЪеколько въ сторон отъ 
другихъ. Ему было не по себъ. Онъ посмотрълъ черезъ стзну 
па пустынный дворъ завода и принялся внимательно разгля- 
дывать фасадъ зданія. ЗатТВмь онъ усЪлся на выступъ ограды 
и пачалъ посвистывать, безпечпо болтая ногами. 

Однако, не могъ же онъ сидЪть такъ въ продолжеше двухъ 
слишкомъ часовъ. Сильвестро соскочилъ п началъ прогу. 
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ливаться вдоль стЪны. Рабочіе продолжали глядЪть на него. 
Онъ услышалъ, какъ они тихо переговаривались: 

— Эго безработный. 

— БВдняга! теперь дла плохи. 

Онъ ве смутился. Они не знаютъ, что Готти его школь- 
ный товарищъ. „Чего они каркаютъ“,—подумалъ онъ, разсер- 
ДИВШИСЬ. 

Противъ завода находились двЪ лавки: табачная и вин- 
ная. Два порока пріютились воглъ дома труда. 

На порог трактира стоялъ маленькій, худой кабатчикъ 
и разговаривалъ съ рабочими. Онъ разспрашивалъ ихъ ходЪ 
работъ, интересуясь участью своей добычи. Овъ также уча- 
ствовалъ въ жизни завода, терпъливо дожидаясь, пока уто- 
мившись тамъ внутри, рабочій нг прядетъ къ нему оставить 
часть своего заработка. У другой двери стояла продавщица 
табаку — женщина не первое свВжести; она жеманилась и 
кидала умильные взоры на своихъ покупателей; ея внЪш- 
ность соотвЪтствовала ея професаи: она отравляла кровь 
труженниковъ, и ся товаръ истощалъ ихъ еще больше, чъмъ 
утомительная работа на завод». 

Сильвестро съ досадою подумалъ, что хорошо было бы 
купить сигару и усъсться въ кабачкћъ; это сократило бы 
время ожидан!я, да и рабочіе поняли бы, что человЪкЪ, ко- 
торый можетъ себЪ позволить хорошую сигару и рюмку 
коньяку, не простой безработный, и смотръли бы на него съ 
уваженіемъ. Но въ карман ни сольдо—онъ еще разъ за- 
пустилъ руку въ карманъ. 

НЪкоторые рабочіе на скорую руку залпомъ проглатывали 
рюмку, другіе опускали два пальца въ карманъ жилета и 
съ грубой усмъшкой толкали продавщицу, входя вмЪетЪ съ 
нею въ лавочку и возвращаясь оттуда съ вонючей сигарой, 
погруженной до половины въ ротъ. 

Все это не нравилось Сильвестро. Ему было досално, что 
онъ не можеть ничЪмъ блестнуть передъ рабочими. 

Онъ ужъ разъ десять присаживался и столько же раяъ 
вновь принимался шагать. Толпа все болће увеличивалась 
и его перестали замћчать. Съ одной стороны это ему было 
пріятно, но вмЪстЪ съ твмъ его злило, что онъ такъ неза- 
мътно теряется въ этой толпз. Вдругъ раздался гудокъ, и 
привратникъ съ достоинствомъ открылъ ворота. Толпа вско- 
лыхнулась и молчаливымъ потокомъ устремилась во дворт. 
Одивъ за другимъ стали раздаваться гудки на сосъднихъ 
заводахъ, и воздухъ сталъ ваполняться дымомъ, выходящимъ 
изъ высокихъ трубъ: заводы начали жить. 

На улицЪ осталось лишь четыре человЪка: двое стояли 
вмЪъетв у воротъ, а Сильвестро и еще одинъ прохаживались 
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вдоль стВны. Его соперники смотрВли на него съ недовћВріемъ. 
Онъ былъ хорошо одлћтъ, а ихъ платье было сильно истре- 
пано; очевидно, они долго ходили безъ работы. ПосовЪтовав- 
шись межъ собою, они обратились къ привратнику: 

— Можно у васъ найти работу? 

— Погодите, я спрошу. 

Привратникъ вошелъ во дворъ и вышелъ черезъ нЪ- 
сколько минутъ черезъ маленькую боковую дверь. 

— Н%тъ. 

— А теп. 

Они повернулись и медленно удалились. За ними ушелъ и 
третій конкуррентъ. Проходя мимо Сильвестро, они усм%х- 
нулись. Чего онъ ждетъ? вЪдь нътъ работы. Сильвестро не 
замзтилъ этого и, оставшись одинъ, облокотился объ угло- 
вой столбикъ. {Кабатчикъ вышелъ со стуломъ и усзлся въ 
тЬни тополей. Продавщица также вынесла стулъ и присо- 
единилась къ нему. Она протянула своему сосЪду сигару, а 
онъ угостилъ ее рюмкой лекера, оживленно разсказывая ө 
чемъ-то. 

Сильвестро стоялъ на самомъ припек. Было очень жарко, 
и онъ опять почувствовалъ непреодолимое влеченіе ко сну. 
Онъ опустилъ голову и началъ дремать. Привратникъ, оче- 
видно, сжалился надъ нимъ и крикнулъ: 

— Вы можете войти въ переднюю. 

— Спасибо,—сказалъ Сильверсто, посмотрћвъ на него съ 
благодарностью.— „Добрый человЪкъ“,—подумалъ онъ. 

Подъ сводами корридора было прохладно. Его ввели въ 
полутемную залу, безъ обоевъ. Привратникъ указалъ ему 
рукою на диванъ: 

— Садитесь. Я позову васъ, когда синьоръ Готти придетъ. 
РЪшительно, этотъ привратникъ прекрасный человъкъ, и Силь- 
вестро сожалълъ, что былъ о немъ раньше сквернаго манія. 

Онъ съ наслажденемъ опустился на диванъ. По близости 
стучали и шумзли машины. Потомъ стукъ куда то затерялся... 
раздался грохотъ прокатившейся на улиц% телЪги... изъ кор- 
ридора донеся чей то голосъ. Вдругъ съ шумомъ отворилась 
дверь. 

— Синьоръ Готти пришелъ. 

Наконецъ!—сказалъ онъ, желая скрыть, что заснулъ. 

— Какъ прикажете доложитъ?—спросилъ привратникъ. 

— Сильвестро Бондури. 

Онъ посмотрвлъ въ зеркало, поправил”, галстухъ, стрях- 
нулъ платкомъ пыль съ башмакогт. 

— Пожалуйте! 

Сильверсто послЪдовалъ за привратникомъ въ корридоръ, 
прошелъ какую то залу и, накопецъ, готелъ въ кабинет». 


СИЛЬВЕ-Т2б ВОНДУРИ. 147 


— Здравствуй, Бондури? какъ поживаешь? 

— Благодарю васъ! А вы? 

Әтотъ элегантаый молодой человЪкъ, сидЪвшій за сто- 
яомъ противъ Сильверстро, былъ такъ мало похожъ на 
ръвваго школьника, котораго онъ вЪкогда знавалъ, что Силь- 
вестро смутился и забылъ приготовленную ръчь. 

Готти протянулъ ему руку, которую Сильвестро почти- 
тельно и робко пожалъ. 

— Какъ, ты мнЪ говоришь „вы“! 

— Вы знаете... столько лътъ ужъ прошло... 

— Вотъ еще! Все осталось по прежнему! Садись. 

— Спасибо. 

Сильвестро колебался минуту между двумя креслами, 
стоявшими по обЪимъ сторонамъ стола, и, наконецъ, усВлся 
на стулъ, стоявшій подлЪ него. 

Онъ никакъ не могь придумать ни одного слова. 

— Какъ поживаютъ твои родные? —началъ Готти, видя, что 
Сильвестро смущенъ, и не понимая причины его визита. 

— Сиасибо, ничего себ%... 

— Ты все еще живешь... съ ними? 

— Да, —отвЪтилъ Сильвестро. 

— Тамъ, върно, скучновато? 

— Даже слишкомъ... Вы... 

— Ты...—поправилт его Готти. 

Сильвестро улыбнулся. 

— Тамъ такъ скучно!.. ты никогда не бываешь въ нашихъ 
краяхъ? 

Готти испытующе посмотрЪълъ на него. 

— Никогда. 

— Понятно... живымъ людямъ тамъ дзлать нечего, въ 
әтомъ царств труповъ. Я тоже убъжалъ оттуда. 

— Ты не живешь болђЂе у отца? 

— Невыносимо стало. Мать третировала меня, какъ при: 
слугу, а отецъ подъ башмакомъ. Я ръшилъ уйти... 

— Давно уже? 

— Вчера. 

— Ага! —протянулъ Готти. Онъ началъ понимать, въ чемъ 
дЪло, и хотВлъ улыбкою вызвать друга на откровеннесть. 

— Не будемъ объ этомъ говорить. Это очень печальная 
исторія. Одно меня утъшаеть,— что я сохранилъ сомообладаніе. 
Но я зувствовалъ, что больше такъ продолжаться не можеть, 
и во избЪжан!е худшаго я ушелъ. 

Готти молчалъ. Сильвестро приблизился къ рћшитель- 
ному моменту разговора, раньше чћъмъ хотвлъ, и теперь у 
него недоставало словъ. Онъ также умолкъ и потомъ, съ 
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— Могу я здъсь найти работу? 

Готти быль немного смущенъ. Это было нелегко. Силь- 
вестро учился и неспособенъ къ физическому труду, а интел- 
лигентовъ здВсь больше, чЪмъ вужно. Конечно, онъ поста- 
рается для стараго друга. Онъ надзется все же его при- 
строить. Онъ поговоритъ съ директоромъ. Но опредъленно 
онъ ничего объщать не можетъ. 

Сильвестро не рЬшился сказать, что онъ готовъ и на фи- 
зическій трудъ: Готти сказалъ, что это къ нему не подхо- 
дить, и онъ не хотЬлъ унижать своего достоинства, разгова- 
ривая о физическомъ труд%. 

— Когда я могу получить отв 5ть?—рисквулъ онъ спро- 
Сить. 

— Дня черезъ три-четыре, не раньше. Нужно будеть убЪ- 
дитъ директора создать новую должность, а тотъ не сразу 
ръшится на это. 

— Ну, хорошо,— сказалъ Сильвестро,—я приду черезъ че- 
тыре дня. 

— Я приложу всЪ старанія, объщаю тебъ. 

— Благодарю тебя. 

Сердечное отношеніе Готти наполняло его сердце радостью, 
и онъ не сразу отдалъ себъ отчетъ, что значить для него 
ждать еще четыре дня. Онъ уже попрощался и направился 
къ двери. Готти провожалъ его, продолжая разговаривать съ 
радушіемъ стараго товарища. Они пожали другъ другу руки. 
Вдругъ Сильвестро охватило сомнЪн!е, и это придало ему 
мужества. 

А если Готти не удастся убъдить директора? 

— Слушай!-—сказалъ онъ ему, —я готовъ ва всякую жертву, 
лишь бы быть независимымъ человћкомъ. Если ты не су. 
мћешь найти для меня подходящаго мЪста, постарайся все 
же меня пристроить. Я согласенъ на все, я готовъ выполнять 
И... Я ГОТОВЪ... 


Нужное слово жгло ему губы, и онъ не могъ его произнести. 


Готти понялъ это. Сильвестро былъ взволнованъ и торопливо 
продолжалъ: 

— Пойми, что я теперь не могу долго ждать. Лучше хоть 
что-нибудь, но сейчаст.... 

Готти понялъ, въ чемъ дЪло, и тихо спросилъ его: 

— Скажи правду. Ты нуждаешься...-Онъ остановился, 
боясь задъть своего друга. 

— Спасибо, —отвътилъ Сильвестро; его самолюбіе было 
уязвлено.—Я ни въ чемъ пе нуждаюсь, -и онь отодвивулся 
въ сторону. 

— Но если понадобится, помни: мы старые друзья, — 
сказалъ дружески Готти. 


_—-.А- 
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Сильвестро вышелъ. Онъ не могъ разобраться въ своихъ 
чувствахъ. Онъ и досадовалъ на Готги за предложенную имъ 
денежную помощь, и былъ благодаренъ ему за великодушіе. 
Онъ былъ почти увъренъ, что у него будетъ служба; но что 
онъ будетъ дълать сейчасъ? Его охватилъ ужасъ. Четыре 
дня! Можно было бы, пожалуй, наняться въ грузчики, носить 
мъшки съ мукой. Но если директоръ узнаетъ, что овъ вы- 
полнялъ черную работу? Это испортитъ его репутацію. 

И почему онъ отказался отъ поддержки товарища? Тотъ 
съ такой деликатностью предложилъ ее ему. Нельзя же оби- 
жаться по поводу такой мелочи —ругалъ себя Сильвестро. 
Но что же теперь дћлать? Пойти домой? 

— Никогда!—произнесъ онъ вслухъ и повторилъ это слово! 
нЪсколько разъ, поддерживая свое мужество. 

Онъ безцћльно бродилъ по улиц, мучимый жаждой, 
устатый, изнемогая отъ жары. 


П. 


Сильвестро не ошибся. Его родные сильно безпокоились, 
его отецъ въсколько разъ приходилъ домой справляться, не 
вернулся ли сынъ? Потомъ онъ печально возвращался на 
кладбище, усаживался на опрокинутый мраморный столбикъ, 
разсвянно наблюдая за работою могильщиковъ. 

Веъ провели безсонную ночь; лишь блаженный храпъ 
Джузелие нарушалъ молчаніе; насилу дождались разсвЪта. 

На разсвътв поднялись. Бондури и его жена избЪгали 
встрътится взорами. Старуха съ преувеличенной заботливо: 
стью суетилась, а онъ безцьльно бродилъ по комнатамъ и по 
двору. Они какъ то случайно столкнулись и принуждены 
были посмотрЪть другъ на друга. 

— Кула онъ могъ пойти? 

— Въ адъ. 

— Мама! —съ укоризною прошептала Клара. 

мать съ яростью обернулась къ ней: 

— Туда ему и дорога! 

— Быть можеть Д.кузепие пошелъ бы его искать?-— робко 
промолвилъ отецъ. 

— Джузепие не такая тряпка, какъ ты! Ояъ не будетъ тра- 
тить времени на пустяки. 

— Я пойду его искать, —скавала Клара. 

— Ты остачешься дома! Онъ ушелъ. тъмъ хуже для него 

Клага пожала плечами. 

Джузеппе всталъ позже веъхъ. Онъ какъ будто забылъ 
про брата. Зам бтивь мрачныя лица родных. овъ проворчалъ: 
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„Громъ и молнія!“ и обратился къ Клар%: 

— Онъ не вернулся? 

— НЪтъ еще 

Джузеппе больше на разсирашивалъ и ушелъ. 

Отцу также надоЪли ворчанье и окрики жены, и онъ от- 
правился на кладбище. Клара начала одЂваться. Не смотрл 
на запрещеніе матери, она рВшила отправиться на поиски. 
Онъ, навЪрное, гдЪ-нибудь въ городВ. Она представляла себЪъ 
Сильвестро блуждающимъ ночью по пустыннымъ улицамь, и 
у нея сжималось сердце. Ояъ, навърное, провелъ ночь подъ 
открытомъ небомъ. Когда ова уже выходила, мать повторила 
свое приказаніе: 

— Нечего терять время. Отправляйся на работу! Онъ еще 
подумаетъ, что мы здЪсь веЪ въ слезахъ. 

Клара ничего не отвътила. Она нЬеколько часовъ блуж- 
дала по улицамъ; градомъ струивиийея потъ испортилъ ей 
прическу; за опозданіе она будетъ оштрафована. И все на- 
прасно! Сильвестро въ это время спалъ на диванЪ въ про- 
хладной передней заводской конторы. 

Мать, оставшись одна, вымещала свою ярость на предме- 
тахъ, попадавшихъ ей подъ руку. Въ домЪ стоялъ стукъ и 
грохотъ. Прибирая комнаты и кухню, она стучала тарелками, 
съ шумомъ опрокидывала стаканы, выплескивала грязную 
воду и возбудила цзлую бурю въ курятникВ, разомъ выки- 
нувъ оттуда всъхъ обитателей. 

Снаружи можно было подумать, что въ этомъ домЪ испы- 
ваютъ прочность веъхъ предметовъ. Если мужъ имълъ не- 
осторожность войти въ домъ, онъ дЪлалея жертвой ея 6Ъ- 
шенства, и тотчасъ же спасался, весь потрясенный пережи- 
той сценой и оглушенный шумомъ и трескомъ. Потомъ, по 
мърВ того, какъ уборка приближалась къ концу. хозяйка 
становилась спокойн ве. Возня прекратилась; лишип, на илитъ 
въ кухнЪ назойливо шипЪлъ котелокъ. 

Фелицита усълась въ дверяхъ на сквознякъ съ иголкой 
въ рукахъ и съ очками на толстомъ носу. ЕЙ хотЪълось освЪ- 
житься и привести въ порядокъ свои мысли. Сознан!е оди- 
ночества мучило ее, но она не допускала мысли, что сама 
виновата во всемъ. Ее опять охватывало то бъшенство, то 
острое чувство безпокойства за участь сына и томительное 
предчувствіе несчастья. Она готова была плакать, но ее оста- 
навливала мысль объ этомъ неблагодарномъ бездъльникз, 
по винЪ котораго она страдала. 

Ова была одна, и потому ей трудно было сохранить само- 
обладаніе; но въ присутствіи другихъ она викогда не под- 
давалась слабости. Она иветинктивно чувствовала. что обна- 
ружить свою слабость. значитъ. потерять свою власть, и по- 
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этому въ присутствіи своего мужа и дЪтей никогда не про- 
являла своихъ чувствъ, радовались ли вокругъ нея, или пла- 
кали. Она, вћроятно, никогда не любила, хотя и считала себя 
глубоко чувствующей натурой. Уважала она только своего 
старшаго сына Джузеппе. Онъ умзлъ укрощать ее своей 
грубостью и возбуждалъ въ ней восторгъ своей силой. Между 
ними было сильное сходство. И въ немъ она уважала себя 
самое. Будучи дЪвушкой, она отталкивала всъхъ своихъ уха- 
живателей, отвЪчая на всякое слово любви ругательствомъ 
и на всякую ласку пощечиной. Она была тогда работницей 
и возбуждала всеобщее удивленіе своей мускулатурой. Муж- 
чины плзнялись ея здоровымъ и мощнымъ тЬломъ, а 
нодруги обожали ее, хотя она и оглушала ихъ своими шум- 
ными пЪснями и градомъ проклятий. Потомъ она вышла за- 
мужъ за этого скромнаго кладбищенскаго сторожа, у котораго 
не хватило даже мужества лично объясниться ей въ любви. 
Онъ сдълалъ ей предложене черезъ своего пріятеля. 

— Воть идіотъ!—отвЪтила она. —0нъ, вЪрно, боялся, что я 
я его съвмъ. 

Они поженились. Она стала хозяйкой небольшого чистень- 
каго домика; къ ея услугамъ были всВ рабочіе кладбища, 
которые сразу поняли, что находятся скорЪе въ ея власти, 
чВмъ во власти ея мужа. У мужа оказался маленькій капи- 
талъ, который бывшей работниц казался цзлымъ богат- 
ствомъ. Своего мужа она съ перваго же дня сумЪла взять 
въ руки, и стала царькомъ въ этомъ уединенномъ мірк%. 
Роль мужа сводилась къ тому, что онъ давалъ ей возможность 
имЪть дЪтей, а это входило въ ея программу жизни. Во 
всемъ остальномъ она была совершенно самостоятельна. Она 
держала въ своихъ рукахъ кассу, вела всЪ счеты и дълала 
сбережен1я, которыя ганимали все болгшую долю бюджета. 
Она была скупа, потому что хотВла устроиться хорошо на 
старости лътъ, жить съ достоинствомъ. Она была работницей 
и стала женою муниципальнаго служащаго; это льстило ея 
самолюбію. Подняться еще выше по соціальной лЗстницз, 
устроить хорошо своихъ дзтей было ея идеаломъ. Она надъя- 
лась переъхать на старости въ городъ, поселиться въ удоб- 
ной квартир%, носить шляпу, украшенную лентами и цвЪ- 
тами, и по воскресеньямъ выћвжать на прогулку въ каретВ. 
Такова была цЪль ея жизни, и сообразно съ этимъ она устраи- 
вала свою личную жизнь и жизнь своей семьи. 

Если у старика Бондури возникали недоразум%нія съ на- 
чальствомъ, она отправлялась въ городскую управу, гдЪ уже 
нривыкли обращаться къ ней по всемъ дъламъ ея мужа, а онъ 
считалъ это вполпЪ естественнымъ; этотъ худенькій человъЪкъ, 
съ свЪтлыми волосами былъ какъ будто раздавленъ внуши- 
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тельной и мощной фигурой своей жены. Случалось, что Бон- 
дури начиналъ протестовать и дълалъ попытки освободиться 
изъ подъ опеки своей ръшительной супруги; тогда она при- 
бъгала къ крайнему средству и укрощала его вспышки лит- 
ромъ вина. 

Изъ дћтей лишь ‘Джузеппе былъ въ мать. Клара унаслЂ- 
довала отъ нея силу и здоровье, но по характеру походила. 
скорЂе на отца: она была такъ же лобра и безпечна, такъ же, 
какъ и онъ, любила спокойствіе и благополучіе, иабъгая лиш- 
нихъ усилій и приспособлясь легко ко всему. Сильвестро 
уваслћЪдовалъ отъ матери лишь ея тщеслазіе и честолюбіе, 
что составляло странный контрастъ съ его физическою сла- 
бостью; во всемъ остальномъ онъ былъ весь въ отца. 

ДъЪти не оправдали надеждъ матери. Джузепие восполь- · 
зовался своей силой лишь для того, чтобы стать рабочимъ. 
Сильвестро, не смотря на свое честолюбіе, не достигъ ника- 
кихъ осязательныхъ результатовъ, а будущее Клары не было 
обезпечено. Это отравляло жизнь матери; она стала еще 
скупЗе, отказывая часто себъ и другимъ въ самомъ необхо- 
димомъ, а Бондури все чаще при вспышкахъ протеста полу- 
чалъ ругательства, вмъсто литра вина. | 

Жизнь троихъ молодыхъ людей протекала въ уединеніи 
кладбища. Но, рохзденные и воспитанные въ этой обстановкз, 
они не чувствовали печальнаго ужаса кладбищенской среды; 
дътьми они играли среди могилъ или возлЪ мертвецкой, 
куда ихъ толкало дътское любопытство. Только Сильвестро 
тяготилея этой жизнью и приходилъ въ отчаян!е отъ мысли, 
что это можетъ длиться безъ конца. 

Мать преимущественно заботилась о воспитани Клары. 
Джузепие быстро ускользнулъ изъ-подъ ея вліянія, а буду- 
щее Сильвестро ей одно время казалось обезпеченяымъ, 
такъ какъ онъ успъшно занимался въ гимназ!и. Она стара- 
лась пробудить въ своей дочери сознаніе ея красоты. Хит- 
рая и опытная женщина понимала, что, благоцаря своей кра- 
сот, Клара можеть прекрасно устроиться, и Клара сначала 
безсознательно, а потомъ съ благодарностью воспринимала 
совЪты матери, хорошо одввалась и слъдила за своей наруж- 
ностью. Но она не умвла пользоваться своей красотой съ 
разечетомъ и съ хитростью, какъ того хотЪла мать, которая 
въчно боялась, какъ бы Клара не сдЪлала глупости и не 
обезцвнила сокровища, на которое возлагалось столько на- 
деждъ. Старуха видВла, что одними сбережен1ями она мно- 
гаго не достигнегь, и постепенно отказывалась сначала отъ. 
будущихъ воскресныхъ прогулокь въ кареть, а потомъ и отъ 
нарядныхь левгь на будущихъ шляпахъ. 

Медленно протекали часы. Было душно. 
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Фелицита уже н3сколько разъ мВняла мЪсто, ища про- 
хладной тъни. Солнце подымалось къ югу, и твнь кипари- 
совъ все болће сокращалась. Сложные звуки жизни проби- 
вались и въ этомъ царств мертвыхъ: кузнечики трещали, 
жужжали пчелы, и слышался таинственный шепотъ скрывав- 
шихся въ травЪ насћкомыхъ. Вдругь раздались голоса. Мо- 
гильщики несли гробъ въ мертвецкую. Старуха равнодушно 
подняла голову. Кто-то звалъ Бондури, чтобы сдать ему пе- 
чальный грузъ. 

Бондури былъ заваленъ работой. Его товарищъ по служб, 
старше его чиномъ, былъ ужъ такъ старъ, что перезхалъ въ 
городъ, надЪясь тамъ выздоровЪть. Нътъ сомнЪн!я, что овъ 
вернется оттуда на похоронныхъ дрогахъ, однако онъ все 
еще живъ, къ великому неудовольствю Фелициты, которая 
съ нетерпъніемъ ждала повышенія своего мужа. 

Услышавъ шаги мужа, она опять нахмурилась. Когда мо- 
гильщики удалились, Бондури вошелъ въ домъ. Онъ не 
осмЪлился спроситъ про сына; царившее въ домЪ молчаше 
дало ему понять, что Сильвестро еще не вернулся. 

Онъ подошелъ къ ведру, съ жадностью напился воды и 
усъЪлся, снявъ шляпу и вытирая лобъ платкомъ. Жена про- 
должала шить. 

— Что ты это чинишь? —спросилъ Бондури. 

— Пиджакъ. 

— Я никогда его не видалъ. 

— Ты никогда ничего не видишь. 

Карло не спрашивалъ, чей атотъ пиджакъ. 

— Уфъ, какъ жарко!—онъ опять снялъ шляпу и вытеръ 
себ лобъ. 

— Который часъ?—©спросила жена. 

— Скоро олиннадцать. 

Она вздохнула. 

— Пора позаботиться о завтракз,—сказала она, продол- 
жая быстро работать иголкой. 

Вопреки своему обыкновеню, Бондури не спросилъ, что 
будетъ къ завтраку. Немного спустя, Фелицита медленно 
поднялась и остановилась на мгяовеніе, глядя на улицу. По 
дорогВ изъ города Ъхалъ тяжелый фургонъ. Она тревожно 
подвивулась впередъ. 

— Это фургонъ,—сказала она. 

Карло Бондури быстро поднялся и безъ шляпы вышелъ 
на улицу. Утомленныя лошади бЪжали вялой рысью. Карло 
подбъжалъ уже къ фургону и бЪжалъ теперь за пимъ. По- 
возка осгановилась передъ мертвецкой; Карло съ трескомъ 
отворилъ дверцу и заглянулъ въ фургонъ. „лена стояла 
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возлЪ него. Карло повернулся къ ней и съ прояснившимся 
лицомъ сказалъ: 

-— Это какой-то старикъ. 

Она пошла въ домъ готовить завтракъ. 

Карло остался исполнять свою печальную обязанность. 

Онъ велълъ положить трупъ старика на б%лый камень 
возлЪ раньше принесеннаго гроба. Это былъ утопленникъ, 
найденный утромъ рыболовами. Теперь онъ долженъ былъ 
ждать въ мертвецкой, пока не будетъ опознанъ. Тъло его 
опухло, глаза на изможденномъ лицв широко раскрылись, 
борода прилипла къ расширившемуся рту. Кто онъ? Откуда 
онъ родомъ? Погибъ ли онъ случайно, или искалъ смерти? 
Ждетъ ли его кто нибудь, или его никто не будетъ искать? 
Какую боль похоронилъ онъ въ молчаніи смерти? Видъ его 
былъ ужасенъ. Даже Бондури, привыкшій къ такого рода 
зрвлищамъ, поблъдвълъ и испуганно смотрълъ на него. Въ 
особенности этотъ ротъ! Ротъ, который никогда не разскажетъ 
того, что произошло; и эти широко раскрытые глаза, кото- 
рые больше не увидятъ лучей солнца! 

Приближалась похоронная процессія. Бондури широко 
раскрылъ ворота и послЪдовалъ за гробомъ до могилы, 
которая была уже готова. Вокругъ могилы тЪенилось 
множество народа: всякій хотъль увидЪть, какъ туда 
опустятъ гробъ. Никто не плакалъ. Многіе переговарива- 
лись вполголоса. Одинъ носильщикъ нечаянно опрокинулъ 
ногой деревянный крестъ, и Карло заставилъ его поставить 
крестъ на мЪсто, вовбудивъ своею строгостью неудовольств!е 
толпы. Наконецъ, гробъ былъ опущенъ у подножья мрамор- 
наго памятника. 

Всъ ушли, кромЪ Карло и гробокопателей. Могила была 
засыпана. Возвращаясь домой, Карло опять заглянулъ въ 
мертвецкую, посмотрЪлъ на страшнаго утопленника и тороп- 
ливо ушелъ. 

Когда онъ пришелъ домой, завтракъ уже былъ готовъ. 
Сильвестро еще не было. 

Джузеше и Клара не приходили домой къ завтраку: 
Джузеппе Ълъ въ ресторанЪ, а Клара въ мастерской. 

Карло и Фелицита евли за столъ одни. Фелицита приго- 
товила сегодня любимое блюдо мужа —ігірре. Сама же она 
довольствовалась салатомъ и кускомъ сыра. 

— Отчего же ты не Ъшь?—спросила, немного разсердив- 
шись, жена. 

— Не хочется. 

— Что за глупости! —отвътила Фелицита. 

Она поднесла тарелку къ носу мужа. 

Онъ медленно началъ Ъеть. 


СИЛЬВЕСТРО БОНДУРИ. 155 


— Недурно!—хочешь попробовать? 

— МнЪ достаточно и этого,—и она показала кусокъ сыра, 
который держала въ рук%. 

— 'Вшь,— сказала она ему. 

Бондури повиновался. У него понемногу началъ появ- 
ляться обычный аппетитъ, и вкусный ќёгірре быстро исчезалъ 
изъ тарелки. 

Когда онъ кончилъ, она налила ему рюмку вина и унесла 
бутылку. Она всегда такъ поступала, и Бондури привыкъ къ 
этому. Онъ медленно прихлебывалъ изъ стакана. Завтракъ 
перемънилъ его вастроеніе, и онъ немного успокоился. 

— Сколько бъдныхъ людей сегодня ходитъ безъ хлЪба,— 
сказалъ онъ. 

Намекъ былъ ясенъ, и Фелицита поспъшила ему возра- 
ЗИТЬ: 

— Думай лучше о томъ, что многіе позавтракали лучше 
нашего. 

— 0!—произнесъ Бондури, не звая, что отвътить. Потомъ 
черезъ мгповенье произнесъ: 

— Нужно быть довольнымъ тъмъ, что имћешь. 

— Такъ долженъ былъ думать твой сынъ, сердито огрыз- 
нулась Фелицита. 

— БЪдный Сильвестро!—вздохнулъ отецъ. 

Фелицита посмотръла на него съ презрЪъніемъ. 

— Дуракъ 

Карло не осмълился возражать и залпомъ проглотилъ 
остатокъ вина. 

Пока его жена съ шумомъ убирала со стола, Карло на- 
чало клонить ко сну. 

— Ну, ну!..--Фелицита дернула его за рукавъ. 

Онъ неохотно поднялся и отправился на кладбище на 
работу. 

Онъ медленно приблизился къ могильщикамъ, работав- 
шимъ подъ палящими лучами солнца. Ровными и сильными 
движеніями они вговяли въ землю заступы, ломая гнилые 
отъ сырости гробы, разбрасывая по сторовамъ болъће круп- 
ныя кости и нагромождая въ одну груду мелкія кости и 
землю. 

Подъ вЪчной улыбкой солнца земля отдавала негодные 
остатки своей пищи; злойный воздухъ быль насыщенъ за- 
пахомъ миртъ и кипарисовь, переполненныхъ живительными 
соками. Думаль ли кто нибудь изъ могильщиковъ, что 
когда нилу заступъ будетъ разбивать ихъ собственныя мо- 
гилы, что другіе люди, быть можетъ, еще не родившеся, бу- 
дут когда нибудь выкапывать ихъ кости подъ тъмъ же 
солнцемъ, подъ тъмъ же небомъ? 
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— Какъ дЪла?—спросилъ Бондури. 

— Ничего, кончимъ къ сроку, -отвЪтилъ одинъ изъ мо- 
ГИЛЬЩИКОВЬЪ. 

Потомъ онъ сдЪлалъ звакъ своему товарищу, и тотъ про- 
тянулъ ему бутылку, лежавшую тутъ же на землЪ, у боль- 
шой могилы. Онъ выпилъ и передать бутылку товарищу, за- 
нятому собираніемъ костей. Этотъ отхлебнулъ, поднявь лицо 
кверху и закрывь глаза, потомъ положилъ бутылку на землю 
и вытеръ себЪ роть грязной рукой. 

Карло Бондури растянулся на травЪ въ тзни группы ки- 
парисовъ, которые какъ будто сторожили могилу, и невольно 
заснулъ. Поэтому день и показался ФелицитЪ болЪе дол- 
гимъ, чЪъмъ ея мужу. Ова еле дождалась заката. Наконецъ, 
солнце съло, и подулъ свъжій вечерній вЪтеръ. Она поло- 
жила шитье на колЪни и предалась отдыху, какъ она это 
всегда дзлала въ это время. Вдругъ Сильвестро появился 
на порогъЪ. Кровь бросилась ФелицитВ въ лицо. Сильвестро 
поблзднзлъ, остановился на мгновеніе, а потомъ, овладъвъ 
собою, безпечно направился впередъ. 

— Добрый вечеръ!— произнесъ онъ дВланчо грубымъ то- 
НОМЪ. | 

Мать посмотрЪла на него. Онъ прошелъ мимо нея и под- 
нялся на лестницу, и она, быть можетъ, въ первый разъ въ 
своей жизни сдержала свой гнъвъ. Она ему ничего не отвЪ- 
тила и принялась глядЪть изъ двери на дворъ, въ то время 
какъ Сильвестро поднимался вверхъ. Неожиданный приходъ 
Сильвестро и его дерзость оглушили ее. Она знала, что онъ 
придетъ, но не предвидћъла, что это произойдетъ именно та- 
кимъ образом. Волна бъшенства поднялась къ сердцу, но 
она сумЪла укротить свой гпЪвъ. Сильвестро долженъ знать, 
что его бћгство никого не интересовало, всЪ его считаютъ 
мальчишкой, который неспособенъ самостоятельно выбиться 
Въ ЛЮДИ. 

Сильвестро съ шумомъ возился наверху, и при всякомъ 
стук кровь Фелициты волновалась съ большей силой. Она 
стала въ дверяхь въ позЪ человЪъка, готоваго ринуться ВЪ 
бой, и съ нетерпъніемъ ожидала прибытія мужа. Онъ вошелъ 
уже во дворъ и, увидавъ жену, ускорилъ шаги. 

Та подскочила къ нему. 

— Не дълай глупостей!.. Ни слова!. 

— Онъ вернулся? —спросилъ онъ, успокоившись. 

— Слышишы.. ни слова! —и она отвернулась. 

Карло послВдовалъ за нею. 

— Гдъ онъ! Гдъ онъ былъ? Онъ тебЪ ничего не ска- 
залъ? 

— Ничего. 
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— Но... 

-— Смотри же!.. Ни слова! 

— Хорошо, —отвЪтилъ старикъ, хотя его и пожирало лю: 
бопытство. 

Сильвестро уже успокоился: наверху было тихо. 

— Онъ голоденъ,—замЪътилъ старикъ. 

Фелицита не отвЪ чала. Бонлури началъ смЪяться. 

— Поэтому-то онъ и вернулся. 

Опять молчаніе. Жена возилась у плиты. Она спокойно 
замзтила ему: 

— Лишь бы Клара не стала его утфшать. 

— Я беру это на себя, -ръшительнымъ тономъ заявилъ 
Бондури и сталъ въ дверяхъ въ той позз, въ которой 
его дожидалась жена. Но потомъ его охватило сомн®не. 

— А Джузеппе? 

Онъ не чувствовалъ храбрости подступиться къ этому 
„звЪрю“, какъ онъ его называлъ. 

— Джузеппе не дВлаетъ глупостей,—съ гордостью отрЪ- 
зала жена. 

Въ самомь ДЪЛЗ, вернувшись, онъ не справился даже, 
явилея ли Сильзестро. Мать сама разсказала ему, объ- 
яснивъ, что объ этомъ незачъмъ разговаривать: какъ будто 
ничего и не произошло. ` 

Онъ отвътилъ выразительнымъ пожатіемъ плечъ. 

Позже всвхъ пришла Клара. Еще издали она кричала 
отцу ждавшему ее на порог%. 

— Папочка!.. Могу тебя обрадовать! Я знаю... 

— Тш!.. Не дђълай глупостей!.. Ни слова!.. 

— Онъ вернулся? 

— Молчи!.. Не нужно объ этомъ говорить!.. Какъ будто 
ничего и не было!.. Слышишы... 

Клара вошла уже въ комнату, а Бондури слъдовалъ за 
нею, повторяя свое приказане. 

— Твой отецъ правъ!—сказала Фелицита. 

— Я поняла, въ чемъ дъло! —отвЪътила, улыбаясь, молодая 
дъвушка и подошла къ зеркалу полюбоваться новымъ поя- 
сомъ, котораго, къ ея удовольствію, мать не замЗтила. 

Фелицита разливала въ тарелки супъ. 

— Нужно его позвать къ ужину? — тихо спросилъ ее мужъ. 

Однако Сильвестро самъ уже вошелъ въ кухню. 

— Добрый вечеръ! 

— Добрый вечеръ!—отвЪтилъ отецъ. 

Джузепие также спустился. 

— А, здравствуй! Ну что, нашелъ службу? 

— Конечно, —гордо отвътилъ Сильвестро.—Черезъ три дня 
у меня будетъ мЪсто. Я пришелъ за своими вещами. 
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Эти слова произвели сильное дЪйствіе. Фелицита отбро- 
сила въ сторону стоявшую у ея ногъ скамеечку. Карло по- 
очередно смотрълъ то на жену, то на сына. Онъ всетаки по- 
лучилъ м%сто! Онъ явился домой за вещами, а не просить 
прощения. 

— Молодецъь!—хлопнуль Джузеппе брата по плечу. 

— „Молодецъ“,—подумалъ Карло, не осмЪлившись сказать 
это вслухъ. 

Фелицита растерялась. Клара вошла въ кухню и нВжно 
кивнула Сильвестро головой: 

— Здравствуй, Сильвестро. 

Сильвестро почувствовалъ себя побВдителемъ: 

— Здравствуй, милая! 

Онъ покровительственно положилъ ей руку на плечо. 
Мужчины и Клара стояли другъ около друга. Чувствовалось 
еще нЪкоторое стЪъсненіе, но, очевидно, оно скоро должно 
было пройти. 

Супъ дымился на стол. Фелицита сЗла: 

— Будемъ мы Зсть или нътъ?— проворчала она. 

Остальные хотВли, чтобы СильРестро разсказалъ имъ свои 
приключенія, но запахъ супа лишилъ его дара слова. Онъ 
былъ страшно голоденъ. | 

— Я Вамъ все разскажу посл ужина. 

Всъ усзлись къ столу, и Сильвестро началъ Ъсть съ не- 
меньшею жадностью, чъмъ это дълалъ обыкновенно Джу- 
зеппе. 

Утоливъ голодъ, онъ разсказалъ имъ все, умолчавъ, од- 
нако, о томъ, какъ онъ провелъ послЬдній день, когда го- 
лодъ и усталость измучили его и убЪдили, что лучше про- 
вести эти три двя у родителей, чъмъ бродить по улицамъ 
безъ ночлега и голоднымъ. Онъ повторилъ, что пришелъ 
взять свои вещи. Онъ самъ опьянялъ себя своей увЪрен- 
ностью, и ему казалось въ данный моментъ, что Готти, дДЪЙ- 
ствительно, уже имћетъ для него мЪсто. 

Клара прервала его: 

— Готги, навърное, устроить тебя; онъ очень добръ. 

— Развъ ты съ нимъ гнакома?—спросилъ Сильвестро. 

— Әто другъ одной моей подруги. 

– А!.. 

— Она сказала мнЪ, что онъ прекрасный человъкъ. 

Сильвес-ро былъ очень доволенъ, что Клара придала еге 
словамъ большій вЪсъ. Конечно, Готти прекрасный чело- 
вБкъ. Овъ принялъ его, какъ брата. Онъ объщалъ ему дать 
черезъ три дня службу, достойную интеллигентнаго чело- 
вЪка. Въ этоть моменть Сильвестро былъ увЪренъ, что 
Готти именно такъ и сказалъ ему. 
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Старикъ съ трудомъ сдерживалъ свою радость. Но время 
отъ времеви онъ килалъ тайкомъ взоры на Фелициту; 
она продолжала молча Ъсть, ея сумрачное лицо предвЪ щало 
грозу, и это нЪсколько безпокоило мужа. Правду сказать, онъ 
былъ доволенъ, что жена его хоть разъ оказалась неправой,— 
но онъ ни за что въ жизни не сказалъ бы ей этого. Онъ 
чувствовалъ, что на той сторонЪ стола собираются тучи, и 
старался угадать, чЪмъ это кончится. Сильвестро притво- 
рялся, что ничего не замЂчаетъ. 

Гордый своей побЪдой, онъ закончилъ свой разсказъ кра- 
сивой фразой: | 

— Боле всего меня радуетъ, что я самъ достигъ этого: 
быть самостоятельнымъ, это—самое большое удовольствіе въ 
жизни.—Это было слишкомъ. 

Фелицита медленно подняла свое отуманенное лицо и 
спокойнымъ голосомъ, въ которомъ уже звучали, однако, рас- 
каты гнъва, спросила: 

— Быть можетъ, ты намъ скажешь, на чьи средства ты 
посВщалъ школу? 

Сильвестро не обернулся. Онъ предвидълъ это сраженіе. 

Проглотивъ кусокъ мяса, онъ вытеръ себЪ ротъ салфеткой. 
Мать открыла огонь и поставила пЪшку передъ королемъ. 
Сильвестро сдълалъ тоже самое: 

— А благодаря чему я получалъ въ школћ награды? 

Объ пЪъшки стояли другъ противъ друга. Фелицита бро- 
силась въ аттаку. 

— Ты очень благодарный сынъ! 

— Всякому слВдуетъ воздать должное. 

— Твой г. Готти познакомился съ тобою въ гимназіи? 

— Конечно. 

— А кто далъ тебЪ возможность поступить въ гим- 
назію? 

— Мои способности. 

Фелицита вспыхнула. 

— Ты всегда былъ идіотомъ, и идіотомъ остался. Безсер- 
дечный ты дуракъ, воть и все. Безсердечный!.. Вспомнилъ 
ты про насъ за это время?.. подумалъ ли ты, что мы, можетъ 
быть, безпокоимся! Я тебя слишкомъ хорошо знаю!.. 

Фелицита сама разстроила свой планъ аттаки, и у нея 
оставалось лишь одно средство побћдить: крики... Ея голосъ 
гремЪлъ, она вся дрожала. Сильвестро засмъялся ей въ ли- 
цо. Тогда она совсъмъ вышла изъ себя. 

— Оселъ!.. каналья!... пошелъ вонъ! 

— Я скоро уйду. 

— Сейчасъ!. Убирайся!.. Неблагодарное животное!..--Градъ 
участился. 
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— Фелицита!—осмълился заступиться за сына Карло. 

— Молчи, старый кретинъ! Ты съ нимъ за одно... и эта 
дрянь, твоя дочь, тоже. 

Сильвестро поблъднълъ; онъ стремительно вскочилъ и 
бросился къ матери. Та также поднялась съ сжатыми кула- 
ками. 

Но Джузеппе сталъ между ними. 

— Вы долго еще будете возиться? —спросилъ онъ. 

Сильвестро овладълъ собою. Но мать изъ-за широкихъ 
плечъ Джузеппе кричала еще громче. Она ссыпала своего 
сына всЪми ругательствами, которыя она только слышала на 
фабрикахъ и на улицЪ, еще будучи работницей. Вс уди- 
вленно смотр%ли на нее: она никогда еще настолько не вы- 
ходила изъ себя. Наконецъ, Джузеппе, которому бурная сце- 
на начинала надоЪздать, схватилъ ее въ охапку и припод- 
НЯЛЪ: 

— Иди спать! 

Фелицита отбивалась, упираясь руками въ грудь сына. 
Онъ, смЗясь, понесъ ее. 

— Оставь меня! 

Они вышли изъ кухни; слышно было, какъ онъ толкалъ 
ее по лЬстницЪъ и какъ она отбивалась. 

— Я не ожидала этого отъ тебя, —зацыхаясь, кричала она 
ему. 

— Ложись спать, —повторилъ Джузеппе —ты когда нибудь 
лопнешь. 

Потомъ дверь хлопнула на верхнемъ этажъ, и тяжелые 
шаги зазвучали надъ головами остявшихся внизу. 

Сильвестро, который остался господиномъ на полЪ сра- 
женія, первый прервалъ молчаніе. 

— Папа, это произошло не по моей вияЪ! 

— Да-а—протянулъ отецъ, — но ты долженъ былъ мол- 
чать. 

— Я не могъ... 

— Ты долженъ былъ молчать. 

Старикъ тоже началъ приходить въ неистовство. 

Клара мигнула брату, тоть улыбнулся и ничего не воз- 
разилъ. 

— Доброй ночи! Я иду спать, — раздался сверху голосъ 
Джузеппе 

— ВЪдь еще рано, — пробормоталъ недовольно Карло; 
мысль остаться теперь наединћ съ супругой бросала его въ 
дрожь. 

— Рано еще... -повторилъ за нимъ Сильвестро, понимая 
состояніе отца. Однако, и его манила постель. 

Карло стоялъ на порогв и принялся насвистывать ро- 
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мансь изъ „Навуходоносора“; это было у него признакомъ 
сильнаго волневя. 

Сильвестро и Клара остались одни. 

— Что за адъ!— сказала она: —она— настоящая вЪдьма! 

— Что же дзлать,—великодушно промолвилъ Сильвестро,— 
она такъ ужъ создана. 

— Какъ ты счастливъ, что уходишь отсюда, — сказала 
Клара. 

— Когда я устроюсь, я возьму тебя къ себЪ. 

— Правда?! Я разскажу это своей подруг%. 

— Какой подруг? 

— Знакомой Готти. 

— ЗачЪмъ же ты ей это скажешь? 

— Она его поблагодарить за меня. 

— НЪть, ему ве слЪдуетъ ничего говорить. 

— Почему? смущенно спросила сестра, —вЪдь въ ятомъ 
нътъ ничего плохого. 

Она, кажется, уже успокоилась. 

— Если бы не Джузеппе, не знаю, какъ бы это кончи- 
лось. | 

— А папа? 

— БЪдняга! 

Оба засмВялись Карло вошелъ еще болЗе мрачный. 

— Поздно,—сказалъ онъ,— пора спать. 

Клара и Сильвестро переглянулись. Пять минутъ тому 
назадъ онъ былъ другого мнънія. Но старикъ при- 
шелъ къ мысли, что эта буря можетъ повредить здоровью 
жены, и онъ принялъ героическое рЪшевіе. Онъ пойдетъ къ 
ней. Онъ ей сдълаетъ строгій выговоръ. Нужно быть стро- 
гимъ и запретить ей разъ навсегда такія сцены. 

Но когда онъ очутился передъ дверью спальни, его р%- 
шимость опять поколебалась. Прежде, чћмъ повернуть руч- 
ку, онъ прислушался, шумитъ ли она еще, какъ будто онъ 
готовился войти въ логовище звЪря. Пружины кровати сто- 
нали подъ тяжестью двигавшагося тВла. 

„Она уже въ постели“ —подумаль онъ и немного успокоился. 

Овъ на цыпочкахъ вошелъ въ спальню, какъ будто боял- 
ся разбудить ее. Она лежала спиной къ двери и дрожала 
еще отъ бъшенства. 

Карло началъ молча раздъваться, радуясь счастливому 
исходу. Онъ снималъ ужъ панталоны, какъ вдругъ Фели- 
цита шумно повернулась и посмотрЪла на него. Онъ оцЪце- 
ИЪЛЪ. 

— Свинья!..—крикнула она и начала плакать. Карло раз- 
дълся, храня молчаніе. Онъ даже улыбнулся при мысли, 
что его Сильвестро довелъ до слезъ этого „звЪря“. 

№ 9. ОтдЪлъ 1. 11 
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Сильвестро же не тратилъ времени на размышлен1я, овъ 
съ наслажденіемъ опустился па кровать. Только утромт,, 
послЪ долгаго непрерывнаго сна, онъ отдалъ себЪ отчеть 
во всемъ происшедшемъ. Онъ вспомнилъ, что долженъ былъ 
тотчасъ уйти изъ дому. 

Но постель манила его остаться еще на три-четыре дня. 

Куда ему идти? Опять слоняться безъ отдыха и безъ 
хлЪба по пыли. 

— Я сказалъ, что уйду, и уйду, —хотЬлось сказать Силь- 
вестро. 

Но въ постели было такъ хорошо! 

Внизу уже двигались и шум%Ъли. 

Сильвестро не принялъ опредъленнаго ръшенія и началъ 
одъватіься. Когда онъ спустился въ кухню, мать протянула 
ему чашку горячаго кофе съ молокомъ. Онъ украдкой по- 
смотрълъ на нее: у нея было совершенно спокойное лицо. 
Сильвестро разговаривалъ съ отцомъ и съ сестрой и выска- 
залъ желаніе проводить сестру въ городъ. Никто ве напө- 
мнилъ ему, что онъ собирался уйти съ вещами изъ дому, и 
онъ рВшилъ отложить свой уходъ на нЪсколько времени. 
На улицЪ онъ ръзвился съ Кларой, какъ школьникъ, возвра- 
щающійся изъ школы. 

— Я тебя булу всегда провожать, —обЪщалъ Сильвестре, 
и они оба смзялись и шутили, вспоминая ярость матери, 
которая не была вовсе такой злой, какой она хотВла ка- 
заться. 

Вдругъ Клара остановилась. 

— Теперь ты меня оставишь. 

— Почему?—удивился Сильвестро.—Я провожу тебя де 
мастерской. 

— НъЪтъ, вЪдь никто не знаетъ, что ты—мой братъ. 

— Но въдь это рано или поздно должны знать. 

— Меня потомъ будуть дразнить. До свиданья! 

— Ну ладно, —сказалъ немного опечаленный Сильвестре. 

Они разстались. Онъ поглядфлъ ей вслъдъ. Красивая 
блондинка спокойно удалялась. Онъ повернулъ на большую 
улицу, веселый и бодрый. Ему хотЪлось впечатлЪній. 

Нервы, напряженные въ течеше этихъ дней, не хотћли сразу 
успокоиться. Онъ замътилъ, что слЪдуетъ за какой-то блон- 
динкой. И что за густые волосы! Еще лучше, чЪмъ у 
Клары. 

Онъ ужъ нарочно пошелъ за нею и соразмЪрялъ свои 
шаги съ ея шагами. 

Вдругъ она вошла въ какой-то домъ, и Сильвестро, при- 
близив:тись къ тозу мТсту, успклъ лишь замътить край юб. 
ки, мелькнувшей по лъетгицъ. Ояъ показался себъ неимо- 
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вЪрно дерзкимъ; вЪдь эта женщина, можеть быть, даже ста- 
петъ его любовницей. 

Однако, онъ даже не видЪлъ еще ея лица, и рЪшилъ 
придти сюда еще разъ. А пока что, отпигвился домой. 

Мать чинила его старый пиджакъ; онъ поблагодарилъ ее. 
Фелицита лишь отвЪтиля: 

— Ты потомъ узнаешь, какъ трудно жить одному. 

Она не дала ему никакихъ поручений, и Сильвестро могъ 
безпрепятственно разгуливать по двору и по кладбищу. Она 
была укрощена; но Сильвестро‘ испытывалъ оть этого 
меньше удовольствія, чъмъ можно было думать. Онъ себя 
чувствовалъ сегодня у родителей очень недурно. Даже 
можно жить здъсь, лишь бы быть господиномъ самому себ%. 

ПослЪ завтрака Сильвестро вернулся подъ окна своей кра- 
савицы. Онъ замътилъ въ третьемъ окнЪ четвертаго этажа 
заинтересовавшую его головку. Сильвестро медленно проха- 
живался, поднимая часто голову вверхъ и торопливо опу- 
ская глаза, чтобы убздитЕся, не смЪются ли надъ нимъ 
прохожіе. 

Молодая дзвушка была скорће безобразна. Это видно бы- 
ло даже издали; но Сильвестро чувствовалъ себя почти свя- 
заннымъ и продолжалъ прохаживаться передъ окномъ. 

Удовлетворивъ себя, онъ удалился, кинувъ послЪдній 
пламенный взоръ на третье окно четвертаго этажа. Теперь 
овъ имълъ и свободу, и объдъ, и постель, и возлюбленную, 
п уже съ меньшимъ нетерпћніемъ ожидалъ свиданья съ 
Готти. 


Ш. 


Когда Сильвестро пришелъ въ назначенный день на 
мыловаренный заводъ, Готти встрћтилъ его также дружески, 
какъ и въ первый разъ. 

— ДЪло въ шляпз,—крикнулъ Готти, увидавъ его, и 
Сильвестро, не произнося ни слова, съ волнешемъ пожалъ 
ему руку. 

— Маъ стоило большого труда устроить это дъло. Дире“- 
торъ сначала и слышать не хогъль. Но у меня явилась 
блестящал идея. У насъ въ администращи крупный ведо- 
статокъ. У выхода никто не контролируетъ грузчиковъ, вы- 
Носящихъ ящики съ мыломъ изъ завода. „Мой пріятель пре- 
красно будетъ выполнять роль контролера. Ояъ честенъ, 
челов къ съ воспитанемъ — и это лучшія гарантія“. Этими 
доводами я вполнВ убъдилъ своего кузена. Доволенъ ли ты, 
господинъ контролеръ? 

Сильвестро терялъ голову. Такое почетное звапіс. 5ірпог 
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сопігоПоге! Это недурно звучитъ. Не какой-нибуль червора- 
бочій, но „господинъ коптролеръ“. 

Онъ не спросилъ даже, сколько ему будуть платить. 
Готти самъ сказалъ ему это: 

— На первыхъ порахъ жалованье не очень велико. Но 
потомъ тебВ будутъ платить гораздо больше. 

— Это не важно. Я ужъ сказалъ тебЪ, что радъ всякому: 
заработку. | 

— Девяносто лиръ въ мЪсяцъ... 

— 0, спасибо! —отвътилъ Сильвестро.—Это три лиры въ. 
день. Можно прекрасно устроиться. 

— Конечно, —улыбнулся Готти. — Но пойдемъ къ дирек- 
тору. Я долженъ тебя представить. 

Директоръ былъ худой, опрятный челов къ; онъ, не пере- 
ставая, жевалъ свой правый усъ, былъ близорукъ, нервно 
перебиралъ пальцами и часто вскидывалъ кверху хитрые 
мышиные глазки; пиджакъ его былъ всегда наглухо засте- 
гнуть. Съ рабочими онъ былъ строгъ, съ работницами-же 
ласковъ. Онъ любилъ насмЪхаться надъ своими собесъдни- 
ками, но скрывалъ насмЪшку за благосклонной улыбкой. 
Онъ былъ вдовъ и часто мЪнялъ любовницъ. Отъ жены у 
него осталось трое законныхъ дћътей, а числа незаконныхъ 
онъ самъ не могъ опредЂлить. 

Когда Готти представилъ ему новаго контролера. онъ 
быстро окинулъ взоромъ Сильвестро и началъ ему давать 
совЪъты. 

„Въ особенности не слћдуеть слишкомъ сближаться 
съ рабочими, контролеръ долженъ быть человъкъ независи- 
мый и свободный: ни друзей, ни недруговъ. Въ этомъ дълЪ 
огромное значеніе имЗетъ тактт. НесомнЪнно, синъоръ Бон- 
дури сумћЂетъ поставить себя, какъ слћдуетъ. Директоръ 
вполнЪ полагается на здравый смыслъ синьора Бонпури. 
"Теперь пусть Готти представитъ его рабочимъ“.—Прощайте,— 
заключилъ онъ свою рЪчь и, улыбнувшись, поправилъ па 
носу очки и принялся жевать свой усъ. 

Аудіенція кончилась. Готти всталъ со стула, и Сильвестро 
началъ почтительно отступать къ двери. 

— Вотъ это тигъ!—воскликнулъ Готти, когда они вышли. — 
Но онъ не золъ, ты увидишь! 

— ВЪроятно, прекрасный человЪкЪ, — согласился Силь- 
вестро, который сегодня все видълъ въ розовомъ свЪтТВ. 

Готти обошелъ съ нимъ весь заводъ, далъ ему већ вуж- 
ныя объясненія. Мимоходомъ онъ представлялл, его надзира- 
телямъ и служашимъ. 

ЕЯ Господинъ Сильвестро Бондури! Напт новый контро 
леръ! 
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Сильвестро съ достоинствомъ кивалъ головою. Рабочіе 
почтительно снимали шляпы, но на ихъ лицахъ выражалось 
недовЪрчивое любопытство. Въ двухъ мастерскихъ были 
только дъвушки. ОнЪ кланялись, смъясь и переглядываясь 
между ссбою. 

Әтотъ обходъ очень взволновалъ Сильвестро. Онъ чув- 
ствовалъ, что всЪ имъ интересуются, что всЪ его изучаютъ. 
Производить ли онъ хорошее впечатлъніе? Видятъ ли они, 
съ къЪмъ имЪють дъло? При каждомъ взрыв смъха онъ 
краснЪлъ, при каждомъ взгляд онъ чувствовалъ страшную 
неловкость. Онъ испытывалъ настоящія муки. Наконецъ, они 
пришли къ небольшой будкъ, которая находилась у 
тверей. 

— Изъ этихъ дверей выносятъ ящики съ мыломъ,—ска- 
залъ ему Готти. — Већ носильщики должны давать тебЪ от- 
четъ. Они уже объ этомъ предупреждены. Ты зарегистри- 
руешь количество ящиковъ, тяжесть груза, адресъ заказ- 
чика и имя носильщика. Работа не сложная! Но смотри, тебя 
будутъ обманывать!.. 

Онъ помзстилъ Сильвестро въ будкЪ, показалъ ему 
бланки и книги, объщалъ ему прислать форменпую фу- 
ражку, пожалъ руку и удалился. 

Сильвестро опустился на стулъ. Кго мечты осуществи: 
лись. ДЪйствительность превзошла всъ ожидан1я. Опъ по. 
смотрълъ на лежавшую передъ нимъ кипу бумаги. Она вну- 
шала ему боязнь и благоговЪн!е; съ такимъ же чувствомъ 
овъ нВкогда въ школЪ во время экзаменовъ смотрЪлъ на 
оълый листъ бумаги, который нужно было гаполнить, чтобы 
рышить свою участь. А если онъ ошибется? А если онъ 
плохо напишеть? Это вовсе ужъ не такая легкая работа, 
какъ это раньше казалось. А вдругъ ему откажутъ'.. Тутъ 
онъ вспомнилъ свою мать, и его покинули већ сомаЪнія. 
Итакъ, онъ—контролеръ. Могильщикъ, распорядитель на по 
хоронныхъ процессіяхъ — нечего сказать, достойное ремесло’ 
И сказать, что всЪ считаютъ его мать умной женщиной... 

Низгкій голосъ прервалъ его размышленія: 

— Тратить время на такіе пустяки! 

Сильвестро понялъ, что это его зовуть и вышелъ. ВозлЪ 
будки стояла твлежка, наполненная ящиками съ мнломъ. 

— Въ чемъ дъло?—спросилъ онт. 

— Это вы контролеръ? Вотъ, я отправляю этотъ грузъ. 

— Сколько ящиковъ? 

— Считайте. 

— Считайте сами. 

Носильщикъ нелружелюбно поглядЪлъ на него, потомъ 
свистнулъ и принялся считать, 
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Сильвестро взялъ перо и бланкъ. Тотъ торопливо счи 
талъ. 

— Не торопитесь такъ, —замътилъ ему Сильвестро. 

— У меня мало времени. 

Сильвестро повысилъ тонъ. 

— Не торопитесь, —сердито повторилъ онъ. 

— Нечего орать, —произнесъ носильщикъ. 

Сильвестро не зналъ, что отвътить, и началъ приди-- 
раться къ счету. Потомъ онъ спросилъ номеръ и имя но: 
сильщика. 

— Даже имя?—недовольно скавалъ носильщикь.— Джу- 
зеппе Томболи. 

— Можете итти. 

Носильщикъ ушелъ, не поклонившись. 

Въ самомъ дълв эта работа не представляла никакихъ 
трудностей, но Сильвестро не былъ доволенъ первымъ опы- 
томъ. Джузеппе Томболи, навћрное, мошенникъ. Если всЪ 
таковы, можно легко стать жертвою обмана. Онъ съ удоволь- 
сгвіемъ посмотрълъ на первую запись и ръшилъ, что она 

производитъ хорошее впечатлћніе. 
| Немного спустя, явился еще одинъ носильщикъ, потомъ 
еще и еще, и такъ продолжалось цълый день, 

Складывая бланки, Сильвестро былъ увзренъ, что Сегодня 
не пропалъ ни одинъ кусокъ мыла. Онъ отнесъ бланки въ 
бюро и спросилъ, гдЪ Готти. Тотъ уже ушелъ. Сильвестро 
также направился домой. Толпившіеся у выхода рабочіе и 
габотницы разступились передъ нимъ. 

Сильная черная дзвушка устремила на него свои глаза. 

— Добрый вечеръ, г-нъ контролеръ! 

— Добрый вечеръ,—въжливо отвЪтилъ Сильвестро и по- 
краснЪлъ подъ ея смълымъ взглядомъ. Ему казалось, что 
надъ нимъ смВются. 

Но дома онъ себя чувствовалъ героемъ дня. Отецъ непре- 
мЪнно хотълъ роспить бутылку вина въ честь Сильвестро. 
Клара взяла съ него объщане, что онъ поселится вмВстЪ 
съ нею. Джузеппе въ знакъ радости хлопалъ его по плечу. 
А мать нЪъ:кно потянула его за ухо и ласково сказала: 

— А ты еще говоришь, что мы для тебя ничего не сдъ- 
пали.— и она обЪъщала завтра же поискать въ городЪ для него. 
комнату. 

Сильвестро нашелъ, что она очень добра. 

— Онъ еще, можетъ быть, останется у насъ,—замЪтиль 
отецъ. 

— Конечно, это зависить отъ него, —одобрила Фелицита. 

— Посмотримъ, посмотримъ, — сказалъ Сильвестро, рас- 
троганный этимъ вниманіемъ. 
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— Успћется, — сказалъ Джузеппе, который сегодня со 
веЪмъ соглашался, и опять дружески хлопнулъ его по плечу. 

Довольный отецъ сталъ напћъвать хоръ изъ „Пуританъ“; это 
служило признакомъ веселаго настроен1я, между тъмъ какъ 
въ минугы гнЪва онъ насвистывалъ романсъ изъ „Навухо- 
ҳоноссора“. Однимъ словомъ, въ домЪ царила радость. 

Клара больше молчала, но ея ясные глаза выражали нъж- 
ность и удовольстве. 

— Какъ она ко миъ привязана, —думалъ Сильвестро, и у 
него отъ волненія чесался нос». 

Наконецъ, всЪ отправились спать. 

Клара и Сильвестро подъ руку, какъ супруги, шли впе- 
реди, а Карло и Джузеппе изли вдвоемъ маршъ изъ „Пу- 
ританъ“. 

— Ты не будешь мнв дълать сценъ изъ га моихъ лентъ? — 
спросила его сестра. Ты позволишь мнЪ прогуливаться съ 
нодругами? 

— НЪътъ.. да, —объщалъ Сильвестро 

Фелицита замыкала шествіе. 

= Тише! вы разбудите мертвецовъ. 

— Вов похоронены и спятъ кръпко, —разесмъялся Бон- 
дури. | 

Въ самомъ дълВ, даже старый утопленникъ уже былъ 
погребенъ; его такъ-таки и не опознали, никто не приходилъ 
о немъ справляться. 

На слВдуюш день Сильвестро всталь очень рано и 
одълся съ особою тщательностью. Мать опять повторила, что 
пойдетъ искать для него квартиру, и онъ вышелъ изъ дому 
веселый и бодрый. Онъ пришелъ на заводъ однимъ изъ пер- 
выхъ; привратникъ тотчасъ впустилъ его и почтительно по- 
клонился. Рабочіе остались ждать за воротами гудка. Силь- 
вестро почувствовалъ себя выше ихъ. Его почетная служба 
и знаки вниманія со стороны привратника возбудили въ немъ 
чувство презрЪн1я къ рабочимъ. 

Онъ поднялся наверхъ за своими бланками и, когда по- 
токъ рабочихъ устремился въ ворота, стоялъ уже вь сво- 
ей будкЪ, въ форменной фуражкВ съ серебрянымъ позу- 
ментомъ на околышз, на которомъ красовалась вышитая 
серебромъ надпись: контролеръ. Онъ гордо и самоувћъренно 
смотрълъ на проходившую мимо него толпу мужчинъ и жен- 
щинъ, кидавшихъ на него недружелюбные взоры. Черные 
глаза, какъ и вчера, устремились на него, и онъ услышалъ, 
какъ дВвушка сказала своей подруг%: 

— Онъ недуренъ. 

ОбЪ засмЗялись. | 

Джузеппе Томболи пришелъ пьяный. Онъ благополучно 
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миновалъ привратника, и теперь, замЪтизъ Сильвестро въ 
форменной фуражкЪ, подошелъ къ нему и отвЪсилъ низю! 
поклонъ. ВеЪ засмзялись. 

— Здравствуйте, господинъ медленный счетчикъ! 

Сильвестро притворился, что ничего не слышетъ. 

— Здравствуйте, господинъ „сколько ящиковъ“,—сказалъ 
Томболи, кланяясь еще боле почтительно. 

— Позовите привратника,—приказалъ Сильвестро одному 
рабочему. 

—- Позовите сами, —отвћтилъ тотъ. 

Сильвестро вышелъ изъ себя и схватилъ пьяницу за ши- 
воротъ. Томболи нанесъ ему нъсколько ударовъ кулакомъ. 
Привратникъ замЪтилъ эту сцену и быстро подбъжалъ. 

— Какъ это вы позволили войти этой свинь В —спросилъ 
его Сильвестро, толкнувЪ пьяницу въ сторону привратника. 

— Выходи, —приказалъ привратникъ. 

Это была уже призванная власть, и Томболи съежился и 
повиновался. 

Сильвестро блъдный, какъ смерть, отвернулся. 

Рабочіе издали наблюдали эту отвратительную сцеву; и 
трудно было сказать, хакъ они относились къ ней. Но 
Сильвестро опять встрЪтилъ настойчиво глядъвшіе на него 
черные глаза. 

— Браво!— произнесла дъвушка, и Сильвестро покраснЪлъ, 
какъ будто ему нанесли оскорбленіе. 

Онъ усЪлея передъ своими бланками и чувствовалъ на 
себЪ взоры проходившихъ. Опъ притворился, что внима- 
тельно изучаетъ свои бумаги, стараясь скрыть волненіе. 

Вскоръ пришелъ Готти. 

— Какъ дђла? 

— Ничего. Спасибо, что павъстилъ. 

Сильвестро былъ очень благодаренъ Готти за визитъ; это 
поднимало его престижъ въ глазахъ рабочихъ. 

— Тебя не утомляетъ эта служба?—спросилъ Готти, при- 
творлясь, что ничего не знаетъ о ссорЪ съ Томболи. 

— Нисколько... нужно лишь вниманіе. 

— Я уже говорилъ теб... Здъсь всякій радъ украсть... 

— Этого больше не будетъ... Но раньше они, вВрно, 
крали! 

— У насъ въ бюджетВ есть опредъленная рубрика для 
кражъ. Это считается неизбъжнымъ. 

— Я увЪренъ, что вы сумћете уничтожить эту рубрику. 

Готти улыбнулся: онъ не раздЪлялъ увъренности своего 
друга. | 

— Берегись женщинъ... Это опасный народъ... и здЪеь 
есть красивыя дЪвушки. 
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-— Да. Я замЪтилъ яћсколько хорошеньких. 

— Смотри же!.. Можно, но осторожно, — засмћялся 
Готти. 

На этихъ словахъ онъ съ нимъ распрощался. Двусмыс- 
ленныя слова! „Можно, но осторожно!“ Что это значить? Силь- 
вестро долго объ этомъ думалъ. Директоръ совЪфтовалъ ему 
не сближаться съ рабочими, Готти совЪтуетъ быть осторож- 
нымъ. Но тогда гдз же справедливость и независимость? 
Нътъ, это не по немъ. Онъ не будетъ даже глядЪть на них^. 
Его положеніе требуетъ этого. 

Сильвестро вытеръ лобъ. Въ будкЪ было очень жарко. 
Овъ снялъ фуражку, положилъ ее на столъ и сталъ ее раз- 
глядывать. Позументъ блестћВлъ, и буквы вышитыя сереб. 
ромъ, казались ему прекрасными. Аонтролеръ—это слово на- 
полняло Сильвестро чуветвомъ отвЪтетвенности и гордости, 
Невольно онъ вспомнилъ утреннюю сцену съ Томболи. Онъ 
почувствовалъ себя одинокимъ. Его больше никто пе на- 
въетитъ. Будеть ли это всегда такъ? Тфмъ лучше. Онъ 
добросовЪстнће будетъ выполнять свою службу. Его служба 
казалась ему почти миссіей. Онъ долженъ исправить бюд- 
жетъь, онъ повліяетъ на дла завода. Они убВдятея, что не 
напрасно создали »тотъ постъ. Горе тъмъ, кто попытается 
обмануть хозяина, владъльца! Ояъ почувствовалъ въ себћ 
душу вВрнаго сторожевого пса. 

-— Можно? 

— Вхолите,—отвћтилъ Сильвестра. 

Это былъ старый надзиратель, съ которымъ Сильвестро 
вчера познакомился. 

— Пришелъ провфдать васъ. Думаю, скучно будетъ ему 
од зому. 

— Спасибо. Я провърялъ записи, а за работой время про- 
т каеть незамЪтно. 

— Я, быть можетъ, мъшаю? 

— Нисколько. 

— Тогда я у васъ посижу. 

— Спасибо. Садитесь. 

Онъ хотВлъ усадить старика. Но въ будкъ быль всего 
лишь одинъ стулъ. Сильвестро всталъ, желая уступить свой 
стулъ надзирателю. Тотъ изъ вЪжливости отказался было, но 
Сильвестро заставиль его сЪсть, и самъ присловился къ 
СТВНЪ. 

— Вы помните, какъ меня звать? 

— НЪтъ. Маъ называли вчера столько имепъ. 

— Меня называют —Густавъ Гаронтъ. Странно, не такъ ли? 

— Почему? это очень звучное имя. 

Что вы? Я знаю самъ, что оно смз шно. 
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— Но почему? ВЪдь это одинъ изъ героевъ Дантовскаго 
ада, —поторопился сказать Сильвестро. 

— „багор 4110110 соп оссћі аі ђгаріа“, —медленно произ- 
несъ надзиратель. 

— Вы знаете „Божественную комедію“? 

— НЪсколько стиховъ. 

— Вы изучали классиковъ?—съ безпокойствомъ спросилъ 
Сильвестро. 

— Я три года провелъ въ начальной школв, а затЪмъ 
самъ пополнялъ свое образоване. 

— Когда же вы успЪвали? 

— Каждый день понемногу... ПослЪ работы... 

— Въ часы отдыха? 

— Конечно... Я родился для доугой жизни. 

Онъ сказалъ это не съ печалью, но совершенно равно- 
душно, какъ будто говорилъ о другомъ, и затЬмъ улыб- 
нулся. 

— Вы знаете, сколько лътъ я здћъсь служу? Тридцать че- 
тыре года. Тридцать четыре и шестнадцать, итого пятьдесять; 
я родился въ 1853 году. 

— Вамъ пятьдесятъ лЪътъ? Па видъ вы гораздо моложе! 

— Вы шутите? 

Сильвестро настаивалъ. 

— А вамъ сколько лЪтъ? 

— Двадцать два. 

— Вы очень молоды. И вы учились, это видно. 

Сильвестро въ сердцВ поклялся ему въ въчной дружбъ. 

— Простите, —сказалъ надзиратель, — я говорю съ вами, 
какъ отецъ: что заставило васъ взять это мъсто? 

-— Мой школьный товарищь Готти предложилъ маъ его. 

— Вы елишкомъ молоды. 

— Почему? 

— Я тоужъ знаю, почему, —наставительно сказалъ старикъ. 

Сильвестро былъ смущенъ. 

— Это плохое ремесло, —прибавилъ вдругъ надзиратель. 

— Плохое? 

— Плохое и тяжелое. Вы для него слишкомъ молоды. 

— Я одолћю всЪ трудности. 

— Богъ на помощь! Я желаю вамъ отъ всей души...—и 
пвъ поднялся, чтобы уйти. Но Сильвестро остановилъ его, 
упрашивая остаться. Онъ долженъ его распросить кой о чемъ, 
овъ здћсь ни съ кЪмъ незнакомъ. 

Надзиратель опять усзлся. 

— Я здЪсь веъхъ знаю. Я самый старый служащій на 
этомъ заводЪ. При мнЪ отсюда вывезли столько мыла, что 
можно бы вымыть грЪхи всего челов чества. 
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— Скажите, съ къмъ я могу здћсь подружиться? 

Чаззиратель ст, улыбкой поглядълъ на него. 

— Вапгь вопросъ меня смущаетъ. Вы можете дружить со 
зн, ая унь вамъ понемногу все разскажу. 

— Слаендо. 

— Будьте спокойны. Я то ужъ не буду красть мыла. 

Сильвестро засмЗялся. 

— Видите, вы маф тотчасъ и повћрили. Да!.. вы слиш- 
комъ молоды. 

Эти слова не понравились Сильвестро. 

Ихъ разговоръ былъ прерванъ. Кто-то позвалъ контролера. 

У будки стоялъ молодой человЪкъ, лицо котораго пока- 
залось Сильвестро знакомымъ. Тотъ также ему улыбнулся. 

— Опять встрзтились—сказалъ онъ,—вы меня не узнаете? 
дня четыре тому назадъ мы вмЪстВ ждали у вороть. Сего- 
дня я также получилъ работу. 

Сильвестро вспомнилъ. Это былъ одинъ изъ тъхъ безра- 
ботныхъ, которыхъ онъ видълъ у вороть, когда шелъ къ 
Готти просить заработка. 

— Вы получили здесь должность? 

— НъЪтъ. Я поденщикъ. Вамъ больше повезло. —Въ его 
голосћ звучала иронія. 

— Сколько ящиковъ въ вашей телЪжкз? 

Рабочій сосчиталъ. 

— Ничего больше? 

— Можете посмотрћть. 

Потомъ онъ назвалъ свое имя — Джорджіо Маркини, и 
свое зван1е—носильщикъ. 

Ояъ произнесъ это послВднее слово съ гордостью, что 
очень удивило Сильвестро. 

— Носильщикъ, —повторилъ, смВясь, рабочй.—Вы не хо- 
твли бы быть носильщикомъ? Что же дълать Лучше быть 
носильщикомъ, чЪмъ... контролеромъ,-—и онъ весело толкнулъ 
свою телъжку. 

— Мы будемъ друзьями, —добавилъ онъ. 

— Охотно, —отвЪзтилъ Сильвестро; снъ былъ удивленъ 
рвчью Маркини и не чувствовалъ себя оскорбленнымъ.— У 
всякаго свой вкусъ. . 

— Странный челов къ,—сказалъ онъ старику, складывая 
свом бумаги. 

— Онъ часто мъняетъ свою службу: сегодня здЪсь, завтра 
въ другомъ мЪстЬ. Никто не знаетъ, гдз онъ живетъ. Весе. 
лый парень. 

— Честный челов къ? 

— Не знаю. Сами увидите. 

Сильвестро понялъ, что надзиратель не хочетъ отвЪчать. 
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на таке вопросы, такъ какъ контролеръ могъ воспользоваться 
этими свздъшями. Это, впрочемъ, совершенно ест: ственно. 
ЗдЪсь већ были недовольны нововведеніемъ, которое затруд- 
няло кражу. Это было даже пріятно Сильвестро. 

— Разные люди бываютъ, —сказалъ Гарочтъ.—Здъсь есть 
отцы семействъ, которые не въ состояніи накормить свою 
семью. Есть пьяницы, которые надрываются на работЪ, чтобы 
можно было выпить лишній литръ вина. Есть молодежь, ко- 
торая страдаетъ отъ нищеты, и есть такая, что всегда ве- 
села, всегда смћется. Такъ-то! ЗдЪсь есть и добрые, и злые, 
есть честные люди и жулики, во повзрьте, въ этомъ этаж — 
и онъ указалъ рукой на мастерск1я—люди честиће, чъмъ на- 
верху. 

— Почему? —спросилъ Сильвестро.—Р%Ъчь старика его а®- 
дВла: онъ считалъ себя другомъ Готти.-– Вы вЪдь мало зна- 
` комы съ тЪми, которые работаютъ наверху. 

— Конечно. Я—рабо“ий,—ояъ произнесъ это безъ всякой 
горечи.—Но все хе это такъ, дитя мое. Я не знаю, почему 
это такъ? Быть можетъ, потому, что внизу трудятся больше 
а утомленные люди— честны. 

— Но неужели рабочіе меньше воруютъ, чъмъ служа- 
щіе? Я не могу этого допустить. 

— Воръ—это еще не такъ плохо. 

— Что же они могутъ дВлать еще? 

— Это нечестные люди, — улыбнулся надзиратель. Силь- 
вестро только пожалъ плечами: онъ ничего пе понялъ. 

— Воть вы меня не понимаете, а я-то себя понимаю 
Тридцать четыре и шестналцат+ —сколько это? А вамъ всего 
двадцать два года. Еще двадцать восемь лћтъ—и вы меня 
поймете. 

Къ будкЪ приблизилась работница, неся въ передникЪ 
пакетъ съ душистымъ мыломъ. Сильвестро началъ считать. 
Передъ нимъ стояла молодая болззненная женщина. Отв%- 
тивъ на всЪ вопросы, она быстро удалилась. Сильвестро слЪ- 
дилъ за нею взоромъ. 

Онъ замътилъ, что у нея подъ юбкою было спрятано что- 
то. Онъ былъ увћренъ, что его въ первый разъ обманули, 
но не посмзлъ остановить ее: онъ испытывалъ какой-то 
страхъ передъ этой худой и блъдной женщиной. 

Онъ вошелъ въ будку и сердито прочиталъ еще разъ ея 
имя: Ида Пискари. 

— По прозванію — ДЪва, — прибавилъ, смЪясь, надзира- 
тель. 

— Это ея прозвище? 

— ЗдЪеь вев работницы имъютъ прозвища: Сардинка, 
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Рыжка, Слива, Кривая, Лапка, и потомъ: Д%ћъва, Барышня, 
Плевательница, Дьяволина и т. д. 

— Откуда берутся эти прозвища? 

— Назовутъ разъ кого нибудь такъ, потомъ и остается. 

— Ну, плевательница, напримъръ... что означаетъ? 

— Да воть подруги ея говорятъ, что она, живеть со всћ- 
ми знакомыми мужчинами. 

— А кто это Дьяволина? 

— Это одна брюнетка... Она задЪваетъ мужчинъ, но чест- 
ная дъвушка. 

— Я ее, кажется, видВлЪ. 

— Эго очень честная дъвушка. Ее всЪ уважаютъ. И она 
очень красива. 

Все это очень интересовало Сильвестро, и надзиратель на- 
зывалъ ему прозвища всъхъ женщинъ, которыя проходили 
мимо будки. Онъ два раза уходилъ на заводъ, но потомъ. 
опять возвращался. 

Они уже были друзьями. Сильвестро видълъ уже Премь- 
еру, про которую говорили, что она пользуется успъхомъ у 
дирсктора; видълъ также Сардинку — грубую женщину съ 
лицомъ зеленоватаго цвъта, Барышню--франтиху въ лентахъ, 
и, наконецъ, Гардадритту (смотри прямо), немолодую дъвушку, 
про которую говорили, что она проводить ночи въ скверахъ.. 
Къ двъЪнадцати часамъ Сильвестро зналъ уже всЪ тайны 
этого гарема, а надзиратель все продолжалъ разсказывать. 

— Все это интересно знать, —повторялъ онъ. 

Онъ взялъ новичка подъ свое покровительство. 

— Рабочіе меня очень любятъ,—сказалъ онъ,— хотя и на- 
зывають меня колдуномъ. Они относятся ко мнЪъ съ почте- 
ніемъ, но ихъ общество меня тяготить. О чемъ съ ними го- 
ворить? О кружкЪ вина, с голодз, о несправедливости— вот". 
и все, что ихъ интересуетъ. Когда я услышалъ, что у васъ 
будетъ служить другъ Готти, я обрадовался. Вотъ, думаю, съ 
этимъ человзкомъ можно будетъ подружиться. Съ нимъ бу- 
деть о чемъ поговорить. Я, видите ли вы, многое хотълъ 
бы знать и люблю быть въ обществЬ людей, которые внаютъ 
больше моего. 

Во время завтрака рабочіе высыпали на дворъ. Они си- 
дъли группами и все еще обсуждали утренній инцидевтъ 
съ Томболи. Только вћеколько человъкъ защищали контро- 
лера. Большинство относилось къ нему крайне враждебно. 

— Тоже начальникъ!.. Молокосост! 

— И какой нахалъ! 

— Что твой полицейскій! 

— У него и служба полицейская. 

— Но Томболи былъ мертвецки пьяпъ. 
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— Что же изъ того? 

— Онъ оскорбилъ его. 

— А, ну его къ чорту! 

— Хорошее начало! 

— Тьмъ хуже для него,—плюнулъ энергично одинъ ра- 
бой. 

Маркини сидълъ верхомъ на старомъ ящикЪ и съ аппе- 
титомъ поглощалъ свой убогій завтракъ. Онъ не принималъ 
участія въ разговорз. 

— А ты, что скажешь? — спросили у него. 

— Я... ничего. 

-— Ничего?! 

— Ничего не знаю. 

— Воть погоди... Онъ накроетъ тебя. 

— Меня! - онъ тряхнулъ головой. Маркини этого не 
боялся. 

— Какое ему до меня дЪло? 

— ЗамЪътитъ, что крадешь. 

— Я не ворую. 

Нъсколько человЪкъ засмзялось. 

— Кто это смЗется? 

Никто не отвЪтилъ. 

— Эхъ вы! — заключилъ онъ, принявшись опять за овой 
завтракъ. 

Сильвестро въ это время сидълъ въ будкЪ. Онъ разло- 
жилъ свой платокъ на столЪ и завтракалъ. Гаронтъ уже 
ушелъ. 

ВозлЪ будки сидћли работницы. ОнЪ также говорили © 
контролерћ. 

— Онъ изъ хорошей семьи, -- сказала Барышня: салфетку 
даже разложилъ для завтрака. 

— Съ пьяницей въ драку вступаетъ, воть трусъ! — вов- 
кликнула Лапка. Это была не молодая уже женщина съ 
очень длинными руками; говорили, что она любовница Том- 
боли, который часто угощалъ ее въ кабачкћ. 

— У него лицо кретина, — рЬшила красивая дъвушка, 
по прозвищу Нога. 

— Непрвда, — возразила Рыжка,—онъ очень красивъ. 

— Тебъ предстоитъ немалый трудъ. Побольше смЪлости!— 
сказала Кривая, смЪясь, ДжованнЪ, которую звали Плева- 
тельницей. 

— У, колдунья! –отвътила ей Джованна, — ужъ, конечно, 
не ты ему понравишься съ твоимъ кривымъ глазомъ. 

— Онъ ужъ ссоряться!—замЪтила Гардадритта. 

— А тебЪ что за дъло? 

Гардадритта сохранила олимпійское спокойствіе. 
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— Онъ такъ бдителенъ, что ничего не замћътитъ. 

Всъ засмЗялись. 

— ГдВ Дьяволина? 

— Ушла куда-то. 

— Она изучаеть поле битвы, —сказала Рызжка. 

— Она ужъ устроитъ дЪло. 

— Нашъ контролеръ останется ст носом. 

— Чтобы онъ проралъ! 

— Онъ, кажется, славный парень. 

ДЪвушки ръшили посмотръть на него и прошли миме 
сторожевой будки. Вс съ лкбопытствомъ глядзли на кон- 
тролера, кто съ ненавистью, кто вызывающе. Лапка плюнула 
у двери; Сильвестро притворился, что ничего не видитъ. Онъ 
не смотрзлъ на нихъ, но чувствовалъ, какъ онф интересу- 
ются имъ. Онъ вспомнилъ все, что ему разсказалъ утромъ 
Гаронтъ, и ему хотВлось познакомиться съ этими женщинами, 
тайны которыхъ озъ уже зналъ. Какъ онъ ни различались 
между собою, у всВхъ было нъчто общее; все онъ возбуж- 
дали его... 

Сильвестро въ первый разъ жилъ среди столькихь 
женщинъ. Единственные его друзья, Готти и Гаронтъ, гово- 
рили объ этомъ женскомъ мірЂ, какъ о чарующей опасности, 
и это увеличивало его желаніе войти въ этотъ міръ. 

Когда друзья ему говорили о рабочихъ, они отмЗчали 
лишь ихъ достоинства и недостатки. Говоря о женщинахъ, они 
касались подробностей, возвбуждавшихъ въ немъ половой 
инсгинктъ. У него появлялись тъ же мысли, что и у другихъ 
самповъ, въ обществ которыхъ жило это женское стадо, 
смотръвшее на свое тћло, какъ на источникъ лишняго за- 
работка, какъ на средство забвенія. 

Для Сильвестро это быль вдвойнВ запретный плодт, а 
онъ скрывали подъ своими насмъшками желан1е угодить. 
Къмъ изъ нихъ пре ьстится новый контролеръ? Та, кто его 
обольститъ, будетъ имЪ\ть большія преимущества надъ дру- 
гими. Она не будеть подчипяться контролю, и къ тому же 
Сильвестро нелурепъ, получаетъ хорошее жалованье и 
человћкъ съ образоваше‘ть. Вотъ почему онъ такъ га: 
интересовалъ этоть женскій міръ... Равнодушной осталась 
только ДЪва, а Дьяволина смотрЪла на него съ недовЪріемт.. 
Если дВвушка схолилась съ рабочимъ, она теряла уважеше 
товарокъ. Сойтись съ райочимъ значило отречься отъ неза: 
висимости и потерять всякую надежду на лучшую жизнь. 
Такъ случилось нелавно съ Сливой; ее соблазнилъ какой то 
гигантъ, лътъ сорока, и теперь ола, не смотря на свои двад. 
цать лътъ, жила со стариками. А Прималонна, цвЪтущая, 
въчно поющая дъвушка, отлалась молодому рабочему и имЪла 
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отъ него ребенка. Эго былъ бракъ голода съ жаждой -какт,. 
говорили ея друзья. Этотъ бракъ обрекъ ее на вЪчвую ка- 
торгу. 

Возвращаясь на заводъ, он опять прошли мимо контро- 
лера. Силгвестро чувсгвовалъ себя мишенью. Взоры мужчинъ 
приводили его въ бъшенство, а женщины волновали его. 
Ояъ понималъ, что онъ къ услугамъ тЪхъ, кто былъ въ верх- 
немъ этаж%Ђ, а себя онъ считалъ оффиціальнымъ предста- 
вителемъ верхняго этажа здЪсь-внизу. Онъ чувствовалъ себя 
хозяиномъ этихъ женщинъ, и это увеличивало его презрЪ не 
къ несчастнымъ самцамъ, прозябавшимъ внизу. 

Онъ сознавалъ, что занимаетъ отвЪтственный постъ, и это 
увеличивало его твердость, его ръшимость не поддаваться 
искушенію. Но, съ другой стороны, его коллеги хвастались 
своими побздами; какъ они отнесутся къ нему, если онъ не 
одержитъ ни одной побъды? Его постоянныя желая не смЪли 
предстать предъ совЪстью въ голомъ видЪ и искали себъЪ 
логическаго оправдан!1я. Ему начинало казаться, что овъ не 
коддержитъ чести знамени, если не овладћЂетъ этой добычей. 

Хотя Сильвестро получалъ три лиры въ день, но онъ, ко- 
нечно, не принадлежалъ къ рабочему классу; онъ относилъ себя 
къ интеллигентамъ,—къ патронамъ, какъ онъ называлъ ихъ въ 
своемъ невЪжествВ. Три обстоятельства привязывали его къ 
этому классу: его четыре года гимназии, дружба съ Готти и 
отвзтетвенная миссія, которая дълала его охранителемъ хо- 
зайскихъ доходовъ оть жадности рабочихъ. Верхній этажъ вы- 
тавилъ ого, какъ своего часового, и зто довъЪріе было источ- 
никомъ его гордости. 

Въ этотъ жаркій полдень, когда кругомъ люди изнывали 
отъ трула, новый контролеръ мечталъ о томъ, какъ эти люди 
тщетно будутъ стараться поколебать его честность, какъ онъ 
будеть пользоваться ласками жепщинъ, и это будетъ не ва- 
града за его слабость, но должное воздаяніе его умЪнію вла- 
дычествовать. Ему казалось, что своимъ тщедушнымъ, хилымъ 
твломъ онь поддерживаеть весь міръ. Одиночество, въ ко- 
торомъ онъ находился, не удручало его больше. Оно ему даже 
нравилось теперь. Ему хотзлось теперь лишь удивить вевхъ 
какою-нибудь побЬдой, вакъ тогда за воротами онъ мечталь 
О стаканв ликера и о сигарВ, которые должны были при 
влечь къ нему внимаше рабочихъ. 

Въ этихь мечтахъ незамЪтно прошелъ день. При выходЊ, 
Сильвостро ветрътилея съ Готги, и они пошли вмъЪетЪ. Ра- 
бочіе, почтительно кланяяеь, уступали имъ дорогу. 

Продавщица табака стояла по обыкновенію на порогз 
лавочки и улыбалась своимъ клевтамъ. 

— Хочешь сигару? —предложилъ Готти. 
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Они вошли въ лавочку. 

— Прекрасна, какъ роза, –привътствовалъь онъ продав- 
щицу табаку съ аппломбомъ человћъка, который привыкъ нра- 
виться женщинамъ. И, повернувшись къ Сильвестро, онъ 
спросилъ его: 

— Ты незнакомъ съ этой дамой? —Мой другъ Сильвестро 
Бондури, контролеръ у выхода. Синьора Берта добра, пре- 
красна, очаровательна!.. 

— Замолчите, — сказала, смВясь, продавщица. Потомъ, 
когда Готти подошелъ къ рожку закурить сигару, синьора Берта 
вышла изъ-за прилавка и подошла къ Сильвестро. Она оча- 
ровала его своими улыбками, комплиментами, возбудила его 
прикосновеніемъ своихъ рукъ, и Сильвестро вышелъ совсъмъ 
смущевный. При прощаньи она ему выразительно пожала руку. 

— Нравится она тебћ?-—спросилъ Готти. 

— Такъ себЪ,—осторожно отвЪзтилъ Сильвестро; онъ чур- 
ствовалъ еще пожатіе ея руки. 

— Вино чЪмъ старЪе, тъмъ крЗпче, — сказалъ Готти. 


ГУ. 


Странное совпадене! Фелицита была вполнЪ согласна съ 
бильвестро. 

Сильвестро рисовалъ свою службу, какъ безпрерывную 
борьбу съ рабочпми. Әти мошенники постоянно старались его 
обмануть, а онъ разоблачалъ ихъ коварныя нам%Ђренія. И вече- 
ромъ, во время ужина, Сильвестро разсказывалъ съ во- 
өдушевленіемъ, и сильно преувеличивая, свои приключенія 
на заводЪ. Онъ какъ будто хотълъ подчеркнуть этими раз- 
сказами всю разницу между его печальнымъ прошлымъ и 
ТВмъ высокимъ положеніемъ, которое онъ теперь занимаетъ. 
Фелицита одобряла его съ энтузіазмомъ: 

— Очень хорошо! такъ и слЗдуетъ! 

Отецъ иногда осмЗливался ввернуть словечко въ пользу 
рабочихъ. 

— БЪдные люди! 

Фелицита съ негодованіемъ отв чала ему: 

— Ты никогда ничего не понимаешь. 

Она забыла уже, что вћкогда тоже была работницей, и 
теперь всецъло была на сторон обитателей верхняго этажа. 
Она относилась къ рабочимъ съ тЪмъ презрћніемъ и нена- 
вистью, которыя свойственны выскочкамъ, желающимъ за- 
быть свое происхожденіе. Сильвестро черпалъ въ одобреніи 
матери новую силу; не смотря на прежнюю ссору, онъ считалъ 
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него больше значенія, чЬмъ робкія замЪчанія отца. О пере- 
Фгдћ Сильвестро никто больше не говорилъ. Сначала Фели: 
цита искала для него квартиру, потомъ объ этомъ какъ бы 
забыли. Ни мать, ни Сильвестро не испытывали теперь боль- 
шого желанія разстаться. Сильвестро чувствовалъ себя те- 
перь дома достаточно свободнымъ, а жизнь въ городЪ гро- 
зила ему одиночествомъ. Онъ и такъ чувствовалъ себя 
одинокимъ на заводз, хотя и пытался заглушить это чувство 
напускнымъ героизмомъ. Лишь Клара была недовольна тъмъ, 
что онъ нарушилъ свое объщане. Она уже надъялась было 
вырваться изъ дому и освободиться отъ гнета матери. 

Джузеппе сильно удивлялся разсказамъ брата: 

— Тебя еще не побили? 

За этимъ вопросомъ слЪдовало утвержденіе: 

— Тебя, навърное, побьютъ. 

Джузеппе, какъ добрый братъ, предлагалъ Сильвестро 
свою помощь на случай столкновенія съ рабочими. „Это не- 
избЪъЪжно“—увЪрялъ онъ брата — „тебя побьютъ“, и Сильвестро, 
смЪясь, принялъ его предложеніе. Наивность Джузеппе по- 
ражала его. Какъ это онъ не понимаетъ, что контродеръ 
имЂетъ могущественныхъ покровителей и что рабочіе видятъ 
это. Но Сильвестро не сердился на брата. Онъ прощалъ ему, 
видя, что Джузеппе не привыкъ еще къ мысли, что его 
братъ занимаетъ новое положеніе. Сильвестро теперь принад- 
лежалъ къ тому классу, престижъ котораго Джузеппе при- 
заавалъ. Сильвестро нечего было бояться. За вимъ стоялъ 
аррьергардъ, классъ хозяевъ. Вся армія собственниковъ готова 
была придти на помощь вЪрному часовому. Неповоротливый 
и тупой Джузеппе не замЪчаль этого, и эго внушало Силь- 
вестро ироническое сострадане. Онъ считалъ лишнимъ 
объяснять все это своему брату. Джузеппе былъ ниже его, и 
благородный представитель культурнаго общества не хотЪлъ 
изъ чувства великодушія обидъть представителя низшаго 
класса. Фелицита также не подозрЪвала, какая пропасть 
раздъляегъ двухъ братьевъ, и подавала Сильвестро такую же 
тарелку супа, какъ и его брату. Бъдные люди! Сильвестро 
прощалъ имъ, и былъ самъ тронутъ своимъ великодушіемљ. 

Когда Сильвестро въ первый разъ получилъ свое жало- 
ванье, девяносто лиръ, онъ испыталъ неимовЪрную радость. 

„Счастливъ тотъ, кто не напрасно трудился“— такова была 
тема сочиненія, которое онъ долженъ былъ разъ написать въ 
лицез. Какъ хорошо написалъ бы онъ теперь на эту тему! 
Вернувшись цомой, онъ далъ Фелицитъ пятьдесятъ лиръ 
за квартиру и ужинъ. Потомъ онъ купилъ вЪеръ для про- 
давщицы табаку, за которой онъ ухаливалъ. Сильвестро 
положительно пользовался ея благосклонностью, и это льстиле 


СИЛЬВЕСТРО ВОНДУРИ. 179 


его самолюбію. Ему казалось, что всЪ рабочіе ему завидуютъ. 
Утромъ онъ всегда заходилъ въ лавочку поздороваться съ 
Бертой, и рабочіе издали смотръли на счастливца. Иногда 
служащ или вадзиратель дЪлали ему робкій намекъ, и 
Сильвестро многозначительно улыбался. Лишь Гаронтъ какъ 
будто ничего не замЪчалъ. Готти съ своею обычною безгастЪн- 
~тивостью подталкивалъ его: 

— Виередъ, впередъ! Это хорошая школа. 

Но Сильвестро медленно подвигался впередъ. Онъ, пока 
что, ограничивался крзпкими рукопожатіями и краснорћчи- 
вымя взглялами. Большаго онъ не смълъ просить. Проклятая 
робость! Сильвестро начиналъ страдать. Его возбуждеше 
росло съ каждымъ днемъ, его мечты и проекты становились 
смълЂе. Но надежды не осуществлялись, и Сильвестро не 
становился рьшительнве. ВЪрный своей любви, онъ не гля- 
дълъ даже на работвицъ. Онъ не обращалъ вниманя на 
многозначительныя улыбки ДЪвы и не откликнулся на 
молчаливое приглашен!е Гардадритты, которая однажды ве. 
чаянно прижалась къ нему. Но постоянное пребываніе среди 
женщинъ еще больше возбуждало его и увеличивало его 
влеченіе къ зрълой продавщицћ табаку. 

Онъ много слышалъ объ эгой женщин. Ея жизнь была 
богата приключевіями. Она была изъ хорошій семьи, но 
связь съ однимъ негодяемъ скомпрометировала ее, и теперь 
она продавала табакъ. Эти скверные слухи не смущали 
Сильвестро. Наоборотъ, это его еще больше подзадоривало. 
Легкое поведеніе Берты, ея любовныя похожденія, ея бога- 
тый опытъ увеличивали ея притягательную силу. Онъ былъ 
дебютантомъ, и женщина легкаго поведенія прельщала его 
больше, чЪмъ грубыя работницы со своимъ простымъ и не- 
интереснымъ прошлымъ. 

Берта была хорошаго происхожденія, на нее нужно было 
тратить много денегь—и это тоже нравилось Сильвестро. 
ВъЪеръ, который онъ ей подарилъ, былъ лишь продолженіемъ 
въ серіи подарковъ, которые ей дЗлали раньше богатые люди. 
Раньше ей, въроятно, дарили кружева, драгоцВнности. Бли- 
зость къ БертВ была близостью къ обитателямъ верхняго этажа. 

Рабочіе сразу замЪтили эту близость и часто говорили 
объ этомъ. Въ ихъ рћъчахъ чувствовалась кастовая ненависть 
къ людямъ изъ другого лагеря. 

— Тоже барышня! ОдЗла свои бархатныя тряпки, и никто 
не замЪчаетъ, что она худа, какъ щепка,—сказала ДЪва. 

— ЕЙ повезетъ! — замЪтила Лапка, которая отличалась 
умфъніемъ угадывать будущее влюбленныхъ. 

— Мы-то не скрываемъ своихъ недостатковъ подъ тряп- 
жами,— продолжала Д%Ђва. | 

12* 
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Всз разсм Бялись. Әта сгорона дћъла не интересовала муж- 
чинъ. Они скорфе сердились, что Сильвестро одержалъ такую 
побЂду, о которой каждый изъ нихъ мечталъ, и выражали 
свое неудовольствіе въ насмъЪшкахъ: 

— Ея отецъ продавалъ спички. 

— Она раньше продавала воду на площадяхъ. 

— Она ходила по рукамъ, когда ей было пятнадцать. 
лВтТЪ. 

— Три сольди и порція мороженнаго-—-больше она не 
требовала. 

Рабоче очень дурно отзывались о ней, но никто пе осмВли- 
вался сказать ей въ лицо неприличное слово. Когда Силь- 
вестро входилъ въ лавочку, рабочіе удалялись изъ нея. 
Сильвестро завоевалъ себЪ право оставаться съ Бертой на- 
един, и очень гордился этимъ. Ему казалось, что Берта 
составляетъ его собственность, хотя она еще не принадле- 
жала ему. 

Но если Сильвестро гордился этой близостью здЪсь, на 
заводВ, то дома онъ стыдилея ея. Въ особенности ему было 
стыдно передъ Кларой. А что сказалъ бы Джузеппе? Онъ. 
навЪрное, будеть надъ нимъ смЗяться. Сильвестро былъ 
увЗренъ, что Джузеппе также имћетъ любовницу; но какъ бы 
точаће узнать объ этомъ? „Джузеппе тоже имћетъ любов- 
ницу“—этимъ онъ заставилъ бы замолчать мать. 

Сильвестро привыкъ быть въ подчинении и боялся мнЪн1я 
другихъ. Что подумаеть Кпара?—эта мысль его страшно 
удручала. Она такъ наивна, она не проститъ; и онъ сильнЗе, 
чВмъ когда бы то ни было, чувствовалъ свою привязанность 
къ сестрЪ. Клара была его единственнымъ утЪшеніемъ, она 
никогда не порабощала его, она воодушевляла его въ ми: 
нуты увыпія, и поэтому онъ ее такъ любилъ. Привязанность 
къ КларЪ дълата его еще болЪе робкиуъ по отпошенію къ 
Бертъ. Мысль о Кларћ останавливала его въ тв мипуты, 
когда онъ уже готовъ былъ ръшиться на все и осуществить 
свои мечты. 

— „Клара, я не дълалъ ничего дурного“, —мысленно гово- 
рилъ онъ ей, сознавая, что говоритъ неправду. И теперь онъ 
проводилъ одиноко долге дни въ своей сторожевой будкЪ. 
не зная, на что рвшиться, и терзаемый постоянными колеба- 
НЯМИ. 

Добрый Гаронтъ все еще былъ его другомъ. Онъ опекалъ 
его, какъ отецъ, и Сильвестро часто смъялся надъ наивными 
разсужденіями своего стараго пріятеля. Надзиратель по- 
немногу раскрывалъ ему свою душу, хотя не любилъ много 
говорить о себз. Прошлое старика было омрачено двумя 
песчастіями. Сильвестро скорће угадалъ, чВмъ узвалъ эту 
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исторію. Гаровтъ ему не разсказывалъ, но въсколько разъ 
ӧезсовнательно касался ея. Изъ отдЪльныхъ его фразъ 
Сильвестро понялъ, что родители Гаронта не были рабо- 
ЧИМИ. 

— Когда мой отецъ жилъ, все было иначе, — любилъ го- 
ворить надзиратель, но въ чемъ заключалось это „иначе“, 
Гаронтъ не говорилъ. Можно было лишь понять, что отецъ его 
умеръ очень рано. Какъ Гаронть жилъ въ дЪтств№, остава- 
лссь неизвЪстнымъ. 

О матери Гаронтъ говорилъ слВдующее: 

— Тогда я ее очень любилъ! 

Пногда онъ дзлалъ намектъ: 

— Женщины не знаютъ, что дълактъ. Ихъ вужно про- 
зать.— Или: 

— Я взЗрилъ въ нее, какъ въ Бога. 

И это все. Можно было догадаться, что у его матери 
родился ребенокъ: 

— МнЪ уже было лъЪтъ тринадцать, когда мать дала мнЪ 
брата. 

Но ясно было, что его мать вторично замужъ не выхо- 
дила. 

— Шестнадцати лътъ я остался одинъ съ братомъ. — Мать, 
очевидно, умерла. 

Остальное Гаровтъ не срывалъ. Онъ воспитывалъ и кор- 
милъ своего брата. Они были одни на свътъ. Опекуву было 
шестнадцать лътъ, а брату три года. 

— Нужно было найти заработокъ или умереть, —говорилть 
Гаронтъ. 

Тогда-то онъ и поступилъ на мыловаренный заводъ. Ста- 
рикъ никогда не говорилъ, что принесъ себя въ жертву, но 
Сильвестро понималъ это. 

Маленькій братъ Гаронта рост: смВялся, игралъ, учился. 
АХЪ, если бы было больше счастья въ жизни! 

Однажды вечеромъ Гаронть пришелъ домой. Странная 
тишина. Братъ, вВроятно, занимается. Нужно его испугать. 
Гаронтъ на цыпочкахъ вошелъ въ комнату. Въ первой ком- 
натв никого не было. Ужасъ охватилъ его. Онъ бъжитъ въ 
другую комнату. Шкафъ опрокинуть... подъ нимъ раздавлен- 
ный мальчикъ. Гаронть не умЪлъ плакать. Онъ занялъ 
у знакомыхъ денегъ на похороны, и на третій день возвра- 
тился ня заводъ. Ему было тогда двадцать семь л%Ъть. 

— Изъ пятидесяти вычесть двадцать семь, — сказалъ Га- 
ронтъ, который любилъ точность:—двадцать три. Это было 
двадцать три года тому назадъ. А мнЪ кажется, что это 
было вчера. ВсЪ эти двадцать три года такъ похожи другъ 
на друга!..—Онъ тряхнулъ головой, пробормоталъ что-то 
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и, печально улыбнувшись, заключилъ свой безсвязный раз- 
сказъ: 

— Будемъ говорить о веселыхъ вещахъ. Будемъ говорить. 
о васъ, молодой человЪкт.. 

Но у Сильвестро было мало хорошаго Постоянныя столкп.›- 
венія съ рабочими ему вовсе не такъ ужъ нравились, какъ 
онъ это говорилъ. Любовь Берты также его не удовлетворяла. 
Впрочемъ, онъ не осмзлился бы сообщить объ этомъ Гаронту: 
старика такъ облагораживала его печаль, что было бы пош- 
лостью говорить ему объ этой любви. Надзиратель ни сло- 
вомъ не далъ ему понять, что слышалъ о его любовныхъ 
похожденіяхъ, и это молчаніе смущало Сильвестро. 

Любовь и страданія контролера были слишкомъ убоги по 
сравненію съ вЪчною и спокойною печалью надзирателя. Къ 
Гаронту вс рабочіе относились съ почтеніемъ, хотя онъ и 
ве ругалъ, и не преслЪдовалъ ихъ. Можетъ быть, они угады- 
вали его скрытое горе? Если Гаронтъ былъ одинокъ, то это 
не потому, что другіе не любили его. Рабочіе знали, что онъ 
избъгаетъ ихъ общества. Если возникала ссора, къ Га- 
ронту обращались, какъ къ судьЪ. Даже диревторъ относился 
къ нему съ уваженіемъ. Когда рабочіе начинали протесто- 
вать противъ несправедливости, Гаронтъ часто примирялъ. 
объ стороны. Въ немъ была какая то сила, передъ которой 
всЪ преклонялись. Сильвестро признавалъ его авторитеть, 
хотя и считалъ себя нћсколько выше его: Гаронть все же 
былъ рабочій. Сильвестро было досадно, что Гаронтъ отно- 
сится съ презрћніемъ къ службЪ контролера, ему также 
не нравилсеь, что Гаронть умЪлъ цитировать стихи изъ 
Данта, –чъмъ нарушалась привилегія контролера. Какъ онъ 
ни уважалъ и ни любилъ стараго надзирателя, онъ любилъ бы 
его еще больше, если бы Гаронтъ стоялъ ниже его. Силь- 
вестро желалъ быть покровителемъ, и былъ недоволенъ, что 
самъ нуждается въ покровителћ. | 

Томболи послЪ трехдневнаго отсутствія опять возвратился 
на заводъ. Онъ старался не сталкиваться съ контролеромъ 
и не затЪвать новыхъ истор. Онъ помогалъ другимъ тайно 
выносить мыло изъ завода, но самъ ничего не предприни- 
малъ изъ осторожности Однажды Сильвестро услышалъ, 
какъ Томболи пустилъ на его счетъ остроту: 

— Нашъ контролеръ все еще смотритъ на фасадъ.—Силь- 
вестро зналъ жаргонъ рабочихъ. Это означало, что контро- 
леръ не пользуется рЪшительнымъ успзхомъ у Берты. Эги 
слова задъли самолюбіе Сильвестро, и овъ рЪшился ихъ 
опровергнуть. Вечеромъ онъ дольше обыкновеннаго сидълъ 
въ табачной лавочкЪ. Онъ все еще не смълъ сказать нуж- 
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ных” словъ, а Берта не помогала ему. Рабочіе уже всЪ 
разошлись: Улица опустВла. 

— Поцвлуй меня, —сказалъ вдругъ Сильвестро. 

Берта удивленно посмотрфла на него. 

— Ты не хочешь?—спросилъ рЪзко Сильвестро. 

— Не здЪеь. 

— Почему? —разсердился контролеръ.—Ты смЪешься надо 
МНОЮ. 

Берга поняла, что ей трудно будетъ отъ него отдЂ- 
латься. 

— Не здЪсь, повторила она, ласково улыбаясь. Вокругъ 
рта у нея обозначились покрытыя пудрой морщины. 

— Гл же? 

— Не знаю. 

— Но сегодня!.. ГдЪъ? 

— Сумашедшій! и она пожала ему руку, чтобы больше 
возбудить его. 

— Я приду къ теб%. 

— Н%фтъ, нътъ! 

— Я приду. 

Берта промолчала. 

— Въ десять часовъ. 

Берта не соглашалась. Какъ онъ выйдетъ? Это можетъ 
ее скомпрометировать. Жильцы замътятъьъ его. Сильвестро 
повърилъ ей. Ояъ не думалъ раньше объ этомъ. 

— Будь паинькой! Сегодня немыслимо, — сказала жен- 
щина. 

— А когда же? 

— Въ другой разъ. Не сегодня. 

Она протянула ему губы для поцВлуя съ цзлью лучше 
убЪдить его. Но поцълуй еще болЪе возбудилъ Сильвестро. 

— Сегодня вечеромъ,—прошеипталъ онъ. 

— Ты нехороший. 

— Почему? . 

— Я же сказала тебъЪ, не сегодня. 

Онъ взялъ шляпу и сердито повернулся. 

— Тогда прощай.—Онъ ушелъ изъ лавочки. 

Придя домой, онъ заперся въ своей комнатЪ. Потомъ 
онъ спустился внизъ, боясь, что родители замЪтятъ его волне: 
не. Онъ почти не Ълъ. Поцълуй Берты оставилъ на его гу. 
бахъ странное и приятное ощущеніе: до сихъ поръ онъ не 
зналъ такихъ поцЪлуевъ. | 

Послъ ужина онъ заявилъ, что у него болить голова. 
Клара хотћла приложить ему компрессъ, но онъ отказался. 
Онъ боялся прикосновеня ея руки, онъ все еще чуствов- 
валъ на губахъ поцЪлуй Берты. 
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— Я пойду освЪжиться. Это хорошо дЪйствуеть.—Фели- 
цита нахмурилась, но не протестовала. Онъ вышелъ и напра- 
вился къ дому, гдВ жила Берта. Онъ увидЪлъ ее въ окин, 
сдВлалъ ей знакъ рукой и быстро поднялся по лЪстницъЪ. 

Дверь была открыта... | 

— Что же теперь? — спросила Берта, освобождаясь изъ 
его объятій... 

Она, однако, хорошо знала, что произойдетъ теперь. Уже 
нфсколько дней, какъ ея швея требовала настойчиво упла- 
ты денегъ. БертЪ было очень досадно: она уже давно изно- 
сила эти двЪ юбки. Но дзлать было нечего! Сильвестро и 
не догадывался, что обязанъ своимъ успъхомъ такой слу- 
чайности. Упорное сопротивленіе Берты было лишь ма- 
невромъ, чтобы лучше привязать его къ себъ. 

Ея маневръ удался. Сильвестро думалъ, +то одержалъ 
большую побзду, и, встрЪтивъ на слвдующ день Томболи, 
вызывающе посмотрълъ ему въ глаза; онъ хотЪлъ ему дать 
понять, что уже „не смогритъ больше на фасадъ“. Но Томболи 
ничего не понялъ. 

— Нелегкая его побери! —пробурчалъ Томболи и прошелъ 
мимо. Онъ искалъ Лапку, которая обЪъЪщала ему одолжить 
двънадцать сольдовъ. Въ награду Томболи долженъ былъ 
угостить ее литромъ вина, который стоилъ около того же: 
Томболи не платилъ долговъ. 

Сильвестро не остановился послВ перваго шага. Онъ обо- 
жалъ Берту, и связь съ нею разсВяла всЪ его колебанія и 
угрызенія совЪсти. Онъ съ радостью уплатилъ ея долги съ 
видомъ человЪка, которому это ничего не стоптъ. Онъ 
былъ опьяненъ ея ласками и искалъ ихъ ежедневно. Онъ 
не видълъ ея морщинъ и не замЪтилъ, что Берта вдругъ 
постарЪла на десять лЪътъ. Не замъчалъ онъ также ея гряз- 
наго бълья, ни запаха спирта, которымъ отъ нея постоянне 
несло. Онъ отдавалъ ей почти весь заработокъ и долженъ 
былъ отказаться отъ многихъ удовольств!й; онъ не покупалъ 
больше КларЪ цвЪтовъ. Иногда его охватывало отвращеніе, 
но онъ подавлялъ въ себЪ это чувство. 

На заводЪ всЪ замътили новую фазу его любви. Гаронтъ, 
очевидно, былъ недоволенъ, какъ объ этомъ свидзтельство- 
вали его глубокомысленные афоризмы: 

— Хорошія ноги служатъ часто для того, чтобы разбить 
шею. 

Или: 

— Кто быстро ходить съ молоду, спотыкается на ста- 
рости. 

Онъ очень часто выражалъ сожал%ћніе, что Сильвестре 
такт, молодъ. 
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Готти, напротивъ того, смфялся. 

— У тебя носъ сильно выроесъ. 

Сильвестро похудзлъ. Его кошелекъ пострадаль еще 
больше. Девяносто лиръ, которыя прежде казались ему бо- 
гатствомъ, теперь были недосгаточны. Это было крайне не- 
пріятно, тъмъ болЪе, что родители замЪтили уже, что онъ 
тратитъ на что-то свой заработокъ. Они подозрЪвали уже его, 
но не знали, въ чемъ дЪло. На случай упрековъ Сильвестро 
имЪлъ готовый отвЪтъ: Джузеппе тоже имћЂетъ любовницу. 

Сильвестро узналъ это случайно. Это была молодая, чест- 
ная дЪъвушка, работница. Ее называли Авгуетой. Ему се разъ 
показали. Веселая брюнетка, она была величиною въ руку 
Джузеппе. Сильвестро завидовалъ своему брату и его чистой 
любви, онъ почти чувствовалъ всю пошлость своей связи. 

— Воть кретинъ,—услышалъ онъ однажды слова ДЪвы:— 
онъ могъ бы найти лучше. 

Сильвестро тоже былъ убъжденъ въ этомъ. Берта же вся- 
чески ухаживала за нимъ, не желая выпустить его изъ сво- 
ихъ рукъ. Но она тяготила Сильвестро. Онъ подозрћвалъ, 
что надъ его связью смЪются, и къ тому же чуветвовалъ 
себя въ ея власти. Она угнетала его больше, чВмъ мать, а 
у него не было силы сопротивляться. Рабоче видЪли, чго 
контролеръ сталъ очень разсћяннымъ, и постоянно обманы- 
вали его. Онъ это чувствовалъ и бЪсился на себя са- 
мого. 

Когда Гаронтъ съ нимъ разсужлатъ и предавался своимъ 
воспоминаніямъ, Сильвестро хотЪлось сказать ему: 

— Вы счастливы!—онъ имфлъ въ виду его спокойствіе и 
ясность души—результатъ долгих. страданій и несчастій. 

Сначала каждый рабоч дъйствовалъ на свой рискъ и 
страхъ, потомъ они изучили новое поле сражепія и харак- 
теръ приставленнаго къ нимъ шпіона, и объединились всЪ 
противъ Сильвестро. Самые честные изъ нихъ скрывали за- 
говоръ. Война была объявлена, и первыя побъды были на 
сторон рабочихъ. Сотрудничество облегчало имъ кражу. 
Одни занимали контролера разговоромъ, а другіе въ это 
время быстро выносили не записанные ящики съ мыломъ. 

Иногда они, сговорившись, нагромождали у выхода много 
твлежекъ, и, пока Сильвестро записывалъ покаганія одного 
носильщика, другіе выходили за ворота. Сильвестро сталъ 
бдительнВе. Его оскорбляло сознаніе, что надъ нимъ смз. 
ются, и онъ сдћлался безпощаднымъ. До сихъ поръ ему 
удавалось лишь помЪшать мелкой контрабавдВ, большая не 
давалась. Онъ рЪшился проучить мошенниковъ разъ на всегда. 
Нужно било выждать случай и уличить кого-пибудь въ крупной 
краж%. Эго подЪйствуетъ на всћхъ, и онъ дастъ коллегамъ съ 
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верхняго этажа новое доказательство своей преданности. ` 
Тамъ, наверху убЪдятся, что онъ приноситъ пользу, и это 
будеть для него достаточная награда за бдительность и 
самопожертвованіе. 

Однажды, когда Гаронтъ сидћлъ въ будкЪ, три телЪжки 
подъЂхали къ воротамъ. Сильвесгро записалъ первую те- 
лЬжку. Онъ повернулся уже ко второй, какъ рабочій попы- 
талея совершить кражу. 

Онъ быстро поднялъ ящикъ съ мыломъ и перекинулъ на 
телъжкку, которая уже выЪзжала за ворота. Сильвестро за- 
мЪътилъ... Его охватило бЪшенство и досада. Онъ притво- 
рился, что ничего не видить, и позволилъ рабочему удалиться, 
потомъ внезапно побъжалъ за вимъ и окликнулъ его. Тоть 
не обернулся и продолжалъ удаляться. 

Сильвестро крикнулъ громче: 

— Остановитесь. 

Рабочій повернулъ. Веъ молчали. Гаронть вышелъ изъ 
будки. 

— Что вамъ угодно? спокойно спросилъ раҳочій. 

— Сюда! 

— Зачъмъ? 

— Возвратитесь!—крикнулъ Сильвестро. 

Тельжка опять подъВхала къ воротамъ. Ее толкалъ ста- 
рикъ съ тупымъ, безсмысленнымъ лицомъ и усталыми гла- 
зами. Его голова была обвязана полотенцемъ. 

Онъ не смутился и ждалі. 

— Что вамъ угодно? 

Сильвестро указалъ рукой на лежавиий сверху ящикъ. 

— Что это? 

— Мыло. 

— Я его записалъ? 

— Не знаю. - 

— НЪтъ. Я его не записалъ. 

— Пто же его сюда положиль? 

— Это ужъ вамъ лучше знать. 

-- Ничего не знаю. 

—- Ладно. Голождите 

Онъ не рышилея обвисат. другихь въ соучастии. Въ пер- 
вый разь онъ почувств.. валь предъ ними страхъ. Онъ запи- 
салъ ящики съ другихъ телЬжекъ и приказалъ рабочимъ 
вывВхать. Поетомъ онъ прикагать всчрыть ящикъ съ контра- 
бандой. Мыло оказалось дорогого сорта. 

— Директоръ въ конторь?—спросилъ Сильвестро у при- 
вратника. 

— Да. 


— Оставайтесь здЪсь. Я пойду въ контору. 
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Рабочій сердито провожалъ его глазами. Привратникъ 
молчалъ. 

Гаронтъ обратился къ уличенному въ кражЪ: 

— О чемъ же ты думалъ? 

Тотъ пожалъ плечами и выругался: 

— Голодъ не тетка! 

— А теперь? 

Рабочій презрительно махнулъ рукой. 

Директоръ самъ спустился внизъ и подошелъ къ мЪсту 
происшествія. 

— Я могъ бы тебя арестовать, —сказалъ онъ рабочему, — 
но такъ и быть... убирайся по-добру по-здорову. 

Тотъ направился къ выходу, а директоръ повернулся къ 
Сильвестро: 

— Вы выполнили свой долгъ, лорогой Бондури, и посту- 
нили, какъ честпый человъкъ. 

Директоръ ушелъ. Сильвестро и Гаронтъ остались одни. 
На заводЪ по прежнему кипВла работа, и никто, казалось, 
не замЪтилъ бывшей сцены. 

Сильвестро началъ говорите: 

— Вы видите... что же мав было дълать?.. я выполниль 
свой долгъ... они должны знать, что нельзя безнаказанно 
воровать... не могъ же я молчать?.. развЪ я въ этомъ вино- 
ватъ, а? Скажите сами, много ли здВсь честныхъ людей? 
Ихъ можно по пальцамъ пересчитать. Они, върно, думають, 
что я долженъ потакать имъ. А теперь: „этотъ подлецъ, 
этотъ“... конечно, они это скажутъ. Но я выполнилъ свой 
долгъ. Скажите, разв я могъ поступить иначе? 

Гаронтъ потупилъ глаза и молчалъ. Потомъ онъ прого- 
ворилъ: 

— Конечно. Это не по вашей вин. Но кто теперь будетъ 
кормить его дзтей?.. у него ихъ семеро, малъ мала меньше. 

Сильвестро этимъ не смутился. Тъмъ болће осторожнымъ 
сльдовало быть отцу. ТЪЬмъ большаго осужденія онъ заслу- 
живаетъ. Контролеръ еще въ школВ заучилъ двВ истины: 
„никто не воруетъ съ голоду“ и „лЪіствительная бъдность 
предпочитаетъ смерть безчестью“. Все же мысль о голодаю- 
щихъ дЪтяхъ причиняла ему угрызен1я совести. Онъ объ 
этомъ долго думалъ. Его воображеніе рисовало ему умили- 
тельныя картины. Таинственный незнакомецъ присылаетъ, 
пищу этимъ дътямъ, и они благословляютъ своего благодВ- 
теля, который сжалился надъ ихъ нищетой. Отецъ и его то- 
варищи проклинаютъ ковтролера, который никому не раскры- 
ваетъ этой тайны. А потомъ, въ одно прекрасное утро, всЪ 
узнаютъ, что .. 

Но любов, Берты отразилась на карманяхъ Срльвестро, 
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а мвсяцъ былъ на исходЪ. Приходилось отказаться отъ удо- 
вольствія быть благодвтелемъ. И изъ-за кого? изъ.за Берты. 

Сильвестро былъ полонъ негодованія и при выходВ даже 
не поклонился продавщицЂъ. Она окликнула его, и онъ не от- 
вътилъ. Берта улыбнулась. 

— Посмотримъ!—какъ будто говорила она. Она была увз- 
рена, что Сильвестро искупитъ свою вину и дорого запла- 
титъ за свою нев жливость. 

Сильвестро не пошелъ домой. Онъ бродилъ по улицамъ 
города, пытаясь развлечься. Всякій крикъ ребенка, — а па 
үлицъ было какъ разъ много дътей, безпечно игравшихљъ въ 
этотъ теплый вечерт,.— заставлялъ его вздрагивать. Что то дћъ- 
лають теперь семеро ребятишекъ? Они сегодня, быть можеть, 
останутся безъ ужина У Сильвестро было мало денегъ. Но 
и на это можно было бы купить для нихъ хлЪба, а потомъ 
занять денегъ у кого нибудь. Но какъ имъ послать все? 
У него не было друзей, кто бы могъ исполнить такое пору- 
ченіе. Къ тому же Сильвестро важно было сохранить тайну; 
онъ все же былъ увъренъ. что выполнилъ свой долгъ и что 
ему нечего раскаиватьея, но вмЪстъ съ тъмъ онъ · страдалъ 
отъ сознанія, что явился причиной такого горя. 

Сильвестро увидълъ вдали Джузеппе. Но онъ ве ръЪшился 
остановить его. Августа шла рядомъ съ его братомъ и почти 
повисла на рук гиганта; ова казалась крошкой. Прохоже 
добродушно оглядывались на эту пару; но они не обращали 
на это вниманія и громко говорили и см\фялись. 

Сильвестро вспомнилъ, что Джузение предложиль ему 
свою помощь ва случай опаспости. Эта опасность была близка. 
Онъ гордо выпрямился и повернулъ на другую улицу. Онъ 
никого не боится! ВозлЪ него заплакалъ какой то ребенокъ, 
и Сильвестро ускориль шаги, какъ будто за нимъ кто-ни- 
будь гнался. Онь искалъ спокойствія и боялся угрызеній 
СОВЪСТИ. 

Ночь надвигалась. Улицы пустЪли. Въ окнахъ домовъ 
появился свЪтъ. Сгущавшійся мракъ нагоняль на Силь- 
вестро страхъ. Ему нъсколько разъ казалось, что за нимъ 
кто то ходитъ, что онъ видить лицо носильщика. Сильвестре 
сжималъ въ карманахъ кулаки и готовился къ защитћ. Его 
пугалъ всякій стукъ. Однажды онъ почувствовалъ на шеъЪ 
чье-то горячее дыхаше и нервно обернулся, но прохожій 
находился на разетояніи трехъ шаговъ и не обращалъ ша 
него никакого вниман\я. 

БЪдняга не думалъ больше о своихъ родителяхъ, Кото :· 
рые ждали его. Онъ вспомнилъ про Берту. Онъ пошелъ бы 
къ ней забыться въ ея объятіяхъ, но Берта приходила поздие 
домой, и онъ ея не застанетъ теперь. 





СИЛЬВЕС:РО БОНДУРИ. 159 


Вдругь Сильвестро замътилъ Маркипи, который ужъ вВ- 
сколько дней не приходилъ на заводъ. Онъ сидВлъ на низ- 
комъ мраморномъ столбикВ и посвистывалъ. 

— Добрый вечеръ, г-нъ коятролеръ! 

Сильвестро обрадовался. Маркини ему нравился. 

Онъ остановился, забывъ, что контрэлеру не полагается 
разговаривать на улицћ съ такимъ подозрительнымъ человв- 
комъ, какъ Маркини. 

Была уже ночь. 

— Добрый вечеръ! Какъ дЪла? 

— Ничего себъ. А у васъ? 

— Спасибо! 

— Васъ ужъ давно не видать. Вы получили мЪсто? 

— Нътъ! Но жаловаться не на что: всегда сытъ. 

Маркини поднялся и подтянулъ на себЪ поясъ. У Сильве- 
стро появилась блестящая идея. 

— Хотите оказать мнв услугу? 

Чернворобочій удивился. 

— Конечно. 

— Но это секретъ. 

— Я не изъ болтливыхъ. 

Это была правда. Сельвестро зналъ, что Маркини не боль- 
пой охотникъ до разговоровъ. 

— Вы знаете Маврицю Веролу? 

— Да. 

—\ ГдЪ онъ живеть? 

— Недалеко отсюда. 

— Маъ поручили передать его дђтямъ двЪ лиры. Верола 
шотерялъ работу. — И онъ вытацилъ изъ кармана все свое 
богатство. 

— Я васъ могу проводить. 

— Нътъ, нВтъ,—попросилъ Сильвестро,—передайте сами, 
пожалуйста. 

— Охотно. Но почему бы вамъ самимъ этого не сдћлать? 

— Лучше ужъ такъ. 

— Ну, давайте. 

— Но вы не говорите, что это я васъ послалъ. 06%- 
щаете?—И онъ протянулъ ему монету. 

— Будьте спокойны. 

Сильвестро поблагодарилъ его и быстро ушелъ. 

Маркини посмотрћлъ на оставленныя ему двЪ лиры. 

— И этотъ человъкъ сталь шпіономъ!—прошепталъ онъ 
и направился къ ВеролђЪ. Онъ былъ немного удивленъ ока- 
заннымъ ему довЪріемъ. До сихъ поръ этого не случалось. 


(Продолженае слльдуетъ). 


„Гретье отдфлене и цензура“. 


(1826 — 1855 гг.). 


1. 


Въ исторіи каждаго государства есть такія учрежденія, кото- 
рыя и посл своего упраздвевія долго остаются въ памяти по- 
томства. Въ русской жизви ХІХ столътія такимъ учреждевіемъ 
является Ш Отдфленіе собственной его императорскаго величе- 
ства канцелярии, въ разговорЬ всегда называвшееся кратко: 
„третье отдћленіе“. 

Въ мою задачу не входитъ полное и всестороннее изслћдова- 
віе его дћятельности за всё пятьдесятъ четыре года (1826 — 
1880). Я попытаюсь освЪтить лишь цензурныя его функщи, и 
при томъ только за первыя тридцать лћътъ, совпадающія съ цар- 
ствованіемъ создателя „третьяго отд8леня“,— императора Нико- 
лая І. „Третье отдълевніе“ провикало во већ поры литературнаго 
организма... Съ 1826 и до 1848 года гегемовія Ш отдёлен!я въ 
ценгурћ была абсолютна, съ 1848 же по 1855 г. оно имЗло равно- 
правнаго помощяяка—бутурлинскій коматетъ *) — что, конечно, 
нэ умаляло, въ сущности, его прежняго главенства. Вотъ почему 
слова автора офиціогнаго юбилейнаго изданія, — „Историческій 
обзоръ дятельности министерства народнаго просвћщенія“ (Спб., 
1902 г.):—„съ учрежденіемъ Ш отдълевія собств. е. и. в. кан- 
целяр!и къ нему перешелъ высш!Й надзоръ по нъкоторымь цен- 
зурнымъ д%ламъ“ **) — представляются безусловной ошибкой. 
Ш отдЪленіе было верховнымъ надзирателелъ по всљ.нъ Цензур- 
нымъ дёламъ, не будучи ограничено никакими рамками и не 
будучи, съ другой стороны, снабжено какой-нибудь письменной 
инструкціей, дававшей ему право постояннаго вифшательства 
въ жизнь литературы и печати. 

Но прежде, чћмъ приступить къ обзору цензурной дћятельности 

*) См. мою книгу: „Очерки по истори русской цензуры и журнали- 
стикБ ХІХ столЪтія“. Спб., 1904 г. 

71):Стр:..219: 
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этого учрежденя, я считаю необходимыумъ ознакомить читателей 
съ т8ми услов ями, которыя породили его возникновен!е, съ его 
первыми шагами вообще, и съ тђмъ личнымъ составомъ, кото- 
рый опредълялъ курсъ Ш отдђленія съ самаго начала. Только 
при такомъ порядкъ изложенія будутъ повятны вс мфры ПШ от 
дёлевія по отношен!ю въ литератур и литераторамъ. 


П. 


Особенная канцелярія при министерств полищи, а ватЬмъ 
при министерствћъ внутреннихъ дълъ, въ царствованіе Александра 1 
замЪнившая тайную канцелярію Павла І, не открыла тайнаго 
политическаго общества, о котороиъ правительство долгое время 
имло лишь смутныя подозрћЪнія. Вступивпий на престолъ послћЪ 
ряда кровавыхъ событій императоръ Николай І ясно понялъ, 
какое отдаленіе правительственныхъ сферъ отъ общества суще- 
ствовало въ тотъ моментъ. „Покончивъ съ мятежемъ и съ тай- 
нымъ обществоиъ, правительство—говоритъ Шильдеръ—увидћло 
передъ собою важную задачу: устравить на будущее время вся- 
кую возможность подобнаго явленія, чтобы всегда быть въ со- 
стоявін задушить въ самомъ зародышВ всякій умыселъ враговъ 
существующаго порядка. Но для достижен!я подобной цёли нельзя 
было по прежнему пренебрегать настроеніемъ общественваго маз- 
нія; отнын% надо было знать, что зат8вается въ обществ, какія 
мысли его волнуютъ, что въ немъ говорится, о чемъ оно размы- 
шляетъ; для успзтнаго рЬшенія подобной задачи предстояло 
провикнуть въ сердце и тайные людскіе помыслы“ *). Ни Осо- 
бенная канцелярія, ни другое, какое-либо изъ бывшихъ на лицо 
узрежденій, конечно, не годились для этой цъли. Очевидно, надо 
было создать что-то новое. „Возникла мысль объ учреждения 
тайнаго надзора, хотя и преслЪдовавшаго, въ сущности, тв же 
цфли, какъ и родственныя съ нимъ учрежденія ХУПІ стол%тія, 
существовавшія въ разное время и подъ разными вапменованіями, 
но обставленнаго въ своемъ новомъ видћ несравненно мягче и 
порученнаго людямъ, до нёкоторой степени образованнымъ, обла- 
дающимъ къ тому же свЬтскимъ лоскомъ. По мысли государя, 
учшія фамили и приближенныя къ престолу лица должны были 
стоять во глав этого учрежденія и содЪйствовать искорененію 
зла. При такой постановкъ вопроса оставалось надћъяться, что 
этотъ фениксъ, возродившійся изъ пепла, обладая средствами все 
узнавать, доставитъ правительству возможность прервать много- 
численныя глоупотребленія, которыми страдала Россія, и не по- 





*) „Императоръ Николай первый, его жизнь и царствованіе“, т. І, Спб., 
1903 г. стр. 466. 
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лучигъ слишкомъ одностороннзго направленія при разьвтіи своей 
разнообразной двятельностн“ *). 

Итакъ, по мнЪзію Шильдера, готовилось учрежденіе, родствен- 
ное „преображенскому приказу“ Петра В., тайной канцелярій 
Екатерипы І, канцеляр!и тайныхъ розысквыхъ дъль Анны Іоан- 
новны и Елизаветы Петровны, ваконецъ — тайной экспедиция 
Екатерины Ш я Павла Г. 

Ставшій во главъ Ш Отдъленія, Бенкендорфъ такъ объяс- 
няетъ его возникновеніе: „Императоръ Николай стремился къ 
искореневію злоупотребленій, вкравшихся во многія части упра- 
вленія, и убћдилея изъ внезапно открытаго заговора, обагрившаго 
кровью первыя минуты воваго царствовазія, въ необходимости 
повсемВстнаго, болће бдительнаго надзора, который окончательно 
стекался бы въ одно средоточіе. Государь избралъ меня для 
образованія высшей полищи, которая бы покровительствовала 
утћсненнымъ и наблюдала бы за злоумышлен!ями и людьми, къ 
нимЪъ склонными“ **). 

Таковы были намћренія. Насколько ояи представлялись серьез- 
нымя, можно видать изъ общғгизвћстнаго разсказа о носовомъ 
платкЬ. Когда Бенкендорфъ, вступая въ свою новую должность, 
прогилъ у государя руководящей инструкщи для своей будущей 
широкой дЗятельности, государь, державшій въ этотъ моментъ 
въ рухахъ носовой платокъ, протянулъ его удивленному гене- 
ралу и сказалъ: „Воть теб вся инструкція. Чъмъ больше отрешь 
слезъ этимъ платкомъ, т8мъ върнће будешь служять моимъ ц8- 
лямъ“ ***).., 

Начего подобнаго въ дћйствительности не было, но тёмъ не 
мене разсказъ очень характеренъ: думали отирать, а на дълћъ 
вызывали слезы... ө 

Бенкендорфъ еще въ царствован!е Александра І выступалъ 
съ проектомъ жандармерія, какъ результатомъ своихъ загранич- 
выхъ наблюден!Й и впечатлћвій. Очень дъвное указан!е нахо- 
димъ объ этомъ въ „Запискахъ“ декабриста кн. С. Г. Волкон- 
скаго, товарища Бенкендорфа по флигель-адъютантству: 

„ренкендорфъ тогда воротился изъ Паряжа при посольств, 
и, какъ человћкъ мыслящій и впечатлительный, увид®лЪ, какую 
пользу оказывала жандармерія во Франція. Онъ полагалъ, что 
ва честныхъ нячалахъ, при избран!и лицъ честныхъ, смышленныхе, 





*) Ь14ет., 466—467. Замфтимъ кстати, что почти въ т5хъ же выраже- 
ніяхъ писала и редакція „Рус. Старины“ 22 года назадъ (ср. „Рус. Стар.“, 
1881 г., ІХ, стр. 164—165). 

жж) „Министерство внутреннихъ дфлЪ“, историческій очеркъ. Спб., 1902 г., 


стр. 98. 
жк) По словамъ Е. Дубельта, платокъ этотъ и понын хранится подъ 
стекляннымъ колпакомъ въ архивЪ бывшаго ПІ отдЪленія (,Русск. Стар. *, 


1888, ХІ, 95). 


&— 
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введеніе этой отрасли соглядатаевъ можетъ быть полезно и царю, 
и отечеству, приготовилъ проектъ о составленіи этого управленія 
и пригласилъ насъ, многихъ своихъ товарищей, вступить въ эту 
когорту, какъ онъ называлъ, добромыслящихъ, и меня въ ихъ 
числ; проектъ былъ представленъ, но не утвержденъ. Эту мысль 
Ал. Хр. осуществилъ при восшествін на престолъ Николая, въ 
полномъ убЪжденіи, въ томъ я увћренъ, что дЪйствія оной бу- 
дутъ для охраненія отъ притћсненій, для охраненія во время 
отъ ваблужденій“ *). 

Оставимъ пока въ сторон% характеристику самого Бенкендорфа 
и обратимся къ его проекту. Вскоръ посл декабрьскихъ дней 
1825 года Бенкендорфъ немного изм®ниль его въ деталяхъ и 
представилъ Николаю 1. 12 апрёля 1826 г. „записка“ его, оза- 
главленная „проектъ объ устройств высшей полищи“, была уже 
препровождена къ гр. П. А. Толстому съ тёмъ, чтобы, по раз- 
сиотрћнія, онъ возвратилъ ее въ собственныя руки государя, съ 
своимъ о ней инъніемъ **). 

Вотъ нЪсколько основныхъ мыслей „проекта“. 

Событія, сопровождавшія вступленіе на престолъ Николая |, 
ясно доказываютъь „ничтожество нашей полиціи и необходимость 
организовать новую полицейскую власть“. „Вскрыте корреспон- 
денціи составляетъ одно изъ средствъ тайной полищи и при 
томъ самое лучшее, такъ какъ оно дћйствуетъ постоянно и об- 
нимаетъ воћ пункты импер!и. Для этого нужно лишь имёть въ 
нЪкоторыхъ городахъ почтмейстеровъ, извЪстныхъ своею честно- 
стію и усердіемъ. Такими пунктами являются Петербургъ, Мо- 
сква, Кіевъ, Впльна, Рига, Харьковъ, Одесса, Казань и Тобольскъ“. 
Необходимо во главћ всей полищи поставить лицо, отличающееся 
высокою нравственностью. „Онъ долженъ бы носить зван!е ми- 
нистра полиціи и инспектора корпуса жандармовъ въ отолицћ и 
въ провинщи. Одно это званіе дало бы ему возможность пользо- 
ваться мифвіями Честныхъ людей, которые пожелали бы преду- 
предить правительство о какомъ-нибудь заговор или сообщить 
ему какія-нибудь интересныя новости. Злодћи, интриганы и люди 
недалекіе, раскаявшись въ своихъ ошибкахъ или стараясь иску: 
пить свою вину доносомъ, будутъ, по крайней мћр%, знать, куда 
имъ обратиться“. Министру (высшей) полищи придется путе- 
_ шествовать ежегодно, бывать время отъ времени на большихъ 
ярмаркахъ, при заключен!и контрактовъ, гдз ему легче пріобрћ- 





*) „Записки С. Г. Волконскаго“, изд. 2-е, Спб., 1902 г., стр. 135—136. 

ж+) „Рус. Стар.", 1900 г., ХИ, 616. Гр. П. А. Толстой, послЪдніе годы 
царствованія Александра | проведший въ Москв%, въ роли командира пЪхот- 
наго корпуса, по восшествін на престолъ Николая 1 былъ вызванъ въ СПБ. 
и тамъ, въ роли члена госуд. совЪта, участвовалъ во всЪхъ важнёйшихь 
дЪлахъ правленія, пользуясь громаднымъ довфріемъ, уваженіемъ и любовью 
государя. 
‚ № 9. Отдћзъ І. 13 
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сти нужныя связи и склонить на свою сторону людей, стремя- 
щихся къ наживћ *). 

Такова сущность краткой записки, послужившей базисомъ для 
Ш отдћленія. 

25 іюня 1826 г. посл довало основаніе жандармской полицщи, 
какъ отдвльнаго и самостоятельнаго установленія, съ назначе- 
ніемъ шефомъ жандармовъ ген.-ад. Бенкендорфа, а З іюля особая 
канцелярія министра внутреннихъ дћлъ была преобразована въ Ш 
отдзлен!е собств. е. и. в. канцеляр!и, отданное подъ главное на- 
чальство того же Бенкендорфа. Ло 1814 г. были пиолицейскія 
драгунок!я команды, зат8мъ вместо нихъ явились жандармы вну- 
тренней стражи, въ вид центральнагс учрежденія — отдЪльнаго 
корпуса внутренней стражи. Кругъ вЪдћнія этого новаго учре- 
жден1я опредълялся такъ: „1) всћ распоряжен1я и извћстія по 
всЪмъ вообще случаямъ высшей полицін; 2) свЪдћъвія о числћ 
существующихъ въ государств разныхъ сектъ и расколовъ; 3) 
извстія объ открытіяхъ по фальшивымъ ассигнаціямъ, монетамъ, 
штемпелямъ, документамъ и пр., коихъ разыскане и дальнъйшее 
производство остаются въ зависимости министровъ: финансовъ и 
внутреннихъ дЪлъ; 4) свъдћънія подробныя о всЪхъ людяхъ, подъ 
надзоромъ полищи состоящихъ, равно и вс по сему предмету 
распоряженія; 5) высылка и разм щен!е людей подозрительныхъ 
и вредныхъ; 6) зав8дыван!е наблюдательное и хозяйственное 
всвхъ м8стъ заключен!я, въ коихъ заключаются государственные 
преступники; 7) всћ постановленія и распоряженія объ иностран- 
цахъ; 8) вћдомости о веъхъ безъ исключевія происшеств!яхъ; 
9) статистическія свћдфнія, до полидін относящяся“ **). 

Какъ немного „пунктовъ“ и какъ велико ихъ содержаніе! Въ 
кругъ въдћънія Ш отдълевія входили дВла почти всЪхъ мини- 
стерствъ и главныхъ управленій, исключая министерства двора 
и военнаго; впрочемъ, принимая въ соображеніе п. 8, это исклю- 
ченіе врядъ ли не было фикціей. Особенному контролю подвер- 
галось, какъ видно, министерство внутреннихъ дълъ. Обращаю 
вниман!е читателей на полное отсутствіе указаній о роли Ш От- 
дЪленія въ дћлћ цензуры: такая роль подразумфъвалась сама со- 
бою. Престижъ главнаго начальника Ш Отдђъленія поддерживалъ 
очень высоко самъ государь. Такъ, наприм8ръ, когда Бенкен- 
дорфъ, доведя до высочайшаго свћдънія о злоупотребленіяхъ по 
вдомству путей сообщенія, прибавилъ, что объ этомъ не сооб- 
щено главноначальствующему путями сообщенія, такъ какъ онъ 
не принимаетъ предупрежденій и замћчаній съ тою благосклон- 


ностью, какъ это дћлаютъ другіе министры, —Николай [ собствен- 


норучно написалъ на докладћъ: „већ министры обязаны принимать 


*) 16 дет, 615—616. 
**) „Министерство внутр. дЪлъ*, историческій очеркъ, Спб. 1902 г., 97. 


4 


с = —_ — 


— => 


ТРЕТЬВ ОТДЪЛЕНІЕ И ЦЕВЗУРА. 195 


©вЪдћнія, отъ васъ сообщаемыя; потому ихъ благосклонности во- 
все не нужно“ *). По словамъ г. Бартенева, „начальникъ Ш От- 
дЪленія былъ своего рода первымъ министромъ и олицетворялъ 
собою то единство управленія, о которомъ такъ вздыхали по- 
томъ“ +*). ДЪйствительно, известно, что Бенкендорфъ былъ 
твердо увВренъ, что ве бъды 1825 года являлись прямымъ ре- 
зультатомъ умаленія правъ государя, какъ самодержца, и потому 
принималъ всъ мъры къ ихъ увеличенію ***). 

„Имфя основною цфлью своей дћятельности —читаемъ въ оффи- 
ціальномъ источникћ — охранен!е устоевъ русской государствен- 
ной жизни, Ш отдЪленіе собств. е. и. в. канцелярія сосредоточи- 
вало преимущественное вниманіе въ разныя эпохи на разныхъ 
вопросахъ, выбирая т8 стороны жизни, которыя по обстоятель- 
ствамъ даннаго времени получали преобладающее значен!е. Поли- 
тическая часть въ первые годы царствованія императора Николая 
Павловича не требовала особенныхъ усилій, потому что почти 
вс революц!онные элементы, обраговавшіеся въ предшествующую 
эпоху, были захвачены процессомъ декабристовъ; поэтому д%я- 
тельность Ш отд®ленія по политическому надзору ограничивалась 
почти исключительно распоряженіями касательно осужденныхъ 
декабристовъ. Вполнъ спокойное вастроеніе массы общества не 
подлежало сомнћънію, но вћкоторыя отдЪльныя личности и, 0с0- 
бенно, кружки молодежи привлекали вниманіе Ш Отдфленія, кото- 
рое стояло на той точкъ врЪнія, что со зломъ надо. бороться въ 
его зародыш, такъ какъ отвлеченные разговоры въ тВсномъ 
кружкв легко могутъ получить распространен1е и перейти въ 
недопустимые поступки, а тогда нөизбћЪжной кар придется под- 
вергать уже значительно большее количество лицъ“ ****). 

Какъ обширна была компетенція Ш отд®лен!1я, можно видћть, 
между прочимъ, изъ воспоминаній Н. М. Колмакова. Оказывается, 
„оно очень часто брало на себя даже судебныя функція, опредћ- 
ляло вины лицъ по дЪламъ не политическаго свойства, брало 
имущество ихъ подъ свою охрану, принимало по отношенію къ 
кредиторамъ на себя обязанности администраціи и входило не- 
рЬдко въ развсиотр%ніе вопроса о томъ, кто и какъ нажилъ себћ 
состоявіе, и какой, кому и въ какомъ видћ онъ сдћлалъ ущербъ. 
Однимъ словомъ, кругъ дћятельности ПП] отдвленін въ области 
суда—былъ весьма обширенъ“ *****). Интересующеся найдутъ въ 
воспоминаніяхъ Колмакова не мало фактовъ, иллюстрирующихъ 
это общее указан!е. „Стремленія сего отдЪленія. —продолжаетъ 
авторъ —– съ перваго взгляда казались по тогдашнему для н%ъко- 


*) ІЫыает., 100. 
9) „Рус. Арх.“, 1889, УП, 530. 


***") „Рус. Стар.“, 1886 г., ХИ, 530— 531. 
Єк) 5 РУС. Стар. *, 1881 г", ІХ, 190. 
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торыхъ ограниченныхъ людей, похвальны, ибо они имли цёлью 
оградить гражданъ отъ всякаго могущаго и содвяннаго зла, но 
способы и порядки сихъ дВйствЙ, не сдерживаемые формами уста- 
новленнаго суда, для коихъ законы были не пустой звукъ, а свя- 
тое правило, какъ и слЪдовало ожидать, —были отяготительны, ды- 
шали иногда личнымъ произволомъ и навлекали на себя спра- 
ведливый ропотъ“ *). 


Ш. 


Теперь прежде, ч8мъ идти далће, необходимо выяснить лич- 
ность какъ перваго главнаго начальника Ш отдћленія, такъ и 
его ближайшаго помощника. 

Александръ Христофоровичъ Бенкендорфъ родился въ 1783 г. 
Отецъ его былъ довольно обыкновеннымъ генераломъ временъ 
Павла 1, а мать прибыла въ Россію вивстВ съ императрицею 
Марею Оеодоровною и пользовалась всегда полною ея дружбою. 
Сына своего Александра она воспитывала въ 1езуитскомъ пан- 
с10н$ аббата Николая, гдз перебывали многіе дфятели первой 
половины ХІХ стол тя, какъ-то: гр. Орловы, Голицыны, Гагарины, 
Меньшиковы, Строгановы, Вяземскіе и др. На 15 году (1798 г.) 
Бенкендорфъ поступилъ унтеръ-офиперомъ въ л.-гв. Семеновсый 
полкъ и тогда же былъ произведенъ въ прапорщики и пожало- 
ванъ въ флигель-адъютанты императора. Молодого офицера очень 
часто посылали то за границу съ какимъ-нибудь придворнымъ 
порученіемъ, то внутрь Россіи, то въ армію. 

Въ 1813—1815 гг. боевая дћятельность вамћтно выдвинула 
храбраго молодого генерала, и въ 1816 г. онъ командовалъ 2-й 
драгунской дивизіей, а въ 1819 г. назначенъ былъ начальникомъ 
штаба гвардейскаго корпуса и пожалованъ въ генералъ-адъю- 
танты. 14—16 декабря 1825 г. Бенкендорфъ, приближенный къ 
себв Наколаемъ І, командовалъ войсками, расположенными на 
Васильевскомъ островћЪ **). 25 іюня 1826 г. онъ быль назначенъ 
шефомъ жандармовъ и командующимъ императорскою главною 
квартирою, а 3 1юля—начальникомъ ПІ Отдфленія Соб. Е. И. В. 
қанцелярія. Заслуживаетъ вниманія тоть фактъ, что већ эти три 
должности были только что впервые учреждены, а жандармерія 


+) [Ы4ет., 532. 

*к) 14 декабря онъ присутствовалъ при утреннемъ одЪваніи Николая 1. 
Предчувствуя опасность, государь ему сказалъ: „сегодня вечеромъ, можетъ 
быть, насъ обоихъ не будетъ боле на свЪтЪ, но, по крайней мр, мы 
умремъ, исполнивъ нашъ долгь“ (Бар. Корфъ, „Восшествіе на престолъ имп. 
Николая 1“, 1857 г., 13). 16 января 1826 г. Бенкердорфъ писалъ кн. М. С. 
Воронцову про государя: „ії даете те ігаќег ауес ипе Боще 1още рагііси- 
ёге; се дие је ри!5 11 ойтіг, сеѕі ип 2ё1е риг еі іпѓаііраЫе“ (,Архивъ кн. Во- 
ронцова“, ХХХУ, письмо № 110). 
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я отдёлен!е—и только что образованы. Это уже доқазываетъ 
вліяніе и силу Бенкендорфа съ самаго начала новаго царство- 
вавія. 6 декабря того же года онъ былъ пожалованъ въ сенаторы 
и щедро одаренъ 25,000 десятинъ вемли въ Бессарабской губер- 
ни въ вёчное и потомственное владћніе *). 

По этому поводу баронъ Корфъ замЗчаетъ, что никакія ми- 
дости „не могли сдћлать изъ благороднаго и достойнаго, но 
обыкновеннаго челов ка— ген!я“. 

„Вићсто героя прямоты и праводушія, онъ, въ сущности, 
быль боле отрицательно-добрымъ челов®комъ, подъ именемъ 
котораго совершалось, на ряду со многимъ добромъ, и не мало 
самоуправства и зла. Безъ знанія дъла, безъ охоты къ занятямъ, 
отличавшійся особенно безпамятствомъ и ввчною разсћянностью, 
которыя многократно давали поводъ къ разнымъ анекдотамъ, 
очень забавнымъ для слушателей или свидътелей, но отнюдь не 
для твхъ, кто бывалъ ихъ жертвою, наконецъ, безъ мъры пре- 
данный женщинамъ,—онъ никогда не былъ ни дћловымъ, ни ДВлЬ- 
нымъ челов®комъ, и всегда являлся орудіемъ лицъ, его окру- 
жавшихъ. Сидћвъ съ нимъ четыре года въ комитетВ министровъ 
и десять лётъ въ государственномъ совћтћ, я, говоритъ баронъ 
Корфъ, — ни единожды не слышалъ его голоса ни по одному 
дЪлу, хотя многія приходили отъ него самого, а другія должны 
были интересовать его лично. Часто случалось, что онъ, посв 
васЬданія, въ которомъ присутствовалъ отъ начала до конца, 
спрашивалъ меня, чёмъ рЬшено такое-то изъ внесенныхъ имъ 
представленій, какъ бы его лица совсћмъ тутъ и не было. 

„Однажды въ государственномъ совътћ министрь юстищи, 
графъ Панинъ, проигносилъ очень длинную рёчь. Когда она про- 
должалась уже съ полчаса, Бенкендорфъ обернулся къ сосфду 
своему, графу Орлову, съ восклицаніемъ: 

— Ѕасгё ріеџ, үоііА се дие ј’арреПе рагІөг! **) 

— Помилуй, братецъ, да развћъ ты не слышишь, что онъ полд- 
часа говоритъ противъ тебя! 

— Въ самомъ д8л8?— отвёчалъ Бенкендорфъ, который тутъ 
только понялъ, что ръчь Панина есть отвЪтъ и вовраженіе на 
его представленіе. 

„Черевъ пять. минутъ, посмотрёвъ на часы, онъ сказалъ: 
„А ргёзепё айіеп, Й езё ешрѕ апе ј’аШе сһех ГЕтрегешг ***) и— 


*) ВсЪ эти данныя біографіи Бенкендорфа несомн%нно устанавливаются 
изъ многихъ, иногда противорфчивыхъ источниковъ: А. Б., „Опыть истори- 
ческаго родословія дворянъ и графовъ Бенкендорфовъ“, Спб., 1841 г., В. 
Хвадри и М. Соколовскій, „Краткій историч. обзоръ Импер. Глав. Квартиры“ 
1., Спб. 1902 г.; М. Морошкинъ, „езуиты въ Россіи“, 1; „Изъ Записокъ 
бар. М. А. Корфа“, „Рус. Стар.“ 1899 г., ХИ и др. 

**) Чортъ возьми! Вотъ такъ рчь! 

***) Теперь прощай, мн пора идти къ государю. 
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оставилъ другимъ членамъ распутывать споръ его съ Панинымъ 
по ихъ усмотрћнію. 

„Подобные анекдоты бывали съ нимъ безпрестанно, и отъ 
этого онъ неръдко вредилъ тЪмъ, кому имёль нам рен!е помочь, 
послћ самъ не понимая, какъ случилось противное его видамъ и 
желанію. Должно еще прибавить, что при очень пріятныхъ фор: 
махъ, при чемъ-то рыцарскомъ въ тонћ и словахъ, и при до. 
вольно живомъ свЪтскомъ разговор, онъ имьль самое лишь по- 
верхностное образованте, ничему не учился, ничего не читалъ и 
даже никакой грамоты не зналъ порядочно, чему могутъ слу- 
жить свидћтельствомъ всВ сохранившіеся французскіе и нЪмецкіе 
автографы өго, и его подпись на русскихъ бумагахъ, въ которой 
онъ только въ самые послЪдніе годы своей жизни пересталъ, 
вћроятно, по добросовёстному намеку какого-либо приближеннаго, 
писаться „покориъйшей слуга“ *). 

„Вървымъ и преданнымъ слугою своему царю Бевкендорфъ 
былъ, конечно, въ полномъ и высшемъ смыслћ слова и предна- 
м8ренно не дЪлалъ никому зла; но полезнымъ онъ могъ быть 
только въ той степени, въ какой сіе соотвћтствовало видамъ 
и внушеніямъ окружавшихъ его: 100 личной воли имтль онъ 
не болње, чњмъ дарованія или высшитъ взглядовъ. Словомъ, какъ 
онъ былъ человћкъ болће отрицательно-добрый, такъ и польза 
отъ него была исключительно отрицательная: та, что м%сто, об- 
леченное такою огромною властью, занималъ онъ съ парализиро- 
вавшею ее апатіею, а не другой кто, не только менће его доб- 
рый, но и просто стремившійся дЁЙствовать и отличиться... 

„Между тЬмъ, вЪтъ сомнЪнія, что лЪтъ двЬнадцать или болЪе 
графъ Бенкендорфъ былъ однимъ изъ людей, наиболће люби- 
мыхъ императоромъ Николаемъ, не только по привычећ, но и 
по уваженію въ немъ, при всћхъ слабостяхъ, чувствъ неограна - 
ченно преданнаго, истиннаго джентльмэна, кроткаго и ровнаго 
характера, всегда искавшаго боле умягчать, нежели раздражать 
пылъ своего монарха. Справедливо и то, что, во время болъзни 
его въ 1837 году, императоръ Николай проводилъ у его постели 
пЪлыев часы и плақалъ надъ нимъ, какъ надъ другомъ и бра- 
томъ“ *”). 


*) Безграмотность Бенкендорфа на французскомь языкъ тоже поистин 
удивительна. Вотъ, напримЪръ, его помЪта на письмЪ Пушкина, въ которомъ 
поэть проситъ ходатайствовать у государя о ссудЪ ему крулной суммы. 
Было отпущено 10,000 руб. Помфта графа: „ГЕтрегеиг Іші ргороѕе 10,000 
гоцЬ1сѕ её 6 тої (!) 4е сопрё аи Бош е дие! (!) Й уоіга (!) $1 ой ргепаге 
ѕоп сопре оц поп“ (.императоръ предлагаетъ ему 10,000 руб., и 6-мЪсячный 
отпускъ, по прошествь!и котораго онъ увидитъ --подать ему въ отставку или 
нЪтъ“. 

*+) „Изъ записокъ барона М. А. Корфа“, „Рус. Стар.“, 1899 г., ХИ, 484— 
458. Курсивъ мой. 
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Все только что сказанное пр!обр®таеть тћиъ большую цну, 
что бар. Корфъ прибавляетъ: „считаю долгомъ замётить здЪсь, 
что отношенія ко миё графа были всегда самыя пріязненныя, и 
между нами не случилось ни одной непрятности: слЪдственно, 
въ этомъ очерк8 его портрета я руководствуюсь не какимъ-либо 
предуб жден!емъ противъ него, а однимъ голосомъ истины, мо- 
жетъ быть, даже еще съ нзкоторымъ послабленемъ въ его пользу“. 
Показанію бар. Корфа объ умственной ограниченности Бенкен- 
дорфа совершенно не противорћчитъ то, что въ 1816 — 18 гг. 
Бенкендорфъ былъ членомъ масонской ложи „Соединенныхъ 
Друзей“: извЪстно, что въ ложахъ собирались люди самаго раз- 
хичнаго свойства, отъ мистиковъ до шшоновъ включительно. Любо: 
пытно лишь, что одновременно съ нимъ членами ложи состояли 
Чаадаевъ, Грибоћдовъ и Пестель *)... 

Отношевія Николая [ къ Бенкендорфу были настолько близки, 
что, наприм%ъръ, во время болъзни Бенкендорфа, въ 1837 г., ко- 
гда тотъ находился въ своемъ имъніи Фалл%, государь не назы- 
валь его въ письмахъ иначе, какъ „мой милый другъ“ (лоп 
сһег аші), а подписывался неизм®нно: „на всю жизнь любящій 
васъ Николай („А уоиз роиг Ја \е, тоїге ќепйгешепі аїесіїоппб 
Місоаѕ“ **). Когда больной переъхалъ въ Петербургъ, Николай [ на- 
вЪщалъ его по два раза въ день ***). Надо ли говорить, что дворцо- 
вая аристократія спёшила быть угодною государю и при мал%ћй: 
шей болъзви Бенкендорфа бросалась къ нему опрометью съ сво- 
имъ поддћльвымъ участемъ ****). Силу Бенкендорфа прекрасно 
видћли и потому всегда окружали его полнымъ вниманемъ, по. 
четомъ я лестью, лестью безъ конца. До чего Бенкендорфъ при- 
выкъ къ окружавшему его низкопоклоннячеству, можно судить, 
напримвръ, по такому факту. Пр!Ъхавъ какъ-то въ Въну, онъ 
приказалъ кн. А. М. Горчакову, тогда старшему совВтнику на: 
шего посольства, заказать хозяину отеля обћдъ для себя и очень 
быль взбъшенъ отказомъ Горчакова принять роль лакея. За это 
бывший впослЪдствін канцлеръ отмћчался въ спаскахъ Ш отдћле- 
нія, какъ „нелюбящій Россію“ *****). Только самъ Бенкевдорфъ могъ 
воображать, что все поклоненіе, какимъ его окружали, искренне 
и относится къ его личнымъ заслугамъ и качествамъ. Очень 
сићшно читать въ „запискахъ“ Бенкендорфа, какъ онъ расхва- 
ливаетъ самого себя, растроганный „общимъ вниманемъ“ къ 
его болЪзня въ 1837 году. Онъ дъйствительно, повидимому, былъ 


*) А. Пыпинъ. „Обществ. движене въ Росси при Алекс. 1“, изд. 3-е. 
Спб., 1900, 318. 
**) „Рус. Арх.“, 1884 г., 1. 
***) „Рус. Стар.“, 1883 г., Х, 162, 164. 
****) Дневникъ П. Г. Дивова“, „Рус. Стар.“, 1900 г. ХІ, 488. 
*ж****) Указане на это, между, прочимъ, находимъ въ „Рус. Стар.“ 1894 г., 
43; „Рус Арх.“ 1889, МП, 530 и пр. 
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уввренъ, что являлся „едва-ли не первымъ изъ всћхъ начальни- 
ковъ тайной полищи міра, смерти котораго страшились и кото- 
раго не преслъдовали на краю гроба ни одною жалобою“ *). 

Могъ ли такой начальникъ Ш отдЪлевія, какимъ намъ нари- 
совалъ его бар. Корфъ, пользоваться неподдльной популяр- 
ностью, которую ему старались придать его льстецы? Какъ при- 
нималъ онъ ту „толпу“, которая якобы л%®зла въ двери узнать о 
его здоровь В? Какъ относился онъ къ ея бЪдамъ и злоключе- 
ніямъ? Кромъ отвётовъ бар. Корфа, приведу еще одинъ, чело- 
вка, близко стоявшаго къ графу по службћ: „Зная графа, мы хо 
рошо знали всю безполезность пріемовъ его. Онъ слушалъ лао- 
ково просителя— ничего не понимая; прошенія онъ никогда, ко- 
нечно, уже не видалъ; но публика была очень довольна его 
ласковостью, терпћвіемъ и утЬшительнымъ словомъ“ **). 

Панегиристь Бенкендорфа—Н. И. Гречъ называетъ его все- 
таки — „безтолковымъ царедворцемъ“, „добрымъ, но пустымъ“, 
„безтактнымъ“ ***). Слёдовательно, мы не ошибемся, если ска- 
жемъ, что сравнивать Бенкендорфа съ неудобозабываемымъ 
Шешковскимъ нЬтъ достаточныхъ основан. Это былъ, въ сущно- 
сти, вовсе не зложелательный челов къ и многое содзянное его 
именемъ находитъ себз объясненіе въ безхарактерности, разсћан- 
ности и непреклонномъ желан!и остаться другомъ императора. 

„Наружность шефа жандармовъ, —пишетъ Герценъ—не имъла 
въ себћ ничего дурного; видъ его былъ довольно общій оствей- 
скимъ дворянамъ и вообще нъмецкой аристократіи. Лицо его было 
измято, устало, онъ имзлъ обманчиво добрый взглядъ, который 
часто принадлежитъ людямъ уклончивымъ и апатическимъ. Мо: 
жетъ, Бенкендорфъ и не сдфлалъ всего зла, которое могъ сдё- 
лать, будучи начальникомъ этой страшной полищи, стоящей вн% 
закова и надъ закономъ, имзвшей право мъшаться во все, —я го- 
товъ этому взрить, особенно вспоминая прћсное выражен!е его 
лица, —но и добра онъ не сдњлалъ, на это у него не доставало 
энергіи, воли, сердца. Робость сказать слово въ защиту говимыхъ 
стоитъ всякаго преступленія на служб такому человъку, какъ 
Николай. Сколько невинныхъ жертвъ прошли его руками, сколько 
погибли отъ неввиман!я, отъ разсвян!я, оттого, что онъ занять 
былъ волокитствомъ,—и сколько, можетъ, мрачныхъ образовъ и 
тяжелыхъ воспоминаній бродили въ его голов8 и мучили его на 
томъ пароход, гдё, преждевременно опустившійся и одряхлъвшій, 
овъ искалъ въ измВ=В своей религ!и заступничества католической 
церкви, съ ея всепрощающими индульгенціями“ ****). 


*) „Истор. ВЪстн.“, 1903 г., П. 
**) Записки Э. И. Стогова, „Рус. Стар.^, 1903 г. М, 312. 
*#*) Записки о моей жизни“, Спб. 1886 г., 327, 331, 381. 
****) „Былое и думы“, ІУ, 1879 г., 178. Намекъ на общеизвЪстный тогда 
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Какъ же Бенкендорфъ относился къ литератур? 

Конечно, не иначе, чЪмъ къ просвёщеню вообще. А послёд- 
нее онъ считалъ вреднымъ для Росси и находилъ, что намъ „не 
должно слишкомъ торопиться ея просвћщеніемъ, чтобы народъ 
не сталъ по кругу своихъ понят въ уровень съ монархами и 
не посягнулъ тогда на ослаблезіе ихъ власти“ *). Такимъ обра- 
зомъ, Бенкендорфъ оказывался вћрнымъ хранителемъ и защитни- 
қомъ той политической системы, которая отмфчаетъ всю нашу 
вторую четверть ХІХ столћтія. 

Пока на этомъ можно бы и остановиться, есля бы мы нө 
имли одного свидтеля, цћнность и искренность показаній ко- 
тораго нельзя игнорировать. Я говорю о вн. С. Г. Волконскомъ. 
Что Бенкендорфа всячески восхваляютъ Гречъ и ему подобные— 
это понятно; но мнъніе Волконскаго иного порядка. Какъ мы 
уже видЪли, князь категорически утверждаетъ, что Бенкендорфъ 
быль „мыслящ и впечатлительный челов къ“. Далће, онъ назы- 
ваетъ его „чистой душой“ и „свотлымьъ умомъ“, говоритъ, что 
они были въ тесной дружбћ. Какъ примирить все это съ приве- 
деннымъ выше, наконецъ, съ самимъ Волконскимъ? Объясненіе, 
мн кажется, просто. Прежде всего, князь говоритъ о Бенкен- 
дорфћ до 1825 года, когда, съ одной стороны, онъ самъ быль 
еще молодъ и недостаточно опытенъ въ опредфлен!и людей, съ 
другой—и Бенкендорфъ, можетъ быть, не быль тћмъ, чЁмъ 
сталъ впослЪдствіи, упоенный властью и почетомъ. Во-вторыхъ— 
и это самое главное—могъ-ли Волконскій не цћнить человћка, 
такъ хорошо себя державшаго, по крайней мърв наружно, —въ 
отношен!и декабристовъ-—своихъ друзей и пріятелей? Могъ ли 
онъ, преслћдуемый жизнью, не оцёнить выше стоимости т8 мел- 
кія услуги, которыя оказывалъ ему и другимъ Бенкендорфъ, 
этоть всесильный человћкъ, имъвшій возможность надфлать вся- 
вихъ непріятностей? Сынъ вн. С. Г. Волконскаго въ своемъ 
„Ппослћсловін“ прямо даетъ ключъ для такой разгадки; онъ гово- 
ритъ: „добрую память оставилъ по себё и гөнералъ Бенкен- 
дорфъ, всегда прямой и вёжливый, хотя входящій во всё подроб- 
ности показаній“ **). Вотъ вкратцъ тв главныя соображенія, Б0- 
торыя не даютъ намъ права измънить высказанное миніе о 
Бенкендорфв. 

Теперь насколько словъ о первомъ непосредственномъ по- 
мощникћ Бенкендорфа— Максимъ Яковлевич8 фонъ-Фокв, заняв- 
шемъ должность директора канцеляри Ш отдЪленія, перейдя 
туда съ директорства въ Особенной канцелярін. СвъдЪнія о немъ 
очень не велики. Однако, общій отзывъ, что это былъ „челов къ 





разсказъ о переход его въ католичество, благодаря чарамъ одной петер- 
бургской львицы. 
*) Н. Шильдеръ, Папера Николай 1“, П. 287. 
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несомнфнно умный, образованный и свћтскій“. „Обширное зна- 
комство и связи въ высшемъ обществ Петербурга давали ему 
возможность видъть и знать, что дЪлалось и говорилось въ средв 
тогдашней аристократии, въ литературныхъ и прочихъ кружкахъ 
населенія столицы. Въ помощь ему, для наблюденія за настрое- 
ніемъ другихъ классовъ населенія столицы, завербованы были 
разные агенты, какъ стоявшіе на служб» „надзора“, такъ и 
дЪйствовавшіе соп ашоге, какъ они увЪряли, подъ вліяніемъ 
чистой иден безкорыстнаго служенія интересамъ родины... Въ 
числ этихъ агентовъ попадались иногда и люди большого свъта; 
были литераторы, и весьма плодовитые, бывали дамы и д%вицы, 
вращавшіяся въ высшихъ слояхъ общества и, по всей вћроят- 
ности, служившія „надзору“ изъ побужденій не менфе благород- 
ныхЪъ...“ *) 

Послв смерти Фока въ 1831 году, Пушкинъ записалъ: „На- 
дняхъ скончался въ Петербург фонъ-Фокъ, начальникъ Ш отд8- 
ленія государевой канцеляр!и (тайной полицін), человъкъ добрый, 
честный и твердый. Смерть его есть бъдствіе общественное. Го- 
сударь сказалъ: „Ј’аі регіи Еоск; је пе ршз дие 1е ріешег её ше 
рІаіпіге е п’ауог раз ри Гайшег“ **). Вопросъ, вто будетъ на 
его мастћ, важне другого вопроса: что сдфлаемъ съ Поль- 
шей?“ ***). Именно Фокъ-—ученикъ извћстнаго де-Санглена по 
многимъ годамъ службы въ секретной полиціи, челов къ тонкій 
и хитрый—и былъ той рукой, которая руководила Бенкендор- 
фомъ. Посл дн! платилъ ему предупредительною дружбою и 
довћріемъ. | 

Что касается другихъ чиновниковъ Ш отдЪленія, то мы уже 
знаемъ, что ихъ стремились вербовать изъ среды высшей аристо- 
кратін. По этому поводу очень интересенъ разсказъ кн. П.М. Голе- 
нищева-Кутузова- Толстого: 

„Въ 1825 г. я состоялъ адъютантомъ при ген. -адъют. Бенкен- 
дорф%, начальник 1-й гвардейской кирасирской дивизіи. Вскорћ 
посл драмы 14 декабря, прихожу я къ нему съ докладомъ, какъ 
старшій адъютантъ этой дивизи. Первыя его слова были: „здрав- 
ствуйте, господинъ жандармскій офяцеръ!“—Я не могь этого при- 
нять иначе, какъ въ шутку, такъ какъ еще не зналъ о назначе: 
нін его шефомъ жандармовъ, и когда я, удивленный, ему ска- 
залъ, что на мнћ кавалергардскій мундирЪ, а не жандармскій, 
который виденъ всегда при разъћздахъ публики, онъ мнЪ ска- 
галъ: „я самъ буду носить этотъ мундиръ и хочу, чтобъ и вы 


и . —_—_ 


*) „Рус. Стар.", 1881, ІХ, 165—166. 
++) Я потерялъ Фока; могу только оплакивать его и жал%ть, что не могъ 
его любить. 
+++). Сочиненія“*, 1903, У, 577. 
жх.) „Записки кн. С. Г. Волконскаго“, 452. 
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носили его“. Я ему отвЪчалъ: „ваша служба уже извЪстна всей 
Росси, и вы можете возстановить и облагородить этотъ мундиръ 
въ глазахъ націи; миъ же, въ моихъ лётахъ (мн было 25 лЪтъ), 
въ моемъ чинБ невозможно начинать военной карьеры жандар: 
уомъ“.—„Итакъ, мы разстаемся“, сказалъ Бенкендорфъ. На дру- 
гой же день я привевъ ему прошеніе объ увольненін моемъ отъ 
должности адъютанта при немъ и о поступлени въ полкъ. Но 
Бенкендорфъ сказалъ миё, что я могу оставить это прошеніе 
при себ и что я остаюсь при немъ въ прежней должности. 
Посл я узналъ, что фраза Бенкендорфа: „здравствуйте, госпо- 
динъ жандарискій офицеръ“, была выраженіемъ желанія самого 
имперагора. Изъ разговора съ Бенкендорфомъ миф стала ясна 
цЪль императора Николая Павловича. Учреждая жандармскую 
полицію, онъ хотћлъ прежде всего показать обществу, насколько 
важна и благородна цёль этого учрежден!я; лучшія фамиліи и 
приближенныя лица къ государю должны были стоять во глав® 
этого учрежденія. Укажу на н%которыхъ, которые были назна- 
чены въ помощники къ Бенкендорфу: ген. Балабинъ, ген. ы 
Апраксинъ, ген. Волковъ и многіе другіе“ *). 


ТУ. 

Теперь, когда мы знаемъ условія, совдавшія Ш отдћленіе, и 
людей, стоявшихъ во главћ его, очень любопытно ознакомиться 
съ первыми шагами этого новаго учрежденя и съ отношеніемъ 
къ нему русскаго общества. Въ этомъ смысл имзется очень 
цзнный матеріалъ—донесенія Фока Бенкендорфу, бывшему въ 
Москв$ на коронащи **). Относясь къ періоду съ 17 юля по 
25 сентября 1826 года, эти донесенія, представлявшіяся въ 
подлинникахъ государю, ярко обрисовываютъ какъ настроеніе 
различныхъ кружковъ петербургскаго общества, такъ и взглядъ 
на послЬднее самого Ш отдёленя. Характеръ этихъ писем», 
писанныхъь на французскомъ языкћ, чисто интимный; тонъ 
ихъ носить на себв отпечатокъ почтительной дружбы, какая 
могла существовать между высокопоставленнымъ начальникомъ 
и талантливымъ подчиненным. 

Русское общество состояло, по термивологи Фока, изъ двухъ 
неравныхъ группъ: „благонамренныхъ“ и „недовольныхъ“. 06% 
он ожидали преобразованій отъ молодого государя. Реформы 
начала царствованія извћстны... „Благонамъренные“ склонялись 


*) „Рус. Архивъ“, 1883 г. І, 231. Нельзя не напомнить по этому поводу 
одной остроты А. П. Ермолова: „теперь у каждаго или голубой мундиръ, 
или голубая подкладка, или хоть голубая заплатка“ (Н. Барсуков, Жизнь 
и труды М. П. Погодина“, ХУШ, 72). 

**) „Рус. Стар.“, 1881 г. ІХ—ХІ. 
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на любой компромиссъ. „Недовольные“, наоборотъ, требовали рћ- 
шительныхъ мъръ. Во главу угла ставилась отмићна крћпостного 
рабства и бюрократическаго произвола. Образован е Ш отдфленія 
встрВчено было тоже, разумћется, различно. Одни думали, что 
это контроль всей полиціи, и ожидали распространен1я его на 
всю исполнительную власть; они вВрили возможности успћха для 
учрежденія, во главз котораго стоялъ Бенкендорфъ. Не такъ 
были настроены „недовольные“. „Опытъ доказалъ намъ, гово- 
рятъ они, —писалъ Фокъ,—что почти вс преобразовательныя 
мЪры производили до сихъ поръ только впечатл не ракетнаго 
букета. Хотятъ исправлять! Но подумали-ли о томъ, что это зна- 
чить чистить авгіевы конюшни, что надо начать съ того, чмъ 
кончатъ,— дать обезпеченное положеніе чиновникамъ и упростить 
судопроизводство. Но такъ какъ правительство не имЗетъ въ 
своемъ распоряжевія ни денежныхъ, ни моральныхъ средствъ, 
чтобы достигнуть этого двойного результата, то и всякое испра- 
вленіе становится— если не совершенно невозможнымъ, то, по 
крайней м%ър%, весьма труднымъ... Къ тому же не слФдуетъ за- 
бывать, что вражда установится прежде всего между новыми и 
старыми блюстителями порядка и затћмъ между этими посл%д- 
ними и лицами, подчиненными ихъ надзору. Какъ же станетъ 
дЪйствовать правительство, въ особенности при настоящихъ об- 
стоятельствахъ, чтобы предупредить и предотвратить неизбъж- 
ную реакцію? Это вопросъ чрезвычайной важности“ *). „Недо- 
вольные“ оказались прозорливцами до мелочей. Дйствительно, 
до 1880 года министерство внутреннихъ Д%лъ находилось въ 
постоянномъ, очень остромъ антагонизм съ Ш отдфленіемъ... 
„Какъ образуется общественное мнён!е?“—спрашиваетъ Фокъ 
и отвёчаетъ на этотъ интересный вопросъ въ двухъ письмахъ. 
„Существуетъ небольшой кружокъ людей, стоящихъ очень 
высоко, которые искренно добиваются истины, глубоко все обду- 
мываютъ % высказываютъ свои мысли на ухо очень немногимъ, 
способнымъ понимать изъ. НЪкоторые лучи этихъ мыслей спу- 
скаются ниже, но они р%ъдко сохраняютъ свою чистоту: почти 
всегда овћтъь ихъ получаеть отраженіе, или преломляется. 
Боле многочисленный кружокъ людей подхватываетъ ихъ, но 
при этомъ извращаетъ, или, пропустивъ ихъ чрезъ свое невзже- 
ство, свои предразсудки и свои страсти, люди эти воображаютъ, 
что они сами думаютъ, тогда какъ это не болће, какъ одинъ 
заемъ; но то, что у первыхъ выходило хорошо, у вторыхъ вы- 
ходить дурно. Между тёмъ эти послЬдніе, постоянно повторяя 
то, чего не понимаютъ,—и составляютъ мнћЪніе большинства, ко- 
торое говоритъ, не думая, и только извращаетъ,—нө сознавая и 
не желая этого, —доходящія до него идеи, и безъ того не отли- 


*) „Рус. Стар.“", 1881, 1Х, 183—184. 
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чавшіяся особенной чистотой. Не смотря, однако жъ, на все это, 
Талейранъ выразился очень върно: „Я знаю кого-то, кто умиће 
Наполеона, Вольтера съ компаніей, умнёе воёхъ министровъ 
настоящихъ и будущихъ, и этотъ кто-то-—общественное мяћніе“. 
Общественное мн%н1е не навязывается; ва нимъ надо слЪдовать, 
такъ какъ оно никогда не останавливается. Можно уменьшить, 
ослабить св®тъ озаряющаго его пламени, но погасить это пламя— 
не во власти правительства. Наполеонъ самъ сказалъ, что если 
бы можно было дать сраженіе общественному мннію, онъ ие 
боялся бы его; но, что, не имя такихъ артиллерійскихъ снаря- 
довъ, которые могли бы попадать въ него, приходится побъждать 
его правосудіемъ и справедливостью, передъ которыми оно не 
устоитъ; дъйствовать противъ него другими средствами, говоритъ 
онъ, значить даромъ тратить и деньги, и почести; надо поко- 
риться этой необходимости; общественное мн%ніе не засадишь 
въ тюрьму, а прижимая его—только доведешь до ожесточеня... 
Сила общественнаго мићнія составляетъ не абсолютное, а отно- 
сительное благо. Оно можетъ назваться благомъ, когда оно про- 
овћщенно и въ то же время прочно и ум®ренно. Но обществен: 
ное мн8н!е составляетъ зло, когда оно ваблуждается въ выбор 
цЬли и средствъ, становясь, такимъ образомъ, силою, которая 
противится правительству“ *). 

Вдумавшись въ это опредвлен!е общественнаго мићнія, нельзя 
не увидъть здёсь цзлую программу, ясную теоретизирующему 
Фоку и совершенно не совпадавшую съ практическими взглядами 
Бенкендорфа. 

„Литераторы, эти провозвћотники мн%ній, люди, пользующ!еся 
въ настоящее время вліяніемъ больше, чћмъ когда-либо, —пи- 
шөтъ дальше Фокъ,-—говорятъ, что новый цензурный уставъ 
(1526 года— М. Л.) закрываетъ имъ ротъ; общество вторитъ имъ, 
зам чая, что такъ какъ новымъ уставомъ не дается даже авто- 
рамъ гарантія, опредъленная законами, то положеніе ихъ стано- 
вится подчасъ очень незавиднымъ. Кромћ того, прибавляютъ 
нЬкоторые, такъ какъ отвћтственность продолжаетъ лежать на 
писателяхъ даже посл того, что сочиненіе пройдетъ чрезъ гор- 
нило цензуры, то совершенно лишнее им%ть цензоровъ. Дале, къ 
чему было издавать законъ, который всёми читается и коммен- 
тируется всюду, даже на рынкахъ?“ **). 

Выводъ изъ всего этого ясенъ: пока общественное инђніе 
только слышно—на него въ Ш Отд®ленши есть достаточно на- 
мордниқовъ; видно же оно не будетъ, потому что печать въ своей 
жизни слћдуетъ точно опредвлөннымь рамкамъ недозволеннаго... 
Все общественное мнъніе выражалось вотъ уже два года „СЗ- 


*) „Рус. Стар.*, 1881, ХІ, 550—551, 558. 
*®) |4ет., 538. 
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верной Пчелой“ Булгарина и Греча, —единственной русской га- 
зетой, получавшейся тогда во дворцћ и потому именовавшейся за- 
границей „Ноѓ-7еіќипо“. Ш ОтдЪленіе вполнћ основательно было 
увћрено въ благонамћъренности этихъ двухъ „литераторовъ“... 


У. 


Ш Отдфленіе уже со дня своего основанія стало въ поло- 
жене цензурнаго учреждения. 

Принявъ З іюля главное начальствован!е надъ отдЪленіемъ, 
Бенкендорфъ, въ срединъ сентября, получаетъ письмо отъ ве- 
ликаго князя Константина Павловича, изъ Варшавы, съ призы- 
вомъ къ воздћйствію на прессу. 

„Въ ту минуту, какъ я оканчивалъ это письмо, —пишетъ ве- 
лиБій князь, —-мић попалъ въ руки 109 нумеръ политической и 
литературной газеты „Јоџгпа] 4е 5%. Рёіегѕәрош'о“, Я вамътилъ 
тамъ одну нелћпость, которую крайне необходимо исправить. Въ 
той статьћ, гдз идөтъ ръчь о смягчен!и нақазаній, дарованномъ 
его императорскимъ и царсқимъ величествомъ по случаю его к0- 
рован!я, передъ словомъ каторжные, которыхъ касается это смяг- 
ченіе, поставленъ титулъ господа (ѕіепгѕ) *). Но всякому извћстно, 
что челов8къ, осужденный на каторжныя работы, лишается всъхъ 
своихъ дворянскихъ титуловъ и нъкоторымъ образомъ ставится 
виз закона. И кому же даютъ этотъ титулъ? Преступникамъ, 
приговореннымъ къ смертной казни на эшафот®. „Јоштпа] де 5%. 
Реегзроиго“ — газета политическая, полуофиціальная; все, что 
въ ней сообщается, служить основой для мифній всъхъ ино- 
странныхъ государствъ и даже, можно сказать, пћлаго міра. Не 
знаю, произошла-ли указанная мною нелзпость отъ недосмотра 
издателя, или же была послЪдотвіемъ предумышленнаго коварства; 
но дъло въ томъ, что эта нелфпость очень важна, и какъ я те- 
перь ее осуждаю, такъ будуть ее осуждать не только за-грани- 
цей, но и внутри Росси. 

„Я прилагаю при семъ эту газету, съ помёченной каранда- 
шомъ статьей, о которой идетъ р®чь. Я счелъ долгомъ обратить 
ваше вниман!е на этотъ важный предметъ, и я не долженъ скры- 
вать отъ васъ, что я уже не разъ замъчалъ такія несообраз- 
ности, которыхъ не слЪдовало бы допускать въ газетахъ такого 
рода. Прошу васъ доложить его императорскому и царскому ве- 
личеству объ изложенныхъ здЪсь соображеніяхъ для того, чтобы 
вызвать его высочайшее повелћніе къ прекращенію указанныхъ 
мною злоупотреблен1й“ **). 





*) РЪчь идетъ о приговорф надъ декабристами, приведенномъ въ испол- 
неніе 13 іюля 1826, 

*к) „Перециска в. к. Константина Павловича съ гр. А. Х. Бенкендорфомъ“, 
„Рус. Арх.*, 1884 г., УТ, 253—254. 
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Тонъ этого письма не оставляетъ никакихъ сомнфній, съ 
одной стороны, въ томъ, что вмћшательство Бенкендорфа, по- 
мимо министра народнаго просвзщен!я, въ цензуру было уже 
извастно варшавскому намћстнику, съ другой—что оно съ са- 
маго начала восходило, для резолюціи, къ государю. И дъйстви- 
тельно, почти ни одно распоряженіе свое Бенкендорфъ не вы- 
пускалъ изъ отдъленія, не заручившись высочайшимъ согласіемъ. 

Въ концВ сентября 1826 года Бенкендорфъ былъ поставленъ 
посредствующимъ звеномъ между императоромъ и Пушкинымъ 
и, благодаря этому, за нимъ была какъ бы закр8плена должность 
верховнаго цензора. 

Объ отношеніяхъ Ш отдЪълевія къ великому поэту я соби- 
раюсь поговорить особо —это тема сама по себћ довольно об- 
ширная, а потому и опускаю ихъ здћсь совершенно *). 


ҮІ. 


Въ первый же докладъ свой новому государю министръ на- 
роднаго просвъщенія, А. С. Шишковъ, получилъ повелћніе со- 
ставить новый цензурный уставъ, такъ какъ Николай [ совершенно 
не склоненъ былъ оставаться при старомъ и при томъ самомъ 
либеральномъ цензурномъ вакон 1804 года **). Шишковъ, желая 
угодить государю, торопилъ своего директора департамента, 
кн, П. А. Ширинскаго - Шихматова, а посл%дн, недолго 
думая, вытащилъ изъ архива министерства цензурный проектъ 
Магницкаго 1824 г. и обрадовалъ министра. Уставъ былъ 
утвержденъ, но не просуществовалъ и года, какъ пришлось за- 
няться его пересмотромъ. Въ особо назначенный для этого 
комитетъ, въ числё немногихъ лицъ, былъ введенъ и Бенкен- 
дорфъ, настоявпиЙ, очевидно, на предоставлени Ш отдфленію, 





*) Интерссующихся отсылаю къ ,„Сочиненіямъ* самого Пушкина въ 
редакціи П. А. Ефремова; Н. Лернер». „А. С. Пушкинъ“; „Письма Пуш- 
кина и къ Пушкину“; М. Сухомлиновь ,„ИзслЬдованія и статьи“ ИП; 
А. Скабичевскій „Очерки истори русской цензуры“; М. Поповь „А. С. 
Пушкинъ“, —„Русск. Стар.“, 1874 г. ҮШ; А. Ивановский „Эпизодъ изъ 
жизни Пушкина 21-го и 23 апр%Ъля 1828 г.“ — „Рус. Стар“. 1874 г., У; „А 
С. Пушкинъ, его дружба, любовь и ненависть“. — „Рус. Стар.“ 1879, ІУ, 
УІ, МПІ, ХІ; 1880—1, 1М, МІ. „Записки А. О. Смирновой“, ч. 1. 1895 г.; „Къ. 
дЪлу о доносЪ на А. С. Пушкина“ —,„Рус. Стар“., 1883 г., МІ; „РЪшеніе суда 
по поводу элегіи А. С. Пушкина „Андрей Шенье“ — “Рус. Стар.“, 1874 г. 
ХІ; „Пушкинъ и Бенкендорфъ“,— „Рус. Стар.“, 1899 г. У; В. Шенрокъз „А. 
О. Смирнова и Н. В. Гоголь“, — Рус, Стар.“, 1880 г., ІУ; „И. Н. Скобе- 
левъ въ 1793—1849 гг.“—„Рус. Стар.“, 1886 г., ХІ. 

**) Интересующихся содержаніемъ и исторіей устава 1804 г. отсылаю къ 
своей стать$—„Пропущенньй юбилей“ —въ ХІ кн. „Русской Мысли“ 1904 г.— 
Страннымъ кажется замфчане Сухомлинова о большей терпимости Николая 
1, чБмъ всего цензурнаго вЪдомства (,ИзслЪдованія и статьи“, 11. 211). 
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кром прежняго негласнаго, еще и вполн% офиціальнаго руко- 
водительства. Такъ, $ 23 утвержденнаго 22 апрёля 1828 года 
устава подчинялъ цензуру драматическихъ сочиненій для пред- 
ставленія ихъ на сценё всецёло Ш отдЪленію (печатаніе же 
ихъ—общей цензур); согласно п. а $ 52, содержатели типогра- 
фій обязаны были доставлять въ Ш отдфленіе по одному экзем- 
пляру печатаемыхъ у нихъ газетъ, журналовъ и альманаховъ. 
Кром того, утвержденнымъ 25 апрфля 18928 г. мнћніемъ госу- 
дарственнаго совћта предписано было включить въ частные на- 
кавы цензорамъ *) что, „когда бы представлены были кёмъ-либо 
на равсмотрћніе цензуры книга или художественное произведе- 
ніе, клонящіяся къ распространенію безбожія, или обнаруживаю. 
пя въ сочинителћ или художникћ нарушителя обязанностей вћ- 
рноподданнаго, 770 о семъ немедленно извњать высшее началь 
ство для учрежденія за виновнымъ надзора, или же и предангя 
его суду по законамъ **), т. е. рЪчь шла о донос8 въ Ш отдћ- 
лен!е... 

Къ концу 1827 года Бенкендорфъ, повидимому, вполн освоился 
съ своей цензорской ролью и готовъ былъ забыть, что она не была. 
за нимъ закрЬплена никакимъ законодательнымъ актомъ. Въ 
этомъ отношен!и очень любопытна переписка его съ Шишко- 
вымъ, возникшая благодаря жалобЪ Булгарина 19 ноября 1827 г. 
На жалоб Бенкендорфомъ была положена такая резолющя: 

„Мин. просв: что мн® высочайше приказано читать већ стихи 
офицерами посылаемыя г. Булгарину, дабы судить могутъ ли 
быть напечатаны; не находя въ сихъ стихахъ ничево противно 
вакону цензурнаго устава, прошу покорнзйше меня увЪдомить 
чемъ руководствовались цензоры запрещая печатавіе сихъ сти- 
ховъ и прочихъ не законныхъ придирокъ по крайной мере ви- 
дивши мое имя, могли бы здълать маћ честь спросить у меня, 
и тогда узнали бы что я ничево не дълаю безъ воли государя (;) 
объясненій по сему предмету нужно мнв дабы въ предь не 
могли случиться такія не приличныя поступки“ ***). 

Въ виду такой резолющи, 21 ноября Шашкову было отпра- 
влено отъ имени Бенкендорфа слёдующее отношеніе: 

„Милостивый государь Александръ Семеновичъ! государю 
императору благоугодно было мн высочайше повелёть перечя- 


*) „Записка о цензур% кол. ас. Фукса“ 1862 г., 27. 

**) Устааъ 1828 г. замЪчателенъ именно тЬмъ, что на другой же день его 
утвержденія стали издаваться въ массф всевозможныя распоряженія, имЪвшія 
цЬлью усиленіе охранительнаго принципа цензуры, очень мягко сравнительно 
указанныя въ самомъ закон%; послЬдній въ своемъ чистомъ видЪ не суще- 
ствовалъ на практикЪ ни одного дня; къ такимъ-то прибавкамъ относятся и 
знаменитые, „частные наказы“ цензорамъ. 

***) Архивъ Ш отд. с. е. и. в. канцеляріи, дъло № 171, 1-й экспедищи.. 
1827 г., бумага № 5. 
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тывать всв стихи, прясылаемые нашими офицерами къ г. Бүл- 
гарину, для помвщения въ издаваемыхъ имъ журналахъ. На 
семъ основании просматривалъ я стихи г. Азяенкова, подъ загла - 
віемъ: „Война въ Перси“, я не найля въ няхъ ничего, против- 
ваго празиламъ цензурваго устава, возвратилъ оные г. Булга- 
гарину для напечатанія. 

„НывЪ осв%домленъ я, что цензура, не смотря на т0, что г. 
Булгаринъ объявилъ мое одобревіе, не только не пропустила сихъ 
єтиховъ, но позволила себъ даже не уважать моего имени и 
отнести раарћшеніе сего вопроса ва уважоніе Азатскаго депар- 
тамента. 

„Волъдствіе сего я покориъйше прошу ваше превосходитель- 
ство почтигь меня уввдомленіемъ, какими правилэми руковод- 
ствовалась цензура въ семъ дћйствін, которое, по моему ми%- 
нію, совершенно противно предначертавіямъ самого цензурнаго 
устава. Увидя мое имя, г. ценворъ въ случаћ сомнЪнія, кажется, 
долженъ бы былъ сдЪлать миъ честь со мною объясниться, и 
узналъ бы тогдз, что я безъ воли его величества не осмтливаюсь 
дљлать ни одного шага. 

„Уғћдомленіе, о когоромъ я васъ, м. г., прошу, нужно мн8 на 
тоть конецъ, дабы предотвратить на будущее время подобные 
неприличные и неьделикатвые поступки *). 

Шишковъ отвЪчалъ 25 ноября, что Булгарияъ не предъ- 
явилъ цензурв подлинваго разрћшенія, а главному Цензурному 
комитету собертонно была ве извђотна воля государя по поводу 
особаго вада цензуры стяховъ русскихъ офицеровъ ***). 

На это Бенкендорфъ отвВчалъ 28 ноября: „Получивъ отвЪт- 
ное отношен1е Вашего Высокопревосходительства по предмету 
неблаговиднаго дћйствія цензуры ори разематриван]и одобрен- 
ныхъ мною стихозъ подъ заглавіемъ: „Война въ Пери“, я поспћ- 
шаю покорнЪйше Васъ, М. Г., просить дъло сіе почитать съ 
моей стороны прекращевнымъ, ибо я полагаю овое пезаслужи- 
вающихь того, чтобы быть доведену до свЪдЪнія Государя Импе- 
ратора. 

„Впрочемъ, поставляю долгомъ со свойственною мн откровен. 
востью объяснить Вамъ, М. Г., что я нахожу всћ представлен- 
ныя цензурою извиненя совершенно неосновательными, равно 
какъ поступокъ оной весьма неприличнымъ и неделикатнымъ, 
_ присовокуиляя къ тому, что. если бъ кто либо изъ подчиненныхъ 
мав лицъ осмЪлился сдълать подобный поступокъ противъ особы 
Вашего Высокопревосходительства, то я, конечно, взыскалъ бы 
съ ного самымъ строгниъ образомъ“ ***). 


*) Ь14ет, бумага № 6. Съ большими неправильностями напечатано въ 
„Рус. Старинъ“, 1888 г. МТ, 617. 
**) 14ет, бумага № 7. 
***) 1Ы4., бумага № 8. 
№ 9. Отдлъ 1. 14 
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‚ Шишковъ, повидимому, не особенно былъ доволенъ начатой 
перестрВлкой и, сдфлавъ еще разъ подробное объясненіе всего 
происшедшаго, такъ заканчивалъ свое отношеніе отъ 30 ноября: 
„Напосл®докъ, обращаясь къ самому сөбћ и къ Вамъ, я скажу, 
что мн очень жаль, есть ли Вы думаете, какъ изъ письма Ва- 
шего видно, будто я съ н®которою противъ Васъ несправедли- 
востію за щащаю цензора. Такое Ваше заключен!е обо мн про- 
изходить отъ того, что я не имъю чести быть короче знаемъ 
Вами и что есть ли бы с1е было, то бы Вы совершенному по- 
чтөвію и узаженію моему къ Вамъ отдали больше справедли- 
вости!“ *). 

2 декабря Бенкендорфъ „чувствительнзйше благодарилъ за 
изъявленіе благосклоннаго расположенія“ и повторялъ „покорн%й- 
шую свою просьбу считать дћло пто ҷензурнымъ недоразу.итън?ямъ 
съ своей стороны совершенно прекращеннымъ“ **). 

Такимъ образомъ министру народнаго просвщенія было вну- 
шено, съ каБимъ уваженемъ и предупредительностью должна 
относиться цензура къ начальнику Ш отдъленія. 

Въ 1827 г. были еще два интересныхъ эпизода. 

Къ новому 1826 году Александръ Бестужевъ (Марлинскій) и 
К. 0. Рылеғъ приготовили продолженіе альманаха „Полярной 
Звёзды“, подъ нэзваніемъ „Эвћздочка“. Насколько листовъ уже 
было отпечатано въ типографіи главнаго штаба, а на прочія статьи 
у издателей находились уже пропущенныя цензурою рукописи. 
Посл 14 декабря 1825 г. већ отпечатанные листы и оригиналы 
были конфискованы. Между тёмъ, книгопродавцы добивались ку- 
пить у вдовы Рылћева и матери Бестужева рукописи за 2,500 руб., 
съ правомъ напечатать ихъ бәзыменно. Сдфлка эта не состоялась. 
Вдругъ въ „Невскомъ Альманах“ на 1827 годъ появились: 
статья Бестужева „Замокъ Эйзенъ“, Сомова—„Гайдамакъ“, Ту- 
мансваго—„Пъсня“, Хомякова— „Къ зар “— вс изъ „Звёздочки“, 
съ перем8ною лишь или фамилій авторовъ, или заглавій гроиз- 
веденій. Бенкендорфъ сразу замътилъ выходку издателя альма- 
ваха, Е. Аладьина, и только заступничество за него генерала 
Дибича спасло виновнаго отъ готовившихся преслћдовавій ***). 

Кому неизвёстенъ политическій образъ мыслей Погодина? 
Человђъкъ этотъ, казалось, воплощалъ въ себћ тогдашній идеалъ 
„благонамъренности“. И если его могли осуждать за р®зкость, 
то въ конц двадцатыхъ годовъ это былъ ужъ несомнънный при- 
верженецъ всякой предержащей власти. И вдругъ такой молодой 
челов* къ оказывается чуть не карбонаремъ. По крайней м8р$, 
былъ такой доносъ на него: 


— 


+) Ь14ет, № 9. 
**) №Ъ14ет, № 10. Курсивъ подлинника. 
з) Н. Д, „Полярная ЗвЪзда" и „Невскії Альманахъ” — „Рус. Стар.“ 1901 г. 
ХІ, „Звфздочка“— „Рус. Стар." 1883 г., УП. 
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„Въ б..Петербургъ прибылъ изъ Москвы издатель „Москов- 
скаго Вестника“ Погодинъ. Онъ только по имени издатель, на 
что въ доказательство имфются собственноручныя его письма. 
Главные начальники сей релакціи суть: Соболевскій, Титовъ, 
Мальцовъ, Полторацкій, Шевыревъ, Рагозинъ и еще нћъсколько 
истинно б%шенныхъ либераловъ (!!). Н®которые изъ нихъ (Маль- 
цовъ и (Соболевскій) дали деньги на поддержаніе журнала и 
пдатятъ Пушкину за стихи. Главная ихъ ЦфЛЬ состоитъ ВЪ ТОМЪ, 
чтобъ ввести политику въ этоть журналъ. На 1828 годъ они 
намфревались издавать политическую газету, но какъ ни одинъ 
изъ нихъ не могъ представить своихъ сочиненій, какъ повелвно 
цензурнымъ уставомъ, то они выписали сюда Погодина, чтобъ 
онъ снова отъ своего имени просилъ позволенія ввести по- 
литиқу. 

„Погодинъ человћкъ чрезвычайно искательный. Онъ, переводя 
сочиненія Круга и восхваляя его, попалъ въ корреспонденты 
академіи наукъ и теперь покровительствомъ Уварова надћется 
получить желаемое повволеніе на помъщеніе полатики въ своемъ 
журналћ, которую нам®рены редактировать Титовъ и Полторац- . 
кій. Погодинъ не имћетъ вліянія на сихъ молодыхъ людей и 
состоитъ у нихъ въ зависимости, потому что они богаты и смЪлы, 
а онъ б$денъ, бөгъ имени и робокъ. Сін юноши не пишутъ ни- 
чего литературнаго, почитая сіе недостойнымъ себя, и зани: 
маются одними политическими науками. Образъ мыслей ихъ, рёчи 
и сужденія отзываются самымъ явнымъ карбонаризмомъ (!!). 
Соболевскій и Титовъ (служащій въ иностранной коллеги) суть 
самые худшіе изъ нихъ. Собираются они у князя Владиміра 
Одоевокаго, который слыветъ между ними философомъ, и у Маль- 
цова“ *). 

Итакъ, люди, давшіе отъ себя одного царскаго воспитателя 
(Титова), представителей „офиціальной народности“ (Погодинъ 
и Шевыревъ) и приверженцевъ всего существующаго, зачислены 
были Ш отдфленемъ въ рагрядъ карбонаріевъ и „истинно 6%- 
шеныхъ либераловъ“... 


> 


УП. 


Въ 1828 г. Бенкендорфъ почти не былъ въ Петербург, ири- 
нужденный сопровождать государя то на театръ военныхъ двйствій, 
то по Россін. 

Извћотно за этотъ годъ его распоряженіе о цензур% драмати- 
ческихъ произведенй. Не смотря на 8 12 только что опубли- 
кованнаго устава, предоставлявшій обыкновенной цензурћ дозво: 





*) „Рус. Стар." 1892 г., Г. 34. 
14% 
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лять „всяыя сужденія“ „о представлен1яхъ на публичныхъ теат- 
рахъ и о другихъ зр8лищахъ“, —Бенкендорфъ самолично одвлалоя 
цензоромъ всъхъ театральныхъ рецензій, что видно изъ его ре- 
золющи на одной изъ корректуръ „СВверной Пчелы“: „позволяется 
печатать и впредь можно писать о театрахъ, показывая мнњ“ *). 
Такимъ образомъ, получалась возможность оказывать благовохен!е 
его всегдашнимъ фавориткамъ-актрисам»ъ... 

Въ свое отсутствіе цензуру пьесъ и рецензій Бенкендорфъ 
поручалъ подчиненнымъ, изъ которыхъ многіе отличались ска- 
вочною придирчивостью. Такъ, наприм8ръ, цензоръ Ш отдЪленія 
И. Л. Нордстремъ даже не пропустилъ названія пьесы „Изба“, 
находя его трпвіальнымъ, и перенменовалъ ее самъ въ „Святки“, 
тогда какъ дћйствіе пьесы происходило на масляной... **). 

Въ мартовской квижкВ „Атенея“ за 1829 г., въ статьв „Ан- 
тропологическая прогулка“ были помфщены, между прочимъ, слћъ- 
дующія строки: 

„Возьмемъ, напримъръ, вашихъ молодыхъ гвардейскихъ офице- 
ровъ, изъ которыхъ многіе кажутся для меня неизъяснимыми ано- 
маліями (апотаіе—уклоненіе, несходство), разстраивающими вс% 
полученныя понят!я, заставляющими сомнз ваться въ превосходств® 
правила мудраго надъ силою привычки и полагать, что пребы- 
ван!е Аннибала въ Капу ве имВло на судьбу его того вліянія, 
которое оному приписываютъ. Взгляните на ихъ щегольской на- 
рядъ, на ихъ изнзженность, на принужденность ихъ обращенія. 
Посмотрите, какъ они убяваютъ цфлые дни въ самыхъ пустыхъ 
занятіяхъ; по три, по четыре часа сидятъ за деликатнымъ сто- 
ломъ; разбираютъ съ утомительною подробностью достоинство 
какого нибудь новаго блюда; проводятъ часть вечера съ хоро- 
шенькою модисткою или зъваютъ въ оперћ. Всћ ихъ ученыя ва- 
нятія ограничиваются чтен1емъ новаго романа, и ихъ односто- 
роннее существованіе пробуждается только зва карточнымъ сто- 
ломъ. Въроятно, нельзя выдумать образа жизни, болве способ- 
наго питать трусость и превратить самого Марса въ Сибарита. 
Но возгор®лась война, и сіи раздушенные щеголи летятъ въ ар: 
мію. Одной минуты довольно превратить ихъ въ героевъ: они не 
думають объ трудностяхъ похода; стремятся въ опасности; пре- 
зираютъ смерть; они готовы идти цфлый день, бодрствовать цф- 


*) „Историч. свъдћнія о цензурЪ въРоссін“, 1862 г., 49. ЗамЪчу кстати, 
что писавшій по этому поводу П. Усовъ, повидимому, совершенно не знавшій 
о $ 12 устава 1828 г., приписываетъ заслугу въ разрЪшеніи печати начать 
разборъ театральныхъ пьесъ Булгарину, якобы исхлопотавшему его у Бен- 
кендорфа. Онъ же видитъ въ приведенной резолющи начальника Ш отдЪле- 
нія особую милость русской литературЪ (см. „Истор. ВЪстн.“ 1883 г., У, 
377—379)... 

**) А. Стаховичь, „Клочки воспоминан!й“, М. 1904. 33. 
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лую ночь: они спятъ тамъ и тогда, когда можно, Вдятъ, какъ со- 
баки, и сражаются, какъ львы“ *)... 

Могла ли такая характеристика особенно обидЪть русскаго 
офицера? Оказывается, могла. Великій князь Михаилъ Павловичъ, 
командиръ гвардейскаго корпуса, просилъ Бенкендорфа обратить 
вниман!е на журналъ профессора М. Г. Павлова. Немедленно 
послъдовало такое представленіе на высочайшее имя: 

„Его императорское высочество великій князь Михаилъ Па- 
ловичъ изволилъ препроводить ко инћ книжку русскаго, издаю- 
щагося въ Москв%, журнала „Ахтеней“, въ коемъ помЪщена статья, 
подъ ваглавіехъ „Антропологическая прогулка“, переведенная, 
какъ по всему вћЪроятію кажется, изъ англійскаго языка, но за- 
ключающая въ себћ выражонія нелћпыя и неприличныя на счетъ 
гвардія офицеровъ. 

„Статья сія произвела непріятное впечатлћніе на его высо- 
чество и можетъ произвести справедливое негодованіе въ моло- 
дыхъ офицерахъ. Хотя сія статья, по строгомъ равбиряательствђ, 
не можетъ быть признана умышленно дерзновенною и преступною, 
но нельзя не зам тить, съ одной стороны, неосторожность и даже 
глупость цензора, оную пропустившаго, а съ другой—неосмо- 
трительность и, можно сказать, невъжество издателя журнала, 
г. Павлова, который ванимаетъ мъсто профессора въ московскомъ 
университетћ. 

„Случай сей осмћливаетъ меня всеподданнћйше испросить вы- 
сочайшаго вашего императорскаго величества разрвшевія пред- 
писать всВиъ мъствымъ начальствамъ о доставленін въ Ш отдћ- 
леніе собственной вашего величества канделяріи по одному эквем- 
пляру всћхъ выходящихъ въ государствъ журваловъ и публичныхъ 
листовъ, дабы имЪть способъ удобяће наблюдать за духомъ пе: 
ріодической литературы и предотвращать неблагопріятные впе- 
чатлЪнія и толки“ **). 

Высочайшая резолюція — „согласенъ“. 

Итакъ, польвовавшійся громкою извъстностью ученый, натуръ- 
философъ Павловъ изобличенъ былъ начальникомъ 111 отдъленія 
ВЪ „невћжествћ“, а цензоръ В. Измайловъ, человћкъ по своему 
времени безусловно развитой и тоже небегызвЪстный писатель, 
привнанъ просто „глупымъ“... то представленіе Бенкендорфа ин- 
тересно и т8мъ, что подчеркиваеть еще разъ, насколько мало 
онъ зналъ свои оффищальныя права: полученіе ПІ отдзленемъ 
всВхъ періодическихъ изданій, какъ мы уже видћли, было уза- 
конено еще уставомъ 1828 года. Самъ Бенкендорфъ, разумфется, 


*) „Атеней“, 1829 г. мартъ. № 5. 
**) р. Г. „Невъжество” издателя и „глупость цензора“. „Истор. Въстч. 
1897 г., \ И. 
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ни газетъ, ни журналовъ, ни альманаховъ не видёхль въ глаза, 
ограничиваясь „С%ъверной Пчелой“... 

Въ своемъ мет мы остановимся на прекращен!и „Москов- 
скаго Телеграфа“ Полевого, теперь же, заканчивая обзоръ 1829 
года, приведемъ одинъ очень интересный документъ. Вотъ что 
писалъ Полевой начальнику 2-го (московскаго) округа корпуса 
жандармовъ, Волкову, посл того, какъ получилъ высочайший 
выговоръ за статью „Приказные анекдоты“, помвщенную въ 
№ 14 „Телеграфа“ за 1829 годъ: 

„Чтобы извлечь надлежащую пользу для общества изъ кри- 
тическихъ статей о нравахъ, и съ тъмъ вмёстВ дћйствовать со- 
образно намћреніямъ и волћ правительства, да позволено мн 
будетъ отнынъ прежде обыкновенной цензуры подвергать статьи 
сего рода, кромъ мелочныхъ и ничтожныхъ по содержанію сво- 
ему статей, цензур особенной, доставляя ихъ для разсмотрфнія 
къ вашему превосходительству. Я осмъливаюсь думать, что тогда 
реввость моя дёйствовать сочиненіями къ исправлевію нравовъ 
и тБмъ споспвшествовать благодћтельнымъ видамъ правительства 
не вовлечетъ меня въ неумышленную ошибку, которая можетъ 
дћлать виновнымъ въ виду онаго. 

„Во всемъ этомъ, ваше превосходительство, изволите видёть 
искреннее желан!е: согласить пользу посильныхъ трудовъ моихъ 
съ сохраненіемъ порядка общественнасо. Какъ русскій, пла- 
менно любящій славу монарха, видящій въ немъ не только моего 
государя, но и великаго, генгальнаго человњка нашего времени, я 
уввренъ, что его свЪтлый умъ знаетъ и цЬнитъ већ, даже и ма- 
лЬйшія средства дЪйствовать на подвластный ему народъ, со- 
образно мудрымъ его предначертаніямъ“ *). 

Такимъ образомъ, издатель „перваго въ Россін органа третьяго 
сословія“ самъ просился подъ особую жандармскую цензуру, 
сверхъ общей, которой былъ подчиненъ. НЪтъ никакихъ основа- 
ній объяснять это любопытное письмо иначе, Бакъ желанемъ 
снять съ себя произволъ лично считавшихся съ Полевымъ мо- 
сковскихъ цевзоровъ. Подъ ихъ цензурою ему было озень не- 
легко. 

Доведенное, по просьб Полевого, до государя, письмо это 
вызвало уже распоряжение представлять критическія статьи „Мо- 
сковскаго Телеграфа“, прежде обыкновенной цензуры, на раз- 
смотръніе генерала Волкова, который и сталъ въ позоженіе какъ 
бы московскаго Бенкендорфа 





+, Н. Д. „Н. А. Полевой, его сторонники и противники по „Моск. Те- 
леграфу“, „Рус. Стар.“ 1903 г., 11, 264— 266. 
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Прежде, чћмъ продолжать дальнЪйшій строго хронологическій 
разсказъ, я считаю умЗстнымъ остановить вниманіе читателя 
на одной сторон дћятельности Ш отдфленія при Бенкендорфё. 
Есзи министерство народнаго просвћщенія, бутурлинскій (1848 — 
55 гг.) и адлөрберговекій (1859 —60 гг.) комятеты, руководя цен- 
зурою, пробэвали иногда непосредственно и активно вліять на 
самое содержаніе литературныхъ произведеній и періодическихъ 
изданій, на поиъщеніе статей опредъленнаго направленія и на 
разработку опредъленныхъ темъ, то въ практикЪ Ш отдћЪленія, 
считавшаго себя стоящимъ на отражВ всей русской жизни и за 
нее отвътствепинмъ, такой пріемъ быль принятъ съ самаго на- 
чала и не оставлялся до конца взятаго мною періода (1826 — 
55 гг.). Нашлись литераторы, которые не считали предосуди- 
тельнымъ писать то, о чемъ ихъ „просили“, иногда же прямо 
приказывали сильные міра сего. Съ основавія ПІ отд®леня эта 
„литература“ получастъ положительно права гражданства, а на- 
чальникъ Ш отдёлен!я становится руководителемъ не только 
цензуры, но и извћстной части литературы, точифе— прессы. 

Первое такое указан!е ветръчаемъ въ цитированныхъ уже 
наии донесеніяхъ Фока. Такъ., въ донесенія отъ 28 юля 1826 
овъ пишетъ: 

„Г. Әртель, переведшій на нъмецкій языкъ, по высочайшему 
повелЪн!ю, докладъ елъдственкой коммиссіи, желалъ бы прило- 
жить къ своей книжкв переводъ высочайшаго манифеста и до- 
қладъ верховчаго суда *). Такъ какъ переводъ этотъ появился 
уже въ нЪмепкихъ газетахъ, издаваемыхъ С.- Петербургской Ака- 
деміей, то по этому поводу нь можетъ быть, повидимому, ника- 
кихъ затрудненій. Наши подлежащія власти раздћляютъ это мн$- 
ніе, но, не смотря на эго, отказываются дать оффитальвное раар - 
шен!е перепечатать эти докумевты и отзылаютъ друге къ дружкћ 
прошеніе г. Эртеля. Такъ какт г. Эртель предполагаетъ послать 
нЪсЕОЛЬКО СОТ ЭКземпляровъ своего перевода за-границу, то 
было бы, я думаю, желательно, чтобы онъ присоедивилъ ЕЪ 
нимъ переводъ послзднихъ правительственныхъ актовъ, КАкъ 
для того, чтобы дополнить разсказъ объ этомъ событін, такъ и 
съ тъмъ, чтобы предунредить ошибочное толкованее ихъ. Не 
ваџдете ди, з. ир, Розможаамъ долокять объ эгозъ его величе- 
СТБУ и глобщить мя8 мв піе государя по этому поводу“ *%). 


*) РЪчь идетъ о декабристахъ. | 

=>) „Рус. Стар.“, 1881 г., ІХ, 181. Въ результат была книга Эртеля: „Оег 
Вейс 2иг Аицзпиешио йбејреѕіппіег Сехеѕсһаеп іп Виѕѕіапа піейег- 
беѕеќліеп О піегѕссһипеѕ-соттісіол“, 5#.-Реѓегѕроиго, 1826 г., 8". 
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Вафото непӯжныхъ коммиентарій, зам чу только, Что въ извћст: 
ной части заграничной прессы „ошибочное тояковане“ дЪйстви- 
тельно отсутствовало... 

Изъ русскихъ оргавовъ прежде другахъ была приближена 
„Съверная Пчела“. По словамъ самого Бенкендорф. тамъ, на- 
примъръ, по его распоряженю, ломЪщались стат: и, пхЪющія 
пЪльк, „тусп ѕаивать публнку насчетъ иностранныхъ дЪлъ в со- 
бытій“ *). Кригиковать, оспаривать, а особенно опровергать 
подоблыя сгат.и строго запрещалось, но всегда роѕі ѓасіпт, по- 
тому что онъ снаружи не но“или вида инспириярованныхь и прн- 
надлежази якобы редакцій. Когда, ваприуфръ, въ „Литературной 
Газегв“ появилась довольно рЪ-кая этчокЪдь по алресу „Пчелви“ 
за ложность нпечатаемыхъ сю пзвВстій, Бенкендорфъ немедленно 
проснлъ министра просвёщеня МЛявева дать по этому поводу 
соотвЪтетвующія обл яснения **). 

Изъ довольно обширнаго „двла“ о „СЪверной ПчелЪ“ видяо, 
что Бенкенлорфъ уже съ конца 1826 года оказывалъ ей особое 
покровительство, выражавшееся. между прочимъ, гъ Томъ, что 
нъкоторыя статьи, которыя, по его предположевію, могли бы по- 
нравиться государю, онъ представлялъ ему въ рукописей. Такъ, 
на рукописи Оулгаринскаго фельетона: „Нравы. Слухи“ (Письмо 
ученаго часового мастера къ издателямъ „СЪверней Пчелы“) 
имће1ся высочайшая резолюція: „регтіє де раѕҳег“ ***). 

На рукописи статьи .() мирњ съ Отоманекою портою“ рубею 
Бенкендорфа нацясано: „безподобно, слова государя. Можно пе- 
чатать, исключая что вычеркнуто“ ****). 

Въ 1830 г., садша выпустить номеръ отъ 2 января, редакторы 
„Пчелы“ не дождались цензурнаго разръшевія чпяистерства 
двора ва театральную рецензію и поставили ее цЪликомъ. зная, 
что „благодътель“, если надо. засттпигся. Такъ и вышло: БН. 
П. М. Волконскій обратился къ Бенкендопфу за разъясченіемъ. 
Бөнкөвдорфъ отвфчалъ 5 января: „Велфдетве записке ко мн ва- 
шего єіятельства о напечатана нъ „Съвервой ПчелА“ статьи объ 
Игальянскомъ театрћ, безъ исключения тћхъ мЪстъ, которыя были 
оты8чены вами въ рукопися, свосился я съ издателями сей га- 
зеты и получилъ отъ яихъ объяснен!е въ отвЪтъ, что сіе прои · 
вошло, въ сей разъ, отъ того единственно, что они принуждены 
были, по прачинћ наступленія праздниковъ, въ коп прекращается 
работа въ типографіяхъ, напечатать 1-й вумеръ „Пчелы“ днемъ 
ранће, и посему не могли дождаться диставленія отъ меня руко- 


*) „Рус. Стар, *, 1901 г., ІХ, 662, 
**) Чет. 
***) Архивъ Щ отд. С. Е. И. В. канцелярии, дЪло № 171, 1 экспедичія, 
1827 г., бумага № 4. 
*+**) ает, № 13 
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писи сей статьи, а должны были напечатать нумеръ съ одобре: 
ніемъ одной только гражданской цензуры. При семъ случа по- 
вторили они мнъ искреннее увћревіе, что всегда готовы испол- 
нять вс замфъчанія и поправки вашего сіятельства, и яе холько 
отъ чего не уклоняться, во и просятъ о неоставленіи ихъ ва· 
шимъ руководствомъ и указавями.—Я, съ своей стороны, также 
покораъӣше прошу ваше сіятельство о нөвмъненія имъ въ вину 
сей неумышленной ошибки, и объ обращеніи на ихъ статьи и въ 
будущее время вашего благосклоннаго вниманія“ *). 

Ш отд%леніе участвовало и въ расходахъ „Съверной Пчелы“, 
что видно, напримћъръ, изъ нъсколькихъ строкъ, ваписанныхъ въ 
1855 г. самимъ Булгаринымъ: „Даже за гравицею вэвербовалъ 
онъ (Гречъ) какого-то сорванца, который присылаетъ выр%зки 
изъ газеть и разныя писанныя сплетни, которыхъ я не вижу и 
не знаю. Прежде за это платило ПШ отлЪъленіе С. Е. В. кавце: 
ларіи, куда н поступаютъ заугольныя извъстія, а теперь „С%- 
верная Пчела“ должна платить этому ссрванцу 1.000 руб. се- 
ребромъ!“ **) 

Довольно сложныя отношен1я „Пчелы“ связывали ее съ ве- 
безызвЪстнымъ „другомъ солдата“, Луи Шчейдеромъ. Въ 1848 г. 
Гречъ предложилъ ему поставлять въ свою газету еженедћльныя 
корреспонленщи о ход политическихъ дћлъ въ Пруссіи, по раз: 
счету 1.200 руб. въ годъ. Письма Шнейдера печатались не вс, 
потому что проходили предварительно черезъ руки государя, но 
1.200 рублей Шнейдеръ получалъ аккуратно и не отъ „Пчелы“, 
в отъ государя“ ***). 

Вторымъ оффиціознымъ органомъ была основанная въ 1829 
году въ Петербург, газета на польскомъ языкћ „Тусойпк“ 
(„Еженедъльвикъ“). Съ самаго начала она состояла подъ непо- 
средственвымъ наблюденіемъ ПІ отдъленія, а въ 1832 г. при- 
няла назвавіе: „Оффищальной газеты Царства Польскаго“, ко- 
торое и сохранила до самаго конца (1858 г.) ****). 

23 января 1832 г. Бенкендорфъ писалъ кн. Ливену: „Его 
Императорское Величество по всеподданнЙшему моему докладу 
высочайше повелёть соизволилъ, дабы издаваемый здъсь на 
польскомъ языкъ журналъ Тусойпік былъ отныв впредь оффи- 
піальяною газетою и чтобъ вслВдствіе того помъщаемы были въ 
оной всВ акты и высочайшія повелЪнія, относящіеся къ Цар- 
ству Польскому. опредћлеяные ко всеобщему свъдћнію, съ тъмъ, 
чтобы журналъ сей оставался варочемъ (въ прочемъ?) на преж- 
немъ освовани и чтобы оный не минуя однакоже установлен: 


*) 1Ыает.. № 14. 
**) „Рус. Архивъ“, 1869 г., ІХ, 1557. 
2%) (;, Тетищевъ, „Императоръ Николай и иностранные дворы“, Спб. 
1889 г., 319—320. 
а „Рус. Арх. ^, 1872, ка 1032-—1058. 
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ной цензуры, состоялъ, равно какъ и издатель, въ непосред 
ственномъ моемъ вёдВн!и“ *). 

Заграничная печать не упускалась изъ вида еще Петромъ 
Великимъ, платившимъ, какъ извёетно, тамошнимъ литераторамъ 
за собственное прославлене. Такой государственно образованный 
и умный человёкъ, какъ гр. П. Д. Киселевъ, и онъ даже былъ 
ва ласкательство иностранной прессы. „Однажды,-—_пишетъ онъ 
въ своемъ дневник, —за семейнымъ обћдомъ у императора Нико- 
лая, я поддерживалъ, противъ канцлера гр. Нессельрода, необхо · 
димость повліять на иностранную печать, составляющую нын% 
силу, съ которою надо бороться, если не хотятъ пробр®ети ее, 
чтобъ управлять өю, или, по крайней мр®, надо им%ть органъ 
для опровержен!я безобразной лжи, которую она позволяетъ сөбъ 
въ отношевін васъ при всякомъ удобномъ случаћ. Гр. Нессель- 
родъ утверждалъ, что неприлично достоинству великаго госу- 
дарства входить въ борьбу съ прессой. Я отлъчалъ, что, конечно, 
это спокойнће, но не полезн%е; что время оправдаетъ меня, а 
пока мнё жаль видФть, чтп рутина свльн®е очевидности“ **). 

Очевидно, двло это было насравлево мимо министра яяострян- 
ныхъ двлт, черезь Бенкеядорфа. И, л\йотвчтельно, мы звяемъ, 
что въ интересующую насъ эпоху въ Европ содержались Бен- 
кендорфомъ особые агенты-писатели. Вотъ его личное объ этомъ 
свидзтельство: 

„Во время нашего прелыван!я въ Теплиц® ***), кн. Меттер- 
нихъ старался еще болће со мною сблизиться и повазываль мн% 
всевозможные знаки довћрія. Съ годъ перелъ тЁёмъ я послалъ въ 
Германію одного изт моихъ чивовниковъ, съ пълью опровергать 
посредствомъ дъльныхъ п умныхъ газетиыхъ статей грубыя не- 
лћпости, печатаемыя за границею © Россія и ея монарх%, и 
вообще стараться противод®йствовать революціовному духу, об- 
ладавшему журналистикою. ПослЪднее обстоятельство очень ин- 
тересовало и кяязя Меттерниха. УвЪряя, что у него нътъ чинов- 
вика способне къ этому моего, который ниблЪ случай сдълаться 
ему лично извфотнымъ, онъ просилъ прислать его на жительство 
въ В%ну, чтобы имъ работать тамъ соедивенвыми силами на 
пользу Росси и Австрии и на распространене добрыхъ монар- 
хическихъ началъ. Я т%мъ охотн$е на это согласился, что ин% 
не хотфлось возбуждать подозр%вая объ участи въ семъ дълћ 
нашего празительства, слишкомъ высоко стоявшаго для борьбы 


*) Цензурныя дЪфла, переданныя въ 1892 г. изъ министерства народнаго 
просвъщенія въ импер. пуб. библютеку и хранящіяся тамъ въ рукописномъ 
отдЪленіи подъ № 158, № 1, т. ІУ, стр. 2527—2528. Странно послЪ этого 
читать въ воспоминаніяхъ Пржецлавскаго, редактора , Гусойпік а. что орг:нъ 
его былъ совершенно самостоятеленъ. 

*% 4. Заблоцки-Десятоьсьай, „Гр. П. Д. Киселевъ и его время“, Ш, 392, 
***) РЬчь илетъ о пребываніи тамъ Николая 1 вь 1855 году. 
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съ журналами. Вслъдствіе того, мой чиновникъ, равъЪзжавшій по 
Германіи, какъ совершенно частное лицо, поселился въ Вън въ 
такой же роли. Сверхъ того, князь Мөттернихъ, постоянно обра: 
щавшій особенное вниман!е на дћла высшей или тайной поли- 
щи, предложилъ миъ прислать въ Вћъну одного изъ нашихъ жан- 
дарискихъ офицеровъ, чтобы ознакомить его 60 воћмъ движе- 
ніемъ этой части въ Австріи и, введя его во вс подробности ея 
механизма, черезъ то самое согласить наши обоюдныя мфры про- 
тивъ поляковъ. И на это предложеніе я также съ удовольствіемъ 
согласился и, по возвращен! моемъ въ Петербургъ, тотчасъ же 
командировалъ въ Взну подполковника Озерецковскаго, который 
былъ принять тамъ со всею ласкою и предупредительностью“ *). 

Сифшиће всего, что Бенкендорфъ воображалъ себя учителемъ 
Меттерниха... 

Изъ сношеній Бенкендорфа съ отдъльными писателями при- 
веду прежде всего очень характерный разсказъ сына извВстнаго 
въ свое время водевилиста и актера Каратыгина, у котораго 
Бенкендорфъ бывалъ на дому, „какъ добрый и любезный зна- 
БомыЙ". 

„Когда, въ 1880 году, отецъ мой отдалъ на сцену первый 
свой водевиль — „Знакомые незнакомцы“, имћвшій блестящий 
усп8хъ и особенно понравившійся императору Николаю Павло- 
вичу, Бенкендорфъ, встрётивъ моего отца у графа В. В. Му- 
сина-Пушкина, сказалъ ему глазъ-на-глазъ: 

— Государю очень понравился вашъ водевиль, и вы, если хо- 
тите, можете много выйграть и въ миён!и его величества, и въ 
вашей авторской карьерЪ. Вставьте въ вашъ водевиль куплетъ 
патріотическаго содержанія по поводу нывЪшнихъ событій (поль- 
скаго мятежа и недавней холеры въ Мосев%) **). Если сердце 
подскажеть слово въ похвалу государю, — это не повредитъ 
эффекту на публику. Подумайте о моемъ предложен!н и дня че- 
резъ два дайте отвћтъ... 

„Молодой, только что начннавшій водевилистъ, при всей своей 
любви къ государю, —исжетъ быть, именно вслъдствіе этой любви, — 
не р8ёшился профанировать своихъ патріотическихъ чувствъ, вы- 
ставляя ихъ на показъ передъ театральною публикою и превра- 
щая ихъ въ оруде собственныхъ кыгодъ и неизв8стныхъ ему ви- 
довъ графа Бенкендорфа. Отсравясь къ нему, отецъ мой см%фло 
и рЬшительно отказался отъ сдВланнаго ему предложенія, го- 
воря, что водевиль свой считаеть слишкомъ ничтожнымъ, чтобы 


вставлять въ него вуплеть съ напоминаніями о царћ и оте- 
честв?. 





*) „Записки“ гр. А. Х. Бенкендорфа“, „Истор. ВъЪестн.“, 1903 г., 1, 
93 –- 54. 


*%) Авторъ, очевидно, говоритъ о 1831, а не 1830 год. 
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„Графъ Бенкендорфъ пристально посиотрълъ на отца, по- 
томъ, протянувъ ему руку, сказалъ: 

— До сихъ поръ я васъ любилъ, какъ человћка Талантли- 
ваго, а теперь уважаю, какъ человћка честваго“ *). 

Каратыгинъ оцзниваетъ этотъ фактъ по его заключитель- 
ному моменту, полагая, что Бенкендорфъ хотёлъ лишь испытать 
его отца. Я думаю, что, наоборотъ, все, начиная съ предложе- 
нія, сдфланнаго съ глазу-на-глазъ, говоритъ за необходимость 
иного толкования... 

Справедливость этого доказывается совершенно аналогичнымъ 
предложевіемъ, сдзланнымъ бар. Розену, автору драмы „Россія 
и Баторій“. Ему было просто приказано передћълать ее для сцены 
въ видахъ производства „хорошаго впечатлћнія на духъ народ- 
ный“. Приказаніе было покорно исполнено **). 

Авторъ „Юрія Милославскаго“, пользовавшійся, казалось бы, 
довольно независимымъ положеніемъ, какъ директоръ москов: 
скихъ императорскихъ телтровъ и оружейной палаты, овружен- 
ный почетомъ, лично извћстный императору—очень покорно вы- 
полнялъ литературные заказы Бенкендорфа. 

Такъ, 1] августа 1836 г. начальникъ Ш отдЪленія писалъ 
ему: „Шефъ жавдармовъ, командующШ императорскою главною 
квартирою, ген.-адъютантъ, графъ Бенкендорфъ, свидътельствуя 
совершенное почтевіе его высокородію Михаилу Николаевичу, 
покорнйше просить его, какъ очевидца сегодняшняго шествія 
его величества государя императора въ УспенскЙ соборъ, по- 
трудиться написать о семъ статью, которую и доставить къ нему, 
генералъ-адъютанту Бенкендорфу, завтрашняго числа, къ 12 ча- 
самъ утра, для помщенія оной въ газету „Съверная Пчела“ ***). 

Такое категорическое приказан!е Загоскинъ выполнилъ бук: 
вально, и въ № 192, отъ 24 августа, статья была напечатана ****). 

Другое приказан!е было не менће характерно. 

„С.-Петербургъ, 24 января 1839 г. 

„Милостивый государь Михаилъ Николаевичъ! 

„Издатель альманаха „Утренняя Заря“ В. А. Владиславлевъ, 
котораго изданіе, ежегодно улучшаясь, пріобрћло общее распо- 
ложеніе отечественной публиен и выгодные отзывы иностранныхъ 
журналовъ, какъ по литературному достоинству помзщенныхъ 
въ немъ статей, такъ и по изяществу гравюръ и по типографской 
роскоши, возобновляетъь альманахъ свой на будущій 1840 годъ, 


*) Л. Киратытинь. „Бенкендорфъ и Дубельтъ“, „Истор. ВЪслн.*, 1687 г. 


Х, 165—166. 

**) А. В. Никитенко. „Записки и дневникъ“, изд. 2-е, Спб. 1905 г. |. 234. 
***) „Изъ переписки М. Н. Загоскина“, „Рус. Сгар.*, 1902 г., УЦ, 86—87. 
****) Въ названной выше книжкЪ „Рус. Стар.“ ошибочно сказано: „№ 191 

отъ 21 августа“. 
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въ роскошн®йшемъ видћ, въ пользу с.-петербургской дЪтской 
больницы. 

„По вванію предсъдателя означенной больницы, принимая съ 
признательностью столь благотворительное приношен!е г. Влади- 
славлева и желая съ своей стороны по возможности содфйство- 
вать его предпріятію, я прієемлю честь покоризйше просить васъ, 
милостивый государь, ве угодно ли будетъ вамъ удостоить 
участіемъ вашимъ издан!е его на будущій 1840 годъ, присово- 
купляя при томъ, что всякое приношен!е ваше въ сей альма- 
нахъ принято будетъ мною съ искреннею благодарностью“ *). 

Загоскинъ помфстилъ въ альманах свой разсказъ „Нескуч- 
ное“... Недаромъ въ это же время Бенкендорфъ предлагалъ ему 
перейти на службу въ Ш отдъленіе **)... 

Уцомянутый Бенкендорфомъ Владиславлевъ состоялъ въ кор- 
пусв жавдармовъ и былъ одно время личнымъ адъютантомъ на- 
чальника Ш отд8лен1я. Извъстенъ онъ былъ своими альма: 
нахами ***), о которыхъ и Бълинскій отзывался очень сочувственно, 
что, впрочемъ, понятно; въ ковцф 30-хъ годовъ нерсговый Вис- 
саріонъ еще не оцЪнивалъ какъ нужно мфста службы альма- 
нашника. По словамъ современниковъ, Ш отдЪлевіе способство- 
вало распространенію альманаховъ Владиславлева, сдёлавъ ихъ 
для многихъ учреждевій обязательными... 

Отношенія Бенкендорфа къ писателямъ варьировались очень 
разнообразно. Въ 1831 г., въ самый разгаръ польскихъ событій, 
Погодинъ послалъ ему статью о правахъ Россін на Литву, 
вацечатанную потомъ въ „Телескопъ“. Очень скоро былъ по- 
лученъ запросъ отъ начальника Ш отдћленія: „чего желаетъ 
авторъ ва статью, которая читана и понравилась?“ По этому 
поводу Погодивъ записалъ въ своемъ дневникъ: „предложеніе 
Бенкендорфа не такъ щекотливо, какъ кажется“ ****). Что именно 
ОНЪ получилъ — неизв стно... , 

Теперь обратимся къ прерванному хронологическому изло- 
жен!ю, начиная съ 1830 года. 


М. Лемке. 


(Окончане елљдуетљъ). 


*) „Рус. Стар.“ 1902 г. УП, 87. 
**) 4. Ө. Кони. „М. Н. Загоскинъ и цензура“, „Подъ знаменемъ науки“, 
сборникъ, 1901 г. 

***) „Альманахъ на 1838 годъ, составленный изъ литературныхъ трудовъ 
24 литераторовъ“, Спб., 1838 г.; „Утренняя Заря“, альманахи на 1839—43 гг. 
Въ „ЗарЪ“ на 1842 годъ въ числ иллюстрашй былъ портретъ дочери Бен- 
кендорфа—С. А., а на 1843 г. была дана гравюра съ видомъ им%нія Бенкен- 
дорфа, —Фалль. 


****) Н. Барсуков. „Жизнь и труды М. П. Погодина“, Ш; 271—273. 
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Очеркъ. 


[. 


— Скоро ли станція, ямщикъ? 

— Не скоро еще—до мятели врядъ ли дозхаль... Вишь, 
закўржавћъло какъ, сивера идетъ. 

Да, видно, до мятели не доЪхать. Къ вечеру становится 
все холоднЪе. Слышно, какъ снъгъ подъ полозьями поскри- 
пываетъ, зимній вЪтеръ,—сивера,—гудить въ темномъ бору, 
вЪтви елей протягиваются къ узкой лъсной дорогВ и угрюмо 
качаются въ опускающемся сумрак% ранняго вечера. 

Холодно и неудобно. Кибитка узка, подъ бока давитъ, да 
еще некстати тутъ шашки да револьверы провожатыхъ бол- 
таются. Колокольчикъ выводитъ какую-то длинную, одно- 
образную пЁ сню, въ тонъ звапъћвающей мятели. 

Къ счастію,—вотъ и одинокій огонекъ станціи на опушк% 
гудящаго бора. 

Мои провожатые, бряцая цзлымъ арсеналомъ вооружения, 
стряхиваютъ снзгъ въ жарко натопленной, темной, закопче- 
ной избЪ. БЪдно и непривЪтно. Хозяйка укрЪпляетъ въ 
свъЪтильнВ дымящую лучину. 

— Нътъ ли чего поћсть у тебя, хозяйка? 

— Ничего нътъ-то у насъ... 

— А рыбы? РЪка туть у васъ недалече? 

— Была рыба, да выдра всю позббала. 

— Ну, картошки... 

— Померзла картошка-то у насъ нон%... 

Д%лать нечего, —хлЪба дала хозяйка, самоваръ, къ уди- 
вленію, нашелся, и то слава Богу! Погрзлись чайкомъ, хлЪбца 
поЪли, луковицъ принесла хозяйка въ лукошк%. А вьюга 
на дворЪ разыгрывалась, мелкимъ снЪгомъ въ окна сыпало, 
и по временамъ даже свЪзть лучины вздрагивалъ и коле- 
бался.—„Нельзя вамъ Ъхать-то будетъ, –ночуйте!“ 
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— Что-жъ,—ночуемъ. Вамъ вЪдь, господинъ, торониться- 
то некуда тоже. Видите, —тутъ сторона-то какая, ну, а тамъ 
еще хуже,—вЪрьте слову!—говорить одинъ изъ провожатыхъ. 

Въ избЪ все смолкло. Даже хозяйка сложила свою пряс- 
ницу съ пряжей и улеглась, переставъ свътить лучину. Во- 
дворился мракъ и молчаніе, нарушаемое только порывистыми 
ударами налетавшаго вЪтра. 

Я не спалъ. Въ головћ, подъ шумъ бури, поднимались 
и летвли одна за другой тяжелыя мысли. 

— Не спится, видно, господинъ, —произноситъь тоть же 
провожатый,—„старшой“,—человъкъ довольно симпатичный, 
съ пріятнымъ, даже какъ будто интеллигентнымъ лицомъ, 
расторопный, знающій свое дЂЪло и, поэтому, не педантъ. Въ 
пути онъ не прибъгаетъ къ ненужнымъ стЪсненіямъ и фор- 
мальностямтъ. 

-- Да. не спится. 

НЪкоторое время проходитъ въ молчаніи, но я слышу, что 
и мой сосЪдъ не спитъ; чуется, что и ему не до сна, что и 
въ его голов% бродятъ какія-то мысли. Другой провожатый, — 
молодой „подручный“, спитъ сномъ здороваго, но крћпко 
утомленнаго человъка. Временами онъ что-то невнятно 
бормочетъ. 

— Удивляюсь я вамъ,-—слышится опять ровный, грудной 
голосъ унтера:—народъ молодой, люди благородные, образо- 
ванные, можно сказать, —а какъ свою жизнь проводите... 

— Какъ? 

— Эхь, господинъ! Неужто мы не можемъ понимать... 
Довольно понимаемъ, что вы не въ эдакой, можетъ, жизни 
были и не къ этому съ измалътства-то привыкли... 

— Ну, это вы пустое говорите: дћъло не въ томъ, къ чему 
съ измалътства привыкали, —было время и отвыкнуть... 

— Нзужто весело вамъ?— произносить онъ тономъ со- 
мЕЪнія. 

— Не весело, что и говорить... А вамъ весело?.. 

Молчаніе. Гавриловъ (будемъ такъ звать моего собесВд- 
ника), повидимому, о чемъ-то думаеть. 

— НЪтъ, господинъ, что я вамъ скажу... ВъЪрьте слову: 
иной разъ бываетъ, просто, кажется, на свътъ не глядълъ 
бы... Съ чего ужъ это такъ бываетъ,—не знаю; только иной 
разъ такъ подступитъ, такъ подступитъ,—ножъ острый, да 
И ТОЛЬКО. 

— Служба, что ли, тяжелая?... 

— Служба службой... Конечно, не прогулка, да и началь- 
ство, надо сказать, строгое, а только все же не съ этого... 
не отъ службы. 

— Такъ отчего же? 
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— Кто знаетъ!.. 

Опять молчаніе. 

..— Еще теперь обтерпълся немного, —привыкъ... Ну, и 
начальство не оставляетъ,—въ унтеръ-офицеры произведенъ, 
штрафовъ никакихъ не бывало, да и домой скоро, —въ от- 
ставку... 

— Такъ что же? 


..-- А вотъ я вамъ, господинъ, разскажу—случай какой 
сә мной былъ... 


П. 


Поступилъ я на службу въ 1874 году. въ эскадронъ, 
прямо изъ сдаточныхъ. Служилъ хорошо, можно сказать— 
съ полнымъ усердіемъ, все больше по нарядамъ: въ парадъ 
куда, къ тТеятру—сами знаете. Грамотв хорошо былъ обу- 
ченъ, ну, и начальство не оставляло. Маіоръ у насъ землякъ 
мнЪ былъ и, кахъ видя мое стараше, —призываетъ разъ меня 
къ себЪ и говорить: „Я тебя, Гавриловъ, въ уятерт-офицеры 
представлю—ты въ командировкахъ буваль ли“? —Никакъ 
нЪтъ, говорю, ваше высокоблагородіе.— „Пу, говоритъ, въ слЪ- 
дующій разъ назвачу тебя въ подручвые, — приемотрищься, 
дфло не хитрое“.—Слутаю, говорю, ваше высокоблагороде, 
радъ стараться. 

А въ командировкахъ я точно-что не бывалъ ни разу, — 
воть съ вашимъ братомъ, значитъ. Оно хоть, скажемъ, дЪло- 
то ве хитрое, а все же, знаете, инструкщи надо усвоить, да 
и расторопность нужна Ну, хорошо... 

Черезъ недълю этакъ мъћста, зовет меня дзевальный къ 
начальнику и унтеръ-офиацера одного вызываетъ. Пришли. 
„Вамъ, говоритъ, въ командировку Зхать. Воть тебъ—гово- 
рить унтеръ-офицеру —- подручный. Овъ еще не бывалъ. 
Смотрите, не зЪвать, справьтесь, говоритъ. ребята, молод- 
цами, —барышню вамъ везти изъ замка Вотъ вамъ инструк- 
ція, завтра деньги получай, и съ Богомъ“!.. 

Ивановъ, унтеръ-офицеръ. въ старшихъ со мной Зхалъ, & я 
въ подручныхъ,— воть какъ у меня теперь другой-то жандармъ. 


Старшему сумка казенная дается, деньги онъ на руки по- 


лучаетъ, бумаги тоже, онъ расписывается, счеты эти ведетъ, 
ну, а рядовой въ помощь ему дается: послать куда. за ве- 
щами присмотръть, то, другое... 

Ну, хорошо. Утромъ, чуть свЪтъ еще,—отъ начальника 
вышли,--гляжу: Ивановъ мой ужъ выпить гдв-то успълъ. 
А человЪкъ онъ былъ, -надо прямо говорить—не подходя: 
щій,—разжалованъ теперь. На глазахъ у начальства —какъ 
слВдуетъ быть унтеръ-офицеру, и даже такъ, что на дру: 
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гихъ кляузы наводилъ, выслуживался. А чуть съ глазъ до- 
лой, сейчасъ и завертится, и первымъ дъломъ выпить лю- 
билъ. 

Пришли мы въ замокъ; какъ слъдуетъ, бумагу вручи- 
ли, — ждемъ, стоимъ. Любопытно миъ, какую барышию 
везти-то прицется, а везти назначено намъ по маршруту да- 
леко. По самой этой дорог Фхали, только въ городъ она 
назначена была, не въ волость. Вотъ, мн и любопытно въ 
первый-то разъ,—жду, стою. 

Только прождали мы этакъ съ часъ м3Ъста, пока ея вещи 
собирали,--а и вещей-то съ ней узелокъ маленькій, —юбка 
тамъ, ну, то, другое,—сами знаете. Книжки тоже были, а 
больше ничего съ ней не было; небогатыхъ видно, родите- 
лей, думаю. Только выводятъ ее, —смотрю, молодая еще, какъ 
есть ребенкомъ маъ показалась. Волосы русые, въ одну косу 
собраны, на щекахъ румянецъ у нея въ ту пору такъ и го: 
рЪлъ, а потомъ увидвлъ я—блЪдная она совсЪмъ, бълая во 
всю дорогу была. Такъ мнЪ ее жалко стало, то есть такъ 
жалко, — просто, ну!.. 

Стала она пальто надЪвать, калоши... Вещи намъ ея по- 
казали, —правило, значитъ: по инструкціи мы вещи смотръть 
обязаны. „Деньги, спрашиваемъ, съ вами какія будутъ?“ 
Рубль двадцать копћекъ денегъ оказалось, —старшбй къ себ 
взялъ.—„Васъ, барышня, говоритъ ей, я обыскать дол- 
женъ“. 

Какъ она тутъ вспыхнеть. Глаза это у нея загорЪлись, 
румянецъ еще гуще выступилъ. Губы тонкія, сердитыя... 
Какъ посмотрЪла на насъ,—вЪрите, я и подступиться не 
посмвлъ. Ну, а старшбй, извЪстно, выпивши былъ —лЪзетъ 
къ ней прямо. „Я, говоритъ, обязанъ; у меня, говоритъ, ин- 
струкщя:..“ 

Какъ крикнеть она тутъ, даже Ивановъ — и тотъ 
попятился. Гляжу на нее: лицо поблЪднЪло, ни кро- 
винки, а глаза ровно вотъ почернЪли, и злая, презлая... 
Ногой топаетъ, говорить шибко, —только я, признаться, хо: 
рошо и не слушалъ, что она говорила... Смотритель тоже ис- 
пугался, воды ей принесъ въ стаканЪ.— „У спокойтесь, проситъ 
ее, пожалуйста, говоритъ, сами себя пожалЪйте!“ А она и на 
него тутъ напала. — „Варвары, говоритъ, вы, холопы!“—Ну, и 
много еще дергкихъ словъ ему выражала. Какъ хотите, — 
супротивъ начальства это въдь нехорошо... 

Такъ мы ея и не обыскивали. Увелъ ее смотритель въ 
другую комнату, да съ надзирательницей тотчасъ же и вы- 
шли они,—ничего, говоритъ, при нихъ нЪтЪ.—А она на него 
глядитъ и, точно вотъ, смћЪется въ лицо ему, и глаза злые все. 
А Ивановъ,—извЪстно, пьяному море по колъна, —смотритъ 
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да все свое бормочетъ:—„Не по закону, —у меня, говорить, 
инструкція!..“ Только смотритель вниманія не взялъ. 

Поъхали. По городу проъзжали, —все она въ окна кареты 
глядитъ, точно прощается, либо знакомыхъ увидЪфть хочетъ. 
А Ивановъ взялъ, да занавЪъски-то опустилт,—окна и за- 
крылъ. Забилась она въ уголъ, прижалась и глядитъ на насъ. 
А я, признаться сказать, не утерпълъ-таки: взялъ это одну 
занавъЪску, будто самъ поглядЪть хочу, открылъ такъ, чтобы 
ей видно было... Только она и не посмотрЪла въ окно, и все 
такая сердитая— въ уголку сидитъ, губы закусила... Въ 
кровь, такъ я себЪ думалъ, искусаетъ. 

Позхали по желђзной дорогВ. Погода ясная этотъ день 
стояла, —-осенью дћЪло это было, въ сентябрЪ мћъсяцЪ. Солнце: 
то свЪтитъ, да вътеръ свъжій, осенній, а она въ вагонћ 
окно отворитъ, сама высунется на вћтеръ, такъ и сидитъ. 
По инструкщи-то оно не полагается, знаете, окна открывать, 
да Ивановъ мой, какъ въ вагонъ ввалился, такъ и захра- 


пълъ; а я не смълъ ей сказать. Потомъ осмЪлился, подо- 


шелъ это къ пей и говорю: —Барышня, говорю, закройте 
окно.-– Молчитъ, и вниманія не взяла, будто не ей я говорю, 
а сама-то, я знаю, слышитъ. Постоялъ я тутъ, постоялъ, а 
потомъ опять говорю: — Простудитесь, барышня, холодно 
въдь. — Обернула она ко миъ лицо-то свое и точно, вотъ, уди- 
вилась чему. ПоглядъЪла да и говоритъ, тихо таково: — 
Оставьте! —говоритъ,—и опять въ окно высунулась, а я мах- 
нулъ рукой и :отошелъ въ сторону. 

Стала она спокойнће. Закроетъ окно, въ пальтишко за- 
кутается вся, грЪется, видно. Вћътеръ, говорю, свЪъжій былъ, 
студено! А потомъ опять къ окну сядетъ и опять на вЪтру 
вся, —послБь тюрьмы-то, видно, не наглядится. Повеселћъла 
даже, глядитъ себЪ и даже улыбаться стала, и такъ на нее 
хорошо въ тв поры смотрЪть было, —вЗрите совЪсти: если 
бы начальство отдало, такъ бы, кажется, сейчасъ ее женой 
къ себЪ взялъ, вмЪсто ссылки... 

Отъ *** города на тройкЪ Вхать пришлось. Ивановъ-то 
у меня пьянъ-пьянешенекъ; проспится и опять заливаетъ. 
Вышелъ изъ вагона, шатается. Ну, думаю, плохо, какъ бы 
денегъ казенныхъ не растерялъ. Ввалился въ почтовую те- 
лЪъгу, легъ и захрапълъ тотчасъ. Сзла она рядомъ,—не- 
ловко. ПосмотрЪла на него, ну, точно вотъ на гадину на 
какую. Подобралась такъ, чтобы не тронуть его какъ-ни- 
будь, вся въ уголку и прижалась, а я-то ужъ на облучкЪ 
усЪлся. Какъ поВхали,—вътеръ холодный, —я и попродрогъ, 
и ей, гляжу, холодно. Закашляла крЪпко и платокъ къ гу- 
бамъ поднесла, а на платк%Ъ, гляжу, кровь. Такъ меня будто 
кто въ сердце кольнулъ булавкой.—Эхъ, говорю, барышня, 
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какъ можно! Больны вы, а въ такую дорогу поЪхали, —осень, 
холодно!.. Нешто, говорю, можно этакъ! 

Векинула она на меня глазами, посмотрћъла, и точно 
опять внутри у нея закипать стало. 

— Что вы, говоритъ, глупы, что ли? Не понимаете, что 
я не по своей волЪъ Зду. Хорошъ,—говоритъ:—самъ везеть, 
да туда же еще съ сожалЪньями суется! 

— Вы бы, говорю, начальству заявили, въ больницу 
хоть слегли бы, чЪмъ въ этакой холодъ %хать. Дорога-то 
вЬдь не близкая! 

‚ — А куда —спратпиваетъ. 

А намъ, знаете, строго запрещено объяснять преступни- 
камъ, куда ихъ везти приказано. Видитъ она, что я поза- 
мялся, и отвернулась.—Ие надо, —говоритъ,—это я такъ... Не 
говорите, да ужъ и сами не лЪзьте: 

Не утериълъ я.—БВотъ, говорю, куда вамъ Зхать. Не 
близко!—Сжала она губы свои, брови сдвинула, да ничего 
и не сказала. Покачалъ я головой: —Вотъ, то-то, говорю, ба- 
рышня. Молоды вы, не знаете еще, что это значитъ!— 
КрЪпко мнЪ досадно было, а она опять посмотрзла, посмот- 
рЪла на меня и говоритъ:—Напрасно, говорить, вы такъ 
думаете. Знаю я хорошо, что это значитъ, а въ больницу 
всетаки не слегла. Спасибо! Лучше ужъ, коли помирать, 
такъ на волЪ, у своихъ. А то, можетъ, еще и поправлюсь, 
такъ опять же на волЪ, а не въ больниц вашей тюремной. 
Вы думаете, —говоритъ,—отъ вћътру я, что ли, заболВла, отъ 
простуды, какъ бы не такъ!..—„Тамъу васъ, спрашиваю, срод- 
ственники, что ли, находятся?“ — Это я потому, какъ она миъ 
выразила, что у своилъь поправляться хочетъ.—-НЂтъ, гово- 
ритъ, у меня тамъ ни родни, ни знакомыхъ. Городъ-то мнЪ 
чужой, да, вЪрно, такіе же, какъ и я, ссыльные есть, това- 
рищи.—Подивился я, —какъ это она чужихъ людей своими 
называеть: неужто, думаю, кто ее безъ денегъ тамъ поить- 
кормить станетъ, да еще незнакомую? Только не сталъ ее 
разспрашивать, потому вижу: брови она поднимаетъ, недо- 
вольна, зачъмъ я разеспрашиваю. 

Только къ вечеру гляжу: тучи надвинулись, вътеръ по- 
дулъ холодный, —а тамъ и дождь пошелъ. Грязь и прежде 
была не высохши, а тутъ до того грязно стало, — просто, ки- 
сель на дорог%, да и только. Спину-то мнЪ какъ есть грязію 
всю забрызгало, да и ей порядочно попадать стало. Однимъ 
словомъ сказать, что погода, на ея несчастіе, пошла самая 
<кверная: дождикомъ прямо въ лицо сЪчетъ; оно хоть, по- 
ложимъ, кибитка-то крытая, и рогожей я ее закрылъ, да 
куда тутъ! Течетъ всюду, продрогла, гля:ку: вся дрожитъ и 
глаза закрыла. По лицу капли дождевыя потекли, а щеки 
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блъдныя, и не движется она, точно въ безчувствіи. Испу- 
гался я даже. Вижу: дъло-то выходитъ неподходящее, пло- 
хое дЪло... 

Въ Ярославль городъ самымъ вечеромъ пріћхали. Разбу- 
дилъ я Иванова, за станцію вышли,—велЪлъ я самоваръ 
согрЪть. А изъ городу изъ этого пароходы ходятъ, только 
по инструкціи намъ на пароходахъ возить строго воспре- 
щается. Оно хоть нашему брату выгоднће, —экономію загнать 
можно, да боязно. На пристани, знаете, полицейскіе стоятъ, 
а то и нашъ же братъ, жандармъ м3Встный, кляузу подвести 
завсегда можеть. Вотъ, барышня-то и говоритъ намъ: — Я, 
говорить, далЪе на почтовыхъ не поћду, —какъ знаете, гово- 
ритъ, пароходомъ везите.—А Ивановъ еле глаза продралъ съ 
похмелья, сердитый. „Вамъ объ этомъ, говоритъ, разсуждать 
не полагается. Куда повезутъ, туда и поћдете!“ Ничего она 
ему не сказала, а мнЪ говоритъ:—Слышали, говорить, что 
я сказала: не Фду.—Отозвалъ я тутъ Иванова въ сторону. 
„Надо, говорю, на пароходъ везти. Вамъ же лучше: эконо- 
мія останется“. Онъ на это пошелъ, только труситъ. „ЗдЪеь, 
говоритъ, полковвикъ, такъ какъ бы чего не вышло. Ступай, 
говоритъ, спрссись,—мнЪ, говозить. нездоровится что-то“. А 
полқковникъ неподалеку жилъ. „Пойдемъ, говорю, вмъЪстЪ и 
барышню съ собой возьмемъ“. Боялся я: Ивановъ то, думаю, 
спать завалится спьяну, такъ какъ бы чего не вышло. Чего · 
добраго—уйдеть она, или надъ собой что сдзлаеть,— въ 
огвътъ попадешь. Ну, пошли мы къ полковнику. Вышель 
овъ къ намъ. „Что надо?“ — спрашиваетъ. Воть она ему и 
объясняетъ, да тоже и съ нимъ неладно говоритъ. Ей бы по- 
просить хорошенько: такъ и такъ, молъ, сдЪълайте милость, — 
а она туть по своему заговорила. „По какому праву?“ — 
говоритъ, ну, и прочее, все, знаете, дерзк!я слова выра- 
жаетъ. Выслушалъ онъ ее и ничего, —смирно таково отвЂ- 
чаетъ: „Не могу-съ, говоритъ, ничего я туть не могу. По 
закону-съ... нельзя!“ Гляжу, барышня то моя опять раскрас- 
нълась вся, глаза точно вотъ угли. — Законъ! — говорить, 
и засмЪялась по своему, сердито да громко. — „Такъ 
точно, — полковникъ ей:—законъ-стъ!“ Признаться, я тутъ 
позабылся немного, да и говорю: „Точно-что, вашескородіе, 
законЪъ, да онъ, ваше высокоблагородіе, больны“. Посмот- 
рълъ онъ на меня строго.—„Какъ твоя фамилія?* спра- 
шиваетъ.—„А вамъ, барышня,—говоритъ, —если больны вы, 
въ больницу тюремную не угодно ли-съ“ Отвернулась ова и 
пошла вонь, слоза не сказала. Мы за ней. Не захотфла въ 
больницу, да и то надо сказать: ужъ если на мъстЪ не оста- 
лась, а туть безъ денегъ, да на чужой сторовЪ, точно что 
не приходится. Ну, дълать нечего. Ивзновъ на меня же 
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накинулся: — „Что, молъ, теперь будетъ? Непремънно изъ-за 
тебя, дурака, оба въ отвътВ будемъ“. Велълъ лошадей за- 
прягать и ночь переждать не согласился, такъ къ ночи и 
выззжать пришлось. Подошли мы къ ней: „пожалуйте, го- 
воримъ, барышня,—лошади поданы“. А она на диванъ при- 
легла,—только согрћваться стала. Вепрыгнула она на ноги, 
встала передъ нами, —выпрямилась вся, —прямо на насъ 
смотритъ, —даже, скажу вамъ, страшно мнЪ на нее глядЪть 
стало.—Прокляты вы, говоритъ!—и опять по своему что-то 
заговорила, непонятно. Ровно бы и по-русски говоритъ, да 
ничего понять невозможчо. Только сердито очень да жалко 
говорила: — Ну, говоритъ, теперь ваша воля, вы меня заму- 
чить можете, —что хотите, дълаете. Вду!—А самоваръ-то все 
на столЪ стоитъ, она еще и не пила. Мы съ Ивановымъ свой 
чай заварили, и ей я налилъ. ХлЪбъ съ нами бЪлый былъ, 
я тоже ей отрЪзалъ.—„Выкушайте, говорю, на дорогу-то. Ни- 
чего, хоть согрћетесь немного“. Она калоши надЪвала,— 
бросила надЗвать, повернулась ко мн, смотрфла, смотрћла, 
потомъ плечами повела и говоритъ: — Что это за человъкъ 
такой! СовсЪмъ вы, кажется, сушасшедпий. Стану я, гово- 
рить, вашъ чай пить!—Повзрите ли, до чего мнЪ обидно 
стало. И по сейчасъ, такъ и то сердце бьется. Вотъ вы не 
брезгаете же съ нами хлЪбъ-соль Весть. Рубанова господина 
везли, тоть тоже не брезгалъ. А она побрезгала. ВелЪла по- 
томъ на другомъ столъ себЪ самоваръ особо согръть и ужъ 
извЪстно: за чай, за сахаръ втрое заплатила. Чудная!. 


ПІ. 


Разсказчикъ смолкъ, и на нћъкоторое время въ избЪ во- 
дворилась тишина, нарушаемая только ровнымъ дыханіемъ 
младшаго жандарма. 

— Вы не спите? —– спросилъ у меня Гавриловъ. 

— Н%тъ, продолжайте, пожалуйста; я слушаю. 

— Много я отъ нея— продолжалъ разсказчикъ, помол- 
чавъ,—много муки тогда принялъ. Дорогой-то, знаете, ночью, 
все дождикъ, погода злая... ЛВсомъ поћдешь, льсъ стономъ 
стонеть. Ея-го мнВ и не видно, потому ночь темная, ненаст- 
ная, зги не видать, а повЪрите, —такъ она у меня передъ гла- 
зами стоитъ, то есть даже до того, что вотъ точно днемъ ее 
вижу: и глаза ея, и лицо сердитое, блЪдное, и какъ она из- 
зябла вся, а сама все глядитъ куда-то, точно все мысли свои 
про себя въ головЪ ворочаетъ. Какъ со станщи поћхали, 
сгалъ я ее тулупомъ одћвать.—„Надъньте, говорю, тулупъ- 
то.-- все, знаете, теплђће.“ Кинула тулупъ съ себя. — Вашъ, 
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говоритъ, тулупъ,—вы и надЪвайте.—Тулупъ точно, что мой 
былъ, да догадался я и говорю ей: „Не мой, говорю, по за- 
кону, говорю, полагается“. Ну, одфлась... 

Только и тулупъ не помогъ: какъ разсвћло,—глянулъ я 
на нее, а на ней лица нћЪтъ. Какъ со станціи опять позхали, 
приказала она Иванову на облучокъ сЪсть. Поворчалъ онъ, да 
не посмълъ ослушаться, тЬмъ болЂе, —хмель-то у него про- 
шелъ немного. Я съ ней рядомъ сЪълъ. 

Трои сутки мы хали и нигдЪ не ночевали. Первое дЪло: 
по инструкщи сказано —не останавливаться на ночлегъ, а 
„Въ случаЪ сильной усталости“ —не иначе, какъ въ горо- 
дахъ, гдЪ есть.караулы. Ну, а тутъ, сами знаете, каюме го- 
рода! Да и сама-то все торопитъ,—скорфе ей все хотЬлось 
на мЪсто. 

ПрЪхали-таки на мЪсто, точно гора у меня съ плечъ до- 
лой, какъ городъ завидъли. И надо вамъ сказать: въ 
конц она, почитай что, на рукахъ у меня и доћхала. Вижу— 
лежить въ повозкъ безъ чуветвъ; тряхнетъ на ухабћ 
телзгу, такъ она головой о переплетъ и ударится. Поднялъ 
я ее на руку на правую, такъ и везъ; все легче. Сяачала 
оттолкнула было меня: — прочь!—говозитъ—не прикасай- 
тесь!—А потомъ ничего. Можетъ, оттого, что въ безпамят- 
ствЪ была... Глаза-то закрыты, взки совсвмъ потемнЪли, и 
лицо лучше стало не такое сердитое. И даже такъ было, что 
засмЪется сквозь сонъ и просвътлћетъ будто. ВЪрно ей, бъд- 
ной, хорошее во снЪ грезилось. Какъ къ городу подъЪзжать 
стали, очнулась, поднялась... Погода-то прошла, солнце вы- 
глянуло—воть и она повеселВла. 

.. Изъ губерніи-то ее далће отправили, въ городЪ въ 
губернскомъ не оставили, и намъ же дальше везти при- 
велось, —тамошніе жандармы въ разъъздахъ были. КрЪпко 
измучилась она, да все же веселая уззжала. Какъ ућажать 
намъ,—гляжу, въ полищю народу набирается: барышни мо- 
лодыя да господа, студенты, видно, изъ ссыльныхъ... И вез, 
точно знакомые, съ ней гозорятъ, за руку зтороваются, раз- 
спрашиваютъ. Денегъ ей сколько-то принесли, платокъ на 
дорогу. Проводили... 

Ђхала веселая, только кашляла часто и на насъ не смо- 
трђла даже, точно насъ и не было. 

ПріЂъхали въ уъздный городъ, гдЪ жить назначено; сдали 
ее подъ росписку. Сейчасъ она фамилію какую-то назызаетъ.— 
ЗдЪсь, говоритъ, такой то?—ВдЪсь, отвЪчаютъ. Исправникъ 
пріъхалъ. — „Гдъ, говоритъ, жить станете?“ — Не знаю, гово. 
ритъ, а пока къ Рязанову пойду.—Покачалъ онъ головой, а 
она собралась и ушла. Съ нами и не попрощалась... 
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ҮІ. 


— Что-жъ, такъ вы ее больше и не видЪли? 

— Видалт., да лучше бы ужъ не видать было... 

... И скоро даже я опять ее увидълъ. Какъ пріћхали мы 
изЪ командировки, —сейчасъ насъ опять нарядили и опять · 
въ ту же сторону. Студента одного возили. Веселый такой, 
пени хорошо пълъ и выпить былъ не дуракъ. Его еще 
дальше послали. Вотъ позхали мы черезъ городъ тотъ са- 
мый, гдЂ ее оставили, и стало мнЪ любопытно про житье-то 
ея узнать. Тутъ, спрашиваю, барышня-то наша?—Тутъ, го- 
ворятъ, только чудная она какая-то: какъ пріћхала, такъ 
прямо къ ссыльному пошла, и никто ее послЪ не видалъ,— 
у него и живетъ. Кто говоритъ: больна, а то баютъ: въ 
родЪ она у него за любовницу живетъ. ИзвЪстно, народъ 
болтаеть,—не видали! А я-то зпаю, какъ она живетъ-то съ 
нимъ. Вспомнилось миъ, что она говорила: „Помереть у 
своихъ хочется“. И такъ мнЪ любопытно стало, и не то что 
любопытно, а попросту сказать, такъ меня п потянуло. Схожу, 
думаю, повидаю... 

Пошелъ,—добрые люди дорогу показали; а жила она въ 
концъ города. Домикъ маленькій, дверца низенькая. Вошелъ 
я къ ссыльному-то къ этому, гляжу: чисто у него, комната 
свЪтлая, въ углу кровать сгоитъ и занавЪской уголъ отго- 
роженъ. А рядомъ мастерская у него маховькая,—тамъ на 
скамейкЪ другая постель положена. 

Какъ вошелъ я,—она-то на постелЪ сидћъла, шалью обер- 
нута и ноги подъ себя подобрала,—тшьетъ что-то. А ссыль- 
ный рядомъ на скамейкЪ сидитъ, въ книжкЪ ей что-то вы- 
читываетъ. Шьеть она, а сама слушаетъ. Стукнулъ я 
дверью, она какъ увидала, приподнялась, за руку его схва- 
тила, да такъ и замерла. Глаза большіе стали, темные, да 
страшные... ну, все, какъ и прежде бывало, только еще 
блъднЪе сама мнЪ показалась. За руку-то его крћпко стис- 
нула, —онъ испугался, къ ней кинулея.—„Что, говорить, съ 
вами? Успокойтесь!“ А самъ меня не видитъ. Потомъ отпу- 
стила она руку-то его, —съ постели встать хочетъ. — Про- 
щайте, говорить ему:—видно, имъ для меня и смерти хоро- 
шей жалко. Прощайте!—Тутъ и онъ обернулся, меня уви- 
далъ,—какъ вскочить на ноги. Думалъ я—тутъ онъ меня и 
убьетъ,—право! 

Они, знаете, подумали, что опять ее брать пр!Ъхали. 
Только видитъ онъ,—стою я ни живъ, ни мертвъ, самъ 
испугался, да и одинъ. Повернулся къ ней, за руку взялъ, 
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засмВялся.— „Да успокойтесь, вы, говоритъ.—А вамъ, спра- 
шиваетъ меня, —что здЪсь понадобилось?.,* 

Очень мнв совЪстно стало, что испугалъ я ее... Сказалъ, 
что повидать пришелъ, да и она меня узнала. Вижу 
я,—сердится все, какъ и прежде. Ну, вотъ сердится, да и 
только, --такъ и закипаетъ; кажется, ужъ я всей душой 
радъ былъ услужить, а она какъ глянетъ, точно ты ей 
· вмЂей лютой кажешься. 

Разобралъ онъ, въ чемъ дћло, засмЗялся къ ней. Не все 
я понять-то могъ,—вы вЪдь, господа, чудно промежъ себя 
говорите. Онъ-то спокойно говоритъ, тихо, а она сердито да 
дерзко. Ссыльный-то ей: „вы. говоритъ, разберите: вдь че- 
ловЪкъ къ вамъ пришелъ, а не жандармъ...“ А она ему: „а 
зачћмъ онъ служить?“ 

„Господи! —думаю:—неужто я и не человћкъ для нея? 
Нешто по своей волЪ я ей худое что сдЪлалъ!“ Такъ мнЪ 
горько стало.— „Извините, говорю, что испугалъ васъ!“ —9то, 
говоритъ, ничего, что испугали. Не въ томъ дзло. 

Неловко мнЪ стало. —, Прощайте!“ говорю. Она ничего не 
сказала, а онъ повернулся, руку мнЪ подалъ, спросилъ, да- 
леко ли Здемъ.—„Поздете назадъ,—заходите, говоритъ, по- 
жалуй!“ А она смотритъ на насъ, да усмъхается по-своему. 
— Не понимаю, — говорить. А онъ ей: „Поймете, говорить, 
когда-нибудь, сердце у васъ незлое“. 

Когда назадъ мы ФЗхали, призываетъ исправникъ стар- 
шого и говоритъ: „Вамъ тутъ оставаться впередъ до распо- 
ряженія; телеграмму получилъ. Бумагь вамъ ждать по 
почтћ“. Остались мы. 

_ Воть я опять къ нимъ пошелъ: дай, думаю, зайду, 
хоть у хозяевъ про нее спрошу. Зашелъ. Говоритъ хо- 
зяинъ домовый: „Плохо, говорить, какъ бы не померла. 
Боюсь, въ отвЪтъ не попасть бы, — потому, собственно, что 
попа звать не хотятъ“. Только стоимъ мы, разговариваемъ, 
а въ это самое время ссыльный вышелъ. УвидЪлъ меня, 
поздоровался, да и говорить:—„Опять пришелъ? Что-жъ, 
войди, пожалуй“. Я и вошелъ тихонько, а ссыльный за мной 
вошелъ. ПоглядЪла она, да и спрашиваетъ:—Опять этоть 
странный человъкъ!.. Вы, что ли, его позвали? — „НЪтъ, гово- 
рить, не звалъ я,—самъ пришелъ“. Я не утерпълъ и говорю 
ей: „Что, говорю, барышня, —за что вы сердце противъ меня 
имћете, точно я врагъ вамъ какой?“—Врагъ, говорить, — а вы 
развъ не знаете? Конечно, врагз.!—Голосъ у нея слабый сталъ, 
тихій, на щекахъ румянець такъ и горитъ, и столь лицо у 
нея прятное, —кажется, не наглядфлся бы. Вижу: не жи- 
лица она ра свЪтЪ, —сталъ прощеня просить,—какъ бы, ду- 
маю, безъ прощеня не померла. — „Простите меня, говорю, — 
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коли вамъ зло какое сдЪлалъ“. Опять, гляжу, закипаетъ:— 
Простить! Вотъ еще! Никогда не прощу, и не думайте... Ни- 
ко-гда! 

Разсказчикъ опять смолкъ и задумался. Потомъ продол: 
жалъ тише и, какъ будто, сосредоточеннће: 

— Опять у нихъ промежду себя разговоръ пошелъ. Вы, 
воть, человЪкъ образованный, по ихнему понимать должны, 
такъ я вамъ скажу, какія слова упомнилъ. Слова-то за- 
пали, и посейчасъ помню, а смыслу не знаю. Онъ гово- 
ритъ: „Поймите, не прощеніе важно, —человћка признайте. 
Простить другое дћло, —онъ самъ бы, говоритъ, можеть, не 
простилъ бы!“ А потомъ совсъмъ ужъ чудно заговорили; 
другъ на друга смотрятъ безъ сердца, а по словамъ-то будто 
ругаются. Онъ ей: „вы, говорить,  сектантка!“ — А вы, —она 
ему, —холодный, равнолушный человЪкъ!—Какъ она это слово 
сказала, онъ даже вскочилъ.—„Равнодушный!—говоритъ,— 
ну, сами знаете, что неправду сказали!“ — Пожалуй — она 
говорить, и засмзялась ему, —а вы-то развъ правду? — „А я, 
говоритъ,—правду“! Задумалась она, руку ему протянула; онъ 
руку-то взялъ, а она въ лицо ему посмотрЪла, да и го- 
воритъ:—Да, вы, пожалуй, и правы!—А я стою, какъ ду- 
ракъ, смотрю, а у самого такъ и сосетъ что-то у сердца, 
такъ и подступаетъ. Потомъ обернулась она ко мн%Ъ, посмо- 
трЪла и на меня безъ гнЪва и руку подала. — Вотъ, гово- 
ригъ, что я вамъ скажу: никогда я васъ не прощу, слы- 
шите! Враги мы. Ну, а руку вамъ даю, — желаю вамъ когда- 
нибудь человћкомъ стать... Устала я! — говоритъ. Я и 
ушелъ... 


\. 


..Померла она скоро. Какъ хоронили, я и не видалъ,— 
у исправника былъ. Только на другой день ссыльнаго этого 
встрьтилъ; подошелъ къ нему, —гляжу: на немъ лица нЪть... 

Росту быль онъ высокаго, съ лица сурьезный, да ранЪе 
привЪтливо смотрзлЪ, а туть звЪремъ на меня, какъ есть, 
глянулъ. Подалъ было руку, а потомъ вдругъ руку мою бро- 
силъ и самъ отвернулся. —„Не могу, говоритъ, я тебя видЪть 
теперь. Уйди, братецъ, Бога ради уйди!.. Потомъ, коли еще 
въ город останешься, заходи, пожалуй!“—Опустилъ голову, 
да и пошелъ, а я на фатеру пришелъ, и такъ меня засо- 
сало,—просто, два дня пищи не принималъ. Тоска! 

На третій день исправникъ призваль насъ и говорить: 
„Можете, говоритъ, теперь отправляться; пришла бумага, да 
поздно“. Видно, опять намъ ее везти пришлось бы, да ужъ 
рогъ ее пожалВлъ: самъ убралъ. 
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... Только что еще со мной послЪ случилось, —не конецъ 
въдь еще. Назадъ Ъдучи, пр!Вхали мы на станцію одну... 
Входимъ въ комнату, а тамъ на столЪ самоваръ стоитъ, 
закуска всякая, и старушка какая-то сидитъ, хозяйку чаемъ 
угощаетъ. Чистенькая старушка, маленькая, да веселая такая 
и говорливая. Все хозяйкЪ про свои дћъла разсказываетъ. 
„Вотъ, говорить, собрала я пожитки, домъ-то, по наслЪдсгву 
который достался,—продала и поћхала къ моей голубкЪ. То- 
то обрадуется! Ужъ и побранитъ, разсердится, знаю, что 
разсердится,—а все же рада будет... Писала мнЪ, не велВла 
пр!Взжать. Чтобы даже ни въ какомъ случаВ не смзла я къ 
ней Зхать. Ну, да ничего это!“ Такъ туть меня ровно кто 
подъ лЪвый бокъ толкнулъ. Вышелъ я въ кухню. „Что за 
старушка? “—спрашиваю у дЪвки-прислуги.—А это, говорить, 
самой той барышни, что вы тоть разъ везли — матушка 
родная будетъ.—-ВЪрите, туть меня шатнуло даже. Видитъ 
дъвка, какъ я въ лиць разстроился —спрашиваетъ:— Что, 
говоритъ, служивый, съ тобой? — „Тише, говорю, —барышня-то 
померла“.—Тутъ дъвка эта, —и дЪвка-то, надо сказать, гуля- 
щая была, съ проћзжающими баловала,—а тутъ какъ вепле- 
снетъ руками, да какъ заплачетъ, и изъ избы вонъ. Взялъ 
и я шапку, да и самъ вышелъ,—слышалъ только, какъ 
старуха въ зал съ хозяйкой все болтаютъ, и такъ мнЪ этой 
старухи страшно стало, такъ страшно, что и выразить невоз- 
можно. Побрелъ я прямо по дорогз,—послЪь ужъ Ивановъ 
меня догналъ съ телЪгой, я и сЪлъ. 


УТ. 


..Вотъ какое дъло!.. А исправникъ донесъ, вилно, началь- 
ству, что я къ ссыльнымъ ходилъ, да и полковникъ ***скій 
тоже донесъ, какъ я за нее заступался,-–одпо къ одному и 
подошло. Не хотЪлъ меня начальникъ и въ унтеръ-офицеры 
представлять. „Какой ты, говоритъ, унтеръ-офицеръ, — баба 
ты! Въ карцеръ бы тебя, дурака!“ Только я въ это время въ 
равнодушіи находился и даже нисколько не жалЪлъ ничего! 

И все я эту барышню сердитую забыть не могъ, да и 
теперь то же самое: такъ и стоитъ, бываетъ, передъ глазами. 

Что бы это значило?! Кто бы миъ объяснилъ! Да вы, го- 
сподинъ, не спите? 

Я не спалъ... Глубокій мракъ закинутой въ лЪсу избушки 
томилъ мою душу, и скорбный образъ погибшей двушки 
вставалъ въ ней подъ глухія рыданія бури... 


Вл. Короленко. 
1880 г. 


Вышній Волочокъ. 


МАЛЕНЬКІЕ ЛЮДИ 


(Изъ дневника народной учительницы). 


І. 


бъ тотъ годъ, когда я кончила гимназію, широкая полоса 
угрюмыхъ лћсовъ, живописныхъ холмовъ съ горными р8чушками, 
убогимя Деревушками совсзиъ отр8зала меня отъ всего Божьяго 
міра. Я поступила въ горское народное училище М —скаго земства. 
Училище, это——маленькій, сёренькій домикъ съ посъдћвшею кры- 
шей, съ тусклыми окнами. Горки —совсЪмъ небольшая деревушка, 
всего дворовъ въ сорокъ. Глухою стћною окружаетъ ее сосновый 
лһсъ. У самой опушки стоить горская школа. Два оконца 
моей квартири сиротливо смотрятъ на длинную просфку, на 
овлоснжяомъ коврв которой иногда въ зимнія ночи воютъ го- 
лодные волки. За то высокія сосны и ели привћтливо протяги: 
ваютъ въ окна школы свои мохнатыя лалы... 

Не могу забыть того дня, какъ однажды на святкахъ я усту- 
пита настойчивымъ просьбамъ моей маленькой арміи и устроила 
имъ хорошенькую, кудрявую елочку. Мы обвЪшали ее игрушками, 
т8ми самыми игрушками, которыя забавляли меня въ дътствћ и 
воторыя у меня сохранилясь, благодаря заботамъ любимой ма- 
тери. Зажглись свЪчи, заблествли золотые орзхи, и неудержимый 
восторгъ засіялъ въ гдазенкахъ дЪтворы! То-то было веселье, 
радость у моей лапотной семьи! Кто-то билъ въ маленькій бара- 
банъ, кто-то трубилъ въ картонную трубу... Школа моя и%ла, 
плясала и сіхла небывалымъ свЪтомъ... Я заравилась безпечнымъ 
торжествомъ дћЪтворы и вифстБ съ ней, казалось, пережила въ 
эту ночь свое милое, безвозвратное, счастливое дВтство! Я вмЕств 
съ ними кружилась, заплетала плетень, а старая бобылка, ба- 
бушка Өөкла, школьная сторожиха, стоя у порога, глядя на меня, 
добродушно покатываясь со схћху, то и дЪло съ удивленіемъ 
ударяла себя по бедрамъ. С%дой, горбатенькій деревевскій 
караульщикъ, точно старый годъ, какимъ его рисуютъ на кар- 
тинкахъ журналовъ, охалъ отъ изумлен!я у печкл, и въ его вы. 
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цвЪтшихъ, холодныхъ глазахъ искрились слезы умиленія. Помню 
какъ онъ вымолвилъ отъ чистаго сердца, схвативъ мою руку въ 
свои жесткія, костлявыя руки: 

— Оживила ты меня... стараго. СовсЬмъ оживила! Дай тебћ 
Богъ добраго здоровья, барышня... Богъ-то... Богъ-то гдћ при- 
велъ моихъ внучатъ видћть! 

Да, никогда не забуду этой елки! Джтвора тоже долго ее пом- 
нвла и жалћла, когда ее сожгли въ печкћ, потому что ужъ очень 
холодно было въ моей квартир 8. Кругомъ весь лфсъ былъ бар- 
скій, крестьяне покупали каждый прутикъ, такъ что всегда ур%- 
зывали отопленіе школы. А въ ней было такъ холодно, что Анюта 
Воронцова, моя ученица, придя разъ вечеромъ играть въ мои 
старыя куклы, схватила ихъ и потащила на печку. 

— Замерзли, поди, сердечныя... барыни-то. ПогрЪйтесь на 
печкћ! 

Не выходить у меня также изъ головы одна зимняя вьюжная 
ночь, когда за окнами особенно сердито шум%ъли старыя сосны, 
одвтыя въ бълоснъжную парчу, въ изумрудныя, жемчужныя ко- 
роны, а у меня собралась дћтвора, и мы читали какуюто сказку 
про л$фсныхъ богатырей, рыцарей и лукавыхъ вЪдьмъ... ЛВсъ 
шум%лъ, лсъ стоналъ и проносился по нему точно гулъ орудій или 
звонъ мечей, точно бились въ немъ сказочные богатыри и ры- 
пари, а отъ страха выли и визжали старыя вЪдьмы. Дзтишки 
ночевали у меня въ эту ночь. 

— А то одной-то тебћ скучно... страшно... — мурлыкали они 
возлћ меня. 

И ночь прошла въ волшебной сказк, гдз тонуло мое одино- 
чество, гдз жизнь казалась такой чистой и жизнерадостной. 
Тепло и уютно было въ обществъ этихъ маленькихъ людей, ко- 
торыхъ нашъ попечитель, земскій начальникъ Завадинъ, почему-то 
прозвалъ „мзленькими скаөзми“, 

Когда я объяснила дътямъ значеніг слова „скиеъ“, они оби- 
дълись, а одинъ мальчуганъ даже сердито выкрикнулъ: 

— Самъ-то онъ скиеъ! 

Этотъ попечитель былъ для нашей школы совершенно лиш- 
нимъ балластомъ. Я всегда удивлялась, читая доклады училищ- 
наго совћта очередному УЗздному вемскому собранію, за что со- 
браніе благодарить его, какъ попечителя школы? Почему онъ 
можеть безнаказанно глумиться также и надъ правами и честью 
учителей?.. По его одному заявленію ихъ могутъ мЪнять, какъЪ 
перчатки. Вздумай кто пзъ насъ не поклониться ему, когда онъ 
торгуетъ свћчами въ церкви!.. Твердо должны мы памятовать 
правило: „прежде всего поклонись въ церкви г. Завадину, а по- 
томъ ужъ Господу Богу и всвмъ святымъЕго“... До меня въ го- 
рекой школ три года учила другая учительница, моя хорошая 
знакомая, для которой школа была то же, что и для меня, —000- 
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бый мірокъ, куда она вложила свою душу. И вотъ, —равсказы- 
вала она мн, —когда тощая кляча потащила ее изъ Горки, вся 
дЬтвора высыпала на улицу, хлопала въ ладоши, плясала и 
кричала: 

— Слава Богу! Слава Богу... Больше учиться не будемъ! 

Она остановилась, подозвала одного паренька и спросила: 

— Чему же вы радуетесь? 

— Мужики на сходћ баяли, что ты дровъ много жгла... что 
съ бариномъ... съ земскимъ... не дружно жила... а онъ обчество 
прижималъ... чтобы тебя выжило... 

— Я не обидълась ни ва ребятъ, ни на горскихъ мужиковъ,— 
говорила мн% подруга,—я только жалћла ихъ, зная, что всесиль- 
ный „прижимъ“ гнететь не одну деревню Горки, а добрую по- 
ловину убогой деревенской Руси. 

И, утЬшая меня, она, говорила: 

— Не увывайте, вЪрьте, что настанетъ часъ, когда этотъ 
„прижимъ“ сойдетъ со сцены, когда восторжествуютъ справедли- 
вость и свЪтъ. 

И я не унывала: я полюбила дфтвору, въря, что въ сердцћ 
этихъ маленькихъ людей есть искры, которыя разожгуть въ бу: 
дущемъ благородное пламя чистыхъ порывов»... 

Съ земскимъ я зажила „дружно“, т. е. совсфмъ не обраша- 
лась къ нему, какъ къ попечителю, покупая на свои средства 
всякую школьную мелочь... 

Въ видВ вступлен!я къ дневнику учительницы, попытаюсь 
обрисовать н®сколько типовъ учениковъ. 


П. 


Северіонъ Крыльцовъ—сынъ волостного судьи, бойкій, живой, 
любознательный мальчикъ изъ старшаго отдВленія. Когда онъ 
разеказываетъ что-нибудь, его черные до того, какъ угли, вдум- 
чивые глазенки разгораются огонькомъ, голова поднимается 
кверху, и весь онъ превращается въ порывъ и движеніе, точно у 
него вдругъ выросли крылья, и онъ вотъ-воть полетитъ въ за- 
облачную высь, гдћ такъ часто блуждаетъ его мысль, иногда воз- 
бужденная прочитанной сказкой. А до сказокъ онъ большой 
охотникъ. Когда читаю ему сказки, онъ прижмется ко мн и слу- 
шаетъ, облокотившись на парту, глядитъ на меня своими „огонь- 
камп“... Необыкновенно впечатлительный мальчикъ. Иногда раз- 
сказываетъ свои сны, ум%етъ наблюдать. Никогда не обижается 
на товарищей, если тв трунятъ надъ нимъ, а это иногда бы- 
ваетъ. У него часто выпадаетъ изъ-за рубахи мъдный крестъ. 
Ребятишки иронически замЪтятъ ему: 

— Г. волостной судья, уберите свой крестъ, а то очень ужь 
сіяетъ, какъ на Суворовф... 
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Друге добавятъ съ хитрой улыбкой: 

— Не троньте его... обидится, да и припомните... васудитъ 
въ рестанскую... Начальство тоже!.. 

Северіонъ добродушно ухмыльнется, вспыхнутъ его глазенки, 
и онъ отвЪтитъ бойко: 

— Только дурачвовъ засуживаютъ, а ухные-то сами не про- 
махнутся! 

Моя маленькая аудиторія дружно захохочетъ, точно прозве- 
НИТЪ КОЛОКОЛЬЧИКами. 

А воть Сосъдкинъ... Это плотный, рослый паренекъ изъ стар- 
шаго отдВленія, съ всклоченной русой шевелюрой и высоко вы: 
бритымъ затылкомъ... Я не могу безъ улыбки смотр%ть на него, 
когда онъ разсуждаетъ... Вотъ онъ молчитъ, каріе глазенки блу- 
ждаютъ гд8-то далеко, но вдругъ онъ вскакиваетъ, разводить ру: 
ченками и выпаливаетъ съ улыбкой’ 

— А сқажите-ка миф, почему это на лунћ въ род рожи... 
вонъ... какъ у Николки Храмова? 

Классъ фыркаетъ... Даже безобидно хихикаеть и Николка 
Храмовъ, пузанъ изъ младшаго отдфленія. 

Я улыбаюсь, объясняю, п духу ве хватаетъ упрекнуть за 
остроту... Онъ—сынъ раскольника. Кром него въ семь — пятеро 
ребятишекъ. Въ школу пускаютъ его охотно, кормиятъ хорошо, 
только одфваютъ плохо, —ну, да онъ никогда не унываетъ! 

Однажды во время чтенія Сосфдкинъ ни съ того, ни съ сего 
дернулъ меня за рукавъ и сказалъ: 

— Приглядатесь-ка хорошенько къ голов Храмова... 

— Ну, ораглядфлась, и что же? 

_ — Онъ походить на ххЪбное дерево... Помните... читали намъ 
о гропическихъ растеняхъ... 

И немножко скучное, утожительное чтеніе оживилось вдругъ 
веселымъ, ободряющимъ смъхомъ маленькихъ людей... 

Началось чтен!е. Сосфдкннъ, какъ ни въ чемъ не бывало, 
СсиДВЛЪ и ЛОВИлЛЪ Каждое мое слово. 

Ваня Коньковъ... Милое, талантливое создан!е! Бзлокурый 
малышъ съ широкою грудью, бфлымъ, полнымъ, пухлөнькимъ, 
какъ булка, личикомъ, съ розовыми щечками и умными, голу- 
быми, какъ васильки, чистыми, какъ ясное небо, добрыми глаз- 
ками... Сынъ плотника, мъстнаго крестьянина, — единственный 
сынъ и лучшій ученикъ въ моей школ. 

Дома никто не мъшаетъ ему учить уроки; питан!е хорошее, 
одЪъваютъ чисто и тепло. Отецъ иногда приносить ему изъ го. 
рода книжекъ „лубочнаго“ издан1я. Онъ всегда внимательно слу- 
шаетъ уроки и, что не пойметъ, сейчасъ же спросить и до 
:Вхъ поръ не успокоится, пока не усвоить непонятнаго. Онъ 
страстно люблтъ жиБотныхъ, такъ что прочяталъ вов КНИЖКИ 
Лункевяча в Брэча, пмћющіяся въ школьной бпбліотек%... 
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Однажды онъ приходить ко миъ въ самомъ воинственномъ 
настроеніи и говорить: 

— Я про Суворова читал»ъ... 

— ГдЬ досталъ книгу? 

— Отецъ изъ города принест... 

— Ну, что же? Понравился тебв Суворовъ? 

— Онъ на орла похожъ! 

— Да вЪдь орелъ-то выклевываетъ глаза у маленькихъ дЪтей... 

— Выклевываетъ... 

— И онъ тебћ нравится? 

Коньковъ умолкъ, опустилъ глаза и черезъ нћкоторое время 
ВОСЕЛИКНуЛЪ: 

— А вдь и взрно... Онъ хищникдъ... 

Съ т®хъ поръ онъ никогда не заикался о Суворов. А разъ 
принесъ мн такое стихотвореніе: 


ВЪ ПОЛНОЧЬ. 


Идемъ мы. Все тихо, все тихо, 
Деревья склонились лЪниво, лЪниво, 
И снЪгъ подъ ногами скрипитъ, 
Вдругъ сзади кибитка летитъ. 
Колокольчикъ звенитъ заунывно, 

И кони храпятъ чуточку слышно. 
Идемъ мы все дальше, все дальше, 
Больница попалась тутъ намъ, 

Въ больниц свЪтилъ огонекъ, 

И сторожъ стоялъ у вороть, 

У ногъ его лаетъ собака. 

И, лапы засунувъ въ сугробъ, 
Безумная лаетъ, да ластъ, 

А полночь все бьетъ 

Да все бьетъ... 


— Нельзя ли напечатать въ газөтћ?— спросилъ онъ, когда я 
прочитала стихотвореніе... Я объяснила, какъ ум%фла, что нужно 
знать для того, чтобы писать стихи, и что такое талантъ... 

— Постараемся! — пророчески выговорялъ онъ, уходя отъ 
меня немножко, повидимому, разочарованнымъ... 

Васька Зміевъ... Это плутишка изъ старшаго отдЪъленія, спо- 
собный, но лВнивый мальчикъ. Очень худъ, съ узкою грудью, съ 
высокимъ затылкомъ, блондинъ. Тонкія, блёдныя губы постоянно 
сложены въ насмиъшливую улыбку. Онъ сынъ б%дняка-.бобыля. 
Часто не доздаетъ, зимой плохо одЪтъ и пропускаетъ уроки, 
особенно, когда отецъ уходить „сбирать по міру“. Зимой въ лап- 
тишкахъ, весной и осенью —босикомъ. 

Иногда за дверью своей квартиры, когда ребята приходятъ 
мзнять книжки, я слышу его голосъ... 

Одинъ мальчуганъ говоритъ: 
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— Дала мађ книгу, да не нравится... 

Тутъ Васька поучаетъ его шепотомъ: 

— А ты скажи ей, что... молъ, читалъ я эту книгу... другую 
Дастъ... 

— А не заругаетъ? 

— У-у... дуракъ... проси... чего тутъ...—-и Васька просовываетъ 
за дверь голову и говоритъ мн8 съ улыбкой: 

— Да онъ читалъ эту книгу-то!.. 

— Чита-алъ... — робко лепечетъ за нимъ тотъ мальчуганъ. 

Васька проталкиваетъ его ко мн№, а самъ стоитъ въ дверяхъ 
въ бвлой рубах%, синихъ портахъ, лаптишкахъ, съ сумкой черезъ 
плечо и чертитъ пальцемъ по ладони, глядя на меня, съ на- 
смЪшливой улыбкой, говоря: 

— Все пишетъ... пишетъ... 

Это онъ подражаетъ мн... и см%ется. 

Если я улыбаюсь, то мое настроен!е передается и Васькћ... 

Долго онъ сядитъ смирно, но лишь я улыбнулась, —онъ хва- 
тается за мою улыбку и передаетъ ее всћмъ маленькимъ людямъ. 

Если я серьезна, и Васька серъезенъ. Онъ иногда пресл%- 
дуетъ меня своей ирон!ей... Часто ходитъ ко мив въ комнату. 

Придетъ, встанетъ у порога и осклабится, но не глупо, а 
иронически. 

— Ты... что, Вася? 

— У тебя больно хорошо здзось... 

Я дамъ ему булку, книжку, и окъ уходитъ, непремЪнно что- 
нибудь подтрунивъ надъ мной. Онъ изучилъ мою походку и ухо- 
дить, немножечко переваливаясь съ боку на бокъ... 

Самый отчаянный, тупой и лЪнивый ученикъ—Зоринъ. Отецъ 
у него сильно пьетъ водку, сквернословитъ, бьетъ жену и сына. 
Семья бдная, разворенная. Зоренъ высокій, червоволосый маль- 
чуганъ, съ маленькимъ носомъ, узкими, глуповатыми карими гла- 
зенқами. Онъ злой, самолюбивый, задирчивый, неряшливый. Л%- 
томъ тупымъ перочиннымъ ножомъ отрЪзываетъ головы у 
стрижей, когда тё забираются въ скворешни, гдз давятъ сквор- 
чать... Учится въ старшемъ отдфленін. 

Однажды я оставила его безъ обёда. Отецъ разсердился и 
запретилъ ему ходить въ школу... 

Ребята встрћтили его на улицћ... 

— Что, экзаменъ сдалъ? 

— Студентъ прогорзлый!—вадразнили они его... 

Онъ не то отъ стыда, не то отъ скуки опять пожаловалъ въ 
школу. 

Никто такъ не озорничаетъ, какъ Зоричъ... Ня на кого нътъ 
столько жалобъ, какъ на него. Однажды онъ ударилъ одного 
мальчугана по головз желћзной палкой... Это было на улиц%, а 
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не въ класс. такъ что я не вмъшивалась, предоставивъ разо- 
браться родителямъ обоихъ мальчиковъ. 


Ш. 


6 марта. 

Сегодня я прочитала моей маленькой аудитор!и „Побћдители 
бури“. Посл уроковъ я вынесла модель маяка, поставивъ ее 
передъ дзтворой на скамью, чтобы ее было хорошенько видно. 
Мн хотћлось узнать, у кого больше развита любознательность. 
Я замЪтила, что Северонъ молча устремилъ на маякъ любо- 
пытные глазенки. Я вышла на н%которое время, разсчитывая, 
что онъ, по примъру прочихъ, долго не заглядится на модель, 
и когда вернулась, чтобы взять маякъ, Северіонъ держалъ его 
въ рученкахъ, внимательно оглядывая со воћхъ сторонъ, и засы- 
палъ меня вопросами: 

— Изъ чего двлаются настоящіе маяки? На чемъ они укр%- 
пляются? Какъ подъёзжаютъ къ нему, чтобы зажечь фонарь, 
если вы говорите, тутъ опасно плавать корабляиъ? 

— Долго ли строютъ его? Почему онъ окрашенъ въ красную 
и желтую краску полосами? 

— Какъ онъ можетъ спасать людей, если умретъ сторожъ, и 
какъ узнаютъ о томъ съ берега? 

— Вотъ ужъ совсёмъ не знаю, какъ это люди строятъ маякъ, 
когда кругомъ вода? Съ лодокъ, что ли? А вдругъ лодку-то от- 
несетъ водой? 

Двти слВдили за его вопросами и за моими отвътами... Нахо- 
дятся и другіе любопытные... Даже Зоривъ, протискавшись впе- 
редъ, моргая глазенками, что-то бормочетъ... Сосздкинъ паясни- 
чаетъ: 

— И въ вод... и подъ водою... и На землћ... и подъ землею. 

Но никто не сизется, всВ внимательно слушаютъ и разгля: 
дЫваютъ маякъ. 

Северіонъ силится, чтобы я поняла то, о чемъ онъ хочетъ 
знать. 

На нкоторые вопросы я, къ стыду своему, не могла отвћ- 
тить. Тутъ я мысленно упрекала и земство, не устраивающее 
намъ курсовъ, и гимназію, гдё знакомятъ насъ только съ вер- 
хушками внаній, гдз не даютъ намъ почти никакого понатія объ 
окружающей обширной и глубокой дъйствительности... 

Северіонъ не выпускалъ изъ руБъ модели, вертћяъ ее, и если 
ничего не спрашизалъ, то приговаривалъ: 

— Вотъ лфсенка... ступеньки... по нимЪ ходятъ такъ... такъ... 
такъ... потомъ въ двери... а тутъ сюда... сюда... вверхъ... Разгъ... 
два... три... четыре... пять... шесть... ступенекъ. 
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— А чћмъ модель склеена? —допрашивалъ онъ настойчиво и 
требовалъ объясненія каждой части. Я отвћчала, а онъ сообра- 
жалъ вслух: 

— Сперва нарисуютъ... потомъ склеятъ... 

‚ Посл уроковъ онъ остался съ Коньковымъ въ классћ: я дала 
вуъ пересматривать морскіе раковины и камешки, имћющіеся у 
меня въ школьномъ музећ. 

— Какъ образуются раковины? —спрашивалъ Северіонъ... 

А я не знала, что отвЪтить... _ 

— Почему он такъ окрашены: —допытывался онъ. 

Опять молчаніе съ моей стороны и горькій упрекъ по адресу 
гимназіи, моей ата шжЖег... 

— Почему тутъ рубчикъ, тутъ дырочка? — не унимался онъ, 
растягивая вопросы спокойвымъ, сосредоточенныхъ тономъ. 

Въ сравненіяхъ его я вамћтила наблюдательность. Наприми%ъръ, 
известный видъ камешковъ онъ сравнивалъ съ муравьиными 
ЯИЦАМИ. 

Теперь я понимаю, почему онъ подолгу дөржитъ въ рукахъ 
янтари и другія вещи, которыя я показываю во время бесздъ. 
Раньше онъ молчалъ, и я мало обращала на него вниманія. То- 
варищи нерздко жалуются на него: 

— Северіонъ все одинъ глядатъ, а намъ не даетт. 

Если бы были вс такіе ученики, какъ Северіонъ, то мы, учащіе, 
лучше бы согнали свое невъжество, свою неподготовленность къ 
великому длу народнаго просвЪъщенія, Намъ самимъ надо учиться... 
Но гд взять средствъ? Все это безплодная мечта! 

1? марта. 

Ваня Коньковъ съ самаго начала учебнаго года обнаружи- 
ваетъ любознательность къ животному царству. Онъ охотно раз- 
сказываетъ про птицъ и звзрей и страстно любитъ слушать раз- 
сказы про животныхъ. Часто спрашиваетъ: „какъ они живутъ, и 
какой у нихъ характеръ?“ 

Всегда проситъ прочитать что-нибудь про животныхъ. 

25 сентября. 

Совс®мъ было забросила дневникъ. Опять пишу. 

Вчера оли хоромъ „Вдоль по улиц молодчикъ идетъ“... . 

Ванз Конькову не понравился припёвъ „ой жги“. 

— Какое глупое слово— „жги!“ Что это за жги! Стыдно пъть- 
то его! –-говорилъ онъ... 

Вчера вечеромъ играли въ лото, и Коньковъ въ шутку на- 
звалъ казначея—членомъ управы. Коньковъ часто противорћчитъ 
мн. Онъ ко всему относится критически. Только совсёмъ не. 
давно сталъ при выборз книгъ изъ библіотеки руководствоваться 
моими совзтТами. 

На дняхъ я для младшаго отдВленвія рисовала на досе то- 
поръ. Коньковъ подошелъ, посмотрвлъ ва рнсунокъ и, улыбаясь, 
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замЪтилъ ми%, что я неправильно нарисовала топорище. По моей 
просьб, онъ переправилъ его по своему. Сосфдкинъ въ это 
время хохоталъ въ кулакъ, а Васька Змћевъ иронически мић 
ПОДМИГИВЭЛЪ... 

29 сентября. 

Дввочка изъ средняго отдъленія, Анюта Воронцова, не могла 
сообразить, кто собирается стаямя, кром обевьянъ. 

Сосвдкинъ замътилъ ей: 

— Ахъ ты, Пиезгорова таблица! Вс скоты собираются стаями, 
И ТЫ ВЪ ЧИСЛВ ИХЪ... 

Общий хохотъ. 

Воть ужь третій мъсяцъ стоить у меня въ школћ шкафъ съ 
вещами педагогическаго музея, и только сегодня одинъ изъ ребятъ 
рвшился или, скорће, догацалея спросить, что это за шкафъ и 
что означаетъ надпись на немъ: „музей“... 

Я спросила Петю Костина, малыша изъ старшаго отлъленія, 
почему никто не поинтересовался спросить о музе%. 

Онъ, не долго думая, отвћтилъ: 

— А я думалъ... это такъ!.. 

Онъ же сегодня прислалъ мн8 письмо посл уроковъ съ своей 
сестренкой. Тамъ было четко написано (соблюдаю орөографію): 

„Ольга Ивановна! Бралъ я у васъ книги Суворова и Ши- 
нель, Суворовъ маъ очень понравился, Шинель тоже хороша. 
Но пришли мнё Апанчу ла еще какую-нибуть. Да еще непри- 
шлете ли бумажки листочка три, да перышковъ троичку, да кон- 
вертъ мн нужно. Петръ Костинъ“. 

Я послала все, что онъ просилъ, за исключешемъ „Апанчи“... 

Не слЪдуетъ показывать интересныя картины младшему отд8- 
лөнію въ самые первые дни. Я показывала ихъ новичкамъ, и тВ 
не могли сосредоточиться, особенно пузанъ Николка, котораго 
Сосздкинъ сравнилъ съ хлёбнымъ деревомъ. 

Старшему отдзлен1ю показывала таблицу „Косуля“. 

Только одвнъ Коньковъ обратилъ вниманіе на ея черепъ, 
пом щенный внизу таблицы. 

Въ младшемъ отдВленіи оживленно проходитъ ариеметика, а 
отъ оживленія происходить успъшность занятій. 

Но оживлять дћтей можно только тогда, когда душа у уча- 
щаго спокойна, а это бываетъ не постоянно... Я спросила пузана 
Николу: 

— Сколько ушей у берегы? 

— Семь! 

Другой мальчуганъ: 

— Восемь! 

А Сосђдкинъ слушалъ, слушалъ и воскликнулъ по адресу 
всего младшаго отд%ъленія: 

— Ахъ вы, ослиныя уши! 

16* 
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6 октября. 

Вполнив добросовћетно мон маленькіе люди могутъ работать 
три часа въ сутки, не больше. Конечно, они будутъ дфлать, чте 
угодно учащему, и читать, и писать, и заучивать, но это уже будетъ, 
василіе. Такимъ образомъ, занятія должны производиться съ 8 ч. 
утра до 11 ч. дня, т. е. до обёда. 

Сегодвя младшее отдЪленіе читало по букварю. Нъкоторыя 
дЪти забывались и читали слова съ конца, потому что до этого 
было три праздника, и ребята не читали ничего за это время. 
Ужъ очень много праздниковъ... 

Г октября. 

Младшимъ показывала игру въ домино. Думаю, что она разви- 
ваетъ глазом8ръ и механическое умВнье очитать. 

Объясняла устройство ртутнаго термометра старшему отдвле- 
нію. Дати были оживлены и много разспрашивали. 

Когда я кончила объясненіе, Сосфдкинъ воскликнулъ: 

— Теперь я буду знать, какъ смотратъ градусы! Теперь я каждый 
день буду смотрёть ихъ на школ! 

Егоръ Золотовъ, болёзненный, малокровный, б%локурый 
мальчикъ, ученикъ старшаго отдёлен1я, оглядывая термометръ, 
сознательно отвћчалъ на мои вопросы. Когда я говорила въ 
обще-доступной формЪ о давленіи воздуха на человћческое 
тВло, то онъ первый объяснилъ, почему мы выдерживаемъ это 
давлен!е. Онъ замзтно развивается. Только Ося Шишқинъ, 
кудрявый мальчуганъ, подъ конецъ бесфды не выдержалъ и оёлъ 
въ сторонЕЗ. У него была осиа, и посл болфзни онъ началъ скоро 
утомляться. Остальные воћ принимали дЪятельное участіе; даже 
всегда дикій, совсВмъ глупенькій Крошкинъ, ученикъ средняго 
отдћлевія, и тотъ что-то говорилъ о термометр». 

Нужно хотя бы за свой счетъ (гд ужъ на земскій!) запасти 
ртути, чтобы знакомить дћтей съ ея свойствами. Сегодня полу- 
чила письмо черезъ Крошкина отъ СосВдкина, который пишетъ 
миъ: „Ольга Ивановна! Пришлите, сколько можите, мрамурной и 
черной б%флыми пятными бумаги. А если Вамъ не нужна, то 
присылайте вс, я вамъ сколько стоить заплачу, 5 что ли ко- 
пћекъ, это все равно хоть и больше. СосЪдкинъ“. 

Зач8мъ ему она понадобилась, такъ и забыла спросить. 

8 октября. | 

Читала бяблейскій разсуазт „Истинная мать“. 

— Что вначитъ „бяблейск!й?“—спрашиваю весь классъ. 


Молчаніе... 

— Откуда взятъ этотъ разсказъ? 

— Изъ библіотеқи... — робко отвЪчаетъ кто-то изъ старшаго 
отдъленія. 


— А вы не слыхали ли отъ батюшки, что есть книга библіяР 
— Слыхали... 
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— О чемъ же въ ней написано? 

— Это библютека!—проговорилъ Зоринъ... 

Другіе молчатъ, не поднимая рукъ... Пришлось объяснить за 
батюшку... 

Они вакидали меня вопросами: „какъ и гд добываютъ 
ртуть, желВзо...“ 

Не зная ни минералогии, ни хим, я не могла имъ отвћ- 
ТИТЬ. 

Сегодня д®вочка изъ средняго отдћленія оставила на партћ 
записку такого содержан!и: „Ольга Ивановна! Пришлите мн 
книжку, какую знаете, хоть большую или маленькую (это под- 
черкнуто). Езли нальете мн густыхъ чернилъ, то я возьму и 
книгу, и рисунки, а если не нальете, то не возьму. Анна Крот- 
кова“. Я сохраняю эти записочки, какъ интересную коллекцію 
свободныхъ отношеній между мною и дћътворой. 

Сегодня стригла волоса шестерымъ ученикамъ... Насћкомыхъ 
масса... 

13 октября. 

Все старшее отдзлен!е начинаегъ принимать дзятельное 
участе въ бесздахъ. Сосћдкинъ часто остритъ. Северіонъ фило- 
софотвуетъ о „начал вехъ пачалъ“, Коньковъ критикуетъ. 
Даже Зоринъ и совећмъ не развитый Крошкинъ даютъ разумные 
отвъты, что меня радуетъ, пріободряетъ и поддерживаетъ во мн 
ту въру, съ которой я начала работу въ школћ. Сегодня про: 
читала „Тћлесныя и духовныя потребности“. Петя Костинъ въ 
одномъ ићстЬ чтемя, когда нужно было догадаться, откуда 
взято выраженіе „не хлћбомъ однимъ живъ человъкъ“, завричалъ 
въ увлеченіи: 

— Ә-тө-тө-те!..—дто онъ вспомнилъ, что изъ Евангел!я. 

Коньковъ передразнилъ его. 

Я люблю, когда дЪти чувствуютъ себя свободно. Они тогда 
лучше соображаютъ и не утомляются. Всё начали интересоваться 
книгами. Только Крошкинъ что-то помалкиваетъ. 

Сегодня получила курьезное извинен!е отъ Север!она. 

„Записка. Прошу я васъ О. И., что я не отпросился ућхалъ 
на базаръ, вы ужъ не безсути. Ежели рано пріћду, то приду. А 
если къ вечеру, то я не приду. Вы не думайте, что я уроки не 
выучилъ. И затёмъ кланіюсь. Еще товарищу моему Конькову по 
прозванью Ломоносову ему ни-иска кланіюсь. Северіонъ Крыль- 
ЦОВЪ“. 

90 октября. 

Вчера и сегодня читала брошюру о томъ, „какъ люди научи- 
лись писать“. 

Север!онъ меланхолически замътилъ: 

— Я каждый день думаю объ этомъ, какъ ложусь спать 
такъ и думаю, какъ это они додумались? 
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Вчера онъ хотЪлъ узнать, какъ поднимаютъ парусъ. Я не могла 
удовлетворить его желаніе... Сегодня онъ допытывался у меня, 
какъ велики окна у корабля. Я этого тоже не знала... Подъ 
руками нътъ энциклопедическаго словаря, а слъдовало бы имфть 
его для каждой школы, чтобы не быть невъждой передъ малень- 
КИМИ ЛЮДЬМИ. 

1 ноября. 

Когда прочитала среднему отдъленію „Дёдушка Мазай“, всВ 
равомъ воскликнули: 

— Очень хорошо! Ухъ, какъ хорошо! 

Золотовъ прислалъ миъ письмо такого содержанія: 

„Прошу я васъ, Ольга Ивановна, пришли мев книжечку 
хорошеньку Святую. Благодарю васъ на чернилахъ, больно 
хороши. Покорнёйше прошу я васъ пришли миъ рисуночекъ 
хорошенькій да еще толстой бумажки для рисованія. Я за это 
за все поблагодарю васъ. Да еще пришлите вешнія Всходы для 
списованія стиховъ. Писалъ Золотовъ“. 

Меня развлекаетъ такая почта, и я забываю, что живу въ 
угрюмыхъ лВсахъ, куда настоящая почта ходитъ три раза въ 
· мЪсяцъ... Письма дзтей замћняютъ инф письма подругъ, знакомыхъ 
и родныхъ, пишущихъ о сплетняхъ дао томъ, какъ трудно живется 
на сввтћЬ Божьемъ... 

2 ноября. 

Вчера окончила чигать „Ангонъ Горемыка“. Цослћ экзекущи 
надъ женой Антона, дёти только въ первый разъ, повидимому, 
поняли смыслъ крћпостного положен!я. Ихъ поразило то обетоя- 
тельство, что „отойти отъ помфщика нельзя“. Они долго сидћли, 
задумавшись. Когда читала о „потравахъ“, они заговорили по- 
чему то о своемъ помфщик8 и раскрасаълись отъ волненія, а 
Зоринъ показалъ даже кулакъ по адресу помЪщива... 

5 ноября. 

Сегодня въ первый разъ разсказала старшему отдћленію о 
солнечной систем. Хотћла въ этотъ же разъ объяснить о ватм%- 
ній, Но оказалось невозможнымъ, потому что разсказъ, по обыкно- 
вевію, перешелъ въ бесзду, затянувшуюся до сумерекъ. Дти 
засыпали меня вопросами. Мон объяснен!я они иногда иллюстри- 
ровали народными суевћріями. Разсказъ мой былъ плохо связанъ, 
но они поглощали каждое слово съ жадностью. Нћкоторые во- 
просы дћтей меня смущали, потому что я не могла Дать на нихъ 
отв®та. Вотъ болће или менће характерные изъ вопросовъ: 

— Какъ люди могли жить, ежели земля была расплавлена? 

— Куда вознесся Христосъ?—спросилъ Васъка Зміевъ, смотря 
на меня съ какиуъ-то озадаченнымъ выражен!емъ и безъ ирониче- 
ской улыбки, почти никогда не сходившей съ его тонкихъ губъ. 

А Зоринъ вопросительно выкрикнулъ, оглядывая всћхъ без- 
покойвымъ взглядомъ, впервые свЪтившимся мыслью: 
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— А какъ же люди-то на вемлћ появились:.. 

Такъ и не успокоился онъ за весь урокъ... Сильно мучилъ 
его этотъ вопросъ. Говорятъ, онъ сегодня спрашивалъ о томъ 
батюшку за урокомъ Закона Божія... Батюшка, вићВсто отвёта, 
нарвалъ ему уши и поставилъ на колёни, заставивъ прочитать 
двадцать разъ „Отче нашъ“... Хотћлось бы миф заглянуть въ это 
время въ дЪтскую душу! Что было въ ней? Упрекъ по моему адресу 
за то, что я назела его на „вредную“ мысль, или горькая обида 
на батюшку? Можетъ быть, и то, и другое... Вечеромъ онъ ‘боялся 
меня спрашивать и все молчалъ, когда я на классной доскћ 
чертила солнечную систему... 

6 ноября. 

Спрашиваю старшихъ: 

— Изъ чего состоитъ солнце? 

— Изъ пара и керосина!—разомъ отвћчаютъ они. 

Это они газъ смћшиваютъ съ керосиномъ... 

Предлагаю Золотову вопросъ: 

— Ты ч8мъ просв щаешься? 

— Керосиномъ. 

Вс молчатъ. Ни улыбочки. Васька Зміевъ ерзаетъ на своемъ 
ист, думаетъ что-то. 

Пришлось объяснять. Посл этого общій смъхъ по поводу 
керосина. 

Вечеромъ прочитала „Ванька Жуковъ“ (разсказъ Чехова). 


— Что ты скажешь о Ваньк8? — интересуюсь мнифніемъ 
Конькова. 
— Овъ былъ безумный... — вымолвилъ Коньковъ съ сожалћ- 


ніемъ въ голос. 

Среднему отд®лен!ю читала разсказъ Тургенева „СОтарикъ“. 
Присутствовали и старше. Когда дошли до того, какъ стэрпкъ 
каталъ въ беззубомъ рту горошину, мвогіе засифялись. (Севе: 
ріовъ укоряғненно покачалъ головой и сказалъ: 

— Ну, и чего смћъетесь? Совсћмъ не смЪшно, а жалко даже... 
беззубый дъдушка:то... и мы такими будемт!.. 

Въ среднемъ отдъленія при чтен1и попалось слово „правда“. 
Разговорились. Я поучительно замћтила: 

— Хорошо тому, кто говоритъ всегда правду. 

— Не восегда...—бунчитъ Северонъ. 

— Почему? 

— За правду-то наказываютъ...—-продолжаетъ онъ. 

– Вонъ меня батюшка за уши отодралъ... коли о правдё-то 
я спросилъ...—плаксиво проговорилъ Зоринъ. 

Васька Зміевъ фырвнулъ, и већ захохотали. 

Коньковъ послз этого сказалъ съ оживленіемт: 

— Н%тъ, правда всетаки лучше. Вфдь душа-то не умретъ. За 
правду-то и Богъ страдалъ! 
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При чтенін встрЬтилось выражен!е: „ты чөловВкъ“. 

Васька Зміевъ ударилъ себя кулаченкомъ въ грудь и выго- 
ворилъ: 

— Я че-ло-въкъ... потому что во мн душа! 

— Да по-олно, челов®къ ли ты? — протянудъ по его адресу 
СосВдкинъ. 

Ве хохочүтъ. 

Я спрашиваю маленькаго пузана Николку: 

— А ты человъкъ? 

— Нћтъ. 

— Кто же ты? 

— Я медв%Ъдь... —остритъ онъ при общемъ смъхЪ. Мы недавно 
читали что-то про медвЪдя: это онъ даетъь мн понять, что не 
забылъ прочитаннаго. . 

Съ захватывающимъ вниманівмиъ слушали сегодня вечеромъ 
Тургеневскій „Бъжинъ лугъ“... 

Крошкичъ, совсћмъ дикіё Крошкинъ, подалъ миъ сегодня 
свое сочиненіе. Вотъ оно: „Одинъ разъ я ходилъ за зайцами: 
увидалъ два зайца, погнался за ними п ни одного не поймалъ, а 
только измаился и усталъ. Пришелъ домой; меня мать ругаетъ, 
и говоритъ: ахъ ты дуракъ, пошелъ за зайцами, а нисколько не 
поймалъ. И заставляетъ урокъ. Я сфль га урокъ, а когда я вы- 
училъ урокъ опять пошелъ за зайцами и не одного не поймалъ, 
пошелъ домой, дальше-то ужъ и не знаю какъ. Крошкинъ“. 

Я долго смЪялась, читая это сочиненіе, въ которомъ видна 
вся натура Крошкина. Онъ часто говоритъ, говоритъ и вдругъ 
оборветъ р$чь, разведетъ руками и спрашиваетъ вопроситель- 
НЫМЪ Ваглядомъ: „что, молъ, дальше-то говорить?“ 

8 ноября. * 

— Наше село тоже оазисъ!—сказалъ сегодня (СосъдкиН»ъ. 

— Почему? 

— Есть р%чка... лћсъ... и люди... какъ въ Сахар... помните, 
вы читали намъ... Давно... совсЪмъ давно... 

Иногда бываетъ у насъ странное затишье: мало рисуютъ, не 
поютъ, не спрашиваютъ, флегматически слушаютъ, разсћянны, 
зацирчивы и ничћмъ не интересуются. Пріятно, когда кто-нибудь 
окликнетъ меня: 

— Посмотрите-ка, Ольга Ивановна, что это у меня въ кНИЖкВ 
написано, я не пойму! 

Я зам%ътила, что старше, въ разговорЪ со мной. чуть не къ 
каждому слову прибавляютъ мое имя. 

13 ноября. 

Сегодня ребятишки переписали мн% ту молитву „на сонъ гря- 
дущій“, которую ихъ заставляютъ заучивать родители. Если дЪти 
не знаютъ ея, родители ихъ бьютъ. 
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„Ложусь я раба (имя) 

Богу помоляся, перекрестяся 

Отъ Духа Святаго, отъ печати Христовой 
На мн есть крестъ Господень... 
На крестЪ написано 

Лука и Маркъ 

Якимъ и Анна 

Никита мученикъ 

За насъ грёшныхъ Богу молился... 
Спать ложуся 

Крестомъ гражуся, 

Ангела призываю 

Лукаваго отгоняю. Аминь“. 

15 ноядря. 

Читала среднему отдВленію сказку Гримма „Храбрый порт- 
няжка“. Слушали и старше. Вс смъялись, а Золотовъ такъ и 
захлебывался своимъ болЪзненнымъ смЪхомъ. Его смЪшило то 
обстоятельство, что сказочные велиқаны не могли понять, откуда 
лөтБли камни. 

Коньковъ настаиваетъ на томъ, что онъ выучился рисовать 
безъ подготовительныхъ занятій по сВткћ, безъ моего рувдо- 
водства. 

Старшее отдћленіе стало обращать вниманіе при чтеніи на 
назван!е мъръ в%са, пространства. Это началось съ того времени, 
когда дЪти стали читать о животныхь. Пришлось показать имъ 
метръ, и съ помощью его они опредъляли величину жчвотныхъ 
и удивлялись. Даже Зоринъ началъ интересоваться животнымъ 
царствомъ, тотъ самый Зоринъ, который такъ любилъ раззорять 
гвфгда! 

Читала о гадахъ и показывала гадюку, хранившуюся въ музећ 
въ склянкв съ формалиномъ. Изумленю, вопросамъ, разсказамъ 
не было конца! 

16 ноября. 

Север!онъ знаетъ портреты многихъ писателей. (Олавянскій 
языкъ —самый трудный урокъ въ старшемъ отдћЪленіи. 

Сегодня Коньковъ критически замћътил%ъ: 

— Зачфмъ это въ церкви по-славянски служатъ? Вћдь не 
каждая баба понимаетъ, что значить „яко“, „иже“... Надо бы 
по-русски... а то другая баба придетъ въ церковь и ничего не 
понимаетъ... Какое тутъ моленье! 

СосЪдкинъ добавилъ: 

— У татаръ—и то лучше. Они понимаютъ по своему-то... 

Сегодня дЪти въ сотый уже разъ спрашивали меня: „отпра- 
влена ли экспедищя на сЪверный полюсъ?“ Чаще всхъ этотъ 
вопросъ затрагивается Северіономъ. 

Сегодня получила странное письмо изъ города отъ матери. 
Она пишетъ: „На дняхъ у меня была попадья игъ вашего при- 
хода и говорила, что все интеллигентное общество окружающихъ 
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тебя деревень порицаетъ тебя за то, что къ тебћ часто ходитъ, 
у тебя пьетъ чай и ужинаетъ мальчикъ Зміезъ... Васькой его 
зовутъ... Смотри... попадья говорить, что мальчикъ на возрастт... 
Смотри, такую сочинять сплетню, что не приведи Господи, обви- 
нятъ еще въ безнравственности... Затъмъ попадья же говорила, 
что къ тебъ часто ъздитъ какой-то учитель изъ села Солодка и 
засиживается у тебя до ночи... Смотри, всВ смъются, что-то под- 
разумћъваютъ... Попадья, писариха и жена фельдшера ужъ не 
смзютъ къ тебв Ъздить въ гости, считая тебя не совс$мъ-то 
скромной дзвушкой...“ 

Такъ меня растревожило это письмо, что я не устроила ве- 
чернихъ бесъдъ. Я забилась въ свою комнатку, упала на кровать 
и задала ревку... Въ первый разъ за всю мою любовь къ малень- 
кимъ людямъ я получила такой горькій упревъ отъ здћшняго 
общества, называющаго себя интеллигентнымъ... Господи, какъ 
тяжело! Они успфли уже оклеветать меня этакою гнусною 
ложью! Сначала, по прочтевін письма, я почувствовала разоча- 
рованіе въ своемъ д%л8: вотъ, молъ, моя работа, вотъ любовь 
Бъ дћтямъ, вотъ и отдавай имъ свою душу — вотъ награда теб® 
отъ людей, отъ общества! Но потомъ я взвфсила все и рћшила, 
что не стоитъ такъ убиваться и отчаяваться. Во-первыхъ, по- 
тому, что я не ищу никакой ваграды, а во вторыхъ—какое, въ 
самомъ дЪлЪ, здЪсь, въ медвћжьемъ углу, общество? Стоить ли 
обращать на него вниманіе? Они вс такъ ограничены, что по: 
ложительно недалеко ушли отъ того стола, за которымъ играютъ 
по вечерамъ въ „дураки“ и „свои козыри“, или отъ пузатаго гра- 
фина съ водкой, къ которому такъ усердно прикладываются!.. 

17 ноября. 

Во время переићны кто-то изъ соедняго отдъленія спорилъ: 

— Пушқинъ лучше вћхъ писателей... 

— Нзтъ, Крыловъ лучше... 

— Да что твой Крыловъ, онъ всего-то нацисалъ три басни. 

Всв смћЪются... 

— А всетаки Крыловъ лучше, хоть и Бвемного написалъ... 

Вечеромъ читала стихи Никптина и обратила вниманіе на 
слова: „убыль его никому не больна, память о немъ никому не 
нужна“. 

— Вздь правда?’ —соросила я... 

— Правда! —отвтили нъкоторые. 

— А маъ —нужна...—возразила я... | 

Северонъ поглядЪлъ на меня, сообразилъ что-то и горячо 
воскликнулъ: 

— Только тогда онъ не нуженъ былъ никому! 

На глазенкахъ его блестъли слезы, а губы дрожали... 

18 ноября. 

Сегодня (Северіонъ въ класс заявилъ ма%: 
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— Я знаю, почему дни такъ называются: понедёльникъ, 
вторникъ... 

— Почему? 

— Понед®льникъ — первый день... вторникъ — второй... чет- 
вергъ —четвертый... 

— Откуда ты это узналъ? 

— Я самъ додумался... 

Онъ же высказалъ мн®н!е, что надо „жалъть“ иностранцевъ: 

— Вс, какъ и мы, произошли отъ Адама и Евы... 

19 ноября. 

Вечеромъ показывала портреты нъкоторыхъ писателей и, между 
прочимъ, сообщила, что Достоевскій былъ въ каторг8. 

ДЪти жалъли его... 

— Сердешный...—проговорила какая-то изъ дввочекъ. 

-- А за что онъ туда попалъ?—спросилъ Зоринъ... 

— За что?.. знамо, за правду!-—совершенно серьезно вымол- 
вилъ Северіонъ... 

Ребятишки переглянулись и вопросительно уставились на 
меня своими глазенками... 

20 ноября. 

Въ классъ повћсила портретъ Жуковскаго. 

Северонъ много разъ повторялъ: 

— Люблю я Жуковскаго! Онъ мив больше всъхъ нравится! 

Читала басню Крылова „Мартышка“. Лфти думали, что это 
птица... 

Сос%дкивъ выпросилъ у меня популярную „Астрономію“, уви- 
дЪвъ, что я часто читаю эту книгу и по вечерамъ смотрю на 
небо. Книга громадная, недоступная, а потому я отм%фтила ему 
прочитать только нЪхоторыя засти. Онъ пришелъ сегодня сіяю- 
щій и сталь разсказывать о прочитанномъ. Особенно на его во- 
ображен!е повліяло повћствованіе о смерти Дж. Бруно. 

— За правду его сожгли! За то, что онъ сказаль, что земля 
вертится вокругъ солнца, за это его сожгли! — говорилъ онъ и 
качалъ головой не то съ изумленіемъ, не то съ искренней дЪт- 
ской горестью... 

21 ноября. 

У насъ въ школВ багюшка дерется. Әтакій-то большущий! Съ 
такими громаднымя руками и внсокимъ лбомъ... Бьетъ малень- 
кихъ людей! Даеть имъ щелчки, подзатыльники, дергаетъ за уши 
и ставить на колЗни! Страшно подумать... 

22 ноября. 

Сегодня одинъ ученикъ младшаго отдфлен!я такъ прочелъ 
Богородицу: 

— Боголодица дћва ладуйся... сплава... нал%во... дүсь намъ... 
помилуй насъ грЪшныхъ!.. 

Вся аудитор!я захохотала, а мальчвкъ испугался... 
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Оказывается: слова „справа“ и „налёво“ онъ ВЕЛЮЧИЛЬ въ 
текстъ молитвы, когда отецъ училъ его креститься... 

23 ноября. 

Вчера прочитала книжку о холерћ. Сосёдкинъ, узнавъ, какъ 
обеззараживаютъ вещи, заявилъ: 

— Какъ явится у насъ холера, такъ сбћгаю къ фершалу, 
возьму у него карбовки и всю деревню опрыскаю! Вотъ ста- 
рухи-то загнутъ носы... скажуть: „благой запахъ!..“ 

Сегодня Северіонъ поддълъ меня... 

Я говорю: „земляками называются тћ люди, которые живутъ 
на одной зөмлћ“... А онъ— пронически: 

— Земля-то вВдь одна... 

24 ноября. 

Вечеромъ читала „Неразлучники“, — разсказъ Засодимскаго. 
На чтенін были старше и средніе, даже приходили двое изъ 
окончившихъ школу два года тому назадъ. Впечатлъніе отъ раз- 
сказа получилось сильное, нъкоторые плакали... Золотовъ послъ 
чтенія лепеталъ: 

— Какъ дошли до этого... қакъ... какъ дошли... такъ у меня 
слезы-то... 

Одянъ мальчуганъ пожелалъ взять эту книжку домой, чтобы 
прочитать ее своему отцу и бабушкћ. 

Дёти допрашиваля меня: 

— Правда ли то, что тутъ написано? 

Я увърлла ихъ, что это быль, чтобы не посвять въ чистой 
нжной душВ зерна разочаровавія въ художественномъ вымысл% 
и въ поэтическихъ образахъ, благотворно дёйствующихъ на воспи- 
таніе каждаго человћЪқа. 

При частомъ чтеніи о жизни животныхъ у дътей появляются 
въ обиходћ и слова изъ этого міра. Сегодня Коньковъ замЪтилъ 
Васьк8 Зміеву: 

— Ты... кавъ кэнгуру, вертишься! 

Әтотъ же Коньковъ, начитавшись Пушкинской „Полтавы“, 
принесъ сегодня второе стихотвореніе, подъ заглав!емъ „Война“. 
Я его прочитала вслухъ всему классу; Коньковъ при этомъ кон- 
фузливо закрывалъ лицо руками. 

Воть стихотворение: 


Гремятъ, гремятъ раскаты грома, 
Изъ нашихъ пушекъ дымъ клубится, 
И врагъ бъжитъ. 
Насъ врагъ боится. 

Ура! урз! Насъ врагъ боится... 
И славный часъ, 
О, славный часъ! 
Еще напоръ — 
И врагъ сдается. 

Ура! ура! и врагъ сдается. 
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А вотъ и кончилось сраженье: 
У нашихъ ушки на макушкЪ, 
А турецкій генералъ идетъ 
Оть усталости ноги не идутъ... 
Ура! Ура! и ноги не идутъ... 
Коньковъ. 

25 ноября. 

Старшее отдћленіе съ большимъ трудомъ заучиваетъ, что 
СЛОВО „мъ“ пишется черезъ „в“, а шелкъ черезъ „е“, а не че- 
резъ „о“. 

Посл уроковъ мы убили муху, чтобы изолвдовать ее подъ 
микроскопомъ, взятымъ изъ педагогическаго музея. 

Сөверіонъ морщился, когда я умерщвляла муху эфиром»... 
Я успокоила его тъмъ, что эфиръ убиваетъ мгновенно... 

— И челов ка онъ можеть убить? — любопытствоваль Севе- 
ріонъ. 

26 ноября. 


Вчера со старшимъ отдЪленіомъ бесвдовала объ элеқтриче- 
ств и производила нъкоторые опыты. Восторгу, удивленію—не. 
было конца, —спрашивали, разсказывали, постукивая около меня 
маленькими лапотками... 

Крошкинъ торопился что-то высказать, стараясь завоевать мое 
вниманіе, но Сосфдкинъ, гримасничая, перебивая его, кричалъ 
что-то... 


ДћЪти ничего не хотзли принять на вёру, на все требовали 
доказательствъ... 

— Электричество уходитъ въ вемлю, —говорила я. 

Золотовъ допытывался: 

— А потомъ-то куда? Дальше-то что съ нимъ? 

Объясняю, что знаю изъ физики Малинина-Буренина... 

Черезъ н8сколько минутъ, во время перерыва, онъ повто- 
ряетъ мое объясненіе н%сколько своеобразно, но взрно, съ вдох- 
новеніемъ и жестикуляціей. 

— Въ каждую Еро-о-ше-чку электричество-то расходится! — 
восклицаетъ онъ несколько разъ. 

— Электричество развивается отъ трен!я. — продолжаю я, 
предварительно объяснивъ имъ, что назван1е „электричество“ 
произошло отъ греческаго слова „электронъ“, — янтарь. 

Золотовъ не довольствуется моими обьясненіями: 

— А въ облакахъ-то отчего происходить электричество? — 
спрашиваеть онъ и совершенно успокоивается послё моего 
отвћта. 

Чтобы объяснить имъ, что громъ слышится не одновременно 
съ молніей, говорю о томъ, какъ доходитъ звукъ до нашего слуха, 
между прочимъ—стукъ топора дровосћкз изъ лћсу. 

Сосфдкинъ выскакиваетъ изъ-за парты и божится, что онъ 
ваблюдалъ это явленіе, хотя никто ему не противорћчить. 
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— Я это всегда вамфчалъ, только не понималъ! Думалъ все... 
что, молъ, это за штука... наивно повћствуетъ онъ... 

Когда заговорили про тучи, Крошкинъ вымолвилъ: 

— Говорятъ, какъ двв тучи встрътятся, такъ и стукнутоя... 

Сое%дкинъ, въ отвътъ, вахохоталъ, всплеснулъ рученками, за- 
сверкалъ глазами и, захлебываясь отъ совнанія, что знаетъ больше 
Крошкина, заговорилъ: 

— А я самъ видћлъ: какъ он встрътягся, такъ одна пойдетъ 
низомъ, а другая верхомъ... Вотъ такъ... — и онъ показываетъ, 
какъ онъ пойдутъ послъ встрЪчи. 

— Я самъ видёлъ, просто много разъ видёлъ! — твердилъ 
Сосвдкинъ. Золотовъ интересовался электрической искрой: 

— А если она въ глазъ попадетъ, тогда что будетъ? А какъ 
она проходить внутрь человћка: видно, черезъ сердце? 

Когда я разсказывала о громоотвод%, онъ сталъ высчитывать, 
сколько будетъ стоить устройство его надъ д. Горки: 

— Шесть-—пять рублей... рабочимъ за ямы... 7 рублей... про- 
вовъ... мастерз... ну... да не дороже 100 рублей!.. 

ДЪти, между прочимъ, сказали мнф: 

— Мы анаемъ, почему у хаждаго двора взшають ковыль! 

— Почему? 

— Въ него во время грозы прячется дьяволт... 

Я пыталась разсвять это суевъріе, но религіозный Северіонъ 
категорически замътилъ мнћ: 

— Ты, вовъ, и въ постъ-то шь скоромное... А про дьявола 
батюшка говорилъ, что дьяволъ есть... безъ дьявола ни одно дћло 
не обходится. 

28 ноября. 

На дняхъ между дётьми старшаго отдёлен!я возникъ вопросъ 
о томъ, какая торговля удобн%е: мЪновая или денежная. Во время 
горячаго спора по этому вопросу они раздълилась на двз парти 
Коньковъ стоялъ во главћ одной, Сосёдкинъ во глав другой. 

— Тебв, къ прим%ру, надо книгъ,—кричалъ Коньковъ, дергая 
за рубашку Сосздкина,—а у тебя есть лапти... Вотъ ты и пой- 
дешь мћънять эти лапти на книгу, а Чья книга, тотъ пПоглядитъ 
на твои лапти и скажетъ: „не нравятся они мн%, убирайся!“ 
Вотъ ты и поди! Да-а! А съ деньгами-то любо... что хошь! 

Сегодня угромъ я еще не успъла войти въ классъ, какъ ко 
мив подскочилъ Сосћдкинъ и доложилъ: 

— Кабанъ не уступитъ въ борьбъ льву... Кабанъ та же 
свинья, а ея всё не любятъ... не знаю за что... 

Среди монхъ писемъ, бумагъ я разыскала стихотвореніе Ба- 
рыковой „П%снь торжествующей свинья“ и, при дружномъ хо- 
хот дЪтворы, прочитала вслухъ: 


і 


— „Да, я— свинья! 
И пЪснь моя въ хлЪву слышна 
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Всегда одна, звучна, ясна 

И откровенности полна. 

Я гордо, смЪло говорю: хрю-хрю! 

Луны и солнца свЪтъ, 

ЦвЪтовъ благоуханье... 

Пусть воспваетъ ихъ поэтъ, 

Худое, жалкое, голодное созданье, 

А я свинья! Хрю-хрю, до нихъ мнЬ дЪла нЪтъ. 

Пусть брешутъ, будто есть какой-то воздухъ чистый, 
ЛЪсовъ зеленый шумъ, фіалокъ цвЪтъ и ландышъ серебр!^тый, 
Просторъ родныхъ полей, 

Свобода, родина! Хрю-хрю... мнЪ хлфвъ мил%й. 

Къ чему намъ солнца свЪтъ? 

Къ чему намъ запахъ розы? 

Какъ будто бы нельзя отлично въ темнот%, 

Впивая ароматъ питательный навоза, 

Налопаться... хрю-хрю... и спать на животф... 

— Что значить родина? По моему—корыто, 

ГдЪ пойло вкусное такъ щедро, черезъ край, 

Для поросятъ моихъ и для меня налито — 

Хрю-хрю! Вотъ родина! Хрю-хрю, – вотъ свЪтлый рай. 

Есть много, говорятъ, другихъ свиней голодныхъ... 
Такъ мнЪ-то что-жъ? Хрю-хрю... Была бы я сыта... 
Какое дБло мн до бЪдъ и нуждъ народныхъ, 
До поросятъ чужихъ? Все вздоръ, все суета! 
Пусть гибнутъ дураки за бредни, „идеалы“, 
За стадо глупое обиженныхъ свиней... 

И вовсе нЪтъ его. Насъ кормятъ до отвала, 
Хрю-хрю! Все выдумки крамольниковъ-людей! 
Пускай колбасники торгуютъ колбасою, 

Изъ братцевъ и сестрицъ готовятъ ветчину. 
Мн%Ъ что? ВЪдь я жива... Я жру свои помои 
И слышу ревъ и визгъ и глазомъ не моргну... 
Да, я – свинья! 

И п%снь моя въ хлЪву слышна 

Всегда одна, звучна, ясна 

И откровенности полна. 

Я гордо, смфло говорю: хрю-хрю!..“ 


Неудержимый хохоть моей аудиторіи долго не давалъ Сосзд- 
кину что-то высказать. Наконецъ, онъ, не то извиняясь, не то 
соглашаясь со мною, сказалъ: 

— Да, свинья... вврно... скверное животное! А вЪдь и люди 
въ род свинья бываютъ! 

29 ноября. 

Сосздкинъ, разглядывая дћтскія книжки, говоритъ: 

— Вздь это пудель... вотъ... на картинкћ-то? Я узналъ, что 
это пудель... Я читалъ... А это вотъ буйволъ... Вотъ, если бы я 
не читалъ... ничего бы не зналъ! 

Сегодня читали басню „Собака и Лошадь“. 

— Ну, кого разум®ть подъ собакой и подъ Ере 
шиваю посл чтенія басни. 

Молчан!е. Что-то соображают». 
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— Собака что дћлаетъ? 

— Лаетъ... 

— А главное-то? 

— Сторожитъ наше добро... 

— А лошадь? 

— Возитъ... пашет... 

— Такъ кто-жө лошадь-то? 

— Мы... крестьяне... 

— А собака? 

Ребята мнутся... 

— Учительша! — шепчетъ Золотовъ, но Васька Змевъ суетъ 
ему кулакомъ въ бокъ и ругаетъ шепотомъ: 

— Што ты... дуракъ... ошалълъ! 

Я молчу, даю волю догадкамъ. 

— Дохтура... — сыплются отвфты, — фершала, урядникъ, ста- 
НОВОЙ, земскій, попъ... 

Пришлось сдержать дётскую „сообразительность“ и, какъ 
слВдуетъ, объяснить басню... 

30 ноября. 

При чтен!и разговорились о заграничной торговл%. 

К эньковъ сказалъ, узнавъ, что такое пошлина: 

— У русской страны нЪтъ денегъ, такъ воть она и приду- 
мала пошлины. 

Затвмъ встр8тилось слово „студентъ“. 

— Что тавое—студенть?— задаю я вопросъ моей аудитории. 

Сосфдкинъ ерзаетъ, смфется, гримасничаетъ. 

— Ну, ты... что? | 

— У насъ студентахн-то зовуть самыхъ никчемныхъ людей... 
бЪглыхъ... воришевъ...—-отвзчаетъ онъ. 

А Золотовъ вотавляетъ увфреннымъ тономъ: 

— Я знаю, кого вовутъ студентами. 

— Кого? 

— Того, кто учится! 

— Такъ... вы... студенты? 

— Да, студенты! 

Взрывъ дътскаго смЪха нарушаеть напряженное вниман!е къ 
этому вопросу моей лапотной публики... 

22 декабря. 

Распустила учениковъ на каникулы. 

Сегодня получила отъ инспектора выговоръ за то, что читала 
ученикэмъ „ПЬснь торжествующей свиньи“. 

„Вы должны читать только басню Крылова: „Свинья подъ 
дубомъ взковымъ“, а кром% этой басни—никакихъ“. 

Догадываюсь, что это батюшка донесъ... 

Вотъ и работай, разматывай свою душу! 
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Тяжело, больно и стыдно за людей, вёраъе —за мфстную че- 
лов ческую породу. 

27 декабря. 

Святки. Сегодня раздумалась про школу. За все время не 
было въ ней воровства и другихъ пороковъ. ДЪги искренни, прав- 
дивы, не прячутъ отъ меня своихъ недостатковь. Это меня ра- 
дуетт. Взроятно, изъ моихъ маленькихъ людей выйдутъ чест- 
рые, умные пахари. Северіовъ, Коньковъ, Золотовъ, Сос#л- 
кинъ, Зміевъ... ну, да разв8 могутъ выйти изъ нихъ плох!е гра- 
ждане русской земли? Северіонъ морщился, наприм%ъръ, когда я 
муху убивала. А слезы-то, слезы при чтенія разсказовъ? Ну. 
развВ это не вВрная гарангія хорошаго будущаго? Развъ могутъ 
такія сердца измиЪниться.. забыть все... и меня... мою ласку... тп- 
хіе вечера скромныхъ бесъдъ?.. Не можетъ быть! 

Г мая. 

Давно не вела дневника... Вотъ и экзамены, Већ сдали пре: 
красно, даже Зоринъ выдержалъ. 

Какъ я рада, безконечно рада за своихъ питомцевъ! Передъ 
ними открылась дорога жизни... Куда-то они придутъ? Положим, 
изъ школы они вынесли мало: букварь... умънье писать съ гүћ- 
хомъ пополамъ. И то скоро забудутъ... Но пусть! Съ этимъ я 
готова помириться, только бы осталась въ нихъ хоть искорка 
моей „размотанной“ души, моей искренности, правдивости, любви, 
того, что я вкладнывала въ ихъ нъжныя, чистыя души. Добрый 
часъ вамъ, моя друзья. Добрый часъ! 

10 сентября. 

Сегодня выдала похвальные листы Ковькову, Северіояу, Со. 
сёдкину, Золотову и Вась Зміеву... 

Ребята хотћли заказать рамки, чтобы повъсить свои награды 
на стЁнку. Ови съ жизнерадостнымъ смъхомъ понесли свои на- 
грады домой, сопровождаемые пёлой арміей свсихъ маленькихъ. 
любопытныхъ братяшекъ и сестренокъ... 


ІҮ. 


Девять лђть уже, какъ я не зағл»дывала въ этотъ старый 
дневникъ. Я его вытащяла изъ своег.› „архива“, который забро- 
шенъ на пыльный чердакъ моей школы, гдв лежатъ калы с'а 
рыхъ тетрадокъ, класслыхъ журналовъ и разбигыхъ грифэльныхъ 
досокъ... Перечитываю, и былые дян всгаюгъ передо мной... Такъ 
и кажется, что я въ толпћ дЪгворы, меня снова толкаютъ, спра: 
шиваютъ, разсказываютъ, спорятъ, протестуютъ... Вотъ, читаю за: 
мфтку за 7 мая: „они вышли изъ школы... Что то оня изъ нея вы: 
несли?“ Ла, въ самомъ ділћ, что вынесли? 
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Осталась ли въ нихъ та „Искорка моей размотанной души, 
которую я вкладывала въ каждаго изъ нихъ?“ 

Я горько задумалась. 

За это время всв мои маленьюме люди выросли, возмужали, 
одни женились, друг1я—вышли замужъ, третьи—служать „въ сол- 
датахъ“, четвертые умерли... У многихъ есть уже свои „малень- 
кіе люди“. 

Вотъ Северіонъ Крыльцовъ... Ему теперь 23 года... Онъ жө- 
натъ уже пятый годъ, у него двое дЪтей. Онъ служитъ въ сел 
Выползов8 помощникомъ волостного писаря. Недавно былъ въ 
Горкахъ, и я видёла его, высоваго, красиваго парня въ под- 
ДЖвкВ, проходившаго мимо школы съ другими парнями. Онъ 
былъ пьянъ и, заломивъ шапку, играя на гарионик®, басилъ 
хриплымъ голосомъ на всю деревню: 


Я вечеръ ворота мазалъ 

И пришелъ домой чумазый... 
Меня тятька спросилъ: 
Д'куда тебя чо-о ртъ носилъ?,, 


Частушка закончилась сквернословемъ. У меня точно мо- 
розъ пробъжалъ по кож, точно холодная змћя перевернулась 
въ душ%, и тяжелая мысль о судьбВ моихъ учениковъ ледянымъ 
покровомъ легла на душу... 

Что-то чистое, казалось мн%, вдругъ стало грязнымъ, воздухъ— 
мутнымъ, здовоннымъ, свётъ яркаго дня затмился... 

Какъ-то разъ я позвала къ себ въ школу Крыльцова, уса- 
дила за столъ, гд бурлилъ самоваръ, гдз было такъ тепло 
и уютно. Крыльцовъ пытливо слћдилъ за мной своими черными, 
жгучими, красивыми глазами, сверкавшими еще тёмъ огонькомъ, 
что освЪъщалъ ихъ въ дни дЪтства. Я сняла со шкафа старый, 
запыленный, годами вытертый маякъ, тотъ самый маякъ, кото- 
рый былъ въ дЬтскихъ рукахъ Северіона. 

— Помните ли вы... съ какимъ восторгомъ, съ Бакимъ ожи- 
влен!емъ разсматривали эту модель девять лтъ тому назадъ... 
когда вы были совс%мъ еще маленькимъ человћкомъ? — спро- 
сила я, и сердце забилось во мнё, точно предчувотвуя что-то 
страшное. 

— 01—протянулъ онъ растроганнымъ тономъ.—Забавная была 
штука... Теперь не до этого... Забота обо всемъ... ребята пошли... 
хозяйство... служба... начальство строгое... кланяйся всћмъ... ври 
тамъ, гдз бы правду сказать... Эхъ... жизнь-то не забава... она все 
вымететъ изъ души-то... все... и двтство... и совћсть... и правду...— 
говорилъ онъ, точно на исповзди, и эти признанія, не смотря на 
ихъ страшны, ужасный смыслъ, смягчали мое пораненное сердце, 
какъ истинная искренность погибшаго челов®ка, одна только и 
удвлЪвшая отъ золотого дЪтства! 
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Онъ глубоко вздохнулъ и продолжалъ безнадежнымъ и, въ 
то же время, злымъ голосомъ: 

— Чортъ бы взялъ эту жизнь... 

— Зачвмъ вы бросили учиться, Северонъ? Вы были такой 
умный... талантливый... рдкій мальчикт... у васъ была такая нж. 
ная душа.. зачћмъ?—тихо, ласково спросила я его, схвативъ за 
кончики пальцевъ, какт бывало въ дВтствћ... | 

— ЗачЪмъ! — захохоталъ онъ, и инъ стало больно, тоск: 
ливо, страшно отъ этого короткаго, дикаго см%ха. 

— Зачћмъ!? — повторилъ онъ уже безъ смћха, совсћмъ спо- 
койно, грустно, мечтательно, какъ въ дфтотв%..._Ла затъмъ, что 
такъ надо было... такая наша жизнь... крестьяяская... забытые 
мы люди... Вонъ... дёти дворянъ на стипендія учатся... & мы... 
глядите: весь я тутъ... совсЪмъ испохабился жизнью... А былъ... 
хорошимъ... и, можетъ быть, изъ меня вышелъ бы человкъ проч- 
ный, полезный... Эхъ, дорогая Ольга Ивановна... славная вы... 
не вабылъ я васъ... нътъ, не забылъ...—говорилъ онъ съ дрожью 
Въ голос... 

Потомъ всталъ и, не допивая чай, направился къ двери... 

— Постойте... Север!онъ... постойте! — какъ-то властно, по- 
матерински, остановила его я. 

— Ну... что еще? — сказалъ онъ, полуоборачиваясь. На гла- 
захъ его блествли слезы, и онъ стыдился показать ихъ мн%: ввдь 
онъ теперь мужчина, а для мужчины слезы — стыдъ, безсиле, 
какъ для женщиныр— нагота ея... 

Овъ заговорилъ вдругъ страннымъ, немного р%зкимъ и гру- 
бымъ голосомъ: 

— дачфиъ вы напомнили мнћ о дЪтствћ? Жалко мнћ его... 
Теперь я нечистый челов къ... Я много уже сдълалъ зла... Я 
беру взятки... я развратилъ не одну дъвушқу въ нашемъ селф... 
н®мую Дуньку... знаете... ту самую Дуньку... помвите... кото- 
рая маленькой дъвчуркой заходила къ намъ въ школу, въ на- 
дөжд, что вы и ее можете выучить... Вотъ... вамъ говорю... ве 
боюсь васъ... Вы— святая... не такая, какіе вс здВсь кругомъ... 
Будь они всё прокляты!.. Я жилъ съ ними, и они научили мевя 
быть такимъ же злымъ, развратнымъ, негоднымъ челопъкомъ... 
Әхъ, Ольга Ивановна... пропащій я человфкЪ... Такъ, что ли?“ 

Перелистываю дневникъ, точно разрывая могилу въ своей 
душв, гдз было зарыто все прошлое, надъ которымъ, словно па- 
мЯятниКкъ, стоить моя глубокая вра въ человћка... 

Дђвочки... Один вышли замужъ за богатыхъ, другія —за б%д- 
нЫхЪ... ОдиЪ —за пьяницъ, другія —за трезвыхъ, но вс за тем- 
ныхъ, невЪжественныхъ людей. А одна... Анюта Воронцова... Та са- 
мая Анюта, которая играла моими куклами посл% елки, -—-сдълалась 
проституткой и теперь сидитъ дома на печкВ, боясь показаться 

17* 
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на улицу: у вей оровалился носъ... Ея никуда не пускають, она 
нь знаетъ, что дЬлается на улицё, ей нЪтъ оть родныхъ дру- 
гого имени, кромВ „стервы“, „сволочи“ и еще хуже... Кормятъ 
ее отлЪлъно, какъ собаченку у порога, оджваютъ въ лохмотья... 
Въ жлугь ея смерти... Она два раза въшалась, но ее снимали 
съ п тли... Мои посъщенія для нея — праздникъ. Однажды она 
выложила передо множ) всю свою душу. 

— Хотёла учаться дальше, —говорила она гнусавымъ, нехо- 
рэшимъ, жалкичъ голосомъ,—но гдз учиться... на что? Лошадь 
у насъ въ ту пору пала... и послалъ меня тятенька въ городъ... 
во служєнье... къ архитекгору нанялась за дЪтьми ухаживать... 
шествадцатый годъ мнВ былъ... У архитектора сынъ былъ гим: 
назистъ... сильчый такой... высокій... поймалъ разъ меня въ 
спалі нф своей... схватилъ, и я не сифла крикнуть: выгонять вЪдь... 
и на лошаль тягенькћ нэ заработаю... Насилу опомнилась послф... 
иду внязъ... а ноженьки дрожатъ... и слезы градомъ... градомъ... 
хвать—самъ баринъ... увидалъ меня... платье разорвано... волоса 
расгрепаны .. и ваталъ ругать, топать ногаин... в выгналъ... Тутъ 
и Попала я на ярмарку... въ заведене.. и совсЪмъ пропала... п 
вотъ что нажила.. Вотъ она жизнь-то!.. 

— Совсфуъ я пропащая на бъломъ свт... будто листочекъ 
отеохш:й... — говорила эта несчастнЪйшая въ м!рз женщина... 

... Сосвдкинъ? Эго совеъмъ забитый парень.. Онъ ужъ усоълъ 
посидЪть въ острогЪ за то, что въ город8 на пристани обругалъ 
пристава „удавомъ...“ Созздкянь тепорь работаетъ на Волг№. 
Овъ крюччикъ, носигъ тюки на своей спян... Оаъ отдЪлился 
отъ отца, и его жена страшно бЪдетвуетъ съ груднымъ ребен: 
КОТ... 

Зототовъ служитъ въ „солдатахъ“ и совсВиъ испортился... 

Казарменвый духъ я дисциплина сдЬлали его грубымъ, дерз- 
кикъ, Пподобостразтвымъ. Оаъ приходилъ на „побывку“ и не по- 
сфтилъ меня. 

Васька Зміовъ, тотъ самый Васька, который часто ходилъ 
ко мН8 и послужилъ темой для салетня у м%®отныхъ „куму- 
ек3 4, умный, рфзвый, хитрый мальчугаяъ... 

Теперь овъ одинъ кормитъ всю семью... У него умеръ отецъ, 
н вотъ на плеча Взеьки съ 15-ти лЪтъ легла семья въ семь че- 
человфЕЪ. 

— Я самъ—семой| — говорилъ онъ не разъ, когда я встрћ: 
чала его на паша, идущаго за сохой по тяжелой, глинистой 
почв узкой полосы, изрытой вымоинамн, гд% спотыкалась ло: 
шадь, гд особенно кричали полевыя чайки, вывлевывающя чер: 
вей изъ разрыхл-ввой почвы. 

Теперь ему 22-й годъ; у него 160 рублей недоимки, накоплен- 
ной его о1цомъ, дфдомъ и прадЪдомъ.. 
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Теперь три раза въ годъ аккуратно „выколачиваютъ“ изъ него 
эту недоимку, сажая иногда въ самый сънокосъ въ арестант- 
скую за неуплату выкупныхъ платежей, нажитыхъ не имъ, & 
неизв стными ему его прадЗдами. Теперь онъ исправляетъ долж: 
ность сельскаго десятскаго, возложенную на него изъ мести ку- 
лакомъ-старостой, къ которому Васька не пошелъ въ работники 
за 12 руб. въ зиму... Теперь Васька, — какъ онъ говорить, — 
„варягся въ соху“ и безропотно несетъ тяжелый крестъ, вавћ- 
щанный предками... Ему, б%дчяг&, не до чтевія. Онъ совсЪмъ 
разучился читать, а писать и подавно... чуть-чуть наводитъ ка: 
ракули въ общественныхъ приговорахъ... Но озъ по прежнему 
честный, живой, не ислортившійся подъ вліяніемъ тяжелаго 
крестьянскаго быта... 

.. Зоринъ... отчаянный Зоринъ... Отецъ у него убилъ въ за. 
пальчивости жену и, отсидЪвъ въ острог, живетъ въ город%, 
пьянствуетъ, а Зоринъ „управляетъ“ безъ того ужъ раззорен- 
нымъ хозяйством... Все, что зарабатываетъ, отдаелъ отцу, а 
тоть пропиваетъ и подъ пьяную руку бьетъ сыва... Забитый, 
жалкій парень. Его женили ва нелюбимой дъвушећ, только П0- 
тому, что за нее „немного отдалъ его отецъ денегъ на столъ.. “ 
Зоринъ иногда ходить ко мн за книгами, но проситъ все „свя- 
тыхъ“. 

— Возьми такихъ вотъ... Григоровича? 

Зоривъ машетъ рукой и отрывисто говоритъ: 

— Не надо... Святые-то смягчаютъ душу... 

И видно, что она болитъ у него по потерянной удали, живу- 
чести... Болитъ и требуетъ „смягченя...“ 

... Крошкинъ, „дикій“ Крошкявъ, служить половымъ въ трак. 
тир... Овъ теперь умћетъ говорить: „сію минутъ-съ“, „изволь- 
те-съ...“ У него есть и книги: „Черная магія“, . „Русск! пћсев- 
никъ“, „1000 фокусовъ“ и „Разбойвнкъ Картушт...“ Особевзо 
онъ рекомендуетъ всёмъ послёднюю книгу: 

— Такихъ на свЪтћ мало... зачитаешься... Вотъ былъ че ло 
вькъ... этотъ Картушъ! 

Когда онъ приходитъ въ деревню, то цълымя вечерами по- 
въствуетъ съ ообой удалью о томъ, какъ онъ жиль въ городъ 
при „баняхъ“, при „нумерахъ“, гдЪ для „господъ“ доставлялъ 
И ВДОВЪ, и замужнихъ женъ, и совсћиъ еще дъвочекъ... Разсказы, 
конечно, всё циничвы, пошлы, а публика ихъ слушаетъ, и ни. 
кому въ голову не придегъ сказать: 

— Какъ все это гадко, скверно... 

Ходилъ слухъ, что Крошкивъ умїіетъ дЪла:ь „фальшивыя мо- 
неты“. 

Онъ „вамъчательный“ игр. къ въ карты на всю нашу округу. 

Кроу того, выузилъ ъЪфсгныхъ дфвокъ ифть такую частушку: 
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„Ставь-ка, мамка, самоваръ, 
Золотыя чашки... 

Приведу я гостя къ вамъ 
Въ вышитой рубашкћ...* 


Отца у него н%®тъ, а съдой, горбатенькій дъдушка собираетъ 
милостыню... Домъ обваливается, земля сдается за безцънокъ въ 
аренду кулаку-старост$... Крошкинъ не женатъ.. Въ деревни его 
не любятъ и прозвали „стрекулистомъ...“ Въ школу не загляды- 
ваетъ; впрочемъ, однажды въ пьяномъ, возбужденномъ видћ онъ 
явился ко мнћ со странною просьбой: 

— Нътъ ли у васъ хлороформу... али тамъ... хлоралъ-гид- 
рату? 

-— Нётъ... ЗачЪмъ это?.. — удивилась я, пятясь отъ него къ 
двери... 

— Старостину дочь... Машку... усыпить бы миф надо... усыпить 
ве, подлую! Люблю ее, подлую, а она...—тутъ слёдовало руга- 
төльство:— У сыцить ее надо! 

.. Петя Костинъ... тотъ самый, что написалъ миъ однажды 
„записку“ съ просьбой дать ему для чтенія какого-то „Апанчу“. 

Онъ живетъ на фабрикћ за городомъ, въ стале-литейномъ 
цехф... У него оторвало два пальца, и онъ даже не взыскивалъ 
за увЪчье, подкупленнный хитрымъ, ласковымъ обхожденіемъ 
фабричваго управляющаго, который „подарилъ“ өму 25 рублей... 
Отд®лился отъ отца и совсъмъ почти не заглядываетъ въ де- 
ревню. На Пасхћ я встрћтила его въ городћ: онъ узналъ меня, 
поздоровался и съ дъловымъ видомъ пошелъ дальше... 

.. Коньковъ... самый мой любимый, лүчшій ученикъ и... поэтъ! 
Что съ нимъ сталось? — Онъ сильно пилъ водку, часто ходилъ 
ко миъ ва книгами и приносилъ собственныя стихотворенія. Мы 
иногда бесБдовали до полуночи. 

Онъ чувствовалъ себя одинокимъ въ деревн®. 

— Никто не хочетъ понять меня... Смъются, называютъ „ску- 
бентомъ...“ Ну, воть и пьешь... заливаешь тоску!.. 

Онъ написалъ мн много „посвященій“; воть вћкоторые от: 
рывки: 

Отрадно съ вами говорить, 

У васъ привфтъ всегда встрЪчая. 
Готовъ вамъ душу всю излить 

Я, самъ того не замфчая. 

Одинъ я. Думы одолфли... 


И не съ кЪмъ слово мн5 сказать... 
Но вы меня хоть пожалфли! 


Зажглась мн звЪздочка въ туман%, 
Заря мнЪ новая взошла, 
И въ неотесанномъ болван 


Нашлась, какъ видптся, душа... 
Я жажду новыхъ мн познаній, 
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И сердце такъ во мнЪ горить, 
Скажу я вамъ безъ заклинаній, 
Что нечфмъ жажду утолить. 


Однажды Коиьқовъ пришелъ ко мн8 вечеромъ и, сбросивъ по- 
лушубокъ, началъ: 

— Знаете что, Ольга Ивановна... 

— Что такое?—спросила я, замътивъ что-то необычайное на 
его лиц, въ его глазахъ и во всей фигур, точно выросшей на 
вершок». 

— Я хочу попробовать... —продолжалъ онъ дрогнувшимъ го- 
ЛОСОМЪ. 

— Что? 

— Послать въ редакцію одно стихотвореніе... Вижу я, что 
во маћ что-то есть... не хочется мић пропадать тутъ... заживо 
умирать... Можетъ, отпечатаютъ... пришлютъ гонораръ... а тамъ 
другой... третій... найму работника пахагь землю, а самъ займусь 
литературой... А тамъ въ Москву съЪзжу... Әхъ, Ольга Ивановна, 
душа-то моя, душа-то рвется куда то... крылья бы ей... улетћла 
бы... Вотъ посмотрите... Я прочитаю... 

И онъ прочиталъ стихотворене „Сельскій храмъ“. 


НезатЬйливый, убогій За оградой на покоћ 

На селф построенъ храмъ, Отъ житейской суеты 

Пролегли къ нему дороги И зимой, и въ лЪтнемъ зно 

По равнинамъ и лугамъ. Дремлютъ бЪдные кресты. 

Онъ стоитъ надъ грудью пашенъ, Храмъ одинъ могилы знаетъ 
Дышетъ свЪжею землей, И ведетъ печальный счетъ: 
Чистымъ небомъ онъ украшенъ Кто надъ пашней вЪкъ свой маетъ, 
И облитъ его росой... Подъ крестомъ его уснетъ. 


Если вянетъ всходъ зеленый, 
Если рожь легка зерномъ, 

Онъ поблекшія иконы 
Высылаетъ за дождемъ. 

И когда съ дождемъ тяжелымъ 
Туча темная пройдетъ, 

Онъ крестомъ сосфднимъ селамъ 


Вдаль привътливо блеснетъ... 
Коньковъ. 


Я посов$товала послать это стихотвореніе въ „Ниву“. 
„Нива“ ничего не отвћтила... Онъ не унимался, не терялъ 
в%ры въ свой талантъ и продолжалъ писать все новые стихи. 
Одно стихотвореніе я попробовала послать въ другой ежене- 
ДВльный журналъ, и черезъ мЪсяцъ въ отдълћ „отвЪтовъ“ на- 
шла тамъ пародію... Она страшно поразила б8днаго Конькова... 
— Надемвялись, — шепталъ онъ побёл8вшими губами, — а я 
имъ отъ чистаго сердца... думалъ, помогутъ добрымъ совЪтоу%ъ... 
Ученые люди... литераторы... Эхъ... пропадай моя жизнь... Никто 
не вытащить меня изъ этой ямы... Эхъ!—онъ ваплакалъ и ушелъ. 
Вокоръ послВ этого онъ жестоко вапилъ и однажды былъ 
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вайденъ мертвымъ въ бан. Рядомъ валялись огарокъ свёчки, 
разбитая бутылка и клочокъ бумаги, гдћ, было нацарапано: 
„Одинох я человёчишка... жизнь наша —помойная яма...“ 


Василій Девятковъ. 


Отчизна хризантемъ, любимый солнцемъ край! 
Волна морей гремитъ твоей расцвътшей славой, 
"Твой лучезарный флагъ, при возгласахъ „банзай“, 
Побъдно осФнилъ Артура рейдъ кровавый. 
Но слава хищная—коварный даръ боговъ,— 
Нипбнъ, инымъ гордись... 

Актеры грозной драмы, 
Бойцы усталые, —подъ мирный отчій кровъ 
Вернутся воины счастливые Ойямы. 
Свобода и любовь въ объятья примутъ ихъ! 
На кличъ земли родной они, какъ барсы, встали, 
За право равенства въ семь племенъ людскихъ 
Безтрепетно въ поляхъ чужбины умирали. 
И ярый вспыхнулъ день, —награда всъхъ трудовъ,— 
Ликуйте, мертвецы Мукдёна и Телйна: 
Отнын® желтый цвЪтъ не подлый цвзть рабовъ, 
Отнын% Азія не знаетъ господина! 


А мы?.. Ущелья горъ, долины ръкъ чужихъ 

Дождемъ кровавымъ мы бёзплодно оросили; 

Съ покорностью воловъ безгласныхъ и тупыхъ, 

Какъ сн®гомъ, нашими костями убЪлили! 

Надъ мирнымъ краемъ манзъ прошли мы бурей злой, — 
Потомокъ дальній ихъ проклятьемъ насъ помянетъ... 
...Вернемся въ край родной, — 

И рабство прежнее намъ тупо въ очи глянетъ?! 


6 о о онго и В БЕ ЕЕ Ег Гг вог гг ГКО Ноо вг 


Изранена, въ крови, отягчена цъпями, 
Все ждетъ зари она —зари желанной нЪтъ... 
— На помощь къ ней, впередъ! И Богъ свободы съ нами! 
20 августа. 
П. Я. 
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ности съ Ангшей, высок посћтитель несомнЪънно обратитъ 
вниманіе на виллинговскія предиріятія, и въ ближайшемъ 
будущемъ дасть ему большіе заказы, стояще на оче- 
реди Әтимъ сразу ръшилась бы въ благопрятномл, 
смыслЪ судьба ваводовъ, вынужденныхъ телерь вести борьбу. 
чтобы завоевать себЪ положеніе, соотвътствующее желаніямъ 
и честолюбію коммерціи совЪътника. На искреннее сочувствієе 
главы государства можно разсчитывать въЪрнће, если закон- 
чить постройку лютеранской церкви и показать еще образ- 
цовыя благотворительныя учрежденія для върноподданныхъ 
рабочихъ, далекихъ отъ всякихъ революціоввыхъ стремленй 
и плановъ. КромЪ того, коммерціи совьтникъ—лицо, отча- 
сти извъстное императору. Рагъ онъ былъ ему представленъ 
на охот однимъ своимъ пріятелемъ и политическимъ еди. 
номышленникомъ, совътникомъ фонъ-Диббернъ, и монархъ 
уже тогда, въ благосклонномъ разговорЪ, выразилъ свои 
симпатій соціальнымъ стремленямъ коммерщи совътника, 
отмЪченнымъ ему фонъ-Дибберномъ. Онъ буквально сказалъ, 
что если бы вс крупные фабриканты были такихъ же 
убъжденій, то едва ли народилась бы сощалъ-демократи- 
ческая партія, страшная своимъ ядовитымъ оружіемъ. Почва 
была, такимъ образомъ, подготовлена, и свидане въ ГерстЪ 
должно было имћть огромное значеніе. 

Дядя часто бесЪдовалъ теперь съ Готхольдомъ. Мысль 
воспользоваться торговлей и театральнымъ предетавленемъ 
для церкви была ему сначала противна. Если есть люди, 
готовые помочь, зачъмъ же хитрить и уговаривать ихъ, при- 
влекать Элескомь мишуры, а, пожалуй, чЪъмъ либо еще 
худшимъ? И если пожертвованія приходится `выманивать 
противъ воли дающихъ, то какую цъну могутъ имзть они? Въ 
храмъ Господнемъ не мЪсто мЪъняламъ и торгашамъ. Благо- 
честіе и благотворительность, служащія прикрытіемъ для свЪт- 
скихъ развлеченій, фальшивы. Готхольдъ дћЪлалъ все, чтобы 
разстроить затћю, и нъсколько разъ очень серьезно бесвдо- 
валъ съ дядей. Виллингъ упрекалъ его въ упрямствз, въ 
недостаточномъ понимани самыхъ обыкновенныхъ вещей, въ 
преувеличенной и бездушной строгости въ вЪрЪ. Одинт 
разъ съ устъ его сорвалось даже „поповскіе взгляды“. 
Только настоятель, приглашенный на помощь Виллингомт, 
разрьшилъ дЪло. Въ наказаше за упрямое прэтивод сткі“, 
Готхольдъ долженъ былъ оказывать ему самую широкую ио- 
мощь: настоятеля избрали въ комитетъ по устройству живыхъ 
картинъ, и онъ долженъ былъ найдти подходящих дая этого 
лицъ. Ему пришлось познакомиться съ различвыми кругами 
городского общества и взять на себя цЪлую массу пелневоль- 
ныхъ обязанностей. 
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Отношенія его съ дядей за послъднее время, безъ вся. 
кихъ видимыхъ причинъ, стали мене сердечны. Готхольдъ 
удивлялся его упорной әнергіи и желЪзной рЬшимо- 
сти; но ему было досадко, что этоть сильный человЪкл.. 
проникнутый властью до мозга костей, пробовалъ школить 
и его; критиковалъ его проповъди и требовалъ точныхъ 
свъдЪній о его двлахъ и намфреняхъ. чгобы выразить ему 
свое порицаніе .По его мнЪнію, онл, недостаточно прославлялъ 
угодный ему строй и мало упомивалъ о гнзвЪ Б: жемъ: 
воскресная служба должна служить однимь изъ звеньевъ 
строго опредъленной системы, охраняющей рабочее населеніе 
отъ яда соціализма. 

— Я не слуга твой, дядя, —долженъ былъ сказать ему 
однажды Готхольдъ,— и, вообще, служу не людямъ, а церкви. 

Въ немъ проснулся аристократе. 

По мяънію коммерція совЪтника, онъ слишкомъ много 
теряль времени у людей, не имъвшихъ никакой связи съ 
заводской жизнью: съ бывшими рабочими, уволенными по 
болЪани или непсправности, съ мелкими ремесленниками и 
поденщиками. Пастору, по словамъ Виллинга, нечего дз- 
лать со всЪми этими людьми: онъ долженъ быть исключи- 
тельно „заводскимъ священняикомъ`, какъ существуютъ „за- 
водскіе врачи“. 

Особенно сердило дядю изученіе Готхольдомъ соціалӣ- 
стической литературы. Но это не смущало Готхольда. 

— Я дЪлаю, что считаю своею обязанностью, -—-было его 
припъвомъ: —я не могу осуждать и бороться противъ того, 
чего не знаю. 

— По твоему и врачъ обязанъ на себф пробовать всякій 
ядъ?—ехидно спрашивалъ Виллингъ. 

Но Готхольдъ не находилъ правильнымъ это сравнен!е. 
Въ довершеніе всего, —упрекалъ его дядя—ояЪ взялъ нъ 
свой домъ дЪъвку, „чтобы. видите-ли, спасти ее отъ окружаю- 
щей обстановки и порочной жизни“... Да.—возражалъ пле- 
мянвикъ, —подъ его наблюдешемъ она должна сдзлаться 
хорошей и чистой. НЪкоторыхъ усилШ стоило добиться на 
это согласія Ирмы. Но такъ какъ она охотнће всего от- 
дается своимъ молитвамъ, а количество бЪдныхъ, получаю: 
щихъ у нихъ пищу, все увеличивается и осложняется х0- 
зяйство, то она согласилась, что помощь будетъ очень кстати. 
Къ тому же Мици не производить на нее отталкивающаго 
впечатлънія. Во всемъ ея существЪ что то привлекатель- 
ное, покорное и ничто не указываетъ на „лЪъвку“, какой она 
должва бы быть. Напротивъ, ова скромна и не поднимаетъ 
глазъ, когда съ ней говорятъ. Очевидно, она стыдится сво- 
єго прошлаго. 
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Коммерщи совътникъ увЗрялъ, что это глупъйшій шагъ, 
какой могъ только сдълать Готхольдъ. 

— Самъ Христосъ не взялъ къ себъ Магдалины, —гово- 
рилъ онъ съ ехиднымъ смъЪхомъ и предсказывалъ безко- 
нечныя непріятности. Вольнодумцы поднимутъ на смъхъ и 
будутъ острить надъ пасторомъ, взявшимъ къ себв для 
исправленія красивую дъвушку, и даже „благомыслящихъ“ 
это ваведетъ на подозрЪніе. Готхольдъ слишкомъ молодъ и 
слишкомъ красивъ для такихъ экспериментовъ, и могъ бы 
оставить ихъ до болће поздняго возраста. Теперь это зна- 
чить давать матеріалъ клеветЪ и сплетнямъ. Да и дъвушка, 
сама по себ, далеко не произволитъ впечатлЪънія готовой 
каяться и поститься во вретищъ и прах. 

Но на этотъ разъ Готходьлъ остался глухъ ко веъмъ 
увъщаніямъ. Ни насмъшки, нп намеки не могли игмъЪнить 
его намЪренія. Даже настоятель, вновь призванный на по- 
мощь коммерщи совътникомъ, ничего не могъ сдЪлать. Гот- 
хольдъ ссылался на многочисленныя мЪста изъ Евангел!я и 
такъ ревностно отстаивалъ свои пасторскія обязанности, что, 
послВ нћъкоторыхъ отеческихъ совътовъ, его начальникъ дол: 
женъ былъ отступить. Онъ не любилъ споровъ и по возможности 
предоставлялъ каждому держаться своей точки зрънія, лишь 
бы она вела къ миру и не портила ему пищеваренія. 
Иначе этоть маленькій, мягкій старикъ, напоминавший 
бвлую мышку и всю недълю говорившій шепотомъ, чтобы 
сохранить свой голосъ для воскресной проповъди, превра- 
щался въ фанатика. Это было всъмъ извЪстно, и всВ осте- 
р=гались раздражать его. Впрочемъ, онъ самъ прежде всего 
избЪгалъ всякаго повода къ раздражен!ю. 

Готхольдъ былъ доволенъ своимъ образомъ дЪїствій. На- 
сколько это дълалось изъ-за противорЪч1я ГельгЪ Леръ, онъ 
не старался себЪ выяснить. Ему пришло :ь преодолъть самыя 
разнообразныя препятствія, прежде чъмъ Мици Тедевъ пересе- 
лилась въ его домъ; это-то именно и укръпило его рп те и 
увъренность, что онъ правъ. Сама Мице тотчасъ собралась идти 
‚ къ нему, какъ будто она только и ждала предложенія, но 
больная вдругъ за 1ротестовала. Мице необходима въ дом, 
Люде убьетъ веъхъ, если не найдетъ ея дома, а у пастора 
она ни въ какомъ случаъ жить не должна; ей тамъ не мЪъсто, 
и брать къ себЪ такую погибшую, лукавую дћъвушку, как” 
она, сущее несчастье. Нужно ее отослать въ другое мЪъсто! У 
Готхольда мелькнула мучительная мысль, что эта женщина, 
истощенная лихорадочнымъ жаромъ и судорожвымъ Каш- 
лемъ, завидуетъ сестр. Пришлось очень строго поговорить 
съ ней, прежде чъмъ она согласилась. 


Вскорћ послъ этого Готхольдъ подвергся грубому напа- 
9 & 
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денію со стороны Люде, остановившаго его на улиц. Пья- 
ница осыпалт, его гнусными намеками и угрожалъ переломать 
кости, если онъ двиствительно рискнетъ отнять у него дъ- 
вушку: „для „поповской кухарки“ она не годится, пусть по- 
ищетъ себъ другую“. Мици также растерялась оть страха 
передъ Люде, по крайвей мЪрЪ, она серьезно боялась, что 
опъ можетъ придти и увести ее. Она выговорила себЪ право 
ходить къ сестрЬ и дътямъ ежедневно на одинъ часъ; въ 
остальное же время о нихъ будеть заботиться Притике въ 
разсчетв получить „награду на томъ свЪтЪ“. 

Мици очень скоро и легко приспособилась къ новой жизни. 
Ирма была ею очень довольна, потому что мало по малу дв. 
вушка забрала въ свои руки все хозяйство, и Ирма весь 
свой досугъ могла отдавать молитв. Готхольдъ также на- 
ходилъ ее услужливой и послушной; она принимала уча- 
сте въ чтеніяхъ библія, и ни одно ръзкое слово никогда не 
срывалось съ ея устъ. Но иногда ему не нравилось, какъ она 
смотритъ на него. Въ ея глазахъ было вызывающее выра- 
жене, а на губахъ блуждала кокетливая улыбка. Онъ чув: 
ствовалъ себя тогда очень скверно; казалось, она чего-то 
ждеть отъ него или поощряеть къ чему-то. Очевидно, это 
были еще старыя, отвратительныя замашки, и она еще не 
могла отдЂлаться отъ нихъ. 

Впрочемъ, у него не было теперь времени заниматься ею. 
Ко всему, что онъ взялъ на себя—по обязанности и добро- 
вльно,--присоединились еще засћъданія комитета по устрой- 
ству базара и бЪготня отъ одного къ другому, для привле- 
ченія къ общему дълу постановки живыхъ картинъ. 

Ирма держалась вдали отъ свЪтскихъ удовольств! и от- 
рицала всякія благотворительныя затћи; поэтому Готхольду 
приходилось пользоваться необходимой помощью чужихъ 
женщинъ. Свачала онъ подумалъ о своей кузинЪ ВалескЪ 
фонъ-Виллингъ. Но этотъ легкомысленный свЪтскій ребенокъ 
казался ему непригоднымъ для серьезныхъ совЪтовъ. Она 
видЪла въ устройствъ праздника только случай поразвлечься 
и занята была туалетами и личными инт.игами. Самъ Вил- 
лингъ поглощенъ былъ мыслью обставить все съ большой 
пышностью и возбудить общее вниманія. Настоящая цЪль 
совершенно отступила у него на задній планъ. 

Въ концъ концовъ Готхольдъ ръшилъ пригласить на ио- 
мощь Магдалину Мейнертъ. Со времени перваго посъіцені; 
дома ея родителей онъ ея не вилвлъ. Въ тв рЪъдкіе случаи, 
когда онъ бывалъ въ пастырскомъ домһ на площади сн. 
Јакова, онъ не выходилъ изъ кабинета Мейнерта, а въ пер- 
вый разъ не обмЪпялся съ нею ни едивымъ словомъ. Он. 
припоминалъ только, что когда онъ развивалъ тогда плане 


ЧТО ЕСТЬ ИСТИВА. 133 


споихъ будущихъ дЪйствій, то Мейнертъ и его жена подо- 
зрительно молчали, а Маглалина взгляпула на него и глу- 
боко вздохнула. Ея тонкія ноздри слегка дрожали, и она на- 
поминала благородваго коня, внезапно почуявшаго ръзкій за- 
пахъ моря. Готхольдъ много разъ, помимо своей воли, вспо- 
миналъ объ этой мелочи. И теперь, когда въ этотъ тихій ве- 
сенній день онъ пересЪкаль обсаженную липами церковную 
площадь, ему снова вспомнилось, что говорилъ пасторъ Га: 
дебушъ о любви дъвушки къ молодому натуралисту, и что 
отецъ, „по долгу службы“, не хочетъ отдать ее за него, пока 
не кончитъ своего большогс сочиненія и не докажетъ всему 
міру, зто наука и религія не исключаютъ другъ друга. 

„Странно, — думалъ онъ, поднимаясь по лВстницв и не- 
вольно ступая осторожнЪе, чтобы не варушить покоя этого 
дома, ~ какъ могутъ два человЪка любить другъ друга, когда 
ихъ мысли и чувства такъ расходятся! Или эта дћвушка тоже 
не вВрующая?“ 

На мгновене передъ его глазами неожиданно пронесся 
образъ Гельги Леръ. Ахъ, если бы она любила его Спасителя! 
Если бы онъ могъ насадить въ ея сердцВ свою горячую 
любовь къ Нему! Его охватило страстное желаніе достигнуть 
этой цЪли. 

У Мейнерта все было такъ же, какъ и въ первый разъ. 
Все было тихо и уютно, въ корридорВ пахло вкусными пече- 
ніями пасторши, а въ комнатахъ—курительными свЪчками, 
заглушавшими запахъ сигаръ. И опять Готхольду пришло 
въ голову, что въ эти комнаты не проникаеть ни одинъ 
солнечный лучъ, потому что всЪ они перехватываются высо- 
кой церковной стЪной. 

„Изъ-за этой церкви въ домћЪ не видно ни свЪта, ни неба“ — 
невольно подумалъ онъ. | 

Въ кабинетв у Мейнерта Готхольдъ засталъ пастора Га- 
дебуша. Онъ принесъ для Мейнерта такой ворохъ книгъ, 
что можно было удивляться, какъ онъ дотащилъ ихъ. Книги 
были, впрочемъ, не его: у него не было библіотеки, да и 
. ва чтеніе у него не находилось времени. Книги прислалъ 

патеръ Гегелеръ. Библютека вообще установила связь 
между нимъ и Мейнертомъ. Послъдній нуждался въ глу- 
боко образованномъ, неказистомъ на видъ патерЪ для много- 
численныхъ справокъ относительно философекихъ, фило- 
логическихъ и натуралистическихъ доктринъ, гдЪ не хватало 
собственныхъ знай Мейперта. Не будь Гегелера, онъ давно 
долженъ бы былъ бросить свой большой трудъ. Никогда эти 
два разныхъ по религіи священника не пускались въ какой- 
либо теологическій диспутъ, и не спорили о томъ или дру- 
гомъ мЪстВ писан! старыхъ отцовъ церкви или философовъ. 
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Гегел+ръ всегда со скромностью больше объяснялъ написан- 
ное, не дзлая своихъ заключеній, а Мейнерть привималъ 
все къ свЪдЪнію, также безъ критики. Такъ жили они цЪ- 
лыми годами, не зная свойственныхъ людямъ несогласій и 
споровъ. 

Сегодня Гегелеръ въ первый разъ не захотћлъ придти 
самъ и попросилъ снести книги Мейнерту Гадебуша. Га- 
дебушъ разсказывалъ, что, со смерти швеи Матильды 
Лоозе въ проходномъ домЪз „за башней“, маленькій па- 
теръ сталъ нелюдимымъ и страннымъ. Точно разбитый, си- 
дить ояъ дома со своими книгами, или слоняется, какъ 
ТЪнь. Терзается ли онъ позднимъ сожалЪніемъ, что во-время 
не вернулъ заблудшую душу въ лоно едино спасительной 
церкви,—неизвЪстно. Мейнертъ слушалъ съ доброй, тихой 
улыбкой и, казалось, только въ эту минуту вспомнилъ, какая 
бездна лежитъ между нимъ и патеромъ. Подъ вліяніемъ не- 
пріятнаго чувства онъ задвигался на своемъ стулфЗ. 

„Ну, да онъ опять придетъ!“—подумалъ онъ. И, пере- 
листывая книги и бумаги на своемъ письменномъ стол, 
прибавилъ, какъ бы для утЬшенія: 

— Сегодня у одного голландскаго ученаго я нашелъ 
слъдующее выраженіе: „законы природы не цЪпи, наложен - 
ныя на самого себя божественнымъ законодателемъ, а нити. 
которыя онъ держитъ въ своихъ рукахъ“. Прекрасно, не правда 
ли? И когда современные натуралисты спрашиваютъ, почему 
теперь не происходитъ чудесъ, какъ въ библейскія времен, 
то слздуеть отвътить, что то, что въ настоящее время объ: 
ясняется естественнымъ путемъ, долго еще не перестанетъ 
быть чудомъ. И можно смЪло допустить, что какой-нибудь 
Самсонъ могъ бы и нынћ унести Газскія ворота на гору, если 
бы этого захотЪлъ Богъ. Недаромъ Іисусъ у Іоанна порицаетъ 
людей, требующихъ новыхъ знаменій и чудесъ, и говорить о 
вЪръ безъ нихъ. Въ нравственномъ смыслъ мы должны 
бы уйти далеко впередъ и не нуждаться болће въ види. 
мыхъ знаменіяхъ для укрЪъплевія въры. Какъ ты думаешь, 
милый другъ? | 

— Я не ломалъ еще головы надъ этимъ вопросомъ, Ми-. 
хаэль,—сказалъ Гадебушъ, выпуская дымъ,—и никогда не 
мечтаю о чуд%. - 

— Гораздо труднЪе, — продолжалъ Мейнертъ,—согласить 
библейскую исторію сотворенія человъка съ нахождешемъ 
стрълъ и другихъ слЪдовъ искусства и умственнаго разви · 
тія человЪка въ періодъ ледниковъ и свайныхъ построекъ. 
Напримъръ: не упоминается о мамонтЪ между животными 
Ноева ковчега, тЬмъ не менће въ сибирскихъ льдахъ его 
находятъ съ кожей и шерстью. 
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— Дорогой Михаэль, – прервалъ его Гадебушъ, ветавғя, 
и кладя свою сильную руку на его плечо, —все это очень 
ингересно и поучительно. Н’, во первыхъ, у меня нЪтъ вре- 
мени выслушивать тебя, а во-вторыхъ, товарищъ Вендент же- 
лаетъ поговорить съ тобой. Попробуй-ка вернуться кт лЪЙ- 
ствительности и не волнуйся изъ-за мамонта!.. А вы. това- 
рищъ, выкладывайте! ГлЪ горитъ? Вы точно несетесь на 
оторванной льдинЪ. Пусть она плыветь спокойно! Иначе 
можно толкнуться о берегъ. 

Готхольдъ коротко игложилъ, что ему нужно. Мейвертъ 
выслушалъ его съ разсъянной улыбкой. Гадебушъ свистнулъ 
сквозь зубы. | 

— Значитъ карнавать двИствительно состоигся?---векри- 
чалъ онь и, покачигалсь на стулЪ, хлопнулъ себя по колћ- 
намъ объими руками.--Во славу Божию будемъ кокетничать, 
любезничать и флиртовать; проказничать и выставлять на по- 
казъ свое тъло; обвЪеимъ себя пестрой мншурой и будемъ дъ- 
лать влюбленные глаза; торговать и барышничать, спекули: 
ровать на общія плотскія страсти? Ну, хотя я и не совеъмъ 
то, что называютъ попомъ, г. сопігаі-г, но въ этомъ пунктћ... 
знаете, деньги, собранныя такимъ путемъ,—гръшныя деньги и 
на нихъ нельзя сгроить храмъ Бояйй! Пусть опъ лучше осла- 
негся неоконченнымъ, чвмъ развратной болтовней выманн- 
манивать изъ кармановъ То, что никогда не было бы дано 
добровольно на постройку церкви и въ тысячу разъ охот- 
нзе было бы истрач”во на кафе-шантаны и карты. 

— Ну, ну, милый друг —сказалъь Мейнертъ. 

— Вы вдругъ захогфли быть больше напой, чЪМЪ самъ 
папа, многоуважаемый товарищъ,—сказалъ Готхольдъ, на- 
хмуривъ брови. - У меня тоже были сомнЪшя. Но вЪдь 
нужно же, наконецъ, достроить церковь. 

— Для кого? —вскричалъ Гадебушъ.—Для ребочихъ, ко- 
торымъ вм%стһЬ со словомъ Божимъ преподносятся узда и 
кнутъ? Отлично. Но тогда пусть также добровольно уча- 
ствуютъ въ расходахъ и тЪ, для блага которыхъ это дзлается. 
Пусть и господа раскроють свои карманы! Помните, какъ 
говорится въ книгЪ Такова стихъ пятый: „Вынимайте бога- 
тне, плачте и рыдайте о бъдетз1яхл. вашихъ!“ Или притча о 
богатомъ человзкВ у Луки, стихъ шестнадцатый. „Пышно и 
радостно жилъ онъ, а когда попалъ въ адъ и претерпъвалъ 
тамъ уготованныя ему муки“... Да и куда же онъ могъ по- 
пасть, если сказано у Матөея, стихъ 19-ый: „какъ трудно бо- 
гатому войти въ царстве небесное“? 

— Чудачина ты!—вмъшался Мейнерть съ своей добро- 
душной улыбкой. — Знаешь ли ты, что говорятъ про тебя 
люди? Они увъряютъ, что всъ твои проповёди состоятъ изъ 
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однихъ текстовъ. Потому-то извЪстныя м3Ъста Евангелия ты и 
помнишь такъ хорошо. 

Гадебушъ смутился на одно мгновеніе и затЪмъ громко 
расхохотался. 

— Очень можетъ быть, Михаэль, можетъ быть... Когда я 
затрудняюсь отдћлать этихъ господъ какъ слћдуетъ, я чув- 
ствую себя очень плохо на каөедоћ... Относительно соціаль- 
наго вопроса каждый должевъ теперь держаться того или 
другого направлен!я, пройти мимо его уже нельзя. Лично я 
считаю всЪхъ богачей анархистами и вигилистами. Они гре- 
бутъ деньги и проматываютъ ихъ на свои удовольствія, а это 
противно божескимъ заканамъ. Въ нихъ корень революшй, 
повћрь маъ! По естественному ходу вещей и по вол Бо- 
жіей, каждый должевъ имЪть достаточно средствъ къ жизни: 
не слишкомъ много и не слишкомъ мало. Только богатые 
виноваты въ неправильнсмъ распредзлен!и средствъ, а слЪ- 
довательно, они и порождаютъ недовольство, волненія, без- 
вћріе и нищету. поа егаф детопзгапдиш!.. Ну, а теперь ғ 
долженъ ;;лти. 

Онъ чуть не вывихнулъ руки Мейнерта, прощаясь съ 
НИМЪ. 

— Кетати, Михаэль —спросилъ онъ:—не можешь ли дать 
мнЪ денегъ? Хоть десять марокъ? 

Просьба эта поставила Мейнерта въ большое затруднете. 
Онъ обшарилъ всЪ карманы, хотя зналъ, что въ нихъ вико- 
гда въЪтъ ни гроша, и выдвинулъ нЪсколько ящиковъ, гдъ, 
также былъ увћренъ, не найдетъ ничего. 

— Анна, навЪрное, все забрала! — пролепеталъ онъ. — Я 
сейчасъ спрошу у нея. 

Гадебушъ съ улыбкой остановилъ его: 

— Оставь, Михаэль! Анна, по моему, поступаетъ совер- 
шенно правильно. Такой ребенокъ, какъ ты, совсЪмъ не мо: 
жетъ сбращаться съ деньгами. Она не раскошелится, я знаю, 
да и никто другой не слЪлалъ бы этого на ея м3зетЪ. Та- 
кому легкомысленному дурню, какъ я, не можетъ довћърять 
твоя Бопа шаќѓег ѓатііагіѕ... Однако, деньги необходимы... У 
васъ, товарищъ,-—- обратился онъ къ Готхольду, —не найдется 
для меня еще лепты? Я, кажется, что-то должевъ вамъ... Но 
все, знаете ли, идеть въ хорошія руки! 

Пока Готхольдъ доставалъ свое портмоня, почувствовавшій 
облегченіе Мейнертъ все время грозилъ Галебушу пальцемъ. 

— Ахъ ты, чучело! Если бы знала твоя Регина}? 

— Те... съ! —произнесъ Гадебушъ и приложилъ указа- 
тельный палецъ къ губамъ, зажмуривъ глаза.—Если бы отъ 
меня зависфъло, я давно спровадилъ бы всЪ твои старыя, 
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грязныя книги къ антикварію. Берегись, какъ бы я ни при- 
велт, этой угрозы въ исполнен! 

Овъ небрежно сунулъ въ жилегный карманъ полученныя 
ДояЬги. 

— Благодарю васт. До свиданья. 

— До свиданья, старый товариць по оружію! — весело 
вскричалъ совершенно оправившійся Мейвертъ и, когда 
дверь ха Гадебушемъ закрылась, прибавилъ: — Я думаю, у 
этого стараго чудака осталась одна единственная рубашка. 
да и той давно бы не было, если бы Регина тщательно не 
запирала ея: онъ съ радостью стащилъ бы ее своимъ бЪл- 
нымъ. Они выпрашиваютъ у него все и, навЪрное, часто 
злоупотребляютъ его лобротой... Ахъ, какой это добрый чело- 
въкъ, дорогой товарииуь! —Онъ глубоко зздохнулъ.-- Однако, 
пейлемте же къ нашимъ ламамъ. Мы сейчасъ услышимъ, 
какъ онЪ отнесутся къ вашему предложенію. Лично у меня 
сотсъмъ НЪТЪ времени зазиматься этими ДЗЪлами. Но моя 
А пва устроитъ все отлично. 

Готхольдъ снова сидълъ въ опрятной, привътливой ком. 
натз, съ многочисленчыми горшками цвЪтовъ на окнахъ, съ 
многочисленными вышитыми подушками на диванћ и вязан- 
ными салфеточками на всЪхъ спинкахъ стульевъ. Опать фрау 
дана, деожа черяаго кога, налила ему душистаго кофе и 
иреттожила своего печенья, и опять ея „больница“ езћла- 
лась предметомъ полтрунизаня со стороны ея мужа. Все 
было неизм®нно по прежнему, точно время въ этомъ домз 
остановилось разъ навсегда. Готхольдъ въ первый разъ по. 
думалъ: „Добрые, довольные собою люди, а какіе въ су 
носги эгоисты! Совершенно лишне люди въ наше время“. 

Маглалина опять запоздала и, какъ въ первый разъ, на- 
мЪгевалась было молчать, но когда Готхольдъ обратился кт, 
вой съ своей просьбой, она совершенно неожиданно отпес- 
лась къ его прелложевію съ живымъ участемъ. 

Фрау Анна высказывала, какъ казалось ей, въскія сооб- 
раж п'я своимъ жалобнымъ тономъ: 

— Моя изолированная отъ свЪта дочь совсъмъ не привыкла 
къ обществу, г. пастор. Ужъ не знаю, право... Мы живемъ 
внЪ всякихъ свътекихь удовольствій и затЪй.. Магдалина — 
еще сущее дитя м не будетъ знать, какъ вести себя съ мо- 
лодыми людьми. Она привыкла исключительно къ женскому 
обществу. У нея есть свой кружокъ подругъ для чтенія, съ 
ними она посЪщаетъ молитвенныя себран1я... Впрочемъ... 

— Ну, ну!—сказалъ Мейнертъ своимъ успокоительнымъ 
тономъ. —Какъ вести себя съ мужчинами, она найдется, ми- 
лая Анна. МагдалинВ вЪдь за двадцать, кажется. 

Готхольдъ видВлЛЪ, что Магдалина Мейнерть ухватилась 
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объими руками за его предложегіе. Такъ же, какъ и въ пер 
вый разъ ихъ встрЪчи, вздрагивали ея тонкія ноздри и глаза 
необыкновенно среркали. Очевидно, она была рада случаю 
хоть разъ выйти изъ неподвижной и душной атмосферы ро- 
дительскаго дома. Точно опять пахнуло на нее укр пляющимЪъ 
дыханіемъ соленаго моря, и она слегка открыла губы и при- 
'пурила глаза, чтобы вдохнуть его. Знала ли фрау Анна о 
томъ, что происходило съ ея дочерью? Неужели онъ —совер- 
шенво чужія другъ другу въ своемъ монастырскомъ уеди- 
неніи? И мать даже не знаетъ, что Магдалина любитъ и тер- 
вается, что не можетъ стать женою любимаго человћка? 
Можно ли съ такой дъвушкой обращаться, какъ съ ребен- 
комъ? У Готхольда мелькнула мысль: не есть ли этотъ безмя- 
тежный миръ только личина вольной или невольной тира- 
ніи? Встрътивъ нъсколько робкій, но благодарный взгляд“. 
Магдалины, онъ энергичяЪе сталъ отстаивать свое предло- 
жевіе. 

Наконецъ, фрау Анна дала согласіе, но такимъ жалоб- 
нымъ тономъ, точно согласіе нужно было для посъщенія ти- 
фознаго лазарета. Самъ Мейнертъ давзпо погрузился въ своп 
думы и не замЪчалъ, что происходитъ вокругъ. Онъ лишь 
кротко и покорво ухмылялся про себя. Готхольдъ проектиро- 
валъ живыя картины изъ истори провинціи по плану, со- 
ставленному хорошимъ художникомъ, учителемъ гимназіи. 
Пришлось много говорить о костюмахъ и намъчать подходя- 
щихъ исполнителей для различныхъ ролей. Магдалина бе- 
съдовала живо, съ большимъ гзнавіемъ дъла и была даже 
готова немедленчо идти въ дамск! комитетъ, гдз нужно 
было обо всемъ сговориться. 

— Но мы заранфе должны, по возможности, устранить 
отъ себя отвЪтственность, — смћясь, замЪтила она: — тутъ 
благодарная почва для разныхъ неудовольствій, зависти и 
интригъ. 

Готхольдъ все больше и больше удивлялся той свЪтской 
опытности, какая сквозила въ разговорЪ этого „ребенка“. 
„ГДЪ она научилась всему этому?“ —думалъ онъ. Минутами 
Магдалина сверкала такими искрами страстнаго темпераментз, 
что онъ съ невольной робостью взглядывалъ на ея мать. Но 
та, повидимому, ничего не замЪ чала и только иногда своимь 
ноющимъ тономъ вставляла отдъльныя замЪчан1я, не им%Ъв- 
ія никакой связи съ предметомъ разговора. Магдалина 
мгновенно умолкала, какъ бы чувствуя, что зашла слишкомъ 
долеко; опускала въхи и сжатіемъ губъ придавала жесткое 
выраженіе своему красивому лицу, бросившемуся въ глаза 
Готхольду уже въ первое его посфщен!е. 

Они ушли, и Мейнертъ, точно освободившись онъ непріят- 
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ной обязанности, скрылся въ свою комнату. Фрау Анна, на 
прощанье, обратилась къ своей дочери съ такими грустными 
словами, будто Магдалина въ первый разъ уходила изъ 
лому. Готхольдъ почувствовалъ, что принялъ на себя тяже- 
лую отвЪтственность, и, хотя самъ смъялся надъ своими 
мыслями, твмъ не менће ощушалъ нЪъкоторую неловкость. 
Этотъ мирный пасторскій домъ, съ красивыми цвћтами, вкус- 
нымъ печеніемъ и съ ароматомъ курительныхъ свћъчекъ, 
вдругъ представился ему тюрьмой для живого, дћъятельнаго 
ума, и онъ подумалъ: не входитъ ли въ его пасторскія 
обязанности освободить Магдалину игъ этой темницы? 

Онъ предполагалъ, что, освободившись отъ постояннаго 
наблюценія матери, она будетъ разговаривать съ нимъ болћЪе 
непринужденно и оживленно, но ошибся: идя рядомъ съ 
нимъ, она хранила глубокое молчаніе, и лицо ея приняло 
боле строгое выражене. ХотЪла-ли она ввести его въ заблу- 
жденіе, или сожалЪла, что позволила ему заглянуть въ свою 
таинственную внутреннюю жизнь? 

— Вы рЪдко бываете въ свЪтЪ, фрейлейнъ Мейнерть?— 
спросилъ онъ. 

— СовсЪмъ не бываю, г. пасторъ.—Тонъ ея былъ равноду- 
шный и холодный. Ея тонкія ноздри больше не вздрагивали. 
Спокойно и прямо шагала она рядомъ съ нимъ, дћВлая почти 
такіе же большіе шаги, какъ онъ. 

— А чЪмъ вы наполняете свой день? 

— Помогаю матери поливать цвЪты и ухаживать за боль- 
ными кошками. 

Въ ея тонЪ не слышалось даже затаенной горечи, скорће 
звучало что-то вызывающее, точно она хотВла спросить, какъ 
онъ осмЗливается заглядывать въ ея внутренній, сокровен- 
нЪйшій міръ? 

„НЪтъ, въ этомъ домЪ не бываетъ солнца!“ —снова поду- 
малъ Готхольлъ и спросилъ громко: 

— А больнымъ людямъ вы не удЗляете своего вниманія, 
фрейлейнъ Мейнертъ? Теперь такъ много больныхъ и тЪломъ, 
и душой. РазвЪ для нихъ у васъ не найдется лишняго 
часа? Я думаю, вы могли бы и ихъ включить въ число заслу- 
живающихъ вашихъ заботъ? 

ПослЪ внъкотораго молчанія она съ упрямымъ движенемъ 
головы возразила: 

— Я— дочь своихъ родителей, г. пасторъ. 

— Надћюсь, вы не хотите этимъ сказать, что ваши роди- 
тели стали бы поперекъ дороги, если бы вы вздумали заняться 
дзлами милосердія? 

— 0, конечно, нътъ! – бросила она небрежно.— Въ нашемъ 
домЪ ничего подобнаго не можетъ придти въ голову... Да 
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и бъсныхъь не забываютъ. Моя мать-—хорош!” бухгалтеръ. 
Она ассигновала опредълекний фэндъ для благотворитель- 
ныхЪ цълей, никогда не позволигь себъ выйти изъ уста- 
новленныхъ граняцъ. но и не будуть экономить... Вообще, 
у наст, все точно разсчитано и расгредЪлево. 

Готхольлу показалось что она прибавить: „даже мысли 
и чувства“, но онъ ошибся. Было неловко продолжать раз. 
говоръ на ту же тему, и они продолжали путь молча. 

Имъ пришлось пересъчь Широкую улицу, гдВ въ послЪ- 
обфденное время гуляла публика, какъ на Крсо. Магдалина 
раскланялась съ какимъ-то высокимъ мужчисой, съ черной 
бородой, бросившимъ одновременно прозицательный взглялъ 
и на Готхольда. Пасторъ почувствовалъ. что незнакомец 
остановился и емотритъ имъ велЁдъ. 

— Кто это? -—спросилъ Готхольдъ. 

Магдалина поблълн%Ъла. 

— Докторъ Эккертъ.—съ усиліемъ произнесла она. 

Олъ не задавалъ ей больше вопросовъ, и ови всю дорогу 
шли молча. 


ХП. 


Готхольду давно хотълось побывать на собраніи соціалъ- 
демократовъ. То, что онъ вычиталъ въ книжкахъ и лету- 
чихъ листкахъ, онъ хотЬлъ послушать въ живой рћчи и 
видъть. какое дъйствіе производитъ новое евангеліе на умы 
тъхъ, кт» считаетъ себя несправедливо лишенными земныхъ 
благъ. Но веъ отговаривали его. Олни говорили, что он», 
можеть подвергнуться непмятностямъ, если его узнаютъ или 
примутъ за пипона; другіе предсказывали, что собравіе мо- 
жетъ принять такой грубый тонъ, что онъ будетъ испыты- 
вать только отвращеніе, а если, по своему темпераменту, не 
стерпитъ провокаторскихъ ръчей разныхъ хвастуновъ, воя- 
разитъ, тогда возникнетъ цълый рядъ недоразум%Ъній. 

— Пасторъ не долженъ заниматься политикой! —скавалъ 
ему коммерщи совътвикъ. — Очень непріятво, что теперь 
встръчаются люди въ рясахъ, спускающіеся до народныхъ 
собраній. Пасторъ-—–слуга правительства и не долженъ укло- 
няться въ другую сторону. 

Инженеры и мастера на заводь Виллинга тоже предо- 
стер"гали его насчетъ посћщенія сөбранія рабочихъ. На: 
строен1е массъ теперь ухудшилось: всеъ узнали не только 
о предстоящемъ расширевіи предпріятія, но и о нам%Ъревіи 
привлечь рабочихъ со стороны. Въ новыхъ условіяхъ весь 
неблагонадежный элементъ, уволенный еъ завода, совер. 
шенно лишится какого-нибудь заработка. Рабочіе ждутъ изъ 
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Берлина извЪстнаго агитатора, чтобы возбудить протесть въ 
цъломъ округ. Теперь въ каждомъ собраніи рабочихъ, при 
враждебномъ отношен!и къ нимъ противоположнаго лагеря, 
легко могуть дойти до насилія. Достаточно искры, чтобы взо- 
рвать эту бочку съ порохомъ. 

Всъ эти свадъЪнія мало удовлетворили Готхольда. Что на 
заводахъ Виллинга соціалъ-демократозъ считали стаей ди- 
кихъ авћрей, было для него не ново. Для коммерщи соввт- 
ника и его сподручвыхъ вообще ке существовало ни со- 
ціальнаго вопроса, ни права четвертаго сословя защищать 
свои интересы. Въ сущности, вевыъ этимь бунтовщикамъ 
живется настолько хорошо, что и желать лучшаго невоз- 
можно, а если они бунтуютъ, произносятъ громовыя рЪчи и 
хотятъ сразу перевернуть весь міръ, то имъ слЪдовало бы 
отвътить простой мЪрой: нагрузить этой лънивой, пропащей 
сволочью нъсколько военныхъ кораблей и выселить ее вонъ... 
Каторжныя колонін для соціалъ-демократовъ въ африкан- 
скихъ владъніяхъ были излюбленной программой Виллинга, 
и съ нею онъ мечталъ выступить въ рейхстагЪ, если когда- 
нибудь попадетъ въ него. До тъхъ поръ не будетъ спокой- 
ствія въ странЪ и не помогуть никакія радикальныя сред: 
ства!.. На этомъ пувктЬ взгляды Готхольда и его дяди расхо- 
дились. Виллингъ презиралъ всъхъ знаменитостей соціали- 
стическаго на:;равленія съ ихъ требовашями и существующій 
строй считалъ единственно возможнымъ и справедливым. 
Овъ признавалъ насиліе противъ насилія и даже на религію 
смотрвлъ, какъ на одно изъ припудительныхъ средствъ. 0 
снисходительности, мягкихъ мћрахъ и о воздЪъйствіи сло: 
вомъ, чему симпатизировалъ Готхольдъ, онъ не хотълъ и 
слышать: дикіе звЪри не поддаются поучен1ямъ и, если не 
убивать ихъ, самъ рискуешь погибнуть отъ нихъ! 

Среди инженеровъ виллингскихъ заводовъ былъ один», 
оссбеппо ивтересовавшій Готхольда. Онъ слылъ за не со- 
всъмъ „вадежяаго“. Если бъ онъ не былъ способнымъ епе- 
ціалистомъ и крайне необходимымъ для д%Ъъла, Виллингъ, 
вЗроятно, уволилъ бы его давно изъ-за одного подозръЪнія въ 
симпатіяхъ къ соціалистическимъ планамъ. Въ такихъ слу- 
чаяхъ онъ не любилъ шутить и вести долгіе разговоры. По 
его убъжденію, лучше безъ вины уволить сто подозритель- 
ныхъ, чъмъ оставить на заводЪ одного неблагонадежнаго. 

Конставтинъ Майвальдъ былъ очень молчаливый, серьез- 
ный и скрытный человЪкъ. Свои обязанности онъ исиолнялъ 
неукоснительно, хотя и не отличался прочнымъ здоровьем. 
Но кромЂ своихъ рабочихъ часовъ, онъ не считаль нуж- 
нымъ бывать на заводъ и ни съ къмъ изъ служащихъ не 
былъ въ товарищескихъ отношепіяхъ. Никто не зналъ, чему 
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посвящаетъ свой досугъ этотъ худой, болћзненный человЪкъ, 
съ высоко приподнятыми плечами и съ глубоко сидящими 
глазами на блЪдномъ, обрамленномъ черною бородою лиц%, 
производившемъ непріятное впечатлВ ще. Ничего опредзлен- 
наго нельзя было сказать о немъ: онъ никогда не пускался 
въ разговоры по поводу техническихъ вопросовъ, но его ра- 
бочіе всегда отличались образцовой исполнительностью. Хо- 
дили слухи, что онъ еврейскаго происхожденія, потому что 
никогда не бываетъ въ церкви; другіе, судя по его выго- 
вору, предполагали, что онъ родомъ изъ Россіи. Въ дъй. 
ствительности, онъ работалъ въ разныхъ странахъ, хотя ему 
еще не было и тридцати лЪтъ, и отовсюду имЪлъ блестяще 
аттестаты. Готхольдъ былъ удивленъ пунктуальностью, съ ка- 
кой онъ отвВчалъ на всЪ его вопросы, и сдержаннымъ ви- 
домъ, внушавшимъ скорће мысль объ осторожности и ©о0- 
мнЪніи, чъмъ о скрытности. Готхольдъ спросилъ его о на- 
строеніи въ сощалистическомъ лагерз и можеть ли онъ, 
какъ племянникъ коммерціи совътника и духовное лицо, ни- 
чъмъ не рискуя, быть на собраніи рабочихъ. Майвальдъ от- 
вЪтилъ, подумавши, и, по обыкновенію, смотря въ землю: 

— Я не вижу никакихъ препятствій. Пока эти собранія 
не только для единомышленниковъ, доступъ туда открытъ 
всЪмъ: участе людей разныхъ убъжденій тЬмъ болЪе жела- 
тельно, что этимъ путемъ возможно болће широкое распро- 
страненіе сощалистическихь идей. КромЪ того, принципъ 
гостепріимства эти собран1я практикують очень широк". 
Впрочемъ, вамъ лучше подождать, пока пріћдетъ соціали- 
стическій депутатъ рейхстага. | 

— Вы посъщаете эти собранія?—спросилъ Готхольдъ. 

— Да,—прогвучалъ спокойный и холодный отвЪтьъ. 

— Слышали вы Курта Вельманна? 

— Я слушаю его почти каждое воскресенье. 

 — Разв№ эти собравія происходятъ такъ правильно? 

— Собранія свободомыслящихъ—да, но не сощалъ-демо- 
кратовъ. 

— Свободомыслящихъ?—съ удивленіемъ спросилъ Гот- 
хольдъ. — Развъ здЪеь есть такое общество? 

— Оно находится въ тъзеной связи съ соціалъ-демократами, 
но въ составъ его входятъ элементы, сохранившіе еще рели- 
гіозныя потребности и не вполнъ отрицающіе значене ре- 
лиги. Выдающимся представителемъ этого направленія яв- 
ляется Курть Вельманнъ и, благодаря ему, нашлось мвого 
послъдователей. Во всемъ остальномъ это общество раздз: 
ляетъ политичесмя и соціальныя воззрЪнія соціалъ-демокра- 
товъ, но атеисты-политики смотрятъ на него косо. 
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— Какъ вы прекрасно освздомлены обо всемъ, г. инже- 
неръ!—невольно воскликнулъ Готхольдъ. 

Майвальдъ бросилъ на него быстрый, сверкнувшій взглядъ 
и продолжалъ прежнимъ, холоднымъ и однозвучнымъ то- 
НОМЪ: 

— Вегдв, гдВ я бываю, я стараюсь основательно позна- 
комиться съ положеніемъ дъл›, г. пасторъ, и изучать жизнь 
рабочихъ внВ ихъ обязательныхъ отношений. 

— Вы, такъ сказать, изучаете народ»? 

— Едва ли есть что-нибудь болъе интересное. 

— И какое же впечатлВ не вынесли вы изъ знакомства 
съ задъшнимъ рабочимъ населеніемъ? 

Онъ опять бросилъ ва Готхольда тотъ же быстрый и 
сверквувшій взглядъ и спокойно отвътилъ, слегка покло- 
НИВШИСЬ; 

— Я служащий этого завода, г. пасторъ, и сейчасъ стою 
передъ племянникомъ моего принципала. 

Готхольдъ закусилъ губы. Онъ чувствовалъ, что отъ этого 
умнаго и проницательнаго человћка онъ могъ бы получить 
боле цвнныя свъдћђнія о положени здъшнихъ рабочихъ, 
ЧВмЪ изъ ровхъ „оффиціальныхъ“ сообщеній и собственныхъ 
наблюденій, приводившихъ часто къ противоръчивымъ вы- 
водамъ. Опять пришлось столкнуться съ „системой“ его 
дяди, исключавшей возможность услышать откровенное 
слово и честное мнВче. Эга „система“, составлявшая его 
гордость, среди другихъ его дълъ являлась, дъ йствительно, 
совершеннымъ механизмомъ, гдъ никто не осмзливглся 
ослабить ни одного вингика. Этотъ „служащій“ не хочетъ 
высказать своего мнЪнія о люляхъ, получающихъ жалованье 
отъ его Дяди, и потому лишенвыхъ права быть недоволь- 
ными. Да и самъ энъ развЪ не могъ бы быть шпіономь: они | 
имЂлись на заводахъ Виллинга! 

— По крайней мър%, вы должны сказать мнћђ, гдћ и когда 
бываютъ собранія свободомыелящихъ, г. инженеръ?— произ- 
несъ Готхольдъ съ замЪтной горечью. 

— Начальство ставитъ обществу тазлитныя препятствія. 
Въ результат, Курту Вельманну запрещено обученіе юно- 
шества, и за нарушеніе этого запрещенія озъ да ке под- 
вергся тюремному заключенік; за собраніями слћъдятъ и часто 
закрываютъ ихъ, а ораторовъ привлекаютъ къ отвЗтствен- 
ности за богохульство, посрамл"е религіи и т. п. Въ теплое 
время года собранія происходягъ подъ открытымъ небомъ, 
каждую субботу, въ 8 ч. вечера, на Артурсберг%. 

— Благодарю васъ... Всякому доступенъ туда входъ? 

— Насколько мвЪ извЪстно—да. Я не членъ общества 
(Майвальдъ произнесъ эти слова съ удареніемъ и горечью), 
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но я бываю на собганіяхъ очень часто. Тамъ можно встр 
тить сочувствующихъ цълямъ общества изъ разныхъ слоев. 
населен1я. Большинство, конечно, рабочіе. 

Готхольдъ узналъ все, что нужно было, пожаль руку ин- 
женеру и ушелъ. 

Завтра—суббота! Онъ едва могъ дождаться времени, когда 
услышитъ проповъдь Курта Вельманна. Проповљдь безсозна- 
тельно мелькнуло въ его голов%, и онъ насмЪ шливо улыбнулся. 
Конечно, то, что скажетъ другъ его юносги, не будеть про- 
поввдью для жаждущихъ слова рабочихъ, а лишь отравой 
для ихъ сердецъ... Когда-то онъ умЪлъ говорить съ такимъ 
пламеннымъ одушевлен!емъ! Будетъ ли онъ говорить также 
И теперь, когда Христосъ уже не воспламеняетъ его, а вну- 
шаетъ ему мысли Антихристъ? Ибо какъ же назвать Христа, 
исиравленнаго имъ по собственному усмотрънію? Какую 
пользу онъ можетъ принести труждающимся и обременев- 
нымъ, какихъ собираетъ вокругъ себя? 

Наступила суббота. Было жарко, какъ лътомъ. Съ ран- 
няго утра Готхольдъ былъ въ лихорадочно-возбужденномъ 
состояніи, хотя и не хотЪлъ въ этомъ сознаться. Онъ дол- 
женъ былъ еще приготовить собственную проповЪдь, но не 
чуветвовалъ для этого нужнаго спокойствія. НЪсколько раз, 
думая о 9 гл. Евангел1я отъ Іоанна, гдз исцЪленный Шшсу- 
сомъ слъпорожденный, на слова фарисеевъ: „мы не знаем», 
откуда этотъ Христосъ“, отвЪчаетъ: „это и удивительно, что 
вы не знаете, откуда Онъ, когда Онъ отверзъ мн3 очи; если 
бы Онъ не былъ отъ Бога, не могъ бы творить ничего“, — 
онъ ловилъ себя на вопросЪ: придеть-ли Гельга «„еръ слу- 
шать Курта Вельманна?.. Что ему до нел?.. Она вЪдь тоже 
изъ ТЬХЪ, кто не знаетъ и не хочетъ знать, откуда этотъ 
Іисусъ, и его обязанность только молиться, чтобы Господь 
отверзъ ей очи, и она прозр%ла. Теперь, какъ и всЪ другіе, 
она бродить ощупью въ темнотЪ. И завтра съ церковной кг- 
өедры онъ будетъ говорить объ этихъ слЪццахъ, не желат - 
щихъ признать единороднаго Сына Божя, хотя и откры: - 
шагося имъ во всемъ своемъ величіи!.. 

Мице уже два раза тихо отворяла дверь въ его рабочу, 
комнату и просовывала въ узкую щель свою рыжую голову. 
Очевидно, ей что-то нужно было, но она боялась помфшать 
ему. Онъ умышленно не отрывался отъ своихъ книгъ. Ему 
было неприятно и досадно, что она постоянно приходить къ 
нему съ разными пустяками, какіе съ успъхомъ могла бы 
разрвшить ей и Ирма. 

30 всемъ сушествъ ея было что-то кошачье, что ему 
особеняо не нравилось; иногда онъ совсЪмъ не могъ смо- 
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трВть ей въ глаза, а улыбка заставляла его краенћть и 
вспоминать первыя ветръчи. 

— Что вамъ нужно, Мари (въ его домЪ она носила та- 
кое имя)? ЗачЪмъ вы третій разъ подходите къ моей две- 
ри?—спросилъ онъ. Голосъ его дрожалъ непріязненно, лобъ 
былъ нахмуренъ. 

— Прошу извинить, г. пасторъ, но у меня есть къ вамъ 
просьба. Я хотћла бы уйти сегодня. 

— Почему вы не обращаетесь къ моей сестрЪ? 

— Фрейлейнъ такая странная, г. пасторъ! Я боюсь ея. 
Иногда стоишь передъ ней, а она точно и не замћъчаетъ... 
А потомъ эти глаза!.. Простите меня, но миъ кажется, что она 
не въ своемъ ум%. 

— Ну, хорошо, ступайте! Сестра довольна вами, и у меня 
НЪтТЪ основаній отказывать въ вашей просьб. Мы вЪъримъ 
вамъ и налЗемся, что вы не станете злоупотреблять нашимъ 
позволсніемъ выходить изъ дому. 

Онъ сдВлалъ знакъ рукой, чтобы она ушла, но она при- 
близилась къ нему съ той же выжидательной улыбкой и 
кошачьичи манерами и быстро схватила его руку, лежав- 
шую на раскрытомъ Евангеліи. 

— Въ чемъ дћло? Чего вы еще хотите?—спросилъ онъ 
съ безпокойствомъ, охваченный нервной дрожью. Концы его 
пальцекъ были холодны, какъ ледъ. 

— Просто поцъловать вашу руку. Вы такъ добры ко мн%, 
я такъ благодарна вамъ, г. пасторъ. 

— Оставьте! оставьте! Онъ принужденъ былъ вырвать 
у нея свою руку.—МнВ некогда. Идите съ Богомъ! Кланяй- 
тесь отъ меня своей сестрЪ и скажите, что я приду къ ней 
завтра. До свиданья! 

Онъ отвернулся и склонился надъ книгой, охвативъ го- 
лову руками, точно хотЪлъ спрятаться. Онъ не слыхал», 
какъ она скрылась. Сердце его стало спокойн%ће. Странно: 
эта дъвушка приводить его въ смущеніе и тревогу! ВЗ- 
роятно, тутъ схазывается дыхаше грЪха, пропитавшаго все 
существо ея... 

Готхольдъ веталь и прошелся по комнатЪ,, заложивь 
назадъ руки. Онъ попробьвалъ было опять сЪсть и продолжать 
свою работу, но нужное настроеше не приходило. Онъ вы- 
сунулел вь окошко и сталъ смотръть ва строющуюся церковь. 
Скоро ли опъ взойдетъ на новую церковную канедру?.. И 
какъ разъ вблизи новаго храма, гдз будуть служить истин- 
ному Богу, устраиваютъ свои собрания невърукюкщіе и рево- 
люціонеры и въ своихъ проповъдяхъ, упоминая о вселенной, 
не отводятъ боль:пе мъста Творцу неба и земли! _ 

Солнце уже склонялось къ западу. Послъдше теплые 
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лучи озаряли еще волнистые холмы и лЪсъ. Яркое пламя его 
отражалось на церковной постройкЪ. и казалось, точно внутри 
ея былъ зажжень священчый огонь. Затъмъ соляце скры- 
лось, и раньше всего потухъ этотъ огонь. Голая, пустая по- 
стройка безъ крыши осталась терчать одиноко среди лЪъеовъ 
въ сЬромъ, холодномъ туманъ. Эга быстрая перемъЪна кар- 
тины, говорившая, будто все погасло и умерло, привела 
Готхольда въ трепеть, и онъ невольно подумалъ: „Буду ли 
я еще возвЪщать тамь слово Болие? Удастся ли кончить 
этоть Господень храмъ?“ 

Онъ съ негодованіемъ провелъ рукою по лбу: что за глу- 
пыя и трусливыя мысли! „|исусъ Христосъ всегда, вчера и 
сегодня и во вЪки вЪковъ“,--произчесъ онъ громко слова 
изъ посланія къ евреямъ. 

Дома онъ сталъ собираться на собране еще задолго до 
назначеннаго времени и чуть не ушелъ, не простившись съ 
сестрой. Онъ вернулся и пошелъ къ ней. Ирма тупо отнес- 
лась къ тому, что онъ уходигъ изъ дому въ субботу вече- 
ромъ, и Готхольдъ невольно вспомнилъ слова Мице, что она 
не замЪчаеть иногда, кто передъ нею, и похожа на 
безумную. 

— Останься! --вдругъ сказала она, схвативъ его за руки.— 
Я боюсь. 

— Боишься? Чего? 

— Не знаю. — Оча быстро провела руками по своему лицу. — 
Иногда это бываеть. И сегодня опять.—Она пристально по- 
смотрЪла на Расиягіе. —;1 боюсь Его,-- прошептала она. 

Ирма! 

— Пе правда ли, это ужасно? — Она вадрогнула.— Да, Гот- 
хольдъ, я боюсь... и вгетаки люблю Его. 

Она прижалась къ брату, стараясь спрятать голову на его 
груди. Онъ гладилъ ел волосы и произносилъ успокоитель. 
ныя слова. 

— Куда ты идешь? -- спросала она, наконець, спо- 
КоЙНО. 

Онъ сообщилъ все и прибавить: 

— Знаешь, кто будеть говорить на собраніи? Твой хоро- 
шій знакомый: Курть Бельманны 

Она вскрикнула, взмахнула руками и грохнулась бы на 
полъ, если бы онъ не поддержаль ея. 

— Что сь тобой? —саросилъ онъ. усаживая сестру.—Разв 
ты не знала, что онъ здъсь и сталь сощалъ- демократомъ? 

Она покачала головой, пристально глядя въ про- 
стрнпетво. 

— Ты мнЪ не говорилъ ничего. 

— Я не зьалъ, что это можетъ интересовать тебя. Тебя 
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такъ мало занимаетъ все, что творится внЪ дома. Ты ни- 
когда не спрашиваешь ни о чемъ и все отталкиваешь отъ 
себя, увъряя, что у тебя слишкомъ достаточно дзла съ са- 
мой собой. Я не сказалъ бы этого и теперь, просто сорва- 
лось съ языка. Съ Куртомъ Вельманномъ я говорилъ всего 
одинъ разъ. Ты понимаешь, какъ разошлись наши дороги... 
Кстати, онъ спрашивалъ о тебвВ... 

Ирма долго сидъла неподвижно, задумавшись. Но вдругъ 
вздрогнула и, испуганно повернувъ голову. посмотрзла на 
Расияте. Казалось, она старалась уловить выраженіе лица и 
глазъ Спасителя. Ее охватила нервная дрожь. 

— Я хотвла было идти съ тобою, — сказала она, —но Хри- 
стосъ не хочетъ этого сегодня. 

Она все больше и больше съеживалась на своемъ стул 
и не поднимала уже глазъ. Готхольдъ смотрълъ на нее нз- 
сколько секундъ съ глубокимъ сожал%Ъніемъ. 

— Ну, въ другой разъ мы пойдемъ вмЪЗетЪ, Ирма. А те- 
перь... будь здорова!—сказалъ онъ. 

Она ничего не отвћтила. Готхольдъ оставилъ домъ съ 
тяжелыми мыслями. Когда онъ былъ уже на улицЪ, ему по- 
казалось, что его зовуть. Онъ остановился, прислушался: все 
было тихо. 

Когда онъ сверяулъ съ улицы предмЪстья, чтобы выйти 
на Дорогу, ведущую къ мЪсту собранія, онъ ветрЪтилъ не- 
большую группу рабочихъ, шедшихъ въ томъ же направле- 
ніи. Готхольду бросилось въ гляза, что они идутъ безъ обыч- 
наго (пума и иБтя, какъ въ воскресеніе, а тихо и серьезно, 
точно на богослу кеше. Они разговаривали мало, и это были 
не скорбные разговоры, какъ всегда, а краткій и спокойный 
обмънъ мыслей. Многе были одЪты по праздничному, и ни 
на комь не видно было грязной рабочей блузы. То и дЪъло 
понадалиеь Готхольду знакомыя лица мужчинъ и женщинъ 
изъ приръчнаго квартала. Когда онъ взошелъ на гору, онъ 
увидђль, какъ двЪ молодыя и:енщины толкали впередъ те- 
лъжку съ сидфвшимъ въ ней больнымъ человћкомъ. Одна 
изъ нихъ вела за руку мальчика. Сзади нихъ, прихрамывая, 
еле ташилась старуха. ЧеловЪкъ въ тельжкЪ быль прикрытъ 
широкимъ чернымъ платкомъ, закрывавшимъ всю лЪвую 
пол вину его туловища; правая рука оставалась свободной. 
Лицо его съ свЪтлой бородой и съ серьезными, печальными 
глазами было красиво. Онъ повернулся къ старухВ и спро- 
силЪ: 

— Плетешься, мама? МнЪ въ моемъ экипаж спокойнће. 

— Ничего, ничего, —отвВтила старуха, —ступайте впередъ. 
Я не отстану. 

Готхольдъ узналъ зеленщицу Эмилію Заутеръ изъ того 
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дома, гдъ жилъ Куртъ Вельманнъ. Впереди, значитъ, шди 
ея дочери и везли своего брата, чтобы и онъ могъ послу- 
шать оратора. Все это тронуло Готхольда, помимо его жела- 
нія. Младшая изъ женщин, здоровая, цвътущая блондинка, 
повидимому, особенно торопилась. ПослЪ словъ матери она 
устремилась впередъ, таща мальчика за руку. При видЪъ 
Готхольда, старуха обнаружила смущеніе. Онъ подошелъ къ 
ней и поклонился. 

— Вы тоже хотите быть на собран!и?— спросилъ онъ ?0- 
номъ упрека. 

— Боже мой, г. пасторъ!—отвътила она, остановившись. — 
ДъЪти тащутъ. По вечерамъ я могу уходить: Элерманнъ при- 
сматриваетъ за дЪтьми Труды... Я никогда не бывала тамъ, 
и сегодня не хотВла, но дЪти соблазнили: говорятъ, что въ 
послЪдній разъ этотъ „красный“ Вельманнъ такъ говорилъ, 
что многіе плакали горючими слезами: можетъ быть, и се- 
годня будетъ говорить также. ДЪти настаиваютъ, что должна 
же я, наконецъ, убъдиться, что на этихъ собраніяхъ нЪтъ 
ничего похожаго на язычество, нътъ богохульства, все хо- 
рошо и исходит» изъ чистаго сердца и идетъ къ сердцу — 
настоящая проповћдь въ духВ новаго ученія, предоставляю- 
щаго каждому върить по своему разумВнію, свободно, безъ 
всякихъ принужленій. Я думаю, г. пасторъ, что послушать, 
какъ говорить Вельманнъ—еще не гръхъ? 

Она бросила на Готхольда застьнчивый взглядъ. 

— Конечно, нътъ, —отвЪътилъ онъ, идя рядомъ съ нею.— 
Какъ видите, я самъ иду туда. | 

Старуха глубоко вздохнула и опустила голову. 

— А всетаки жаль, —пробормотала она. —Есть чистая, 
истинная христіанская въра. Я всегда была довольна и сча- 
стлива и ничего другого не желала. Не понимаю, зачЪмъ 
понадобилась другая вЪра. Дъти говорятъ: нужно. Конечно, 
хорошо бы идти рядомъ съ ними... 

Она сама испугалась собственныхъ словь и робко взгля- 
нула на Готхольда. Но онъ промолчалъ, какъ будто не раз- 
слышалъ, что она сказала. 

— Будемъ держаться нашего стараго Бога, Фрау Зау- 
теръ,—сказалъ онъ посл длинной паузы.—Онъ еще живъ. 

Они догнали тельжку и обЪихъ женщинъ съ мальчи- 
комъ, подхолившихъ уже къ мЪету собранія. Когда сидзв- 
шій въ тел®жкЪ увидълъ старуху въ сопровожденіи Гот: 
холіда, онъ насмвшливо улыбнулся. Движеніемъ руки ста- 
руха указала на группу. | 

— Эго—мои дъти, г. пасторъ, — сказала она,--и малень- 
кій Лать. 


К ӘРЕ жж о а 
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а дружеское привъЪтствіе пастора калЪка отвътилъ по- 
чтительнымъ поклономъ. 

— Я уже слышалъ о васъ,—сказалъ Готхольдъ.—Вамъ 
пришлось очень тяжело. 

— Другимъ бываетъ еще хүже, —отвътилъ спокойно ка- 
лъка. Хотя я—только полъ-человЪка (другую половину со- 
жрала машина), но у меня есть на что жить, у другихъ и 
этого нфтъ. 

Глаза его горли гнъвомъ и злобой. 

— Оставь, Вилемъ!—вмъшалась старшая изъ сестеръ, пол- 
ная и живая женщина, при чемъ на открытомъ красивомъ 
лицЪъ второй мелькнуло выраженіе горечи. — Г. пасторъ знаетъ, 
что мы —соціалъ-демократы. 

— Конечно, —отвътилъ Вильгельмъ съ оттънкомъ гордо- 
сти: —(Съ нашимъ Вельманномъ мы пройдемъ сквозь огонь и 
воду! 

— Вилемъ!—испуганно воскликнула старуха. 

— Оставьте его!—произнесъ спокойно Готхольдъ:—Къ со- 
жалЪнію, я эти ръчи слышу уже не въ первый разъ. 

— Мы должны подойти поближе, —требовала младшая 
сестра, выражавшая признаки нетеризя,—онъ долженъ 
сейчасъ придти. Оставь этотъ разговоръ! 

— Да, да, впередъ! прибавила вторая сестра, и онЪ по- 
везли телЪжку дальше. 

Вильгельмъ Заутеръ холодно приподнялъ свою шляпу. 

Готхольдъ шелъ рядомъ со старухой. 

— Для нихъ ветрВтить пастора все равно, что быку уви- 
двть красный платокъ, — жаловалась она.—Это ужасяо! Ны- 
ввшніе молодые люди совсъмъ не имъютъ почтенія къ ду- 
ховному лицу и очень нетерпимы Вее, къ чему они стре- 
мятся, правильно и хорошо... Но остальное никуда не го- 
дится.. Точно свътъ совсъмъ перемЪнилея. Иногда не зна- 
ешь, какъ и справиться: ложись да помирай... 

Они дошли до мВста собранія, и она прекратила разговоръ. 

Вся возвышенность была запружена народомъ. Большин- 
ство стояло безмолвно, въкоторые сидъли на земл%, а дру- 
пе ходили взадъ и впередъ, тихо разговаривая. Всюду го- 
сподствовало торжественное, полное ожидая, настроеніе. 
Готхольдъ помъстился на заднемъ плав, чтобы не быть за- 
мъченнымъ. Не смотря на сумерки, онъ раземотрълъ боль- 
шинство присутствовавшихъ. Большею частью здЪсь были 
рабочіе, мужчины и женщины, но тамъ и сямъ мелькали 
лица и другихъ професеій. Съ нЪкоторыми изъ нихъ ему 
пряхотилось встрћчаться въ раз ныхъ мЪъстахъ. Кое-кто ста- 
рался, какъ и онъ, остаться незамъченнымъ. Туть было см%Ъ- 
шанное общество, привлеченвое сюда разными мотивами: лю- 
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бопытствомъ, благоговћніемъ и надеждой. Готхольдомъ овла- 
дъло уныне, и напрасно онъ боролся съ нимъ. „Почему они 
не стремятся такъ въ церковь?—думалъ онъ. Почему цер- 
ковь потеряла власть надъ ними?“ 

На двухъ деревьяхъ, у опушки лћса, на небольшомъ раз- 
стояи другъ отъ друга, вепыхнули огни двухъ фонарей, 
повъшанныхъ цирюльникомъ Бедова. Наступила полная ти- 
шина. Люди подвинулись другъ къ другу и вытянули шеи. 
Готхольлъ видълъ, какъ Вильгельма Заутера провезли ближе 
впередъ, и какъ охотно всЪ уступали ему дорогу. Елена взяла 
на руки маленькаго Ласа и посадила его верхомъ къ себЪ 
на плечи, чтобы и онъ могъ слышать и вид%ъть. Старуха- 
мать безпомощно пробиралась сзади, съ опущенной головой, 
повидимому, съ большой робостью и смущевемъ. 

Наконецъ, на большой камень, покрыгый мхомъ, между 
деревьями съ фонарями, взошелъ человЪкъ. Стало такъ 
тихо, что Готхольдъ могъ слышать прерывистое дыхавіе сто- 
явшихъ вблизи его. И его сердце вдругъ забилось: онъ уви- 
дълъ передъ собою Курта Вельманна! Выпрямившись во 
весь ростъ, съ кроткими, мечтательными глазами, стоялъ онъ 
на возвышеніи, какъ въ то время, когда еще молодымъ сту- 
дентомъ, одушевленнымъ пылкими стремленями, близкими 
и Готхольду, излагалъ ему одну изъ своихъ будущихъ про- 
повздей. Послышался тоть же голосъ, дрожавшій отъ силь- 
наго внутренняго возбуждемя, когда онъ, устремивъ взоръ 
въ свЪзтлую даль, обратился съ своей рЬчью къ внимательно 
слушавшей его толиз. 

— Дороге друзья, братья и сестры! Мы живемъ въ знаме- 
нательное время. Это не время апатіи и упадка, въ чемъ насъ 
стараются увзрить преждевременно отжившіе, истощенные 
сластолюбцы; это время броженія, порыва и переворота; оно 
родить новое, чего ждетъ все человфчество. Конецъ де- 
вятнадцаго столвия не представляется старческимъ: онъ 
юношески свъжъ и полонъ бурныхъ созидательныхъ стрем- 
леній. Мы живемъ въ періодъ величайшихъ открыт и 
великихъ людей. Наше время въ своей неутомимой дЗятель- 
ности быстро расграчиваетъ силы и безсердечно распоря- 
жается человЪ ческой жизнью. Въ своемъ поступательномъ 
движеніи оно разрушаетъ то, что тысячи людей считаютъ 
священнымъ, и не справляется, страдаютъ ли они, платятся 
ли единицы, губитъ ли это ихъ, или вознаграждлаетъ. 7Ке- 
лЪзное время требуетъ сильныхъ духомъ и независимыхъ 
умомъ мужей. 

Въ наши дни замЪчается пламенное стремлене къ 
Христу. Чъмъ обусловливается оно, друзья мои? ТЪмъ, что 
человЪчество нуждается въ ХрнетЪ, а ему не хотятъ дать 


ЧТО ЕСТЬ ИСТИНА. 151 


и не даютъ Его... Если бы Христосъ снова вошелъ въ 
жизнь и увидвлъ, что творится въ государствахъ, име- 
нующихъ себя „христіанскими“, и гдЪ христіанство приз- 
нается оффищальной религіей, Онъ, возвћстившій царство 
равенства и братства, опустилъ бы свою голову и возрыдалъ, 
какъ при разрушеніи 1ерусалима. 

Очень мвогіе произносятъ имя Христа, но ученія Его 
не знаютъ. Если бы они знали его, не стали бы жить, какъ 
живутъ. Глъ тъ, кому христіанство проникло въ душу и 
сердце, къмъ оно овладвло вполнћъ? Я ихъ не вижу. Кто те- 
перь дъйствительно живетъ согласно ученію Христа? Кто 
не на словахъ только, а на дълъ хочеть слЪдовать Ему, 
тотъ дћълается или посмвшищемъ для всего свзта, или му- 
ченикомъ. Нельзя придумать для человвка болће трагиче- 
скаго положения... Воть почему такъ сильно влеченіе къ 
Христу въ наше безбожное время. Мы не хотимъ, чтобы Онъ 
внушалъ намъ страхъ и приниженность, потому что тогда 
Его ученіе и двла были бы людямъ не подъ силу, и 
для него не было бы ни въ чемъ заслуги. Всякая попытка 
подражать Ему была бы съ нашей стороны напраснымъ тру- 
домъ. Не того хотвль и требовалъ Христосъ. Мы должны 
дЪйствовать, жить во Христв и работать съ Нимъ. СлЪдуя 
чистьЙйшему и благороднзйишему ученію Христа, столько 
разъ подвергавшемуся исклжешю, мы должны въ корнВ из- 
мънить свой образъ жизни и сдВлать себя достойными того 
царства братства, какое хотьлъ видъть Сынъ плотника изъ 
Назарета. 

Братья! Намъ говорятъ, что мы не въримъ въ Бога, и 
потому мы злые и безнр:вственвые люди. Отождествлять 
вЪру въ Бога съ нравственностью, ставить мораль въ ва: 
висимость отъ въры въ Бога—какая громадная ошибка 
мысли, какое смфшеню понят, какая наглая дерзость! 
Только властолюбивое духовенство можетъ проводить такую 
идею и поідерживать церковную мораль угрозами и обЂ- 
щаніями наградъ. СомнЪше въ ихъ правотЪ и безнравствен- 
ность—для нихъ одно и то же. Товарищи и братья! Никакой 
ввры нельзя доказать и никакая вђра не нуждается ВЪ 
доказательсгвахъ: вВра, сама по сьбЪ, благодать. По су- 
ществу она не пуждается въ защитВ отъ возраженій и со- 
мнЪн1й. Оставимъ имъ ихъ взру, если она у нихъ есть, и 
пусть они оставятъ намь пашу вВру. Всякая вЪзра имЗетъ 
право на существоваше, потому что всякая—благодать, со- 
кровеннъйшее дъло с“рдца, ее нельзя пи насадить, ни навя- 
зать. Она живетъ въ пас. составляетъ часть насъ самихъ, 
и мы обречены жить и умереть съ нею. 

Братья! Тъ, кто утвер:кдаетъ, что у насъ нътъ въры,— 
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лгутъ У насъ есть своя прекрасная, свътлая вЪра въ будущее, 
въ братство людей и въ миръ на землЪ. У насъ есть истинное, 
страстное влечене къ Христу, пробивающееся чрезъ этоть 
міръ постыднаго произвола и продажнаго рабства, черезъ 
вооруженное и окостензвшее въ корыстолюби человьчество. 
Пасторы до пресыщеня и отвращенія повторяютъ слова 
Евангелія, грозять и хвастаютъ имъ, сопровождая свои 
поүченія закатываніемъ глазъ и колЪнопреклоненіемъ; но 
смыслъ произносимыхъ ими словъ и послъдующіе ихъ по- 
ступки такъ же далеки другъ отъ друга, какъ были далеки 
отъ Христа книжники и фарисеи, пригвогдившіе Его къ кресту 
изъ страха, что Гго учеше восторжествуетъ въ мір... 
Во что превратилось ученіе Христа въ этомъ мірЪ, гд 
лицемъріе облекается въ мантію въры и добродЪтели и 
властолюбіе осмъливается искать опоры для своего дерз 
новеннаго права въ словахъ скромнъйшаго и емирен- 
НВЙшаго изъ людей, — показываетъ жажда слъЪдовать 
Христу, вспыхнувшая съ новой силой среди людей. Въдь 
что сталось сь Его ученіемъ? Какъ исказили и изуро- 
довали его! Хрисгосъ основалъ братскую общину, елово Его 
обращалось къ обездоленнымъ и бъднымъ; трудящихся и обре- 
мененныхъ призывалъ Онъ къ себъ; больныхъ и несчастныхъ 
утЬшалъ Онъ. Наша „христіанская“ церковь обратилась въ 
классовую церковь... Истинно, истинно говорю вамъ: ни одной 
искры христіанства нъЪтъ у всъхъ этихъ лицем%ъровъ и грЪш- 
НИКОВЪ! 

Много столъЪтій тому назадъ въ отдаленной Инли, на бе- 
регахъ Ганга, жилъ сынъ царя. го имени Сиддерта, изъ рода 
Каса. При обход обширнаго царотва своихъ будущихъ владћ- 
ній, онъ былъ пораженъ массой бъдныхъ и несчастныхъ, на- 
селявшихъ это царство, и устылился окружавшей его пышности, 
блеска и своего могущества. Сиддертя добровольно отказался 
отъ своего суетчаго положенія наслЪдника престола, роздалъ 
всъ свои богатства бълнымъ и обошелъ всю страну. съ цзлью 
научить людей состраданію ко всъмъ живымъ существамъ и 
вывести ихъ изъ тьмы язычества. Әготъ скромный сынъ 
царя, подъ именемъ Будды, основалъ новую религію, имЂЪю- 
щую теперь много милліоновъ гослЪдователей и въ другихъ 
странахъ. Съ какой насмвшкой и сь какимъ негодованіемъ 
смотрятъ на послъдователей Будды эти, такъ называемые, 
хпистіане съ воображаемой высоты своихъ убъжден1й и въры! 
По ихъ мнћънію, все это—азіатскіе варвары, язычники, зани- 
мающіе самую низкую и жалкую ступень человъчества, и имъ 
не можетъ быть спасешя. Но я спрашиваю васъ: можно ли 
ждать теперь, что найдется наслъдникъ престола или про- 
сто богатый и сильный міра сего, кто захотЪлъ бы послЪдо- 
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вать примћру Силдерты? Я не вижу такихъ... И всетаки они 
хвастаются своимъ христіанствомъ, хотя ни у кого изъ нихъ 
нЪтъ и ТВни того, чъмъ обладалъ отпрыскъ индійскихъ 
властелиновъ: нЪтъ состраданія къ людямъ. Христіанство ихъ 
стало властолюбивой и своекорыстной религіей, порождающей 
разныя нелЗпости... Отсюда-то, друзья мои, и то пламенное 
желаніе нашего времени возстановить истинное ученіе Христа. 

Друзья мои и братья! Чего же хотимъ мы, слабые и го- 
нимые? Мы хотимъ воодушевить и поднять человћъчество, 
хотпмъ нравственнаго возрожденя отдзльныхъ единицъ, хо- 
тимъ мирнаго преобразован1я разлагающагося порядка. Наше 
ръшеніе можетъ быть тяжелымъ для этихъ единицъ. Но если 
оно будеть принято сразу многими, то они станутъ под- 
дэрживәть и защищать другъ друга, находить утЬшеніе и 
надежду. Одинокого захлестываетъ волна жизни, и онъ ри- 
скуетъ погубить свой челнъ въ бурномъ морз, но когда вс 
соединяются для общаго дзла, созидается нъчто великое. 
Поэтому мы и говоримъ: прислушайтесь къ словамъ Хри- 
ста изъ Назарета: „что вы сдЪфлали одному изъ малыхъ 
сихъ, братьевъ моихъ, то сдълали МнЪ“, чтобы мы не 
могли сказать о васъ: „ибо алкалъ Я и вы не накормили 
Меня“. Въ четвертой главз ДЪян1я апостоловъ сказано, что 
никто изъ нихъ ничего не называлъ своимъ, и все было у 
нихъ общее. Такъ жили первые христіане, принявшие Еван- 
геле еще не въ искаженномъ видЪ. А насъ, желающихъ 
того же, современные христіане, тратящіе свои деньги только 
на самихъ себя и на постройку церквей и казарм ъ, назы- 
ваютъ невврующими и отступниками!.. 

Но не унывайте, братья мои, близокъ день, когда на 
землЪ настанеть царство Христа. Нашихъ послЪдователей 
все прибываетъ. Бъдствія нашего времени взываютъ къ не: 
бесамъ. Такъ дальше идти не можетъ, это теперь видитъ 
всякій... Итакъ, идите, утЪшенные, и ждите, друзья мои; 
Будьте спокойны и надъйтесь: нашъ часъ пробьетъ! 


ХШ. 


Ораторъ кончиль. НЪкоторое время царила глубокая ти- 
шина. Казалось, каждый изь этихъ, исполненныхъ благо- 
говЪнія, слушателей желалъ, чтобы въ душЪ его продолжа- 
ли звучать полныя надеждъ слова утъшенія мечтательнаго 
пророка, прежде чъмъ они, ободренные, вернутся къ ничтож- 
ной дЪйствительности. Куртъ Вельманнъ сошелъ съ камня 
и смъшался съ толпой, чтобы пожать протянувшіяся къ 
нему мозолистыя руки. Онъ не говорилъ ни слова; лобъ 
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его быль покрытъ каплями пота, онъ тяжело дышалъ; 
устало, съ блуждающей улыбкой, пожималъ онъ ВСВ эти 
руки. Лицо его поблекло и только не потухалъ мечтатель- 
ный блескъ его глазъ. Женщины въ особенности тъенились 
вокругъ него. НЪкоторыя, постарше, плакали отъ волненія. 
Многія хотћли поцвловать руку, но онъ не допускалъ 
этого. Сотни блестящихъ глазъ были устремлены на него. 
Готхольдъ смотрълъ на все издали, не трогаясь съ мЪста. 
Онъ давно хотЪлъ уйти, еще во время рзчи, возмущавшей 
каждый фибръ его существа, но не могъ. Какъ прикован- 
ный, стоялъ онъ на одномъ мъстЪ. Ему казалось, что пе- 
редъ нимъ сорвали завЪсу съ новаго, невъдомаго ему мірз, 
хотя то, что рисовалъ этоть мечтатель передъ своими вни- 
мательными слушателями, было то же, что онъ читалъ у:ке 
во многихъ сочиненіяхъ, цћлой грудой лежавшихъ на его 
письменномъ столЪ. Было ново и достойно вниманія только, 
какъ онъ говорить, и хакъ его слова дъйствуютъ на ТЗВХЪ, 
для кого они предназначаются. Готхольдъ могъ убъдиться 
воочіо, что одного знака этого человЪка достаточно, чтобы 
вся эта толпа пала передъ нимъ ницъ и съ рыданіемъ и 
восторгомъ признала въ немъ своего вождя. Люди подняли 
бы его на своихъ рукахъ, какъ новаго Христа, усыпали бы 
его путь зелеными вћътвями и кричали „осанна“. Да, гово- 
рившій съ ними былъ правъ: горячее, пламенное стр“мленіе 
къ Христу живетъ въ нихъ!.. Что-то похожее на зависть вспых- 
нуло въ душЪ Готхольда. Какой силой пользуется этоть 
„красный“ Вельманнъ! Почему не приходятъ къ нему. на 
его проповЪзди, въ его церковь вс эти алчущіе и жажду- 
ще манны небесной? Онъ вспомнилъ, какъ тупо ежатся ояи 
на деревянныхъ скамейкахъ въ церкви, какъ безучастно по- 
вторяютъ за нимъ слова молитвы и какъ безсмысленно тара- 
щатъ глаза, когда онъ, онъ возвъщаетьъь имъ слово Боже! 
Значитъ, и тутъ дъятельность его не достигаетъ цВли, какъ 
и въ лЪлахъ милосердя. Значитъ, и здъсь предупредили 
его другіе, и его честныя и благія намъренія ни къ чему 
не приведутъ, и только потому, что онъ —священникъ. Они 
ищуть и признаютъ только братьевъ, всегда готовых”, п0- 
мочь. Они хотятъ возсгановить на землћ царство Боже, 
царство любви, слиться въ одну большую общину, какъ пер- 
вые христіане. РазвЪ есть въ ихъ намЪреніяхъ и дълахъ что- 
нибудь враждебное Богу? И что враждебнаго государствен- 
ному порядку въ томъ, что они отвергаютъ, какъ несоглас- 
ное съ ученіемъ Христа, всякое примфнеше василія?.. 
Готхольлъ услышалъ вблизи себя рыданія. Старая зелен- 
щица, Эмил!я Заутеръ. плакала, закрывши передникомъ лицо. 
Эту тоже можетъ легко обратить Куртъ Вельманнъ, и тогда 
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ничто не будетъ раздълять ее съ дътьми. Они не посягаютъ 
на ея Христа, чего она всегда боялась. Значитъ, вотъ какъ 
слъдуетъ говорить съ этими людьми: надо утВшать ихъ и 
возбуждать въ нихъ надежду, а не принуждать и пугать, 
вселять и возбуждать къ себ довзре, указывая на печаль- 
ную дъйствительность. 

Взоръ его продолжалъ блуждать по всъмъ этимъ морщи- 
нистымъ лицамъ, ожесточеннымъ работой и тяжелой жизнью. 
Многихъ ему приходилось видЪть въ ихъ повседневной 
жизни, и они казались тупыми и упорными, желчными 
и васмъшливыми, а сегодня—какимъ искреннимъ сочув- 
ствіемъ дышать ихъ лица! Даже цирюльникъ Бёдовъ оста- 
вилъ свою язвительную улыбку, а грустное лицо калЪки въ 
телъжкъ прямо сіяло свЪтомъ блаженства. Лена, стоявшая 
возлЪ него, высоко держала на рукахъ маленькаго Ласа и 
своими блестящими глазами указывала, этому представителю 
новаго поколънія человъка, возвъщавшаго миръ и счастье. 
Горькое чувство все расло въ душЪ Готхольда... Глаза его 
стали искать Гельгу. НЪтъ ли и ея среди этихъ благоговВй- 
ныхъ слушателей? Не устремлены ли также и ея взоры на 
новаго пророка, ея единомышленника? Ему казалось, что 
онъ чувствуетъ ея близость, но ея нигдъ не было. Онъ 
замЪтилъ только инженера Константина Майвальда. Онъ 
стоялъ какъ разъ противъ него, со скрещенными на груди 
руками, прислонившись къ дереву, и взглядъ его глубоко- 
сидящихъ, печальныхъ глазъ спокойно скользилъ по толп%. 
Какъ будто онъ одинъ изъ веЪхъ оставался холоднымъ, 
равнодушнымъ наблюдателемъ, и Готхольду показалось даже, 
что губы его подергивались иронической улыбкой. Въ эту 
минуту этотъ странный человЪкъ, раньше интересовавшій 
его, показался ему непріятнымъ. Готхольлъ повернулся и по- 
шелъ внизЪ, направляясь къ дому. 

При первомъ поворотЪ дороги, онъ замътилъ старую зе- 
ленщицу, сидъвшую на камнЪ. Она поджидала своихь, все 
еще не рВшавшихся уйти, какъ и большинство другихъ 
слушателей. Они толпились вокругъ Курта Вельманна, въ на- 
деждВ уловить еще хоть одно его слово или взглядъ. У знавъ 
Готхольда, торговка очень смутилась. 

— Ну, теперь вамъ легко будеть обойтись безъ церкви 
и даже безъ Бога, фрау Заутеръ. —сказалъ онъ съ бель- 
шой жестокостью. 

Старуха покачала головой съ легкимъ всхлипывашемъ. 

— Ахъ, нЪтъ, г. пасторъ, повърьте, нЪтъ... рагвъ это 
возможно? Никогда, никогда, пока жива буду. Но какъ хорошо. 
г. пасторъ; ничего подобнаго я не слыхала во всю свою 
жизнь. Я ужъ и сама не знаю, кахъ мнЪ быть. Прямо гово- 
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рить не по-человЪчески. Ахъ, Господи Боже мой, кто бы 
могъ подумать... 

Готхольдь пошель дальше, ничего не отвътивъ. Ему 
было пріятно, когда онъ очутился среди сумерекъ и ти- 
шины. Все происшедшее могло бы показаться ему сномъ, 
если бы не это страшное сердце ен1е! Если бы не чувствовать 
съ завистью, что то, чему прежній товарищъ его плановъ и 
стремленії посвятилъ сегодня свое слово, было страстнымъ 
желанемъ и его собственной юности... Какъ лунатикъ, дошелъ 
онъ до своего дома. Отворивъ дверь въ корридоръ, онъ 
удивился, что въ сЪъняхъ не горитъ лампа: развЪ уже такъ 
поздно, или забыли, что онъ еще не вернулся? Онъ ощупью 
дошелъ до своей комнаты и въ это мгновеніе вдругъ услы- 
шалъ скрипъ двери справа, какой-то шелесть и чье-то ти- 
хое, быстрое дыханіе. 

— Кто здВеь?—спросилъ онъ. 

Въ отвЪтъ послышался сдержанный смЪхЪ. 

Что-то горячее поднялось въ груди Готхольда... СдЪлавъ 
шагъ впередъ, онъ наткнулся на что-то мягкое и теплое, и 
отскочилъ назадъ. Тутъ онъ замЪтилъ, что дверь комнаты 
Мице была отворена; въ глубинЪ стояла наполовину зга- 
крытая свЪча и освЪщала часть постели. Въ то же 
мгковен!е у самаго своего уха онъ услышалъ страстный 
шепотъ: 

— Идемъ! Мина ушла, а фрейлейнъ кръпко спитъ.. Ни 
одинъ человћкъ насъ не услышитъ... 

Готходьдъ все понялъ; сердце его сильно колотилось въ 
груди. Было ясно, что Мице втайн® продолжала заниматься 
своимъ прежнимъ ремесломъ. Въ поздвій часъ, когда вездЪ 
уже было темно, и она могла не бояться никакихъ неожи- 
данностей, она поджидала одного изъ своихъ любовниковъ, 
вручивъ ему предварительно ключъ отъ двери. Готхольдомъ 
овладъло глубокое возмущеніе и гнЪвъ. Но прежде, чВмъ 
онъ успЪлъ вымолвить слово, вокругъ его шеи обви- 
лась мягкая рука, и голосъ Мице прозвучалъ надъ самымъ 
ухомъ: 

— Идемъ же! Нечего бояться. Я такъ долго ждала тебя... 
каждый вечеръ... 

Онъ вырвался изъ ея рукъ, съ отвращеніемъ оттолкнулъ 
ее и, опрометью вбъжавъ въ ея комнату, схватилъ свъчу и 
освътилъ ей лицо. Онъ ждалъ, что у нея вырвется крикъ 
ужаса, какъ только она узнаетъ его. Но она только улыба- 
лась тою же улыбкой, какую онъ видЪлъ на ея губахъ въ 
первый разъ, въ подвалЪъ, когда навЪстилъ ея больную 
сестру. Онъ замЪтилъ также, что она была въ одной юбкЪ 
и въ разстегпутой на груди рубашкъ. Онъ испытывалъ 
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отвращеніе къ ней, быть можетъ, именно потому, что чув- 
ствовалъ горячее волнене крови и стыдился своего возбу- 
жденія. Ему пришла въ голову полная муки и отвращенія 
мысль: что, если она ждала именно его? Если она посели- 
лась въ его дом и приняла на себя роль раскаявшейся 
гр» шницы, чтобы стать близкой къ нему и увлечь его?.. Онъ 
съ ужасомъ и пристально смотрълъ на нее. Она все про- 
должала по прежнему улыбаться, съ оттвнкомъ любовной 
игры. 

— Мари!—вскричалъ онъ съ отчаяніемъ. 

— Гм?—отвзтила она, хихикая, еще не понимая, что 
происходитъ съ нимъ. 

Она хотвла усадить его на стулъ. Онъ вскочил»ъ, 
вскрикнулъ, схватилъ ее обфими руками за голыя плечи и 
съ оъшенствомъ сталъ трясти... 

— Негодная!. Развратница! 

Ногти его впились въ ея тћло, и она съежилась отъ боли. 

— Маъ больно, —произнесла она сердито и сдЪлала по- 
пытку освободиться.—Да и не кричите такъ: фрейлейнъ мо- 
жетъ проснуться. 

— Такъ это все, что ты можешь сказать мн, негодница?— 
злобно спросилъ онъ. У него невольно сорвалось это ты. Онъ 
дрожалъ, какъ въ лихорадкВ, и чувсгвовалъ страшную сла- 
бость. Онъ естественно вспомнилъ Гельгу и то, что она сказала 
ему, когда онъ сообщилъ ей о своемъ намЂреніи спасти эту 
дзвушку. Стыдъ и гнъвъ боролись въ немъ... Между тЬмЪ, 
высвободившись изъ его рукъ, Мице сердито присЪла на 
край кровати и, болъзненно сжимая губы, растирала себЪ 
плечи. 

— Что же мнЪ сказать? —проворчала она. —И между вами 
бывають умные! Зач мь же вы взяли меня къ себЪ, за- 
чъмъ я очутилась здъсь? Я отлично поняла, что все это 
вы усгроили, чтобы отвести глаза другимъ... Наконецъ, се- 
годня вся эта канитель мнЪ надоЪзла... Вы мнв очень нра- 
витесь, и въ особенности потому, что, кромЪ доброты, въ 
васъ есть что-то невипное... Такихъ мужчинъ въ выпъшнее 
время не скоро найдешь... Да и сидъть здћеь взаперти, если 
ничего не получаешь за это, удовольствія мало. 

Готхольдъ старался успокоиться. Онъ всталъ и близко 
подошелъ къ ней. Глаза его горВли. 

— И только для этого ты пришла сюда? Хотђла для 
разнообраз1я стать моей любовницей, а не быть къ услу- 
гамъ всего свЪта? Ты думала, что и я преслъдую ту же 
цъль?--Отзращеніе овдадъвало имъ все больше и больше. — 
Ты несомнънно продолжала заниматься своимъ позорвымъ 
ремесломъ: иначе зачъмъ такъ часто уходить изъ дому?.. 
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А сегодня... такъ какъ дъло слишкомъ затянулось, по тво- 
ему... У! Негодница! Я долженъ сдерживаться, чтобы не уда- 
рить тебя... Все твое благочесте и скромность, значитъ, были 
только притворствомъ, постыднымъ лицемземт... Ты просто 
хотВла ввести меня въ заблужденіе... 

Мало по малу сердитое упрямство сходило съ лица Мице, 
и она принялась безпомощно плакать. 

— Господи, Царь небесный, да чего собственно вы хо- 
тите отъ меня? Вы такъ мяЪ нравитесь и если хотите меня, 
то я, конечно, не етану больше таскаться съ Люде или съ 
кЪмъ-нибудь другимъ. Но молиться только и стряпать... ну, 
нътъ... я лучше сейчасъ же пойду своей дорогой... Я не 
предполагала... 

Она встала, рыдая, и хотъла пройти мимо него. Но онъ 
силой удержалъ ее. 

— Не смЪй уходить! Встань на колћъни, негодная, и мо- 
лисы Молись, чтобы Богъ простилъ тебЪ твои многочислен- 
ныя прегрЪшенія... А потомъ увидимъ, что дълать съ тобою. 

Онъ снова схватилъ ее за плечи, чтобы повалить на 
землю, но она стала сопротивляться. 

— НЪтъ, будетъ съ меня... сыта! Если такъ... я не хочу, 
говорю вамъ, не хочу... 

Она продолжала вырываться изъ его рукъ. 

Оба не слыхали, какъ отворилась дверь въ корридоръ, 
и вернулась кухарка Мина. Ова остановилась у открыгой 
двери, парализованная страхомъ, и съ ужасомъ пристально 
смотръла на нихъ. Въ слвдующую секунду ова громко и 
пронзительно закричала: 

— Фрейлейнъ! Ради Бога, фрейлейнъ Идите скорће! 
Пасторъ насилуетъ Мари... флейлейнъ, фрейлейнъ! 

Готхольдъ отпустиль Мице и повернулъ свое мертвенно- 
блъдное лицо къ кричавшей женщин. Мице почувство- 
вала себя свободной и мгновенно сообразила, какъ вы- 
голвће воспользоваться своей свободой: закрывьъ лицо объими 
руками, она бросилась на кровать. Прежде, чьмъ сконфужен- 
ный и возмущенный Готхольдъ успЪлъ выговорить слово, 
разбуженная шумомъ Ирма, въ капотћ и со свЪчой въ ру- 
кахъ, показалась въ дверяхъ своей комнаты. Широко рас- 
крытыми глазами смотръла она на что-то необычайное, что 
происходило здзсь. Она не нашлась сразу, что сказать, и 
дрожала веъмъ твломъ. Мина, вся въ слезахъ, не зная, что 
предпринять, собралась было уйти. Но грозный окрикъ Гот- 
хольда: „Не смЪть уходить!“ остановилъ ее. 

— Я хотћлъ заставить эту тварь встать на колЪни и мо- 
лить Бога о прощени,—проговорилъ онъ:—Но сердце ея ока- 
мензло, и она воспротивилась... На сегодняшнюю ночь я запру 
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ее въ комнатв, и завтра мы рЪшимъ, что дЗлать. Вы, 
Мина, должны молчать о происшедшемъ. Завтра мы пого- 
воримъ подробв%е. 

Голосъ его звучалъ твердо. ВсЪ молчали. Онъ съ ужа- 
сомъ чувствовалъ, что ему не взрятъ... 

Когда Готхольдъ намъревался запереть снаружи дверь 
комнаты Мице, она, со слезами на глазахъ отъ злости, со- 
скочила съ кровати и бросилась къ двери. 

— 0-0! этого не будетъ! — кричала она. —Сначала г. 
пасторъ хотЪлъ меня изнасиловать, а теперь всю вину ва- 
лить на меня, да еще хочетъ держать взаперти, чтобы я не 
выбъжала на улицу и не разсказала веъмъ, что мнъ 
пришлось вынести въ этомъ благочестивомъ дом%... Ну, 
нътъ, этого не будетъ! Сейчасъ же отпустите меня, иначе 
я убъгу, какъ есть, раздвтая, или выскочу въ окошко... и 
свищите тогда въ слЪдъ. Молчать я ужъ не стану, всему 
свъту разскажу, что вы за челов къ. Пощады отъ меня не 
ждите!.. Пустите, говорю вамъ! 

Она съ бъшенствомъ колотила кулаками въ дверь. Гот- 
хольдъ безпомощно озирался вокругъ, ища поддержки. Онъ 
чувствовалъ себя совершенно безсильнымъ передъ такимъ 
нахальствомъ и не могъ произнести ни слова. 

— Ради Бога, г. пасторъ, пустите ее!—простонала Мина. — 
Богь гнаеть, что еще натворитъ эта сумасшедшая. Если 
вы запрете ее, вамъ, пожалуй, придется возиться съ по- 
лиціей. ВЪдь, въ самомъ ДЪлЪ, нельзя же такъ поступаты.. 

— Правда, Готхольдъ, ты долженъ отпустить ее, —приба- 
вила все время молчавшая Ирма,—чЪмъ скорће эта особа 
исчезнетъ изъ глазъ, тВвмъ лучше. 

Съ этими словами Ирма повернулась и ушла въ свою ком- 
нату, какъ будто не хотъла больше возиться ни съ какими не- 
пріятпостями. „Можетъ быть, сестра и права —думалъ Гот- 
хольдь, неувъренный, что она приняла его слова за чи- 
стую монету, —безиолезно осквернять свой домъ присут- 
ствіемъ такого погибшаго существа“. Ему опять вспомни- 
лась Гельга. 

‚- Хорошо, —произнесъ онъ, обращаясь къ Мице, которая 
спокойно одЪвалась,-- идите, если хотите! У держивать васъ 
я не стану. Но нослъдняго слова я еще не сказалъ... 

Онъ вошелъ въ свою спальню и въ смертельной уста- 
лости опустился на стулъ Нъкоторое время за стъной слы- 
шенъ былъ шепотъ и хвыканье Мице. Чего она только не 
навретъ теперь! И нъЪтъ ввдь возможности заткнуть роты 
Если она раструбитъ по всему околодку, что онъ хотЪлъ 
совершить надъ ней безнравственное насиліе, то сколько 
найдется такихъ, что повърятъ ей! Скажуть: священвикъ, 
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зная развратную жизнь красивой дзвушки, взялъ ее къ 
себъ для своего собствепнаго удовольстня,—и людямъ Это 
покажется гораздо болъе правдополдобвымъ, чъмъ то, что 
онъ пріютилъ ее у себя ради спасенія ея же души. Къ его 
ДЪЙствительному вамВреню ть самые люди, у которыхъ 
всегда на языкВ слово Божје и притворная готовность 
исполнять Его заповЪди и почитать духовенство, отнесутся 
съ циничной улыбкой... Его охватило невыразимое отвраще- 
ніе. „И они-то хотятъ основать на землЪ царство Боже, цар- 
ство братства и любви!—думалъ онъ. Развъ они пригодны для 
этого? Имъ слъдуетъ сначала передЪлать себя, чтобы стать 
досгойными такого дъла“. 

За стъной наступила тишина, и Гогхольдъ подумалъ о 
снЪ. Лечь спать? Ахъ, если бы онъ могъ только уснуть м 
забыться! Но волнеше едвя ли дастъ ему погрузиться въ 
СОНЪ... 

Едва онъ усићлъ снять сюртукъ, какъ рВзкій звонокъ 
заставилъ его вздрогнуть. Кто бы это могъ быть въ полночь? 
Онъ снова одълся и со свъчею въ рукВ пошелъ отпереть 
дверь. Межетъ быть, умирающій хочетъ помолиться вмЪств 
съ ним? 

На улицъ стояла Притцка съ привратникомъ и, страшно 
разстроенная, долго не могла ничего произнести, кром%: 

— Ахъ, ради Бога, г. пасторъ, г. пасторъ... 

— Что случилось? —спросилъ поблъднъвшій Готхольдъ.— 
У Мютцель? Больной стало хуже? Зоветь меня? 

Притцка опустила голову и все еще не могла говорить. 
Оть волпенія, приложивь руку къ сердцу, она старалась 
вдохнуть въ себя воздухЪъ. ИПоивратникъ, стоявийй возлЂ 
нея, съ заспанными глазами и растрепанными волосами, тол. 
калъ ее въ бокъ: 

— Да ну-же, ну, раскройте ротъ!—ворчалъ овъ.— Должно 
быгь. случилось что-нибудь страшное, г. пасторъ: она кри: 
чала мнъЪ: „убійство“, „смертоубійство“. Я ничего не понялъ, 
а опа, какъ видите, не можетъ и духь перевести. 

— Сейчась илу,—сказаль Готхольдъ и пошелъ за шля- 
пой. Сердце его судорожно сжималось, но онъ гналъ отъ 
себя мрачныя преллувствія.—-Идемте! 

Они спустились съ лъегницы; Нритцка продолжала сто- 
нать и плакать, глотая воздухъ. 

— Ахъ, Боже мой! Изтъ, это что-то... . что-то... силы 
небесныя!.. 

Готхольдъ положиль руку на ея илечо. 

— Успокойтесь, наконецъ, и разскажите миъ, что слу- 
чилось! У Мютцель что-нибудь? Оча еще жива? 

— Ахъ, Царь Небесный... Ее, навърно, приговорятъ къ 





Максимъ Горькій и его поелЪдніе 
разеказы. 
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„Букоемовъ, Карпъ И вановичъ“ оживляетъ въ памяти чита- 
теля, нВсколько затЪненваго авторомъ драматическихъ произве- 
дөній, прежняго „Максима Горькаго“. Горячее чувство проте- 
ста противъ несправедливости и моральнаго уродства окружаю- 
щей жизни, сознан!е, что выпрямить эти уродства, конечно, не 
въ состоян!и тв, что идутъ за жазнью, куда бы она ихъ ни по- 
вела, и собственный душевный складъ художннез-автора дълаютъ 
его, естественно, п8вцомъ людей, которые смћютъ жить напере- 
коръ. Онъ вћритъ, что только эти люди сильной воли, не под- 
дающіеся насильственной формовкВ со сторовы жизни, сумћютъ 
передълать ее и освободить отъ уродующихъ нелъпостей и не- 
справедливости... А это, въ свою очередь, переходить уже въ 
культъ душевной силы, просто какъ силы, въ чемъ бы она ни 
выражалась. Пусть это будетъ ложно и даже опасно —съ точки 
врЪнія самого художника— направленная сила. Всетаки это— сила, 
а не безнадежное безсиліе. И если творчески-тусклая жизнь, 
окружающая автора „Букоемова“, не въ силахъ использовать эту 
силу, а, наоборотъ, принуждена защищаться отъ нея, какъ отъ 
враждебнаго элемента, прибћгая къ кандаламъ, каторгћ и пле- 
тямъ, тЬмъ трагичаће это заурядное уничтоженіе силы, въ ко- 
торой жизнь больше всего нуждается. „Буковмовъ“, осужденный 
ва побЪги, грабежи и убійство на безсрочную каторгу —предота- 
витель какъ.разъ такой не только не использованной, но извра- 
щенной и безповоротно загубленной силы. 

Онъ —жестокій убійца, но онъ не чувствуетъ себя похожимъ 
на своихъ товарищей по камер, тоже убійцъ. О немъ нельзя 
сказать подобно тому, какъ онъ выражается объ однокамерник% 
Махинћ, нелћпо совершившемъ какое-то нелвпое убійство, что 
онъ не знаетъ: „вачћмъ онъ вообще“, и о немъ недьзя сказать, 
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какъ онъ аттестуетъ своего другог) однокамерника-уб:їцӯт Ши. 
шова. Овъ—озвћрявшійся человЪкъ, и у него есть свое „оправ- 
даніе“. Единственнаго человћка, котораго Букоемовъ цЪнитъ, 
это — его неизизнный оцповентъ въ тюремныхъ спорахъ (раз: 
сказъ имфетъ темой одинъ изъ такихъ спорозъ), вевзмънно воз- 
ражающій „по Евангелію“, Богъ весть какъ попавшій въ тюрьму 
и ссылку за поджогъ и трижды бЬжавшій съ поселен1я. У Хро- 
мого (оппонентъ Букоемова—калвка) есть свое пониман!е жизни, 
хотя и ложное съ точки зрћнія Букоемоза: Хромой знаетъ, 
„зач мъ онъ вообще“, и, кром%ћ того, въ немъ есть самое цфнное, 
что можетъ быть—въ гла:ахъ Букоемова—у человћка: „есть со- 
противленіо“... „Вотъ, Хромой, —начинаетъ старый споръ Букое- 
мозъ... ты все говорить: већ лютя одинаковы по Евянгелію... А 
ты по правлВ скажи, — разва они двое (Махинь и Шишовъ) — 
люди, однако?“ Другое дћлр, по его опЪнкћ, онъ —Буқоемовъ или 
самъ спорщикъ: „..ты хоть безъ ноги, а... въ теб сопротивление 
есть... Теб пряказываютъ — живи въ Сибири!.. а ты — не хо- 
чешь, ты, вотъ, уходишь... это хорошо! Даже на одной ногћ 
ушел... очень хорошо, да! А воть Махинъ, — что онъ такое? 
Зачъмъ онъ вообще?..“ Самъ Букоемовъ представитель крайвяго— 
озвъренпаго— „сопротивленія“ жизни, который отв8чаетъ. по его 
миънію, ударомъ на ударъ. Онъ не находитъ никакого противо- 
рћВчія между своимъ р»месломъ убійцы и жизнью, въ которой 
онъ былъ участникомт—до тюрьмы и каторги. Когда Хромой, 
по поводу чьего-то жастокаго обращен1я съ животными, цити- 
руетъ: 
— А... сказано: всякое дыханіе да хвалитъ Господа... 
Старикъ косится на вего исподлобья и сердито возражаетъ: 
— Мало ли что сказано... ты гляди, что сдълано. 
Букоемовъ это и дфлаетъ,—въ изображеніи художника. Онъ 
смотритъ только на то, что „едћлано“ съ нимъ самимъ, что 
сдълано и дълается съ другими и другими, и потому почти 
свободенъ отъ чувства, что на немъ тяготћетъ какая-нибудь 
„неправильность...“ „Люблю я теб говорить, Хромой... — гово- 
ритъ Букоемовъ своему спорщяку „по Евангелію“, —умћешь ты 
слушать... А когда ты самъ говоришь — не люблю я этого... Съ- 
рый ты человзкЪъ, трусливый... и напрасно ты себз глаза зама- 
зываешь. Гляди на все прямо—вотъ тебъ законъ! Тутъ вся пре- 
мудрость... Г:яди на все прямо — только и всего... А ты гово- 
риль— люди... и то, и се... надо жалћть!“ Самъ Букоемовъ себ® 
глазъ „не замазываетъ“ —твердо знаетъ, что „жалости“ на свътћ 
нфтъ, и ова никому не нужна. „Зач мъ я буду жалћть, ежели 
ни въ комъ нВтъ жалости. И пе нужно мвћЪ это и невыгодно“. 
Еще ребенкомъ онъ помнитъ, какъ отецъ мучительно билъ его 
мать и ва мольбы той: „убей, Христа ради, сразу, ве мучь“ от- 
вћчалъ: „нътъ, ты погоди, зачћмъ сразу?..“ Въ разсказћ остается 


МАКСИМЪ ГОРЬКИЙ. 3 


невыясненнымъ въ подробностяхъ — какъ именго собственная 
жизнь Букоемова придала его дћтскимъ воспомпнавіямъ харак- 
теръ универсальности. „Коли я тебћ только про себя рагскажу,— 
говорить онъ спорщику Хромому, —сколько разъ и какъ меня 
били... И то ты сытъ будешь... Про жалость-—врешь ты! Я почти 
на двадцать годовъ старше тебя, я всю Россію обошелъ, объ- 
Вздилъ, оглядълъ—врешь ты!.“ „Люди другъ друга не жалёютъ, 
и мвъ жалфть ихъ не за что“, —резюмируетъ онъ свой жизнен- 
ный опытъ и въ этомъ находить себз оправдан!е, какъ убійца. 
.-»И—опять же, что такое люди? ежели ихъ можно мучить, какъ 
базарныхъ крыс... а они только бфгутъ да прячутся“, —прибав 
ляетъ Букоемовъ. 

Но професс!ональный, по его статейному списку, убійца 
ошибается или, если говорить языкомъ его упорнаго оппонента, 
„вретъ“ о себћ, что онъ не знаетъ, — не понимаетъ, что такое 
„жалость“. Въ немъ самомъ „жалость“ все еще живетъ, не 
смотря на десятки лётъ тюрьмы и каторги. Она сказывается въ 
ласковой памяти о привязавшейся къ нему собаченкћ, которая 
жила у него гдћ-то на поселкъ; она сказывается въ н&сколь- 
кихъ добрыхъ словахъ объ арестантВ - „политикћ“, „жиденк 
Вевькћ“, который тоже былъ „ласковъ со всћми“. Она же ска- 
зывается, наконепъ, въ томъ страстномъ отпор%, который вызы- 
ваетъ у него разговоры Хромого о томъ, что человъческая 
„жалость“ —не трусливая выдумка: не только то, что „сказано“. 
Онъ не хочетъ этихъ разговоровъ и горячо реагируетъ на нихъ, 
чтобы не потерять въ нихъ чувства своего самооправдан!я и 
вмЪстВ съ нимъ чувства душевнаго равновћсія, — мертваго равно- 
вћсія, но всетаки равновћсія, которымъ онъ живетъ: „...когда ты 
про жалость говоришь —безпокойно ми%, — неужели я ошибся? 
Хорошее то проглядёлъ? Ну, только врешь ты, Хромой... зря 
меня мутишь. Люди другъ друга не жалћютъ, и мнъ жалћть 
ихъ не за что.. Добраго отъ нихъ не видалъ я... одни развћ ка- 
лачи, да баранки... ну, калачемъ меня въ обманъ не вманишь...“ 

Разсказъ кончается вмфст8 со споромъ о „жалости“. Букое- 
мовъ пока торжествуетъ: какъ онъ выражается, его оппоненту 
не удалось „поймать ежа зубами“. Міроотношеніе стараго ка- 
торжника оказалось достаточно согласованнымъ съ жизнью, гдћ 
„человћқкъь дешевле скота пВнится“, и.споръ не обнаруживаетъ 
въ этомъ міроотношеніи никакихъ изъяновъ и противорћчій... 

Въ „Букоемовћ“ авторъ — въ своей художественной стихи. 
Его изуродованный жизнью чөловЪкъ понятенъ ему, близокъ его 
настроенію; онъ почти любитъ человћка — „Карпа Ивановича Бу- 
коемова“, котораго онъ такъ явно открылъ въ ожесточенной 
душћЪ полу-зв8ря и жалћетъ въ немъ пропавшую силу, въ Ео- 
торой было много желаннаго художнику и читателю „сопротив- 
ленія“. И это отражается на настроенін читателя: н®сколько 
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протестуя въ своемъ сознаніи противъ художника, который вол- 
нуетъ ТЁМЪ, „чего не было“, нужно думать, ни въ одной изъ 
тюремъ всея вөликія и малыя Росси, онъ, однако, подчиняется 
его художественному замыслу, вЪритъ въ возможность „Букое- 
мова“, какъ психологическаго факта, и допускаетъ, что передъ 
нимъ не профессіональный убійца, а только озлобленный „мсти- 
тель за поруганнаго въ немъ самомъ челов$ ка“. 

Съ художественной точки зр%н1я читателю приходится пожа- 
лЪть лишь о чрезмЪрной тщательности, съ которою авторъ ста- 
рается выдвинуть своего Букоемова, „изъ ряду-вонъ“ среди 
нормальнаго населенія тюрьмы. Меньшая р%зкость въ этомъ от- 
ношен!и дала бы больше простоты и легче подчиняла бы на- 
строеніе читателя. 

Закончимъ указанемъ на одну интересную деталь въ „Букое- 
мов“ чисто-техническаго характера. Художнику удалось ясно 
передать читателю чувство длительности: въ томъ, что происхо- 
дить въ камерз Букоемова опредфленно чувствуется движеніе 
времени. Авторъ достигъ этого посредствомъ указан, періоди- 
чески вклинивающихся въ детали разсказа, о томъ--какое поло- 
жен!е, въ извЪствые моменты, занимаетъ лучъ солнца, проникшій 
„сквозь мутныя стекла“ единственнаго окна къ людямъ, заня- 
тымъ вопросомъ о существовании у людей жалости. Солнечный 
лучъ сперва играетъ на полу камеры, потомъ движется къ вну- 
тренней двери, ползетъ по ней кверху, постепенно қраснћетъ и, 
наконецъ, замираетъ и таетъ передъ самымъ концомъ разсказа. 
Эти детали, разбросанныя по разсказу, служатъ чЁмъ-то въ родћ 
вћхъ во времени, которыя не бросаются въ глаза, но тёмъ не 
менће отмЪчаются вниманіемъ читателя, заставляя его оцёнивать 
чувствомъ, какъ много времени —отъ одного момента до другого 
(съ паузами) —занялъ тюремный споръ „отверженныхъ“ о воз- 
можности предположить у людей „жалость“. 


П. 


Тема о жестокости такъ называемый нормальной жизни, въ 
которой люди, выпускающіе кишки, не чувствуютъ себя дикимъ 
противорћчіемъ „нормальному“ укладу жизни, повторяетея и въ 
другомъ — реальномъ по содержанію — разсказ8 М. Горькаго: 
„Тюрьма“. 

Люди, въ которыхъ вћритъ авторъ „Тюрьмы“, отъ которыхъ 
ждеть выпрямленія жизни, въ разсказћ появляются только мель- 
комъ и поодаль. На первомъ планъ—юный студентъ, котораго 
точитъ стыдъ человћческаго бөвсилія передъ этой „нормальной“ 
ЖИЗНЬЮ. 

Чувство этого стыда только что зародилось въ душћ „Миши 
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Малинина“ —„веселаго и добродушнаго здоровяка“, который до 
поступленія въ университетъ „мало читалъ и мало видЪлъ“. 
Стряхнуть это чувство стыда, по крайней мћр%, съ самаго себя 
показалось ему на первыхъ порахъ дъломъ очень не сложнымъ... 
Когда его, вмъст% съ другими участниками какого-то „безпорядка“, 
„загнали“ на дровяной дворъ, онъ очень тяжело чувствовалъ 
этотъ стыдъ, добиваясь только одного: „скорће пройти во дворъ, 
чтобы спрятаться тамъ, отдћлить себя отъ всъхъ, остаться одному“, 
чтобы не видћть, какъ „кое-кто растерянно улыбается и развязно 
шутить“, стараясь отъ самого себя „скрыть обидное, тяжелое со- 
знан!е безсил!я“. Но затфыъ нћсколько словъ обиженной дЪвушки, 
взволнованно обратившейся къ нему за защитой (это очень инте- 
ресно передано въ разсказћ), какъ-то неожиданно „выжгли“ у 
него этотъ стыдъ и внезапно сдзлали изъ него не единицу толпы, 
а единицу среди толпы —героя той красивой р$чи, которую онъ 
произнесъ. „Вс красивыя, сильныя слова, какія онъ слышалъ о 
свобод, о человћческомъ достоинств, хлынули изъ его груди 
горячимъ ручьемъ... зажигая у однихъ ги въ, у другихъ— злобу“. 
Эта-то красивая р%чь, приведшая Мишу Малинина въ тюрьму, 
ва первыхъ порахъ и успокоила въ немъ тревожное чувство 
стыда. „Если бъ вс люди, общими силами, такъ же см%ло, какъ 
вотъ я, бросились на все, что стћсняетъ ихъ жизнь... — горячо 
подумалъ юноша, и ему казалось, что сейчасъ же посл этого 
натиска жизнь стала бы веселой, красивой, прятно спокой- 
ной“. 

Но юношескій экстазъ скоро проходить, наступаетъ реакція, 
и чувство стыда пріобрвтаетъ 0собо-тягостныя формы, благо- 
даря тюремнему рефлексу и тюремнымъ впечатлћніемъ. 

Тюрьма оказывается для Миши Малинина чъмъ-то въ род 
музея рЪзкихъ образчиковъ творчества „нормальной“ жизни. Въ 
безсонныя тюремныя ночи онъ пытается разобраться въ своихъ 
впечатлъніяхъ, хочегъ „сжать ихъ въ одинъ цфльный, круглый 
комъ“ и—„не можеть“... Только что попавъ въ тюрьму, онъ на- 
талкивяется на тщательно вырћзанную на нарахъ надпись, что | 
до него въ камөрћ сидълъ „Яковъ Игнативъ Усофъ“, который 
„за подлость“ выцустилъ двумъ людямъ „кишки“, Миша пробуетъ 
представить себ этого Усова и не находитъ для него, въ своемъ 
сознав!и, никакого челов ческаго образа: спокойный убійца ри- 
совался въ его воображевін только „безформеннымъ, грязнымъ 
пятномъ, и въ центрв этого пятна роввымъ севътомъ горЪлъ ту- 
склый, кроваво-красвый огонь“. Т%вмъ ве менће этотъ У совъ— 
живой человћкъ, такой же „фактъ жизни“, какъ и онъ— „Миша 
Малининъ, студентъ перваго курса“, препровожденный въ ту же 
камеру за „безпорядокъ“ политическаго характера. 

Такой же фактъ и „милый, добрый“ затравленный челов къ— 
Офицеровъ, тюремный надзиратель, котораго пугаетъ, что „везд® 
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дерутся“; въ своей жизни онъ знаетъ только два исключен1я— свою 
мать... „да въ монастыряхъ, можетъ быть, нътъ этого“... И онъ 
ушелъ бы въ монастырь самъ, если бы не сомнфнія-—вћритъ ли 
онъ, по настоящему, въ Бога, какъ онъ полушепотомъ признается 
Мишћ: „Я очень думаю объ Немъ... вздь если Онъ, дфйстви- 
тельно... зачёмъ же такой ужасъ вевдћ?.. И жестокость? Вы—чело- 
взкъ ученый... зачёмъ же ужасъ и жестокость?“ 

Этой трагической фразой, сказанной дрожащимъ голосомъ, съ 
„крупными, тусклыми слезами“ на глазахъ у человзка, котораго 
судьба сдћлала сторожемъ Букоемовыхъ,—ограничивается все его 
„сопротивлен!е“, если принять этотъ Букоемовскій терминъ для 
оцнки людей... 

Когда онъ разсказываеть о смъломъ поступкВ арестанта-ра: 
бочаго, въ глазахъ Офицерова Миша „впервые увидълъ какой-то 
новый блескъ, похожій на радость“. Но эта радость, если такъ 
можно выразиться, чисто художественнаго свойства; она никогда 
не захватитъ его всего, никогда не „выжжетъ“ въ его душ% 
испуга; для него всегда будетъ страшною самая мысль о возмож- 
ности такого же поступка со стороны его, Офицерова, и высшая 
степень активности, съ которой онъ способенъ вмићшаться въ 
дЪйствительность и которую онъ сполна отрицаетъ своимъ яс- 
нымъ нравственнымъ чувствомъ, выражается въ той „длинной“ 
молитв, которую онъ составил, „когда еще въ солдатахъ былъ“, 
и изъ которой теперь дрогнувшій въ своей върћ челов къ пом- 
нить только первыя трогающія Мишу слава: „Господи, Боже мой! 
Почему такъ много въ люляхъ и жестокости, и злобы? Господи— 
почему“? .—Такой же неопровержимый „фактъ жизни“ и другой 
тюремный надзиратель, КорнВй, который, „безропотно подчиняясь 
чужой волЪ, восемнадцагь лётъЪ твердитъ людамъ все одно и то 
же тупое слово: „нельзя“!—и никогда не спросиль себя—по- 
чему же нельзя, и у котораго, на самомъ дВлЪ, несчастная жизнь 
сбила челов8 ческую душу въ какую то своеобразную труду му- 
сора, гд8В— по своему —сострадательнаго человбка никакими сред- 
ствами не отдЪлишь отъ „бездушнаго“ неполнителя того, что при- 
казано: онъ можетъ не помвшать арестанту —изъ жалости— пере- 
пиливать тюремную ръшетку, но онъ „донесетъ“ по начальству, 
какъ только рёшетка будегъь перецилена, И не пойметъ въ этомъ 
никакого противорћчія... Жизнь оказывается не только жестокою 
но и способной прочно приспособлять людей къ своей жестоко, 
стн. ЮпошВ уже не кажется подвягомъ его краслвая рЪчь. Вепо- 
миная о ней въ тюрьмћ, овъ видитъ себя только „омЪшнымъ 
студентомъ, безалаберно размахнвающимъ руками среди толлы 
людей, сконфуженныхъ свонмъ безеииелъ, устыженныхъ той лег- 
костью, съ которой ихъ побфдила тупая, механическая, но орга: 
низоһанная сила“... 

‚Казнь, которая ему казалась такою просгою, когда онъ ее 
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не зналъ и не видълъ, кажется теперь, въ силу реакція, мучи- 
чительно сложною, не сжимающеюся въ одинъ теоретическій „цзль- 
ный и круглый комъ“: „Людей —нЪтъ, нЁтъ людей!— тоскливо ду- 
малъ Миша. — По землЪ ходять какіе то странные, жалкіе испол- 
нители чужой воли —тТо робкіе, то злые и жестоюме и почти все - 
гда—безличныя существа. Они едва ли понимаютъ то, что равно- 
душно дзлають, и никто изъ нихъ не смњетъ, не въ силасъ ске 
зать гордое человњческое слово—не хочу” „Тюрьма—внутри лю- 
дей, и вся жизнь вокругъ нихъ тоже тюрьма“, приходить къ вы- 
воду юноша, ошеломленный образчиками творчества и нормаль- 
ной жизни, скопившимися въ его тюрьм%. „Маш® казалось, —про- 
должаетъ авгоръ „Тюрьмы“, —что вся жизнь людей окутана гу- 
стой, мутно-желтой тучей болЪзненно напряженной жестокости. 
Ве поступки людей точно пропитаны непонятнымъ, безмыслен- 
нымъ чувствомъ озлобленія другъ противъ друга и противныхъ 
желаніемъ истязать, издфваться, мучить“. Всея жизнь — „дикая 
свалка озлобленныхъ людей“, и въ этой свалкћ должен будетъ — 
съ полнымъ и яснымъ сознаніемъ — принять участе и онъ, 
Миша... Въ качествъ кого же? 

Интеллигентный юноша, нарисованный М. Горькимъ, добро- 
совфстенъ... Овъ, конечно, не будетъ въ состояніи принять жизнь, 
какъ она есть, но онъ не можеть скрыть отъ себя, что въ немъ 
нЪтъ того цфлоетнаго „сопротивленія“, котораго треоуетъ отъ 
него фактъ „двкой свалки“ вмЪсто жизни. Для него чужая 0%- 
да—только чужая бБда. Онъ ловитъ себя на томъ, что и сейчасъ 
онъ чувствуетъ „отврашенів къ мучителю“ — чесомн®нному мучи- 
телю— только тогда, когда слушаетъ разсказъ объ его отврати- 
тельныхъ подвигахъ: при встр8ч8 же съ нчмъ — „въ тоть же 
день“ — онъ уже не находить въ своей душВ ничего, „кром 
остраго любопытства и легкой брезгливости“. Это-то мучить его, 
лишая покоя и сна въ длиачыя тюремныя ночи. 

СляшкохЪ многаго требуетъ оть нэго жизнь, создающая Кор- 
нфевъ и Офицеровыхъ, съ одной стороны, и если не Букоемо- 
выхъ, то Усовыхъ, спокойво „выпускающихь кишки“. — съ дру- 
гой сторолы,—и онъ не можегь и не хочеть обмануть себя, что 
столько онъ не въ состоянін дать. На минуту у него — „гл®-Тто 
глубоко внутри“ — „разгорёлась теплая, согръвающая мысль“, что 
онъ можеть зазать въ жизни положеніе непричаетазго челов ка — 
челов} ка, которы: не приналлежятъ ия къ ТВУъЪ, кого бьютъ, ни 
БЪ тЬчъ, КТО бьетъ... Онъ самъ отвергь эту „согр8вающую“ и 
„хитрую“ мысль и заставнлъ себя дочестя рЪшеве до конца. 
„Мелькнувъ въ его душ%, какъ искра... маленькая, хитрая мысль 
тотчасъ же уступила мого большимъ, суровыхъ твердымъ мы- 
сляиЪ. ОнВ ставили предъ юношей желЁзнов трсбова41е—рабогы 
долгой, трудной, незачтной—великсй работы, полной зепоколе- 
бимаго мужества“... Исполяятъ лн опъ это „желћзное требован!е“? 


ә РУСОКОЕ ВОГАТСТВО. 


Юноша—въ „Тюрьмћ“—еще разъ дълаетъ короткую попытку 
нзбвгвуть мучительнаго вопроса, который самъ себћ ставитъ. 
Онъ пытается спросить себя не такъ, какъ должно, — пытается 
перенести ръшеніе вопроса на почву фактической возможности. 

— „Мо ли я дЪлать это? —внутренно вздрогнувъ, спросилъ 
себя Миша. | 

И тотчасъ же со стыдомъ понялъ, что онъ, изъ страха предъ 
чВмъ-то, нарочно спросилъ себя не такъ, какъ было нужно. 

Тогда онъ поставилъ вопросъ правдивће: 

— Хочу ли я этого?“ 

И на этотъ болће правдивый вопросъ интеллигентный юноша-- 
въ изсбражени М. Горькаго—не нашелъ удовлетворяющаго его 
моральнаго чувства отвћъта. Въ немъ побъдилъ личный человЪкъ, 
живуцИЙ своей собственной, индивидуальной жизнью, своими 
личными радостями бытія, хотя и перем шанными съ чуветвомъ 
стыда за жизнь и за свое участе въ ней... Разсказъ заканчи- 
вается словами: „Миша смотрёдъ въ окно и искалъ въ своей 
душ отвъта“, 

Такого отвёта не ищутъ—въ изображеніи автора „Тюрьмы“ — 
только тв людв, которые, какъ мы уже упоминали, проходятъ по- 
одаль отъ перваго плана въ разсказВ. Это — арестованные ра. 
бочіе. „Очевидно, это были рабочіе—коренастые, кхръпкіе, плохо 
одвтые,-—овя смотр$ли на все сурово, исподлобья... На худых, 
голодныхъ лицахъ этрхъ людей точно выр8зано было выражевіе 
теердой непреклонности и что-то напоминавшее о затравлевныхъ 
волкахъ“. НЪкоторые изъ нихъ порою улыбались своему случайному 
товарищу по заключенію, изображенному М. Горькимъ, и дзлали ему 
какіе-то знаки, ТЪмъ не менће онъ самъ чувствовалъ какую-то раз- 
ницу-—-разницу въ чемтъ -то основномъ— между собой и этими людьми, 
съ которыми сульба столкнула его впервые. „Когда ихъ глаза, — го- 
воритъ авторъ „Тюрьмы“,— останавливались на лиц Миши, онъ 
почему-то чувгтвовалъ себя неловко подъ этниъ гаглядошъ, и 
ему хотВлось спрыгнуть съ подоконника“. Чувствовали Въ 
„ТюрьмЪ“ эту разницу и другіе: Офицеровъ на вопросъ Миши, 
ќакъ онъ объясняетъ появленіе этихъ людей въ тюрьм%, отвЪчаетъ, 
ато это-——люди, которые „вообще не согласны... со вевмъ“, т. е. 
по самой приподћ вещей осуждены на роль „нөсогласныхъ—с‹ 
всњлъ“. И этимъ людямъ, появляющимся въ „ТюрьмЪ“ телько 
ми хоходомъ, принадлежатъ въ разсказЪ самыя поэтичныя и самыя 
приподнятыя (къ сожалћнію, также и слегка риторичвыя—ВЪ 
стиль В. Гюго) страницы разсказа... Съ однимъ изь этихЪ „су- 
ровыхъ“ и „крћакихъ“ людей герой „Тюрьмы“ входитъ въ болће 
близкія отношенія, и тотъ „выстукиваетъ“ ему черезъ стћну свой 
репреложвый символъ въры: „/Кизнь—бор: ба рабовъ за свободу 
и господъ—за власть, и она не можетъ быть мягкой и спокой- 
ной, она не будетъ доброй и красивой, пока есть господа и 
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рабы“!.. Случайный человћкъ въ тюрьм№ћ, изображенный М. Горь- 
қимъ, слушая это выстукиван!е черезъ стзну, чувствуетъ, что 
непреложно исповфдуемый симвотъ вћры особенно настойчиво 
предъявилъ къ нему самому какое-то требованае. 

Интеллигентъ и случайный челов къ въ тюрьм№, изображен- 
ный М. Горькимъ, вспоминая выстуканное сосЪдомъ, чувствуетт, 
что къ его собственнымъ моральнымъ требованіямъ присоедини- 
лось настойчнвое требованіе еще и со стороны, и реагируетъ на 
него чувствомъ вражды къ виновнику обостренія въ немъ душев- 
ной муки. „Часто, мигая красными отъ безсонной ночи глазами, 
Маша разсматривалъ рисунки мороза и порою оглядывался на 
остБну съ недобрымъ чувствомъ, которое онъ не желалъ бы за- 
мћчать въ себ, но невольно замъчалъ“.., Это, такъ сказать, по- 
слВДн!Й „мазокъ“ въ поргретё „Миши Малинина“, нарясованнаго 
авторомъ „Тюрьмы“. 

Читатель, быть можетъ, уже обраталъ вниман!е на два слова, 
которыми характеризуетъ художвикъ людей, похвщенныхъ имъ 
радн контраста на третьемъ иланз разсказя. Онъ говоритъ: „оче- 
видно, это были рабоч1е-—коренастые, крњпкіе“... Эти два слова 
очень интересны для характеристики М. Горькаго, какъ худож- 
ника. 

Если отсутстве реальности въ такомъ разсказћ, какъ „Бу- 
коемовъ“ *), можетъ объясняться на разные лады и можетъ, напр., 
найти себБ легкое объяснен1е въ недостаточномъ знании худож- 
никомъ той среды (убійцъ), изъ которой онъ взялъ центральное 
лицо для своей художественной проблемы, то относительно 
„Гюрьмы“, очевидно, не можетъ быть сдвлачо никакихъ подоб- 
ныхъ предположеній и догадокъ. 

Нътъ сомн%нія, что авторъ „Тюрьмы“ хорошо знаетъ ту среду. 
изъ которой вышли стойке люди его „Тюрьмы“, въ реформатор- 
скую роль которыхъ онъ такъ горячо вфритъ. Нфтъ сомн%нія, 
что овъ хорошо зняетъ, что фабрика, повннная—тамъ, гдё она 
опредфляетъ жизнь—вЪъ повальномъ вырожден!и населен1я, не со- 
здаетъ въ качествЪ правила „коренастыхъ, крВикяхъ“ людей, и, 
слвдовательно, характеризуя такимъ образомъ шегть случайно 
собранныхъ въ тюрьмВ представителей этого міра. онъ, очевдино, 
или созвательно отклоняется отъ типичныхъ чертъ среды и отъ 
правды въ изображенји, или не замфчаетъ этого. Мы не сомв%- 
паемся, конечно, что вЪрно второе предположене. 11 зсть чело- 
вкъ, которые откуда-то появляются, „какъ огни во мракћ ночи“, 
„думаютъ какую-то большую, всю жизнь обвимающую думу“, н 
несутъ съ собой освобождене жизни отъ „тюрьмы въ людяхъ“ 


*) Люди, знаюціе каторгу, отмфчаютъ значительныя отклонев!я отъ ха- 
рактерныхъ признаковъ въ психологической обрисовкъ М. Герькимъ своего 
„убивла“ (такова, напр, его словсохотливость о себЪ, какъ убйцЪ). 
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И „тюрьмы въ жизни“; этихъ шесть челов$къ онъ не былъ въ 
состоянии представить себз сутуловатыми, со впалыми грудями, — 
такими, какими онъ ихъ встръчалъ и видълъ. Это не гармони 
руетъ съ ихъ огромнымъ значеніемъ въ собственномъ м!ропони- 
манін художника, и онъ рисуетъ ихъ такими, какими они пред- 
ставляются ему въ данный моментъ. Н+Ътъ нужды, что овъ черезъ 
н8сколько строкъ будетъ самъ говоригь о „худыхъ“ лидахъ у 
этихъ „коренастыхъ, Кр®8пкихъ“ людей, о „маленькомъ тлф у 
новаго пришельца въ тюрьму—„Васил1я Никитича“— тоже ра- 
бочаго“... Все равно художникъ снова, когда будетъ представлять 
ИХЪ 6% массњ, будетъ видЪть ихъ „суровыми, крЪпкими людьми“... 

Отсюда то любовное сгущен!е красокъ, которое такъ характерно 
въ „Тюрьмъ“.— Естественно, что среди людей, которымъ в%Ъритъ 
авторъ, не .можетъ быть случайныхъ людей въ родъ Миши Ма- 
линина; естественно, что они всв шестеро, случайно связанчые 
тюрьмой, должны быть такь одинаково скалисты (если такъ можно 
выразиться) въ занятомъ ичъ положеніи относительно жизни, ка- 
кими они —6вс% — являются по контрасту съ центральнымъ дяацомъ 
въ разсказ%ћ... Пусть для читателя „Тюрьмы“ эта массовая на- 
личность —по самымњъ условіямъ жизни —ясно сознающихљъ (думаю- 
ЩИХЪ „всю жизнь обнимающую думу“) и фатально непреклонныхъ 
въ борьбв съ нею людей —является недостаточно мотивированной 
И „историчной“; пусть допустить эту массовую наличность этихъ 
фатально-непреклонныхъ людей. ззачять существенно упростить 
жизнь, какъ она есть вь данный моментъ, въ интересахъ лнич- 
наго символа въры самого художника. Повивуясь свонмъ собствеч- 
нымъ хүдожественвымъ образамъ, онъ не можетъ этого не сд%- 
ЛАТЬ. 

Пронеходигь то жө самое, что было и раньше характерно для 
его тьорчества. Тогда онъ изображалъь крЪпкихъ и сильвыхъ 
людей, которыхъ хотЬлъ для жизни. Имъ не хватало нраветве::- 
ной красоты и привлекательностн. И художникъ давалъ имъ этү 
красоту и привлекательность, какъ и Теперь не отказалЪ въ нихъ 
убійцЬ Букоемову, спокойно разсказывающему, какъ кадо „р ьзат/,” 
людей жирныхъ въ отлич.= огь людей худощавыхъ. Теперь онъ 
вогрВтилъ, вь вачеств8 дзятельныхъ участниковъ вь жизни, ль- 
дей, въ которыхъ онь вірить, какъ въ людей, которые пере- 
дфлають ненаписляую ему жизнь, опровергаютую его формулу, 
ЧТО „человфкЪъ-—это гордо звучать“... дтимъ льдямъ не хватаеть 
уже не привлекательности, а силы, могучесги. Ш художникъ слова 
даеть имъЪ то, чего изъ не хвагаотъ. 

Онъ Даже объективную исторю прітрочилъ въ этим доро- 
гимъ е.у людямъ. Въ его изобзажени, наденратесь Коре БЙ гово- 
рить: „Теперь престуцниковъ ьее больше пошао... Раныие были 
одни воры грабители, уй_цы, ну святотатць... а тенерь вел нача - 
ЛИСЬ етеда ы, рабсше, пола саческае, Шрунда н еще вояде... Развалъ 
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пошелъ...“ Другими словами, „развалъ“ начался всего вћсколько 
лЪтъ. Конечно, КорнъЪй не можетъ не помнить, что онъ већ 18 
лЬтъ, что служитъ въ тюрьмћ, былъ свидћтелемъ „развала“, какъ 
овъ выражается, и всф 18 лЪтъ стерегъ не только „воровъ, гра- 
бителей, убійцъ и святотатцевъ“. Но поэту-„буревъстнику“ 
въ нашей литератур нужно, чтобы жизнь р%зко окрашивали тћ 
именно люди, которыхъ онъ любитъ, и, въ угоду ему, его Кор- 
нЪӢЙ забываетъ то, чего онъ не могъ забыть. | 


ПІ. 


НЪтъ сомнЪнія, что это не правда. Но это отклонен!е отъ 
объективности и нарушеніе правильныхъ пропорцій въ общей 
картин изображаемой художникомъ жизни не создаютъ разлада 
между читателемъ и художникомъ. Недостаточная безпристраст- 
ность писателя, въ своей основћ и побужденіяхъ, имћетъ слиш- 
комъ подкупающій характеръ съ точки зрћънія самого читателя, 
чтобы сознаве этой пристрастности могло помзшать ему реаги- 
ровать непосредственнымт чувствомъ въ томъ самомъ направле- 
нін, какого хочетъ авторъ, напр., „Букоемова“... Вс его люди, 
въ которыхъ „сопротивленіе есть“, по существу такъ же близки 
читателю, какъ и самому художнику, и читатель попросту не 
ваходитъ въ себф желанія сопротивляться горячей требователь- 
ности въ пользу нихъ автора, какъ не находить въ с7бф, на- 
примзръ, желан1я протестовать, когда при немъ— искренно, но 
больше, чвмъ справедливо—хвалять любимаго имъ человћка. 

Диссонансь въ настроеніяхъ ньчинается только тогда, когда 
художнивЪ переходитъ къ изображенію людей, въ которыхъ онъ 
не въритъ. Если не вБритъ въ ихъ жизненную цВаность съ точки 
врЪнія исправленія жизни, —значитъ, ве любитъ. Не любитъ, — 
значитъ, относится къ нимъ съ такой же пристрастностью, какъ 
и къ ТВиЪ людямъ, въ которыхъ онъ вВритъ, но только, конечно, 
въ противоположную сторону. Если однимъ онъ дастъ въ своей 
творческой фантазіи все то, чего имъ не хватаетъ, то еъ дру- 
гими онъ поступаетъ по евангельскому правилу—ихущему дастся, 
а отъ ненмущаго отнимется. Въ своей бъглой характеристик® 
Чехова, какъ художника, М. Горькід говоритъ: „Ненавидя все 
пошлое и грязное, онъ описыкалъ мерзости жизни благороднымъ 
языкомъ поэта, съ мягкой усмьшкой юмориста, и за прекрасной 
внъшностью его разеказовъ «мало замъшенъ *) полный горькаго 
упрека ихъ внутренній смыслъ“ (,„Нижегородскій сборяикъ“). 
Конечно, самь М. Горькій этого не допустнтъ: не допустятъ, чтобы 
„мерзости жизян“ были „мало гамЪтны“, когда онъ 0 нихъ го- 


*) Курсивъ нашъ. 
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воритъ, —въ силу „прекрасной виз шности его разскавовъ“. ноо 
„прекрасная виъшность“ не должна этому мъшать. 

Само собой разумЗется, что въ художественной характеристик 
этихъ людей не будетъ мъста смягченнымъ контурамъ и полу. 
тонамъ. Художникъ допуститъ большее. Если людямъ, которые 
ему дороги, онъ дастъ всю ту привлекательность, какую можетъ, — 
сообщить имъ тъ красочные признаки, которые для нихъ нө мо- 
гутъ быть характерными и типичными, то отъ людей, не владъю 
щяхъ ни его взрой, ни его симпатіями, онъ—съ той же страст- 
ностью и искренностью въ тонв —не только отвиметъ все смяг- 
чающее, что у нихъ можетъ существовать въ дЪйствительности, 
но и придастъ имъ такія отрицательныя черты, подсказанныя 
враждебнымъ чувствомъ, которыя тоже совсЬмъ не характервы— 
ни для нихъ самихъ, ни для той среды, къ которой они при- 
надлежатъ. Естественно, что въ этомъ случа несправедливость 
писателя не будетъ уже имЪть того мягкаго колорита, какъ его 
„несправедливость“ по отношен!ю въ людямъ, обиженнымъ жизнью. 

Въ этомъ отношен!и очень интересенъ и характеренъ „Раз- 
сказъ Филиппа Васильевича“. 

Мы уже имвли случай говорить объ отношени къ интелли- 
генци автора „Разсказа“. Мы отмфчали по поводу „Дачниковъ“, 
что, на нашъ взглядъ, авторъ недостаточно рћгко очертилъ ге- 
роевъ своей пьесы: кто они: „дачники“ среди „интеллигенщи“, 
ИЛИ „интеллиген!я— дачники“. Пытаясь при этомъ установить 
боле или менфе точную формулу для критерія, съ которымъ 
авторъ „Дачниковъ“ подходить къ людямъ, мы предположительно 
выразили ее двустишіемъ изъ „Бранда“ Ибсена: 


Простится то тебЪ, чего не сможешь, 
Чего жъ не захотЪлъ ты,—никогда... 


По любопытной случайности авторъ „Дачниковъ“ какъ разъ 
въ этихъ самыхъ словахъ самъ формулировалъ свое жизненное 
м8рило къ людямъ въ „Тюрьмћ“, заставляя своего героя—един- 
ственна?о *) представителя ннтеллигенци —задать себз вопросъ: 


ж) Это обстоятельство позволило автору оставить вопросъ объ общемъ 
его отношеніи къ интеллигенціи —въ томъ же не опредфленномъ положении, что 
и въ „Дачникахъ“... Художникт, предпочитающій во всемъ рЪзкую отчет- 
ливость, въ этомъ пунктЬ по прежнему предпочелъ недостатокъ опредфлен- 
ности; кто его Миша Малининъ: просто „Миша Малининъ“, представитель 
нормальнаго „сопротивленя“ среди рядовой интеллигенцін, или даже пред- 
ставитель сопротивленія „одного изъ ста“, какъ выдЪляетъ себя Миша посл 
его красивой рфчи? Читатель волснъ истолковывать какъ ему угодно эту не- 
опредфленность. При желани онъ можеть принять „въ свЬдЪнію и руковод- 
ству“ то раздфлене, которое сдфлалъ авгоръ „ачниковъ“ устами инженера 
Суслова („Я обызатель—и больше ничего-съ! Вотъ мой планъ жизни“), про- 
тивоставляющаго себя „идейнымъ людямъ*, которые, по его раздраженному 
опредъленію, дълаютъ „что-то таинственное... можетъ быть, великое, истори- 
ческое“... При желаши же читатель можеть и не принимать этого ни къ 
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„хочеть“ ли онъ по-настоящему реформированія жизни, вифсто 
вопроса, который онъ себћ раньше задалъ: „можеть“ ли онъ это 
одзлать... Съ этой точки зрћнія относительно дЪЙйствующихъ 
лицъ въ „Разсказћ Филиппа Васильевича“ не можетъ быть ни- 
какихъ сомнЪній: они—не „хотятъ“, и нужно думать —ямъ даже 
никогда не приходило въ голову, существуетъ ли какая-нибудь 
разница между словами: „не могу“ и „не хочу“. Что вс они— 
_рафинированные „дачники“, это не подлежигъ никакому сомић- 
нію, такъ же, какъ и то враждебное отношеніе, которымъ они 
пользуются со стороны автора. Въ его изображен!и они не только 
не враги той жестокости въ жизни, которая способна создавать 
Букоемовыхъ и противъ которой жалостно протестуетъ— или мо- 
лится—Офицеровъ; они сами въ состояніи совершить и совер- 
шаютъ: совершаютъ жестокость такъ себћ, зря, не чувствуя даже, 
что именно они дфлаютъ... Какъ мы видфли, правдивому ювош, 
изображенному авторомъ въ „Гюрьм®“, кажется, что „већ по- 
ступки людей точно пропитаны непонятны.мит, безсмыслевнымъ 
чувствомъ озлобленя другъ противъ друга и противнымъ жела- 
Ніемъ истязать, издъваться, мучить. То открытое и грубое, то— 
глубоко-спрятанное внутри человвка—тонкое, хищное или тупое 
и тяжелое—это темное чувство окрашиваетъ всю жизнь въ угрю- 
мый товъ осеннихъ сумерекъ, полныхъ тоски и гнетущаго хо- 
лода“... И это оказывается вћрнымъ относительно персонажей въ 
„Разсказћъ“, 

Естественно, что эта тема требовала большой осторожности и 
тонкости въ выполненін со стороны художника: дать То, что 
слишкомъ ръвко, — повинуясь своей творческой потребности вид®ть 
все въ р%зкихъ краскахъ, —въ этомъ случаћ значить обезцЪнить 
свое творчество, значитъ перейти границу художественной правды 
и психологической истины. Къ сожалћнію, это и имзетъ мъсто 
въ „РазсказВ Филиппа Васильевича“. 

Центральное лицо въ „Разскагћ“ —юноша крестьянинъ, само- 
учка и поэтъ-дичокъ, по прихоти случая добравшійся до 4-го 
класса гимназіи и—по прихоти другого случая—попавшй въ 
дворники къ отставному профессору, затравленъ людьми, которые 
внвшней „видимостью“ своей жизни способны обмануть наблюда- 
теля: „Думаю, что много хорошаго получу я въ этомъ дом“, 
говорить о нихъ злополучный юноша, хорошо знакомый съ 


свдЪнію, ни къ руководству, считая все сказанное словами самого Суслова, 
которыми онъ только подчеркиваетъ свое желаніе „быть обывателемъ“ и „на- 
· плевать“ на вс „розсказни... призывы .. идеи“, такъ какъ въ сущности вся 
разница между представителями той и другой интеллигенціи въ томъ, что 
одни просто „не хотятъ“, а другіе „не хотятъ“ съ приложеніемъ душевной 
муки,--въ родъ Миши Малинина... Художникъ по прежнему избЪгаетъ р%з- 
кой опредЪленности въ анилљъ образахъ, вопреки общимъ признакамъ въ его 
творчеств%. 
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изнанкой жизни и тћмъ не менће по-д®тски повЪрившій въ нрав- 
ственную красоту людей, въ жизни которыхъ „все было просто, 
весело и пріятно“... На самомъ же дёлћ они жестокіе, равно- 
душные люди, которымъ нЪтъ ровно никакого дћЪла ни до чего: 
ни до какой живой нужды и ви до какого живого страданія. 
Даже тогда, когда оно вотъ тутъ у нихъ на глазахъ. Таковъ и 
этотъ отставной профессоръ, который „скромно жилъ ва поко%, 
занятый изелБдованіями о какомъ-то паразитё пшеницы“, и 
котораго разсказчикъ—„Филиппъ Васильевичъ“ — рекомендуетъ, 
какъ „очень милаго старика“. Такова и его дочь, тоже „милая“, 
изящная дћвушка, въ первую минуту собиравшаяся помочь юнош® 
подготовиться и стахь народнымъ учителемъ. 

Благожелательный разсказчикъ характеригуетъ эту дЁвушку, 
находившую вкусъ въ чтеніи „изящной литературы“, я рисуетъ— 
по правилу: скажи мн8, съ кЪмъ ты водишься, и я скажу тебћ, 
кто ты—привычную для нея среду въ слёдующихъ словахъ (въ 
тонз несколько приторной идилл!и): она всегда была одфта въ 
„бвлыя платья, которыя шли къ ней, какъ къ березкъ ея блан 
кора... всегда была окружена подругами, такими же изящными, 
какъ и сама она, у нея часто бывали студенты, блпговоепитанные 
юношя, увлегазштеея некусство.иъ... Каждый вечеръ было шумно 
и весело, играли, спорили, читали стяхи, танцовали, & старый 
профессоръ сидфлъ гдЪ-нибудь въ углу и, поглаживая сдую 
бороду, усмћЪхался веселью молодежи“. „Все было просто, весело 
и пріятно“, ваканчиваетъ онъ уже цитированными словами и 
затЬмъ—разсказываетъ обо всъхъ этихъ близкихъ ему людяхъ то, 
что совсъмъ „не просто“, „не весело“ и „не приятно“... Чело- 
вћкъ, который вгялъ на себя обявянность мести чужой дворъ, 
имфлъ несчастье полюбить дёвушку, къ которой бћлыя платья 
шли, какъ къ бћлой березЪ ея кора. Когда это стало извзстнымъ 
Лидіи Алексћевнф (дочери профессора), она сначала оскорбляется 
этимъ обстоятельствомъ, но затћиъ это начинаетъ ее забавлять 
(разсказчикъ раньше говорилъ о ней, какъ о „веселой, балован- 
ной и безпечной“), тёмъ больше, что влюбленный дворникъ ок&- 
зывается въ то же время и влюбленнымъ поэтомъ. „ Черезъ два— 
три дня уже вс$—какимъ образомъ, разсказчикъ не поясняеть— 
въ дом% знали, что дворникъ влюбленъ въ барышню. Происходили,— 
какъ я потомъ узналъ,—веселыя и, надо правду оказать, злыя 
сценки“. Въ дЪйствительности, въ изображеніи автора „Разсказа“, 
происходили не „веселыя и злыя сценки“, а сцены невВроятнаго 
и воамутительнаго надругательства надъ человћкомъ, которыхъ 
злополучный юноша не выдержалъ и застр®лился... Передъ 
смертью онъ уничтожилъ вс свои стихи, и разсказчикъ нашелъ 
только въсколько строкъ, случайно уцЪлЪвшихъ на забытомъ 
клочкЪ бумаги: 

„Медленно и долго поднимался я съ низу жизни къ вамъ, 


МАБСИМЪ ГОРЬКІЙ. 15 


на вершиву ея, и на все въ пути моемъ я смотрълъ жадными 
глазами соглядатая, вдущаго въ землю обЪтованную“. 

Естественно, что всћ симпати читателя на сторон% этого 
неудачника, искавшаго „земли обћтованной“ и нашедшаго только 
фактическя подробности „Разсказа Филиппа Васильевича“. И тВмъ 
не мен%е... И т%мъ не мөнће читатель не идетъ за авторомъ: 
„Равскавъ“ производить тяжелое и невыгодное впечатлъніе своей 
жесткой, враждебной преувеличенностью въ характеристикћ дДЪЙй- 
ствующихъ лицъ и положен, тёмъ отклоненшемъ отъ художе- 
ственной правды, которое не оправдывается само собою и кото- 
раго вепосредственное чувство нө можетъ простить даже тогда, 
когда оно направлено противъ людей, съ которыми читатель не 
чувствуеть себя связаннымъ ни единствомъ настроенія, ни 
общностью въ укладв жизни. 

Пусть —въ „Разсказћв“ —дЪйствіе происходитъ въ такихъ исклю- 
чительныхъ житейскихъ үсловіяхъ, при которыхъ дворникъ 
Платонъ изъ 4-го класса гимназ!и— психологическая возмож- 
ность. Допустимъ, что въ дом профессора онъ не рисковалъ, 
напримъръ, оказаться, въ такъ называемомъ, „распоряжен!и по- 
лищи“, и потому юноша, который не сняль шляпы передъ 
разсказчикомъ даже тогда, когда на улиц8— не выдержавъ муки 
голода —обратился къ равсказчику съ просьбой о помощи, — м0гъ 
не только взять на себя роль дворника, но и могъ думать, что 
въ этой роли овъ „получить много хорошаго“ въ дом8 про- 
фессора... Примемъ, что этотъ основной фактъ въ разсказВ не 
заключаетъ въ себћ никакихъ внутреннихъ противорћчій, Можно ли 
то же самое сказать о всвхъ остальныхъ обстоятельствахъ раз- 
сказа? НапримЪръ: интеллигентвая дфвушка зоветъ влюбленнаго 
въ нее чөловёка—неизвъстно, впрочемъ, кого: своего дворника 
или человћка, котораго она собиралась наладить въ народные 
учителя—и между ними происходитъ слёдующй діалогъ: 

„Платонъ!—звала Лидочка. 

Онъ являлся. 

— Вы любите меня? — ласково спрашивала она. 

— Да!—твердо говорилъ дворникъ. 

— Очень? 

-— Да, —повторялъ онъ. 

— И если бы я попросила васъ о чемъ-нибудь, — мечтательно 
разсматривая его скуластое лицо, таинственно и тихо говорила 
Лидочка, —вВдь вы все сдёлаете для меня, Платонъ? 

— Все!—съ непоколебимой увзренностью отвћчалъ дворникъ. 

— Ну, если такъ, —восторженно улыбаясь, Ва она, — 
если такъ, дорогой мой Платонъ... 

Лицо ея становилось яечальнымъ и, глубоко вздыхая, она 
заканчявала: 

— Поставьте самоваръ. 
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нечно (въ соотвЪгствін со всВмъ остальныхъ содержаніемъ раз. 
сказа), что „Лидочка“ уже послћ того, какъ застрЬлился Пла- 
тонъ, говоритъ, что она только „шутила“ и что „если бы“ она 
знала, что „онъ такъ... серьезно“... она бы „нө позволяла себћ 
шутить“. Но совсвмъ не понятно, что изъ веЪхъ „изящныхъ. 
қакъ и сама она“, дћвушекъ, изъ всЪхъ студентовъ и „благо- 
воспатанныхъ юношей“, которые собирались у профессора, 
никто никогда не запротестовалъ противъ безсмысленнаго изд%- 
вательства надъ даровитымъ и симпатичнымъ человћВкомъ, какъ бы 
онъ ни былъ комиченъ въ роли влюбленнаго дворника, навязан- 
ной ему враждебнымъ авторомъ „Дачниковъ“... Еще болве стра- 
ненъ спокойно благожелательный тонъ самого разскавчпка. Само 
собой разумћется, что художественная задача—принять на себя 
личину совершенно иного человЪка и въ тонћ этого чуждаго 
свовму внутреннему „я“ провести весь разеказъ о событіяхъ, 
глубоко волнующихъ писателя, —для такого субъективнаго писа- 
теля, какъ авторъ „Разсказа“, было дломъ рискозаннымъ. 
Скрыть самого себя отъ глазъ чатателя ему такъ же легко, 
Бакъ легко „утаить шило въ мъшкћ“. Ояъ его, конечно, и не 
„утаилъ“, передъ читателями все время не Фллипиъ Василье- 
вичъ, а Фдый авторъь „Дачниковь“, притворившійся благожела- 
тельнымъ и все.:р-щающиамъ Филиапомъ Васильевичемъ, котогый 
подчеркиваетъ своей терпимостью то, что кавъ разъ и нужно: 
равнодушие „дачниковъ“ ко всякому живому горю, даже тогда, 
когда оно вотъ туть—у нихъ на глазахъ... И это обстоятельсгво 
не меньше, если не больше, нарушаетъ чув"тво художественной 
правды въ „Разсказъ“, чёмъ застВночное любътельство со стороны 
самой героини. Въ изображенія автор», Фллипиъ Ваенльевичъ 
только не „одобряетъ“ поведенія Лздочки. 710.16ко находитъ, что 
„она обращалась съ юношей неосторожно и незаслуженно в10“. 
Даже тогда, когда „Лидочка“ говоритъ Филиппу Засильевичу 
объ умирающемъ Платонъ: „Говорятъ, онъ еще живъ... поЪз:хайге 
къ нему!.. Я не могу... я потомъ... Папа такъ разстроенъ и всъмъ 
ео жалко... въдь онъ былъ такой оригивальний“ —онъ находитъ 
возможнымъ сдблать слъдующее вамћчавіе: 

„Дитя! Она и тутъ говорила о вемъ, какъ о сломанной 
игрушке“, и по дорогВ въ больницу „печально“ духаетъ о Пла: 
тон: „Онъ мн казался такимъ крћикимъ, твердымър— и вотъ, 
пря первомъ же столкновенія (?) съ жизнью, озь опрокавутъ и 
разбить. И этой неустойчивости, вполвф понятной у культур- 
наго человВ ка, жавущаго нервной жизнью, я не понималъ Въ 
П латонћ“, 

Намъ остается повторить прежній вопросъ: неужели же во 
всемъ этомъ есть чувство художествеяной мъры и художествен- 
ная правда? И не сдълалъ ли художникъ крупной ошибки, слиш- 
комъ подчинившись своему враждебному настроенію 5Ъ „дачни- 
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каиъ“ и жөланію, чтобы въ его изображени „мерзости жизни“ 
не были „мало замЪтны“ „за прекрасной внъшностью его рав: 
еказовъ?“ Въдь нътъ сомнён!я, что нменно у Чехова, не смотря 
на его мягкость, „Разсказъ Филиппа Васильевича“ получилъ бы 
гораздо болће тяжелое впсчатлћніе. Онъ оставилъ бы своихъ 
персонажей простыми, „милыми“ людьми, и всетаки это не пом8- 
шало бы Платону застрЪлиться, какъ не помћшало больному Фирсу 
въ „Вишневомъ саду“ —остаться одному, запертымъ въ покину- 
томъ дом. Получился бы... во всякомъ случаћ не получился бы 
„разсказъ Филиппа Васильевича“ о люцяхъ, которыхъ бичуетъ 
звторъ „Дазниковъ“, и которому (разсказу) не въ состоявія отв%- 
тить консояансомъ въ настроевія читатель. 


[У. 


Вирочемъ, диссонахсь между настроенемъ художника и 
настроевіемъ читателя продолжался не долго. „Разсказъ Фи- 
липпа Васильевича“ былъ напечатанъ въ У-ой книжкв „Сбор- 
ника“, а въ \У1[-0Й книжкВ былъ нацечатанъ „Букоемовъ“, въ 
которомъ читатель снова находится подъ обаяніемъ привлека- 
тельнфЙшихъ. сторонъ творческой „несправедливости“ поэта- 
„ОуревЪствика“, съ его горячимъ чувствомъ вражды къ неспра- 
ведливости и къ нелЬцпости жизни, которая „окутана густой, 
мутно-желтой тучей болзненно напряженной жестокости“ и въ 
которой „это темное чувство окрашиваетъ всю жизнь въ угрю- 
мый товъ осенвихъ сумерекъ, полныхъ тоски и гнетущаго 
холода“. 

А. Е. Рдько. 


Очерки заводской жизни. 


І. 


За послёднее время русскій рабочій настойчиво напоминаетъ 
обществу о своемъ существованіи. Глухое броженіе, происходящее 
въ мастерской, все чаще и чаще вырывается наружу въ видЪ 
бевпорядковъ, забастовокт, уличныхъ демонстрацій, и, не смотря 
на већ репрессивныя м%ъры, которыми подавляются подобные без- 
порядки, волневія мастерской не утихаютъ. Что служитъ причи- 
ной ихъ? Әтотъ вопросъ занимаетъ многихъ, но жизнь рабочихъ 
такъ замкнута и такъ ревниво оберегается заинтересованныхн 
людьми отъ постороннихъ глазъ, что ръшить его бываетъ не легко. 


20 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


Въ свою очередь тъ требованія, камя выставляются рабочими во 
время массовыхъ движеній, сами по себЬ часто не даютъ еще 
полнаго понятія о жөланіяхъ и стремленіяхъ большинства рабо- 
чихъ, взятыхъ порознь. Благодаря всъмъ этимъ үсловіямъ, тотъ, 
вто захотЬлъ бы заняться изученіемъ современнаго быта русскихъ 
рабочихъ, встрътитъ на своемъ пути массу разнообразвныхъ пре- 
ПЯТСТВІй. 

Съ своей стороны я не претендую дать въ предлагаемыхъ 
„очеркахъ“ сколько-нибудь подробное изслЬдованіе этого быта, 
не претендую уже потому, что, кром личнаго опыта и наблюде- 
ній, у меня нътъ никакого матеріала. Моя задача гораздо скром- 
нће. Ова вся сводится къ тому, чтобы хоть немного познакомить 
читателя съ мастерской и освЪтить передъ нимъ тћЬ вопросы, съ 
которыми чаще всего приходится сталкиваться русскому завод. 
скому рабочеху. 

Въ своихъ „Заводскихъ Будняхъ“ *) я какъ то писалъ уже, 
что слово „рабочій“ въ томъ смыслћ, какъ оно понимается на- 
шей интеллигевціей, въ рабочей средз употребляется не очень 
часто, да и то только въ посл8днее время. Прежде это слово 
прим$нялось исключительно къ чернорабочимъ, т. е. рабочимъ, 
не обладающимъ какими-либо спешальными познаніями, а распо- 
лагающимъ только простой мускульной силой. Т% же рабочіе, ко- 
торые находятся въ заводахъ съ дћтскаго возраста и спеціали- 
зировались на какой-нибудь работ или станк, называли себя 
„мастеровыми“. Әти дв группы такъ ръзко отличаются одна отъ 
другой, что смъшивать ихъ ни въ какомъ случа%ћ нельзя. Зарабо- 
токъ чернорабочаго несравнеяно ниже заработка мастерового, 
слёдовательно, и условія жизни перваго гораздо хуже, чЪмъ у 
второго. Въ то время, какъ кастеровой по большей части совер- 
шенно разрываетъ всякую связь съ деревней и окончательно по- 
ступаетъ въ ряды „армія промышленности“, чернорабочій всячески 
поддерживаетъ эту связь, высылая время отъ времени боле или 
мензе крупныя сумкы денегь для поддержанія хозяйства, остав- 
леннаго въ деревни. Нер%дко, проработавъ зиму, чернорабочій 
на лЬто отправляется въ деревію. 

Въ заводской жизнл эта группа рабочихъ не имфетъ почти 
никакого звачевія. Ова не можетъ вмять на внүтренній міръ 
мастерской и пассивно подчиняется общему хору мастеровыхъ. 
„Поденная работа при низкомъ жалованьн, къ тому же выдаваемомъ 
ежедневно, не связываетъ чернорабочаго сколько-нибудь кр8ивихи 
узами съ заводомъ и позволяетъ во всякую минуту оставить дан- 
ный заводъ и искать работы вт другомъ мћстЬ. Трудъ чернора- 
бочнхъ требуется почтя во всфхъ мастерскихъ, но главнымъ об- 
разом чернорсбочіе составлкютъ такъ называемую „дворовую 


*) „Руск. Бог.“ августъ— сентябрь, 1903 г. 
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команду“ или „оридворныхъ“, какъ въ шутку называютъ ихъ масте- 
ровые. Поденная плата такого рабочаго 60—70 коп. и выдается 
ова ежедневно вечеромъ. Такой порядокъ выдачи жалованья 
крайне неудобенъ для рабочаго. Получая свое жалованье копЪй- 
ками, онъ лишенъ возможности имЪть когда-нибудь въ рукахъ 
болве или мөнће крупвую сумму денегъ, необходимую для по- 
купки платья или обуви. Правда, сберегательная касса прини- 
маетъ и мелюые вклады, но занятмя въ ней не всегда приспо- 
соблены къ свободному времени рабочаго, а, если даже этого 
условія и вътъ на лицо, рабочему часто не хочется терять въ 
кассв время, необходимое ему для отдыха. Главное же— не прі- 
учены мы пользоваться такими учрежденіями. 

Попавъ изъ деревни въ городъ и обжившись на какомъ-ни- 
будь завод, чернорабочій почти всегда чувствуетъ себя въ ка- 
комъ-то неопредфленномъ положен. Прежде всего передъ нимъ 
встаетъ вопросъ, какъ ему относиться къ деревнъ. Конечно, до 
тӧхъ поръ, пока тамъ находится его жена, порывать всз связи 
съ деревней для него невозможно, но даже и въ томъ случа%, 
если ему удалось перевести жену къ себ, его положен!е еще не 
выясняется окончательно. Сознаніе, что онъ не „мастеровой“ и 
что каждую минуту его могутъ уволить за недостаткомъ работы, 
тогда какъ для чернорабочаго найти м%®сто гораздо труднће, чё мъ 
для мастерового—это сознавіе подсқазываетъ ему, что деревню 
не надо бросать, что въ случа нужды тамъ и для него най- 
дется корка хлЪба, благодаря которой онъ какъ-нибудь да про- 
живетъ до весны, когда на всћхъ заводахъ чувствуется ожив- 
леніе. 

Проживетъ до весны... 

Но ввдь весною-то, казалось бы, его трудъ нуженъ и въ де- 
реви? Только съ весны начинаются већ полевыя работы... Зна- 
чить, если на весну его отпускаютъ на заработки, то уже въ 
этомъ самомъ сказываются та бЪдность и тоть недостатокъ 
земли, благодаря которымъ онъ въ деревни лишній. И, значить, 
каждый рубль, присланный имъ изъ города, для деревни гораздо 
важнће, чёмъ его личная помощь въ деревенскомъ трудъ. Но 
какъ скопить этотъ рубль при 70 коп. въ день? Посылать его 
нужно, но откуда его взять? 

На это существуетъ одинъ отвћтъ: экономить, „натягивать“ 
на пищз, квартирћъ и одежд. 

Какъ-то разъ миъ случилось пойти въ гости къ одному чер- 
норабочему. Жилъ онъ въ артельной квартир®, въ которой, кром% 
него, помъщалось еще 17 человъкъ. Квартира эта представляла 
изъ себя большую, сильно закопченную комнату, съ двумя окнами. 
Когда-то она была оклеена обоями, но отъ времени обои порва- 
лись и обнажили досчатыя стъны. По стЬнамъ ползали полчища 
таракановъ. Я не утериёлъ и спросилъ своего пріятеля: 
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— Брать ты мой, да что - жъ у васъ таракаковъ-то такъ 
много? 

Присутствовавш!е,— ихъ было человћкъ 12, —гасићялись и одинъ 
ИЗЪ НИХЪ ОТВЪТИЛЪ: 

— Тараканъ — это ничего, онъ безвредный, вотъ ежели 
клопъ, тотъ кусаетъ, а тараканъ такъ себ, въ родћ какъ лля хо- 
зяйства. 

— А нешто и клопы есть?—спросялъ я. 

— Сколько хочешь! — отвтилъ мой знакомый. — Известно, 
меньше, чћмъ таракановъ, ну, Да на нашего брата вполнВ до- 
вольно. Какой хочешь скотины можно найти. . 

Вокругъ стћпъ шли деревянныя нары, в8роятно, главное уб3- 
жище клоповъ. Посредивћ комнаты стояли длинный столъ на 
козлахъ и двћ такія же длинныя скамьи. Въ прост®нкВ между 
окнами висћла маленькая керосиновая лампочка, а пониже—лу- 
бочная картинка съ изображевіемъ царской семьи. Въ углу ви- 
сЬлъ почериъвшій отъ времени образ». Рядомъ съ комнатой — 
кухня, служащая въ то же время и поихожей. Въ углу кровать 
кухарки. Воть и вся обстановка квартиры, гдъ помъщаются 1& 
челов$ къ. Я сфълъ на скамейкћ у стола и сталъ разговаривать. 
Въ то время меня больше всего интересовалъ вопросъ о деревн%, 
и потому я сөйчасъ же свелъ бесвду на эту тему. Оказалось, 
что изъ 18 человъкъ женатыхъ было 11, но у вефхъ ихъ жены 
жили въ деревнћ. Только къ одному недавно прівхала жена, не 
видђвшая своего мужа цзлыхъ четыре года... Былъ средя нихъ 
одивъ, который безъ жены жалъ уже пять лћђтъ. 

— Почему же вы сюда жэнъ не выпишите? 

— Да какъ ты выпишешь? сегодня зд%сь, а завтра, Господь 
его знаетъ, куда попадешь! Вотъ и живемъ каждый самъ по 
себ... 

Количество денегъ, высылявшихся въ деревню каждымъ чие- 
номъ этой артели, не превышало 3—5 руб. въ мћъсяцъ. Если при- 
нягь во вниман!е, что при 70 -копћечной получкв въ день мћсяч- 
ное жалованье будетъ не больше 16 — 17 руб. при постоянной 
работъ, то эту сумму никакъ нельзя назвать незначигельной. 
Если же выписать жену, то нужно выписать также и дётей, и, 
значитъ, жить уже не въ артели, а снимать отдфльную комнату, 
что обойдется отъ 6 до 8 рублей. КромВ того, расходы на пищу, 
одежду и обувь нетолько удвоятся, но даже учетверятся, и, по- 
нятно, 16 рублей будетъ совершенно недостаточно. Высылку де- 
негъ придется прекратить и вм$стВ съ тёмъ разъ навсегда ли: 
шиться надежды переждать время безработицы въ дереввђћ. 

Подтвержденіе этого зақлюченія я встрћчалъ и послћ, разго- 
варивая съ т8ми чернорабочими, которые жили въ городВ вм ст% 
съ семьей. Они, дВйствительно, порвали уже всякую связь въ 
деревней и всецђло полагались на волю рова. 
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При артельной жизни одянъ изъ членозъ артели занимаетъ 
должность старосты. Обязанности его сводятся главнымъ обра- 
зомъ КЪ тому, чтобы закупать провизію для всей артели и рав: 
плачиваться съ кухаркоя и домохозявномъ. Нёкоторые изъ ра- 
бочихъ даютъ ему также деньги на сохраненіе, а потому на эту 
должность обыкновенно избирается челов®къ, хорошо извЪстный 
артели и стоящій ви всякихъ подозрћній. Если по дъламъ артели 
ему приходится потерять день или— что бываетъ чаще— полдня, 
то артель уплачиваетъ ему за это время въ томъ же рэзиврђ, въ 
какомъ платить ему заводъ, гдъ онъ райботаетъ. Должность эта 
вообще считается выгодной, главнымъ образомъ потому, что тор- 
говды, у которыхъ староста закупаетъ провизію, двлаютъ ему 
н%которую уступку, & въ счетћ оставляются обыкновенныя цзны. 

Въ общемъ жизчь въ артели для каждаго рабочаго обходится 
около 8 руб. 25 коп. въ мћсяцъ, включая сюда квартиру, столъ, 
жалованье кухарки (въ данномъ случаћ кухаркой была жена 
втаросты) и уплату за прогульное время старост. 

Чаю не полагготся, а кто хочеть его имћть, можетъ пріобрћ- 
тать на свои средства. Утромт каждый рабочій, идя на работу, 
запасается кускомъ чернаго хлћба приблизительно фунта въ 11/2. 
Это будетъ для него „завтракъ“, а вусто чаю чаще всего слу- 
житъ вода изъ-подъ крана. ОбЪдъ сосгоитъ изъ шей съ кислой 
капустой, съ небольшимъ кускомъ мяса и пшеяной каши. Мясо, 
впрочемъ, р%здко подается въ вил\ куска, чаще всего его 
ръжутъ на мелкіе кусочки и высыпаютъ въ чашку со щами *). 
По праздникамъ готовится „суцъ“ к вићсто пшеной кагий 
гречневая. Обыкновенно и въ будни, и въ праздниқъ каша 
съБдается вся за обћдомъ, и на ужинъ остаются только одни 
пустыя щи (безъ мяса), да черный хлЪбЪ. 

И такъ изо дня въ день. 

Артель, въ которой мна пришлось побывать, состояла изъ 
крестьянъ двухъ смежныхъ деревень Новгородской губернии, 
такъ что вс члены артели доводились другъ другу земляками. 
Потому ли, что одно и то же мъсто родены сближаетъ гюдей, 
или по чему другому, но этэ артель жила удивительно дружно. 
Ссоръ и дракъ въ ней почти не было, а если и случалось, что 
кто-либо, выпивъ лишнее, забуянитъ, то товарищи сейчасъ же 
сваливали буяна на нары и, связавши кушаками руки и ноги, 
оставляли въ такомъ видћ до тБхъ поръ, пока онъ не проспится. 


——— 





*) Кстати—знаетъ-ли читатель, какое лакомство для русскаго мужика и 
рабочаго представляетъ собою мясо? По его мнЪнію, если мяса даютъ въ волю, 
такъ это что-то выходящее изъ ряда вонъ, признакъ высшаго благосостоянія. 
МнЬ живо вспоминается одинъ кочегаръ, который долго не могъ забыть 
своей командировки, гдЪ мяса давали — „сколько хочешь“. „Такъ я его, — 
говорилъ онъ:— прямо безъ хлЪба Ълъ. Да нарочно, выберешь-то какъ ии 
можно жирнъй. Чтобъ ажъ по бород% сало текло..." 
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Землячество связывало ихъ въ одну семью, и въ жертву ему н%- 
которые члены артели приносили очень многое. Такъ, одному 
изъ нихъ приходилось ежедневно вставать въ 3 часа ночи и 
изъ-за Нарвской заставы идти за Невскую, что, по приблизи- 
тельному разсчету, составитъ 10 — 12 верстъ въ день туда и 
обратно. Другой работалъ на Выборгской сторонЪ и тоже еже- 
дневно совершалъ приблизительно такое же путешествіе. 

— Почему же вы возлв заводовъ не найдете квартиры? 

— Да намъ и здћсь хорошо. 

— А ходить далеко. 

— Ничего, мы привычные. 

Да, подумалъ я, безъ привычки тутъ никакъ не обойдешься. 


Попадая изъ „дворовой команды“ въ цехъ, рабочій чувствуетъ 
себя уже несравненно крћпче связаннымъ съ заводомъ. Жало- 
ванье выдается ему теперь не ежедневно, а два раза въ мЪсяцъ, 
а металлическій номеръ, получаемый имъ при этомъ, служить 
какъ бы нагляднымъ свидћтельствомъ того, что онъ наравнћ съ 
мастеровыми составляетъ пронумерованный винтикъ громадной 
машины, именуемой „заводомъ“. 

Бываетъ иногда и такъ, что, попавъ въ мастерскую, черно- 
рабочій успћваетъ чЁмъ-нибудь обратить на себя вниман!е ма- 
стера и получить какую-нибудь однообразную, но „задъльно“ 
или поштучно оплачиваемую работу. Въ такомъ случаВ  зарабо- 
ТОКЪ его значительно повышается, и самъ онъ становится почти 
на положен!е мастерового, хотя и держится отъ настоящихъ ма: 
стеровыхъ нћсколько вдалекф, такъ какъ для нихъ онъ часто 
является нежелательнымъ конкуррентомъ и потому не поль- 
зуется особенной ихъ симпатіей. 

Сд®лавшись чЪмъ-то въ род мастерового, зарабатывая руб- 
лей 30 — 35 въ м%сяцъ, рабочій не такъ ужъ охотно посылаетъ 
деньги на родину, и мнъ часто приходилось слышать о неудо- 
вольствіяхъ между родителями, живущими въ деревн$, и дЪтьми, 
работающими на заводахъ. Нерћдко дфло доходить и до суда 
изЪ-за того, ЧТО сыНЪ не хочетъ посылать отцу денегъ, а отецъ 
не выдаетъ сыну паспорта. 

Наконецъ, среди мастеровыхъ большинство, в%роятно, дер- 
жится того мићнія, что деревня для нихъ одна лишь пом%ха. 
Лично я, по крайней м№рћ, въ большинствв случаевъ слышалъ 
отъ мастеровыхъ именно такое мн%н!е. Исключеніе составляли 
только тв, которые имли въ деревн® много земли и хорошее 
хозяйство и не были связаны необходимостью высылать род- 
нымъ деньги, да сыновья деревенскихъ ремесленниковъь и кКуп- 
цовъ, живущихъ болёе или менфе безбЪдно. За иеключенемъ 
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такихъ рабочихт, вс другіе говорили, что отъ деревни имъ 
нВТЪ никакой выгоды, а только одни убытки. 

Есть не мало и такихъ мастеровыхъ, которые никогда нө 
видЪли сохи, не имБютъ ни мал®йшаго оредставлен1я о томт, 
какт засфваетгя хлћЪбъ, и уже лћЪтъ 25—30 живутъ въ городахъ 
при заводахъ. Для нихъ вся связь съ деревней сводятся къ вы. 
инск» паспорта и—нер$дко—5ъ уплатћ налога за землю, якобы 
числящуюся за ними, во находящуюся въ пользованія другихъ 
ЛИЦЪ. 

Разговориашись недавно съ однимъ игъ тавяхъ рабочихъ, я 
услыхалъ отъ него совершенно веожниданный для мекя отзывъ 
о рабочихъ, хранящихъ связь съ деревней. 

— Много намъ,—р%®шительно заязилъ мой собесвдникъ, —эти 
деревенск1е напортиля въ нынфшнюю забастовку. 

— Наприм®ръ? 

— Да воть все кричали: бастовать, бастовать. Ну, мы и 
бастовали, пока не закрыли завода 

— А потомъ? 

— Потомъ они взяли, да и уфхали въ деревню, а мы-то и 
остались на бобахъ. Хозяинъ съ квартиры гонитъ, а ТУТЪ сть 
нечего и денегъ н$тЪ... 

— Ну, такъ что же изъ этого слЪдуетъ? 

— А то, что мћшаютъ они рабочему длу. Лля нихъ потреб- 
ность въ союзахъ не сказывается въ такой степени, какъ для 
насъ. Имъ что? Видятъ, что дфло плохо-—сейчасъ въ деревню, 
а вы, братики, какъ хотите, такъ и отдувайтесь. Потому и сою- 
вовъ-то намъ не даютъ, что не вс ихъ требуютъ. 

Приглядываясь къ т&мъ рабочимъ, которые еще не порвали 
связи съ деревней, я замВчалъ, что они иногда отправляютъ гуда 
на 1$т0 свою семью. а въ годъ или въ два года разъ Фзлять и 
сами. Случалось, я указывалъ такимь рабочимъ, что за время 
пребыван1я яхъ семьи въ деревнё у нихъ должны получаться 
сбереженія, благодаря сокращеяію расходовъ на харчи и квартиру. 

Но мои доводы сейчасъ же разбивались въ дребезги. Мн 
возражали, что при отъъ:дъ семьи расходъ не только не умень- 
шаегся, но даже увеливается. Квартира, не смотря на отъћздъ 
жены, остается по прежнему занятой (, мебель — куда я дВну?“), а 
кром того является еще расходъ на про$здъ. ЗатВаъ при позздкВ 
въ деревню нужна хорошая одежда, „потому — всякій скажетъ: въ 
город живетъ, а самъ хуже нашаго ходитъ. Здћсь-то я какъ- 
нибудь перебьюсь, а ужъ въ деревн надо себя показать“. На- 
конецъ, нужно везти всфуЪ гостивцы: „матери на платье, ве- 
вЬсткачъ на кофты, тещф платокъ, дЪтишкамъ на сапоженки. А 
потомъ, ужъ разъ ты пр!халъ изъ города, то всякій норовит" 
съ тебя выпить и вообще сорвать на могарычъ, потому что уж. 
знаютъ, что безъ денегъ въ деревню нвкто не поЪфдетъ“. 
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А въ глазахъ ея сверкала веселая улыбка. 

Онъ шелъ, визко опустивъ голову, и ставилъ самоваръ, 
а скулы у него становились все острће и глаза все глубже 
уходили подъ лобъ. 

Иногда Лидочка, разспросявъ Платона о силћ его любви, 
заставляла его вымыть ея грязныя калоши, или посылала его 
съ запиской къ подруг, и ко всему, о чемъ она его просила, 
она всегда примЪшивала его любовь, всегда говорила съ нимъ отъ 
нмени его любви“... 

Даже „недурные“ —по оцзнЕВ Филиппа Васильевича—стихи— 
съ признаніями Платона въ любви къ ней—„изящная“ дћвушка 
заставляла его читать для посмшища, „когда собирались гости“. 

— „03%дь, недурно, ве правда ли? Иногда печатаются стихи 
хуже этихъ. Эти неловки, но искренны... маф известно, что 
поэть дЪйствительно влюбленъ и—безнадежно!.. На пути къ его 
счастью стоятъ сословные предразсудки и холодное сердце той, 
которую онъ воспъваетъ.“ 

„Шутили вадъ юношей, —прибавляетъ разсказчикъ, —всВ“. Шу: 
тялъ и освЪдомленный о любви дворника старикъ-профессоръ. 
„Старикъ профессоръ былъ очень добрый человћкъ,—передаетъ 
подробности разсказчикъ,—онъ любилъ любовью мудреца всњлъ 
насњкомыхъ, но и онъ находилъ удовольствіе въ шутлахть ($) 
надъ юношей. 

— Послушайте, поәтъ!—говорилъ онъ. — У бБдительно прошу 
васъ, не наваливайте вы такъ много навоза на грядки для 
спаржи!.. Я, впрочемъ, не сержусь, я понимаю ваше положеніе.. 
хе-хе! Васъ влечетъ въ Аркад!ю...“ 

Шутила и прислуга— она, конечно, шутила проще н грубће... 
„Но изобрЪтательнће вс$хъ была Лвдочка—я не могу скрыть 
этого и не одобряю, конечно“, прибавляетъ разсказчикъ: 

— „Вечеромъ, при лун, она красиво и задумчиво садилась 
у открытаго окна и громко говорила подругамъ о томъ, что 
любовь не знаетъ преградъ, что для нея — нћтъ дворянъ, нътъ 
крестьянъ, а есть только мужчина, человъкъ любимый. А Платонъ. 
слышалъ это. 

Потомъ она звала его, смотрћъла холодно и сухо въ его лицо 
и заставляла что-нибудь сдћлать для нея. 

Она играла меланхолическія пьесы, нфжно трогавшія душу 
влюбленнаго мелкими и ласковыми аккордами, она пћла нЪжныя, 
тихія пЪсенки, въ которыхъ звучало ожиданіе ласки и тоска 
о миломъ, и все это она делала такъ, чтобы дворникъ видълъ, 
слъпиалъ, чувствовалъ“... 

Ну, неужели же въ этихъ подробностяхъ дикаго издћъватель- 
ства всВхъ, отъ двушки, ея гостей и до прислуги, есть то, что 
называется чувствомъ мъры? неужели въ этомъ поголовномъ му- 
чительскомъ любительствћ есть настоящая внутренняя правда?.. 


БИБЛИОТЕКА | 
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любія, и она „немножко (!) мстила ва это бвдняку“. Но вЪдь 
именно это-то и невозможно. Если „изящная“ и „благовоспи- 
танная“ дъвушқа не чувствовала въ юношз будущаго народнаго 
учителя, и онъ былъ для нея только дворникомъ, то она не 
могла унизиться до „психологи судомоекъ“, какъ по другому 
поводу и по адресу Платона выражается Филиппъ Васильезичъ, — 
не могла унизиться до мести своему дворнику и при томъ въ такой 
недостойной и, конечно, не „изящной“ форм®... Читателю не 
нужно даже рыться въ памяти, қакіе эпизоды въ другихъ раз: 
сказахъ М. Горькаго напоминаютъ это организованное и наду- 
манное издђвательство двушки. Такъ въ „Гюрьм®“ бьютъ аре- 
станты другого арестанта, заподозр8ннаго (повидимому) въ на- 
ушничеств*: „Передъ нимъ неподвижно, какъ больш!е камни, 
стояли трое товарищей, и одинъ изъ нихъ, высокій, не громко 
и спокойно говорилъ: 

— Не пугайте его, ребята... не бейте его! 

И вдругъ, отступивъ на шагъ, онъ сильно взмахнулъ ногой 
и ударилъ стоявшаго у стђны въ низъ живота, продолжая все 
такъ же спокойно убћъждать товарищей: 

— Не бейте... зачьмъ? Ну, что это?..“ 

Ч8мъ это отличается отъ того, что дълаетъ въ изображеніи 
автора „Разсказа“ дћвушка, къ которой б%лыя платья шли, 
„Бакъ идетъ къ березкћ ея бћлая кора“?.. Но этого всетаки для 
двушки оказывается мало... Платонъ уже замученъ; онъ уже 
не въ состоян!и больше выносить мученій отъ женщины, кото- 
рую имфлъ несчастье полюбить и въ которой еще недавно на- 
ходиаЪ что-то „дћтское“. 

„Однажды онъ подошелъ къ ней въ саду и сказалъ: 

— ЗачВмъ вы смћетесь надо мной? Не см®йтесь, не надо... 
что смъшнаго въ томъ, что я люблю васъ? Скоро я уйду изъ 
этого города... мн хочется вспомнить васъ ласковой, доброй... 
не мучайте меня“!.. 

Въ первую мивуту дфвушку что-то испугало въ говорившемъ, 
она убБжала, не отвћтивъ ни слова, но на другой день она 
заставила его... декламировать...—Платонъ гастрћълился. 

Какъ бы ни относился читатель къ тћмъ „дачинкамъ“, кото- 
рыхъ авторъ „Дачниковъ“ соедннилъ въ своемъ „Разсказћ“ 
около профессора, пзучающаго какого то паразита пшеницы, — 
онъ, читатель, не въ состоянін идти за авторомъ и не въ со- 
стоян!и признать художественную правду ни въ дикомъ мучи- 
тельствЬ со стороны интеллигентной дъвушқи— хотя бы и „дач: 
ницы“, ни въ томъ обідемъ попүстительствъ, которое проходитъ 
непрерывной нитью черезъ весь „Разсказъ“... Не странно, ко- 
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нечно (въ соотвЪтствіи со воћмъ остальнымъ содержашемъ раз. 
сказа), что „Лидочка“ уже послћ того, какъ застр8лилея Пла- 
тонъ, говоритъ, что она только „шутила“ и что „если бы“ она 
знала, что „онъ такъ... серьезно“... она бы „не позволяла сөбћ 
шутить“. Но совсёмъ не понятно, что изъ вс№хЪ „изящныхъ, 
какъ и сама она“, дВвушекъ, изъ вевхъ студентовъ и „благо- 
воспитанныхь юношей“, которые собирались у профессора, 
никто никогда не вапротестовалъ противъ безсмысленнаго изд. 
вательства надъ даровитымъ и симпатичнымъ человъкомъ, какъ бы 
онъ ни былъ комиченъ въ роли влюбленнаго дворника, навязан- 
ной ему враждебнымъ авторомъ „Дачниковъ“... Еще боле стра- 
ненъ спокойно благожелательный тонъ самого разсказчика. Само 
собой разумЗется, что художественная задача—принять на себя 
личину совершенно иного человЬка и въ тонћ этого чуждаго 
своему внутреннему „я“ провести весь разсказъ о событіяхъ, 
глубоко волнующихъ писателя,—для такого субъективнаго писа- 
теля, какъ авторъ „Разсказа“, было дёломъ рискованным». 
Скрыть самого себя отъ глазъ читателя ему такъ же легео, 
какъ легко „утаить шило въ мъшкћъ“. Онъ его, конечно, и не 
„утаилъ“, передъ читателями все время не Филиппъ Василье- 
вичъ, а Ъдкій авторъ „Дачвиковъ“, притворившійся благожела- 
тельнымъ и всепрощающимъ Филиппомъ Васильевичемъ, котогый 
подчеркиваетъ своей терпимостью то, что каквъ разъ и нужно: 
равнодушіе „дачниковъ“ қо всякому живому горю, даже тогда, 
когда оно вотъ тутъ—у нихь на глазахт.. И это обстоятельство 
не меньше, если не больше, нарушаетъ чувство художественной 
правды въ „РазсказВ“, чЁмъ заст8ночное любятельство со стороны 
самой героини. Въ изображении автора, Филиппъ Васильевичъ 
только не „одобряетъ“ поведенія Лидочки, энолько находитъ, что 
„она обращалась съ юношей неосторожно и незаслуженно вло“. 
Даже тогда, когда „Лидочка“ говорить Филиппу Васильевичу 
объ умирающемъ Платонћ: „Говорятъ, онъ еще живъ... поћзжайте 
къ нему!.. Я не могу... я потомъ... Папа такъ разстроенъ и всњиъ 
ео жалко... вфдь онъ былъ такой оригинальный“ —0онъ находить 
возможнымъ сдБлать слфдующее вамфчаніе: 

„Дитя! Она и тутъ говорила о немъ, какъ о сломанной 
игрушкћъ“, и по дорог въ больницу „печально“ духаетъ о Пла: 
тон: „Онъ ми казался такимъ крёпкимъ, твердымърЫ— И вотъ, 
при первомъ же столкновении (?) съ жизнью, озъ опрокинутъ и 
разбить. И этой неустойчивости, вполв понятной у культур- 
наго челов ка, живущаго нервной жизнью, я не понималъ въ 
П латон“, 

Намъ остается повторить прежній вопросъ: неужели же во 
всемъ этомъ есть чувство художественной мъры и художествен- 
ная правда? И не сдълалъ ли художникъ крупной ошибки, слиш- 
комъ подчинившись своему враждебному настроенію ЕЪ „дачни- 
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хамит“ и желан!ю, чтобы въ его изображеши „мерзости жизни“ 
не были „мало замътны“ „за прекрасной внзшностью его рав: 
вказовъ?“ Вздь нётъ сомнћнія, что именно у Чехова, не смотря 
на его мягкость, „Разсказъ Филиппа Васильевича“ получилъ бы 
гораздо болћђе тяжелое впечатлЪніе. Онъ оставилъ бы своихъ 
персонажей простыми, „милыми“ людьми, и всетаки это не пом. 
шало бы Платону застрћлиться, какъ не пом шало больному Фироу 
въ „Вишневомъ саду“ —остаться одному, запертымъ въ покину- 
томъ Дом. Получился бы... во всякомъ случа не получился бы 
„разсказъ Филиппа Васильевича“ о люцахъ, которыхъ бичуетъ 
авторъ „Дазпиковъ“, и которому (разсказу) не въ состояніи отвћ- 
тить консонансомъ въ настроевнія читатель. 


ТУ. 


Варочемъ, диссонансь между настроеніемъ художника и 
настроеніемъ читателя продолжался не долго. „Разскагъ Фи- 
липпа Васильевича“ былъ вапечатанъ въ У-ой книжкв „Сбор- 
ника“, а въ \У1-0й книжкв былъ напечатанъ „Букоемовъ“, въ 
хоторомъ читатель снова находится подъ обаяніемъ привлека- 
тельн8йшихъ. сторонъ творческой „несправедливости“ поэта- 
„буревћотника“, съ его горячимъ чувствомъ вражды къ неспра- 
ведливости и къ нелёпости жизни, которая „окутана густой, 
мутно-желтой тучей болВзненно напряженной жестокости“ и въ 
‚ которой „это темное чувство окрашиваетъ всю жизнь въ угрю- 
мый товъ осеннихъ сумерекъ, полныхъ тоски и гнетущаго 
холода“. 

А. Е. РЪдько. 





Очерки заводской жизни. 
І. 


За послёднее время русскій рабочій настойчиво напоминаетъ 
обществу о своемъ существованін. Глухое броженіе, происходящее · 
въ мастерской, все чаще и чаще вырывается наружу въ вид 
бевпорядковъ, забастовокт, уличныхъ демонстрацій, и, не смотря 
на вс репрессивныя мри, которыми подавляются подобные без- 
порядки, волневія мастерской не утихаютъ. Что служитъ причи- 
ной ихъ? Этотъ вопросъ занимаетъ многихъ, но жизнь рабочихъ 
такъ замкнута и такъ ревниво оберегается ваинтересованныхи 
людьми отъ постороннихъ глазъ, что рЬшить его бываетъ не легко. 

9* 
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Въ свою очередь тъ требованія, какія выставляются рабочими во 
время массовыхъ движеній, сами по себъ часто не даютъ еще 
полнаго понятія о жөланіяхъ и стремленіяхъ большинства рабо: 
чихъ, взятыхъ порознь. Благодаря всъмъ этимъ условямъ, тотъ, 
кто захотЬлъ бы заняться изученіемъ современнаго быта русскихъ 
рабочихъ, встрћътитъ на своемъ пути массу разнообразныхъ пре- 
пятствій. 

Съ своей стороны я не претендую дать въ предлагаемыхъ 
„очеркахъ“ сколько-нибудь подробное изолъдованіе этого быта, 
не претендую уже потому, что, кром личнаго опыта и наблюде- 
ній, у меня нътъ никакого матеріала. Моя задача гораздо скром- 
нће. Она вся сводится къ тому, чтобы хоть немного познакомить 
читателя съ мастерской и освЪтить передъ нимъ т8 вопросы, съ 
которыми чаще всего приходится сталкиваться русскому завод: 
скому рабочему. 

Въ своихъ „Заводскихъ Будняхъ“ *) я какъ то писалъ уже, 
что слово „рабочій“ въ томъ смысл, какъ оно понимается ва- 
шей интеллигенціей, въ рабочей средъ употребляется не очень 
часто, да и то только въ послёднее время. Прежде это слово 
примънялось исключительно къ чернорабочимъ, т. е. рабочимъ, 
не обладающимъ какими-либо спеціальными познаніями, а распо- 
лагающимъ только простой мускульной силой. Т% же рабочіе, ко- 
торые находятся въ заводахъ съ дЪтокаго возраста и спещали- 
зировались на какой-нибудь работћ или станк, называли себя 
„мастеровыми“. Эти дв группы такъ рЁзко отличаются одна отъ 
другой, что смћшивать ихъ ни въ какомъ случа нельзя. Зарабо- 
токъ чернорабочаго несравненно ниже заработка мастерового, 
олћдовательно, и условія жизни перваго гораздо хуже, ч8мъ у 
второго. Въ то время, какъ мастеровой по большей части совер- 
шенно разрываетъ всякую связь съ деревней и окончательно по- 
ступаетъ въ ряды „арміи промышленности“, чернорабочій всячески 
поддерживаетъ эту связь, высылая время отъ времени болће или 
мензе крупвыя суммы денегь для поддөржанія хозяйства, остав- 
леннаго въ деревни. Нөръдко, проработавъ зиму, чернорабочій 
на лёто отправляется въ деревню. 

Въ заводской жизни эта группа рабочихъ не имћетъ почти 
никакого значен!я. Она не можеть вліять на внутренній міръ 
мастерской и пассивно подчиняется общему хору мастеровыхъ. 
„Поденная работа при низкомъ жалованьи, къ тому же выдаваемомъ 
ежедневно, не связываетъ чернорабочаго сколько-нибудь крћпкиии 
узами съ заводомъ и позволяетъ во всякую минуту оставить дан- 
ный заводъ и пскать работы въ другомъ мћъстћ. Трудъ чернора- 
бочихъ требуется почти во всћхъ мастерскихъ, но главнымъ об- 
разомъ чернорабоч1е составляютъ такъ называемую „дворовую 





*) „Руск. Бог.“ август, — сентябрь, 1903 г. 
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хоманду“ изн „орадворныхъ“, какъ въ шутку называютъ ихъ масте- 
ровые. Поденная плата такого рабочаго 60—70 коп. и выдается 
ова ежедневно вечеромъ. Такой порядокъ выдачи жалованья 
крайне неудобенъ для рабочаго. Получая свое жалованье копђӣ- 
ками, онъ лишенъ возможности имёть когда-нибудь въ рукахъ 
боле или менће крупную сумму денегъ, необходимую для по- 
купки платья или обуви. Правда, сберегательная касса прини- 
маетъ и мелюе вклады, но занят1я въ ней не всегда приспо- 
соблены къ свободному времени рабочаго, а, если даже этого 
условія и вътъ на лицо, рабочему часто не хочется терять въ 
кассъ время, необходимое ему для отдыха. Главное же— не прі- 
учены мы пользоваться такими учрежденіями. 

Попавъ изъ деревни въ городъ и обжившись на какомъ-ни- 
будь завод%, чернорабочій почти всегда чувствуетъ себя въ ка- 
комъ-то неопредёленномъ положени. Прежде всего передъ нимъ 
встаетъ вопросъ, какъ ему относиться къ деревн8. Конечно, до 
тђхъ поръ, пока тамъ находится его. жена, порывать всё связи 
съ деревней для него невозможно, но даже и въ томъ случаз, 
если ему удалось перевестя жену къ себћ, его положен!е еще не 
выясняется окончательно. Сознан!е, что онъ не „мастеровой“ и 
что каждую минуту его могутъ уволить за недостаткомъ работы, 
тогда какъ для чөрнорабочаго найти мото гораздо трудн®е, чё мъ 
для мастерового—это сознаніе подсказываетъ ему, что деревню 
не надо бросать, что въ случа нужды тамъ и для него най- 
дется корка хлћба, благодаря которой онъ какъ-нибудь да про- 
живеть до весны, когда на воћхъ заводахъ чувствуется ожив- 
леніе. 

Проживетъ до весны... 

Но вдь весною-то, казалось бы, его трудъ нуженъ и въ де- 
ревнё? Только съ весны начинаются всё полевыя работы... Зна- 
чить, если на весну его отпускаютъ на заработки, то уже въ 
этомъ самомъ сказываются та бВдность и тоть недостатокъ 
земли, благодаря которымъ онъ въ деревн8 лишній. И, значить, 
каждый рубль, присланный имъ изъ города, для деревни гораздо 
важне, ч8ыъ его личная помошь въ деревенскомъ труд. Но 
какъ скопить этотъ рубль при 70 коп. въ день? Посылать его 
нужно, но откуда его взять? 

На это существуетъ одинъ отвётъ: экономить, „натягивать“ 
на пищ%, квартирћ и одежд%. 

Какъ-то разъ миъ случилось пойти въ гости къ одному чер- 
норабочему. Жилъ онъ въ артельной квартир%, въ которой, крои 
него, пом щалось еще 17 чөловћкъ. Квартира эта представляла 
ивъ себя большую, сильно закопченную комнату, съ двумя окнами. 
Когда-то она была оклеена обоями, но отъ времени обои порва- 
лись и обнажили досчатыя стзны. По стёнамъ ползали полчища 
таракановъ. Я не утерп%ль и спросилъ своего пріятеля: 
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— Брать ты мой, да что - җъ у васъ таракановъ-то такъ 
много? 

Присутствовавте,— ихъ было челов® къ 12, —засмъялясь и одинъ 
ИЗЪ НИХЪ ОТВЪТИЛЪ: 

— Тарақанъ — это ничего, онъ безвредный, вотъ ежели 
қклопъ, тотъ Кусаетъ, а тараканъ такъ себћ, въ родъ какъ лля хо- 
зяйства. 

— А нешто и клопы өсть?—спросилъ я. 

— Сколько хочешь! — отвЪтилъ мой знакомый. — Извћстно, 
меньше, чЪмъ таракановъ, ну, да на нашего брата вполн% до- 
вольно. Какой хочешь скотины можно найтв. . 

Вокругъ стЗнъ шли деревянныя нары, ввроятно, главное уб%- 
жище клоповъ. Посредивъ комнаты стояли длинный столъ на 
козлахъ и двћ такія же длинныя скамьи. Въ простћнкЪ между 
окнами висЪла маленькая керосиновая лампочка, а пониже—лу- 
бочная картинка съ изображеніемъ царской семьи. Въ углу ви- 
сЬль почернъвшій отъ времени образъ. Рядомъ съ комнатой — 
кухня, олужащая въ то же время и прихожей. Въ углу кровать 
кухарки. Вотъ и вся обстановка квартиры, гдё помфщаются 18 
челов къ. Я сфлъ на скамейкћ у стола и сталь разговаривать. 
Въ то время меня больше всего интересовалъ вопросъ о деревн$, 
и потому я сейчасъ же свелъ бесФду на эту тему. Оказалось, 
что изъ 18 человћкъ женатыхъ было 11, но у всёхъ ихъ жены 
жили въ деревнв. Только къ одному недавно прівхала жена, не 
видћвшая своего мужа цълыхъ четыре года... Былъ средя нихъ 
одинъ, который безъ жены жаль уже пять лЪтъ. 

— Почему же вы сюда женъ не выпишите? 

— Да какъ ты выпишешь? сегодня зд%сь, а завтра, Господь 
его знаетъ, куда попадешь! Вотъ и живемъ каждый самъ по 
себф... 

Количество денегъ, высылавшихся въ деревню каждымъ чхле- 
номъ этой артели, не превышало 3—5 руб. въ мВсяцъ. Если при- 
нять во вниманіе, что при 70-коп%ечной получкћ въ день мћсяч- 
ное жалованье будетъ не больше 16 —17 руб. лри постоянной 
работтњ, то эту сумму никакъ нельзя назвать незначительной. 
Если же выписать жену, то нужно выписать также и дётей, и, 
значить, жить уже не въ артели, а снимать отдльную комнату, 
что обойдется отъ 6 до 8 рублей. Кром того, расходы на пищу, 
одежду и обувь нетолько удвоятся, но даже учетверятся, и, по- 
внятно, 16 рублей будеть совершенно недостаточно. Высылку де- 
негъ придется прекратить и вмъстъ съ тёмъ разъ навсегда ли: 
шиться надежды переждать время безработицы въ дереввћ. 

Подтвержденіе этого ваключенія я вотрћчалъ и посл, разго- 
варивая съ т8ми чернорабочими, которые жили въ городћъ вм% ств 
съ семьей. Они, дВйствительно, порвали уже всякую связь въ 
деревней и всецЪло полагались на волю рока. 
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При артельной жизни одинъ изъ членовъ артели ванимаетъ 
должность старосты. Обязанности его сводятся главнымъ обра- 
зомъ къ тому, чтобы закупать провизію для всей артели и рае- 
плачиваться съ кухаркой и домохозяиномъ. Н®которые изъ ра- 
бочихъ даютъ ему также деньги на сохраненіе, а потому на эту 
должность обыкновенно избирается челов®къ, хорошо известный 
артели и стоящій вн всякихъ подозрћній. Если по дћламъ артели 
ему приходится потерять день или—что бываетъ чаще— полдня, 
то артель уплачиваетъ ему за это время въ томъ же разићр%, въ 
какомъ платить ему заводъ, гд8 онъ работаетъ. Должность эта 
вообще считается выгодной, главнымъ образомъ потому, что тор- 
говцы, у которыкъ староста закупаетъ провизію, дћлаютъ ему 
н%которую уступку, а въ счетв оставляются обывновенныя цёны. 

Въ общемъ жизчь въ артели для каждаго рабочаго обходится 
около 8 руб. 25 коп. въ мсяцъ, включая сюда квартиру, столъ, 
жалованье кухарки (въ данномъ случаъ кухаркой была жена 
втаросты) и уплату за прогульное время старост$. 

Чаю не полаглется, а кто хочетъ его им%ть, можеть пріобрћ- 
тать на свои средства. Утромъ каждый рабоч, идя на работу, 
запасается кускомъ чернаго хлћба приблизительно фунта въ 1*/. 
Это будетъ для него „завтракъ“, а вифсто чаю чаще всего слу- 
житъ вода изъ-подъ крана. Обћдъ состоитъ изъ щей съ кислой 
капустой, съ небольшимъ кускомъ мяса и пшенной каши. Мясо, 
впрочемъ, р8дко подается въ вид» куска, чаще всего его 
ръжутъ на мелюе кусочка и высыпаютъ въ чашку со щами *). 
По праздникамъ готовится „супъ“ и вићото пшеной каги 
гречневая. Обыкновенно и въ будни, и въ праздникъ каша 
съвдаетоя вся за 0об%домъ, и на ужинъ остаются только одни 
пустыя щи (безъ мяса), да черный хлћбъ. 

И такъ изо дня въ день. 

Артель, въ которой мић пришлось побывать, состояла изъ 
крестьянъ двухъ смежныхъ деревень Новгородской губөрніи, 
такъ что всъ члены артели доводились другь другу земляками. 
Потому ли, что одно и то же мћсто родины сближаетъ людей, 
или по чему другому, но эта артель жила удивительно дружно. 
Ссоръ и дракъ въ ней почти не было, а если и случалось, что 
кто-либо, выпивъ лишнее, забуянитъ, то товарищи сейчасъ же 
сваливали буяна на нары и, связавши кушаками руки и ноги, 
оставляли въ такомъ вид до твхъ поръ, пока онъ не проспится. 
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*) Кстати —знаетъ-ли читатель, какое лакомство для русскаго мужика н 
рабочаго представляетъ собою мясо? По его мнћЪнію, если мяса даютъ въ волю, 
такъ это что-то выходящее изъ ряда вонъ, признакъ высшаго благосостоянія. 
Мн живо вспоминается одинъ кочегаръ, который долго не могъ забыть 
своей командировки, гдЪ мяса давали — „сколько хочешь“. „Такъ я его, — 
говорилъ онъ:—прямо безъ хлЪба Ълъ. Да нарочно, выберешь-то какъ ии 
можно жирнВЙ. Чтобъ ажъ по бородЪ сало текло..." 
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Землячество связывало ихъ въ одну семью, и въ жертву ему нћ- 
которые члены артели приносили очень многое. Такъ, одному 
изъ нихъ приходилось ежедневно вставать въ 3 часа ночи и 
изъ-за Нарвской заставы идти за Невокую, что, по приблизи- 
тельному равочету, составитъ 10 — 12 веротъ въ день туда и 
обратно. Другой работалъ на Выборгской сторонћ и тоже еже- 
дневно совершалъ приблизительно такое же путешествие. 

— Почему же вы вовлъ заводовъ не найдете квартиры? 

— Ла намъ и здъсь хорошо. 

— А ходить далеко. 

— Ничего, мы привычные. 

Да, подумалъ я, безъ привычки тутъ никакъ не обойдешься. 


Попадая изъ „дворовой команды“ въ цехъ, рабочій чувствуетъ 
себя уже несравненно кр8ёпче связаннымъ оъ заводомъ. Жало- 
ванье выдается ему теперь не ежедневно, а два раза въ мћояцъ, 
а металлическій номеръ, получаемый имъ при этомъ, служить 
какъ бы нагляднымъ свидћтельствомъ того, что онъ нарави% съ 
мастеровыми составляетъ пронумерованный винтикъ громадной 
машины, именуемой „заводомъ“. 

Бываетъ иногда и такъ, что, попавъ въ мастерскую, черно: 
рабочій успћваетъ чЬмъ-нибудь обратить на себя вниманіе ма- 
стера и получить какую-нибудь однообразную, но „задёльно“ 
или поштучно оплачиваемую работу. Въ такомъ случа  зарабо- 
токъ его значительно повышается, и самъ онъ становится почти 
на положеніе мастерового, хотя и держится отъ настоящихъ ма: 
стеровыхъ нВсколько вдалекђ, такъ какъ для нихъ онъ часто 
является нежелательнымъ конкуррентомъ и потому не поль: 
зуется особенной ихъ симпатіей. 

Сд®лавшись чЬмъ-то въ родъ мастерового, зарабатывая руб- 
лей 30 —35 въ мъсяцъ, рабоч не такъ ужъ охотно посылаетъ 
деньги на родину, и мн часто приходилось слышать о неудо- 
вольствіяхъ между родителями, живущими въ деревн®, и дЪътьми, 
работающими на заводахъ. Нерёдко дћло доходить и до суда 
ивъ-ва того, ЧТО сынъ не хочетъ посылать отцу денегъ, а отецъ 
не выдаеть сыну паспорта. 

Наконецъ, среди мастеровыхъ большинство, вфроятно, дер- 
житоя того мн8ня, что деревня для нихъ одна лишь помћха. 
Лично я, по крайней м№рћ, въ большинствв случаевъ слышалъ 
отъ мастеровыхъ именно такое миъніе. Исключен!е составляли 
только тв, которые имфли въ деревни много вемли и хорошее 
хозяйство и не были связаны необходимостью вывылать род- 
нымъ деньги, да сыновья деревенскихъ ремесленниковъ и куп- 
повъ, живущихъ болће или менфе безб®дно. За исключенемъ 
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такихъ рабочихт, всё другіе говорили, что отъ деревни имъ 
нЪтъ никакой выгоды, а только одни убытки. 

Есть не мало и такихъ мастеровыхъ, которые никогда не 
видъли сохи, не имфютъ ни малћйшаго представлен1я о томт, 
какъ засфвается хлЬбъ, и уже лЪтъ 25—80 живутъ въ городахъ 
при заводахъ. Для нихъ воя связь съ деревней сводится къ вы: 
пискъ паспорта и—нерёдко—къ уплатВ налога за землю, якобы 
числящуюся за ними, но находящуюся въ пользовани другихъ 
ЛИЦЪ. 

Разговорившись недавно съ однимъ изъ тавихъ рабочихъ, я 
услыхалъ отъ него совершенно неожиданный для меня отзывъ 
о рабочихъ, хранящихъ связъ съ деревней. 

— Много намъ, —рёшительво заявилъ мой собесвдникъ, —эти 
деревенскіе напортили въ нынфшнюю забастовку. 

— Наприм8ръ? 

— Да воть все кричали: бастовать, бастовать. Ну, мы и 
бастовали, пока не закрыли завода 

— А потомъ? 

— Потомъ они взяли, да и үћхали въ деревню, а мы-то в 
остались на бобахъ. Хозяинъ съ квартиры гонитъ, а тутъ сть 
нечего и денегъ нфтъ... 

— Ну, такъ что же изъ этого слЪдуетъ? 

— А то, что мћшаютъ они рабочему дёлу. Для нихъ потреб- 
ность въ союзахъ не сказывается въ такой степени, какъ для 
насъ. Имъ что? Видятъ, что дъло плохо— сейчасъ въ деревню, 
а вы, братики, какъ хотите. такъ и отдувайтесь. Потому и сою- 
зовъ-то намъ ве даютъ, что не всё ихъ требуютъ. 

Приглядываясь къ тёмъ рабочимъ, которые еще не порвали 
связи съ деревней, я замВчалъ, что они иногда отправляютъ туда 
на лћЬто свою семью, а въ годъ или въ два года разъ Фздятъ и 
сами. Случалось, я указывалъ такимъ рабочимъ, что за время 
пребыванія ихъ семьи въ дөревнъ у нихъ должны получаться 
сбереженія, благодаря сокращевію расходовъ на харчи и квартиру. 

Но мои доводы сейчасъ же разбивались въ дребезги. Мн® 
возражали, что при отъћъздъ семьи расходъ не только не умень- 
шается, но даже увеливается. Квартира, не смотря на отъћздъ 
жены, остается по прежнему занятой („мебель—куда я дну? “), а 
кром того является еще расходъ на профздъ. Затћыъ при пофздкћ 
въ деревню нужна хорошая одежда, „потому — всякій скажетъ: въ 
город живетъ, а самъ хуже нищаго ходитъ. Здћсь-то я какъ- 
нибудь перебьюсь, а ужъ въ деревнЪ надо себя показать“. На- 
конецъ, нужно везти весъмъ гостивцы: „матери на платье, ве- 
вЬсткамъ на кофты, тещ платокъ, дътишкамъ на сапоженки. А 
потоиъ, ужъ разъ ты пріћхалъ изъ города, то всякій норовитт 
съ тебя выпить и вообще сорвать на могарычъ, потому что ухжт. 
знаютъ, что безъ денегъ въ деревню никто не поздетъ“. 
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Со всВмъ этимъ мнв приходилось соглашаться, и въ кони 
концовъ я составилъ себ такое мнфн!е: если въ деревнъ живутъ 
богато, то мастеровой поддержизаетъ съ нею связь, посылая туда 
бол$е или менфе крупныя суммы денегъ. Благодаря этому, онъ 
имфетъ возможность отослать туда на лћго жену или поћхать 
самъ отдохнуть отъ работы и поправить здоровье. При этомъ, 
однако, онъ тратитъ чнепроизводительно (конечно. по отношен:ю 
лячно Бъ себ) много денегъ, что лишаеть его возможностл д: 
лағь хотя бы незначительныя сбереженія. 

Есля же въ деревпъ живутъ бЪдно, то масгеров)й всег; а 
склоненъ порвать связь съ нею, такъ какъ ТВ мелкія сумчь. 
которыя онъ туда изрфдка Посылаетъ, и у вего отнимаютъ лиш- 
н1Й кусокъ хлфба и, въ сущности, мало помогаютъ деревнћ. 

Положеніе че! норабочаго гораздо сложн$е. Уже изъ того, 
что онъ черхораоочій, можно заключить, что его родные въ де- 
ревяв живуть бвдно. Не богато живетъ и онъ въ городћ на 70 воп. 
въ день. А посылать деньги въ деревню нужно, қвакъ потому, 
пто тамъ осталась жена съ дЪтьми, такъ и потому, что онъ каж- 
дую минуту рискуетъ остаться безъ работы и, чтобы не пропаст 
съ голода, должевъ и сачъ ъхать туда доъдать смена. 


П. 


Въ настоящее время на русскихъ заводахъ существуютъ дъ 
формы заработной платы: поденная и задзльная. Поденная плата, 
какъ видно уже изъ ел названя, должна оплачивать количество 
времени, употпебляемое на производство той или иной работы. 
Пои этомъ стоимость рабочзго дня для каждаго работннка, зЪ 
зависимости отъ его знан!Й и опытности, опредфляется мастеромъ. 
ри другой же формВ заработной платы —задЪльной или пПо- 
штучной,—саводъ оплачивазтъ рабоч-му его трудъ надъ каждой 
ОТДВЛЬЗОЙ рещью или „штукой“. При задальзой платћ ватрата 
времени ив играть значительной роли въ глазахъ администраціи, 
И ТОЛЬБО, можетъ быть, въ началв, когда вещь еще не оцћнена, 
время принимзетсея въ разсчетъ, чтобы облегчить опредвленіе 
стоимостн труда. а затђмт, сколько бы мастеровой ни работалъ 
надъ нею, для завода решительно все равно. Для того, чтобы 
подогнать рабочаго, у завода есть вь рукахъ такое сильное сред- 
ство, ЕАБЪ „Сбавка“ или умевьшеніе рагцънки. 

Въ виду той важяосги, какую представляютъ собою для ра- 
бочихъ эти двћ системы оплаты трула, я позволю себв остано- 
виться на вихъ нБсколько подробнЪ». 

Если сопоставить двЬ мастерскія, изъ которыхъ въ одной 
практикуется поденвая, а въ лругой задзльная плата, то не- 
медленно бросится въ глаза резкое различіе зизни въ этихъ 
иастерскихъ. 
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Прежце всего поденная работа несравненно легче задёльной. 
Ни одинъ поденщикъ не станеть прилагать къ своей работв 
такихъ напряженвыхъ усилій, какъ штучникъ. Исключеніе соста- 
вляютъ только тв рабочіе, которые имъютъ возможность и надежду 
быть замфченными начальствомъ, выдвинуться и современемъ за- 
нять какую-нибудь административную должность-—мастера, по- 
мощпика или старшого, вов же остальные разотаютъ покойно, 
ТИХО. 

3. ;.генняя жизнь поденной мастерской идетъ мирно, безъ 
ссоръ л скапталозъ. ВзяюЙ рабоч! охотно идетъ помочь своему 
товарищцт, чх. все: ноднигь какую-нибудь тяжесть или выта- 
щить модель. Вс издфл.я ьихоллеъ взъ рукъ рабочаго, получаю- 
щаго поденятю плату, вь болве чи уг. отдвланномъ вид, бевъ 
всвкихъ замазизан1Й разныхъ погрьшностев, тавъ какъ рабочему 
нфть нужды во 910 бы зо ни стало торопиться сдачей работы. 
При такомъ чорядкћЪ, если и случится какая погръшность, ра- 
бочій предиочтетъь не одурачивать мастера, скрызня отъ него 
недостатки работы, а посов®тозаться сь нимь. Если же вещь 
окажется дћЁствитольно негодн-й, рабочій отъ этого матеріально 
не страдаетъ, такъ какъ и при оракъ. происшедшемъ по его 
ли вин, или по вин завода, онъ все расно получаетъ свою по- 
денкую плату. Но въ сущности при подевныхь работахъ брака 
бываетъ очень мало, а, если и бываетъ, то больше по винћ адми- 
нистраця, ставящей мало опытныхъ и, слЪдонательно, дешево 
оплачнваемыхъ р:-оочихъ на сложныя и отвћтетвенныя работы. 

Мирное течене жизни поденной мастерской нарушается 
только окриками мастера. Для мастеровъ, дВйствительно, поден- 
ная работа—одно безпокойство. Бъ то время, Бакъ мастеръ 
штучеиковъ сидитъ себ въ тиши своей конторы за чайкомъ, да 
изр8дка съ самодовольной улыбкой посматриваетъ, какимъ Ко- 
лесомъ у него идетъ двло, какъ быстро, торопливо движутся 
рабочя руки, шмастеръ поденщиковъ цо большей части счи- 
таетъ себя обязаннымъ все время б%Ъгать и кричать. Повсюду 
ему мерещатся злоупотреблен1я и кепроизводительная потеря вре- 
мени. Тотъ слишкомъ много куритъ, тогъ часто выходитъ на 
дворъ, а того воть ужь цВлый часъ н8ть у станка. Вевхъ өму 
нужно расшевелить, взбудоражить, а Для этого мастеръ чаще 
всего знаеть одно средство— брань. И несется эта брань по 
всей мастерской, и стоитъ она въ ушахь рабочаго такимъ не- 
молчнымъ гуломъ, что въ конц концовъ рабочій привыкаетъ 
къ ней, Бакъ къ чему-то неизбӯъжному. 

Нельзя сказать, конечно, чго рабочіе съ своей стороны совсёмъ 
не допускаютъ злоупотребленія въ вид8 непроизводительной траты 
рабочаго времени. Но въ общемъ, ч8мъ интеллигентнће рабочие, 
тЬмъ меньше бываетъ съ ихъ стороны такихъ злоупотреблений. 

Кром8 того, большое значен1е иметь и разм8ръ поденной 
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платы. Здћёсь, собственно, повторяется самая обычная торговая 
сдълка. Чёмъ больше кладутъ рабочему жалованья, тћмъ про- 
дуктивнве его работа. Съ своей стороны я не могу припомнить 
ви одного случая, гдз бы при поденной работв болће высоко 
оплачиваемый рабоч1й не стремился изготовить большее количе- 
ство издълій по сравненю съ низко оплачиваемыми. Здћсь, 
прежде всего, дЪйствүетъ отвћтственность передъ масте: 
ромъ, который всегда можетъ сказать: „что жъ ты, такой -сякой, 
получаешь полтора рубля въ день, а дълаешь столько жө, что 
и Васильевъ за 1 р. 20 к?!“ Но помимо того здћсь сказывается 
и чисто нравственная отвЪтственность передъ своей совъстью. 
Почему-то рабочему дълается стыдно, если его товарищъ, полу- 
чающій менфе его, изготовляегъ столько же „штукъ“, что и онъ. 
Стремясь избавиться отъ этого чувства, онъ приложитъ већ силы, 
чтобы изготовить большее количество издћлій, а если это для него 
невозможно, то пойдетъ на компромиссъ, подойдетъ къ своему 
товарищу и скажетъ: „ты, братъ, не больно торопись, иначе 
мн8 за тобой и не угнаться.“ Но такіе случаи бываютъ р$дко. 
Всякій рабоч! очень дорожить своей репутаціей хорошаго ра- 
ботника и, благодаря этому, почти всегда постараетея путемъ 
крайняго напряжен!я своихъ силъ окупить тотъ излишекъ По. 
денной платы, который онъ получаетъ по сравненію съ другими. 

Въ темномъ царствћ, окружающемъ русскаго рабочаго, аорою— 
хотя далеко не часто— попадаются и хороше мастера, не при. 
бЪгающіе ни къ брани, ни къ грубымъ понукапіямъ. Тогда между 
мастеромъ и рабочими быстро устанавливаются хорошія отноше- 
нія, ярко подчеркивающія всю ненужность обыквовенныхъ пріе- 
мовъ воздЪйствія на рабочато. 

Мя% вспоминается одинъ маленькій заводикъ на югћ Россін. 
Работали тамъ исключительно поденно. Одважды въ намъ, въ 
литейную попалъ очень сп8шный заказъ на отливку одной ко- 
лонны для электрическаго освзщен!я. Нужно сказать, что масте- 
ромт у насъ былъ удивительно милый человзкъ, итальянецъ. 
Какъ онъ попалъ въ Россію —Господь его знаетъ. Кое-кто тол- 
ковалъ, будто:бы „по началу“ онъ ходилъ съ шарманкой, иные 
даже добавляли, что и обезьяна была. Во всякомъ случа это 
былъ большой любитель музыки. Цълыми часами онъ разсказы- 
валъ намъ о родномъ искусствћ, о зваменитыхъ пфвцахъ, о вели- 
кихь музыкальныхъ произведеніяхъ. И теперь еще помню, въ ка- 
кихъ восторженныхъ краскахъ онъ описывалъ намъ оперу „Виль- 
гельмъ Телль“. „Одну увертюру сорокъ пять минутъ играють!“ 
и, не смотря на то, что изъ насъ далеко не всв понимали вна- 
ченіе слова „увертюра“, слушали его всё съ большимъ внима- 
ніемъ, избъгая лишній разъ стукнуть молоткомъ или трамбовкой. 
Нечего и говорить, что отношенія къ нему мастерской были 
самыя дружескія и доброжелательныя. Формовать колонну онъ 
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поручилъ двумъ литейщиқамъ и попросилъ ихъ окончить работу 
возможно скорће. На другой день колонна была отформована, пред- 
стояло только расплавить чугунъ и залить. 

Но тутъ то и началась бћда. Вагранка была маленькая, а к0- 
лонна должна была вћсить пудовъ 25. Предстояло, значитъ, на- 
плавивъ одпнъ ковшъ, ожидать, пока иаплавится другой. Но тъмъ 
временемъ чугунъ въ первоиъ ковшВ могъ остыть и не пойти 
въ отверстія формы. Къ нашему ужасу, такъ и вышло. Едва ус- 
пля наплавить второй ковшъ, какъ первый началъ стынуть. 

— Зар$жеяъ штуку! —сказатъ одинъ литейщикъ, обращаясь 
къ мастеру. 

— Ничего, только лейте скорћйӣ, —отвЪтилъ онъ. 

Мы стали лить. Жидкая огненная масса полилась въ отвер 
стіе формы, разбрасывая вкругомъ блестяпия искры. 

— Лей сильн%е. Держи полне литники| — командовадъ 
мастеръ. 

Но втъ. Черезъ н®сколько минутъ отверстія литника не 
стали поглощать эту горячую лаву, и воронка наполнилась до 
верху густоватымъ чугуномъ. 

— Зарзали!—протянуль одинъ изъ рабочихъ. 

Всв молчали. У всвхъ на душ была какая-то тяжесть, хотя 
никто виновнымъ себя не чувствовалъ, за исключеніемъ, развћ, 
одного мастера. Онъ стоялъ у зарЪзанной формы и грустно кз- 
чалъ головой. 

— Эхъ,—наконецъ, промолвилъ онъ: —какой большой непріят: 
ность миъ будетъ. Это я самъ взялъ работу. Хотёлъ показать 
хозяину, какой есть мастеръ Томаріо. 

— Да в%дь хозяина нътъ. Онъ же въ Москву уфхалъ,—ска- 
залъ какой-то литейшщикъ. 

— Это ничего, что узхалъ. Черезъ три дня опять пріћдетъ,— 
и мастеръ опять началъ сокрушаться. 

Мы молчали. Но вотъ у одного изъ насъ возникла мысль. 

— Мастеръ,—сказаль онъ,—& вВдь за три-то дня мы еще 
одну усопћђемъ сдзлать. 

— А какъ ты лить будешь? —возразилъ другой, —вагранкӯ 
что ли передълаешь? 

— Чего вагранку? Можно и въ ковш чугунъ сохранить. 
Раззоримея на мЪшокъ деревяннаго угля и ззсыпемъ сверху. 
Чорта съ два овъ застынетъ. 

— А ввдь правда! —согласились мы. 

Мастеръ оживился. 

— Уголь я на свои деньги куплю (ғаводъ былъ такъ бёденъ, 
что, кром8 интрацита, не было никакого угля) и десять рублей 
вамъ за работу тоже изъ своего кармана заплачу. 

— Да не надо, мастеръ, денегъ, мы и такъ сдВлаемъ. Ну, 
как+, ребята, —лады!? Быручимъ мастера? 
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— Идєтъ!— согласились всВ, и посл шабашу дружно приня- 
лись за формовку новой колонны. 

Преработали до 12-ти часовъ ночи, а на другой день бзаго- 
получно залили. Девегъ отъ мастера мы такъ и не взяли, огра- 
ничившись одною четвертью водки (на 8 человћЪкъ.). 

Но я отвлекся въ сторону. Вернемся опять къ „формамъ 
заработной платы“. 

Въ принциић „поденная“ плата можеть быть признана удач- 
ной формой. Она гуманна, такъ какъ не требуетъ отъ рабочаго 
чрезиърнаго вапряженія, она предполагаетъ извфстное „довВріе“ 
хозяина къ рабочему. И для этого „довћрія*“ было бы еще 
больше мЪста въ жизни, если бы хозяева больше полагались на 
подвятіе интеллигентнаго уровня рабочихъ, чъмъ на мастеровъ— 
„собакъ“. 

Но „рабочіе у насъ грубы и невъжественвы“, сказалъ одивъ 
сенаторъ и, чтобы окончательно убздять себя въ этомъ, —већхъ 
рабочихъ депутатовъ, пришедшихъ излагать ему свои нужды, 
объявилъ „злонамВренными агитаторами, подчинившими путемъ 
васимя и обмана всю рабочую массу“. 

Такъ, вћроятно, думаютъ и завопчики, стоящіе къ рабочимъ 
ничуть ве ближе этого сенатора. Но заботъ объ образовани 
„нев жественныхЪ“ рабочихъ что-то не видно. За то на заво- 
дахъ придумано нЪчто такое, чего ни одинъ мастеръ не добьется 
своей бравью. Выдумали задзльную плату. Вотъ какъ она осущест- 
вляется на практикз. 

Въ контору мастера приходить рабоч!й:--Работку бы, Егоръ 
Егорычъ. 

— Что? —вопрошаетъ онъ:—работу, говоришь? 

— Да, Егоръ Егорычъ. Муфты, которыя были, уже вс} 
КО ЗЧИЛЪ... 

— Такъ. 

НЬскольқо секундъ проходить въ молчании. Потомъ мастеръ 
говоритъ: 

— Воть что. Ежеля хочешь, возьми этогъ валикъ, обточн. 
Ц+на ему будетъ три цћлковых. 

—- Маловато, Егоръ Егорыч». 

— Мало, такъ ищи, гдз больше дадутъ. 

Рабочій молча беретъ валикъ и уходитъ изъ конторы. 

Почему мастеръ оцВнилъ эту работу именно въ три рубля? 
Не будетъ ли это слишкомъ мало или слишкомъ много? Этого 
никто не знаетъ. Въ заводскомъ дл успЪшность работы, а, 
слъдовательно, и плата зависить отъ такой массы условій, что 
опредълить стоимость работы до ея окончанія бываетъ трудно 
даже самому рабочему. Немалое значене имфетъ, прежде всего, 
уже одна степень техническаго усовершенствован1я станка, 
на которомъ производится работа. На хорошемъ и болће при- 
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впособленномъ станк, очеввдно, можно скорђе сдђлать работу, 
чЁмъ на плохомъ, и, значить, рабочему плохого станка слфдо- 
вало бы платить за „штуку“ больше. Инфетъ зваченіе также и 
качество обрабатываемаго матеріала. Плохое оборудованіе мастер- 
ской, недостатокъ въ ней подъемныхъ крановъ, паровыхъ моло- 
товъ и т. п. въ свою очередь влекутъ за собой непроизводитель- 
ную трату времени. 

Прн поденной оплатћ труда всё эти условія нө отражаются 
на заработеВ рабочаго, но при задфльной—ему приходится пла: 
титься рЕшительно за все. Но осв%домленъ-ли достаточно ма- 
стеръ о всћхъ препятствіяхъ, могущихъ задержать работу и 
вызвать непроизводятельную потерю рабочаго времени? Прини. 
маетъ ли онъ въ разсчетъ это время? —Никогда. Даже, если онъ 
искренно желаетъ этого, онъ не можетъ предвидЪть всёхъ слу- 
чайныхъ задержекъ въ работъ. Но, помимо того, при разцънкћ 
нер%ъдко разыгрывается и произвслъ мастера. У него всегда мо- 
гутъ быть свои приближенные и любимчики, тёмъ или другимъ 
способомъ добивииеся его расположенія. ВсЁхъ ихъ онъ ста- 
рается выдЪлить, дать имъ заработать больше, чзмъ другимъ, 
и. такимъ образемъ, вносят въ среду рабочихъ ссоры и неудо- 
вольствя. Съ другой стороны, систематически назначая недо- 
статочную геу, мастеръ можеть вынудить любого нежелатель- 
ваго ему работнива „по собственному желанію“ взять разсчетъ. 
О „ззаймномъ соглашевіп“ здЪсь не можетъ быть и р%чв. Если 
мастеръ оцБвялъ давную штуку, рабочему остается одно изъ 
ДдВүхъ: или брать работу по той цёнз, которую ему даютъ, или 
ИДТИ за корота. Единственно, что можеть сдфлать рабочй для 
увеличен]я своего заработка, это по возможности повысить На- 
пряженно-ть труда. Если же и этого не достаточно, то ему 
остается пергдъ „шабашемъ“ зайти въ контору мастера и ска- 
зать: „Кгоръ Егорычъ, дозвольте вечерокъ сработать“, т. е., не 
довольствуясь 10',» часами, отработать 12 — 14. — за это 
время, какъ за сверхүрочное, не полагается. 

Произволъ мастера при разификЬ начьмъ не ограничен». 
Только посл январьскихъ вабастовокъ Путиловскій заводъ рф- 
шилъ было въ видъ опыта ввести у себя по мастерсквиъ постоян- 
выхъ выборныхъ отъ рабочихъ съ тъмъ, чтобы эти выборные 
привлекались оъ совфщательнымъ голосомъ „къ распредвленю 
назначенныхъ заводомъ валовыхъ разцћнокъ между отдВльнымЕ 
рабочими“ („Русь“, № 61). Но уже черезъ мЪсяцъ эта коммиссія, 

„По независящимъ отъ нея обстоятельствамъ“, распалась, и ра- 
бочіө по прежнему не имъютъ никакяхъ средствъ для того, чтобы 
ограничить произволъ мастера. 

Такимъ образохъ, задёльная плата, —въ большинств® случаевъ 
БЪ тому же недостаточная,--прежде всего ваставляетъ рабочаго 
спъшить, напрягать всё силы, чтобы выработать возможно больше. 
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Для него всякая мпнута дорога, и при задёльной работВ вы 
никогда не встрзтите той солидарности и дружбы среди рабо- 
чихъ, какую можно найти при поденной. Въ первомъ случа 
каАЖДЫЙ слишкомъ заинтересованъ въ усифшностия именно своей 
работы, и вслкія задержки даютъ поводъ къ ссорамъ, брани, а, 
быгаетъ, И КЪ Дра. 

Въ мастерской, работающей по задъльной плат8, и для хо- 
зяина ве требуется мастеръ, который былъ бы непремънно „со: 
бакой“. ЗдЪзь онъ чаще всего совсВиъ не выходить изъ вон- 
торы и твердо убЪжденъ, что никакая брань, никакая палка нө 
заставятъ рабочаго такъ напрягать свои силы, какъ это дълаетъ 
низкій разцънокъ. Благодаря этому же рагцънку, у мастера не 
бываетъ и нужды просить рабочихъ остаться въ заводБ сверх- 
урочное время. Наоборотъ, самъ рабочій прядетъ къ нему и 
скажетъ: „Егоръ Егорычъ! Дозвольте вечерокъ срабстать“. Сверх- 
урочвая работа не пользуется особой спмпатіей рабочихъ, и 
тЬмъ не менће они бывают» вынуждены на нее, такъ какъ за 
10 часовъ не успфваютъ отработать већ расходы на пищу, одежду 
и жилище. Впрочемъ, порою и такіе рабочіе, которые получаютъ 
хорошее жалованье, готовы остаться на сверхурочное время. 910 
объясняется беззащитностью русскаго рабочаго, тёиъ тяжелымъ 
положешемъ, въ которое поставленъ онъ, не имя ниБакихъ 
союзовъ и организащй, могущихъ оказать ему помощь во время 
стачки или безработицы. Боязнь „чернаго“ дня нерћдко заста- 
кляетъ его всякими способами добывать лишнюю копЪйку, лишь 
бы хоть на время избавиться отъ призрака голода. Но въ об- 
щемъ—повторяю—сверхурочвая работа далеко не пользуется сим- 
патіями рабочихъ, и это, конечно, не удивитъ никого, кто знаетъ 
ту страшную усталость, какая овладёваетъ человЪкомъ послћ 
10 — 11 часовъ вацряженнаго труда. 

Если дія рабочаго низкая задзльная плата несетъ съ собою 
чрезиърное напряженіе силъ, то на всемъ заводскомъ дл она 
отзывается небрежностью работы и большимъ количествомъ брака. 
Всякая дешево оплачиваемая работа безүсловва плоха и убы- 
точна. Рабочему во что бы то ни стало нужно выработать 
извфетное количество денегъ, безъ котораго его существован!е 
не мыслимо. Но низкій разцзнокъ не позволяетъ ему тратить на 
каждое издфлье много времени. Онъ стремится какъ можно скорће 
сдать одну вещь, чтобы получить другую, и работаетъ небрежяо, 
а велЪдетв!е этого раететъь на заводв количество браку. За него 
рабочему-штучнику, правда, не платятъ, но вФдь не въ бары- 
шахъ остается и завод, а если принять во внимачіе, что Въ 
этой штүкъ могъ заключаться уже оплаченный трудъ другого ра- 
бочаго, то будетъ ясно, что заводъ потеряегъ несравненно больше, 
ныжели рабозій. 

Пол тирокомъ распространев:и задзльной платы получаеть 
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оригинальную постаповку весь вопросъ о нормальной величнч» 
рабочаго дня. НЪскольк времени тому назадъ въ газетв „Слово“ 
появилась статья академика Янжула, въ которой онъ съ негодо- 
ваніөмъ обрушился ня рабочихъ за то, что они позабыли всякое 
чувство мъры, требуя 8-часоваго рабочаго дня. Нелфпоеть такого 
требованія авторъ статьи доказывалъ ТВуъ, что въ Западной 
Европ$ еще далеко ве веадъ введенъ 8-часовой рабочій день, и, 
слздовательно, устанавливать его въ Росси не мыслимо. 

Эту статью мн пришлось читать среди рабочихъ, и едва мы 
кончили Чтен!е, какъ одинъ изъ слушателей сказалъ: 

— А знаетъ ли ак. Явжулъ, сколько мы ня самомъ дълћ ра- 
ботаемъ? ВЪдь насъ заставляютъ только пробыть въ заводё 
10:/, часовъ, а работаемъ мы столько, сколько вздумается. 

Читатель легко пойметъ всю в%скость такого возражения. 
ДЪйствительно. кто можеть знать, сколько ва самомъ дћълћ ра- 
ботаетъ штучникл? Пробыть въ завэдв 10'/, часовъ не значить 
еще все это время упогребить на „полезную, общественво-необ- 
ходимую работу“. Кром того, являясь лично заинтересованны мъ 
въ продуктивности стоей работы, являясь какъ бы участникомъ 
производства, штучникъ не нуждается ни въ какихъ рамкахт, 
ограничивающихъ его рабочее время, и всякіе правительственные 
акты о нормировкВ рабочаго времени для него сводятся только 
къ излишнимъ стёснен1ямъ. Конечно, это относится только къ 
штучниқаиъ, т. ө. рабочимъ, получающимъ задёльную плату. Ихъ 
договоръ найма въ настоящее время можетъ быть сформулиро- 
ванъ такъ: заводъ предоставляетъ рабочему всё орудя производ- 
ства, но требуетъ отъ рабочаго не извъстнаго количества труда, 
а обязательнаго присутстзія на завод въ төчөніе 10*/, часовъ въ 
сутки. Выставивъ требованіе 8-часового рабочаго дня, штучники 
тЬухъ самымъ сказали: „зачћмъ намъ просиживать въ заводћ леш- 
нее время, мы и за 8 часовъ сдфлаемъ столько же, сколько те- 
перь за 10*/,, лишь бы заводъ былъ хорошо оборудован“. Но 
заводъ не соглашается и твердатъ по прежнему: „сколько хотите, 
столько и работайте, но должны пробыть въ заводћ 10'/, Часовъ 
и конецъ“. 

Во время нашихъ дебатовъ по поводу статьи г. Янжула, 
одинъ изъ рабочихъ сказалъ: „въ субботу у насъ работаютъ 
7 часовъ, а я дћлаю столько же паровозныхъ буксъ, сколько и 
за 10'/, часовъ“. И такихъ работниковъ найдется не мало, хотя 
утверждать это про всЪхъ я, конечно, не могу. Во всякомъ слу- 
ЧА, если въ Западной Европ съ ея „поденной“ формой зара- 
ботной платы наблюдается такое явленіе, что „Во многихъ слу- 
чаяхъ рабоч1е въ десять часовъ производили столько же, схолько 
и въ дзћнадцать, и въ восемь столько же, сколько въ десять“, 
и если тамъ „въ ариеметикв труда, какъ и въ ариометик% тахо- 
женныхъ сборовъ, при вычигавін двухъ изъ десяти полүучае!: “я 
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не восемь, а даже одиннадцать“ *), то можно съ увЪренностью 
сказать, что русская вадћльная плата дастъ еще большую воз. 
можность ввести 8-часовой рабочій день, съ гарантіей получить 


отъ рабочаго самую напряженную работу. 
П. Тимофеевъ. 


(Продолжене елљдуетљъ). 


На амурекой колесной дорог. 


Въ газетв „Амурскій край“ появилось нћсколько мћсяцевъ 
тому назадъ извстіе, что къ скорћйшему окончан!ю амурской 
колесной дороги принимаются мъры. Въ „Судебномъ Обозрћніи“ 
сообщалось, что часть задержанныхъ войною каторжныхъ партій 
будетъ направлена на эту дорогу. Русскій читатель, пробъжавшій 
эти замътки, сейчасъ же забудетъ ихъ, какъ и тысячи другихъ 
маловажныхъ вестей, наполняющихъ ежедневно газетную хро- 
нику. Въ печати объ этой дорогћ я не встрЪчалъ никакихъ по- 
дробностей. Да и, въ самомъ дёлћ, кого могутъ интересовать ка- 
қія-то работы на далекой глухой окраин? А между тћмъ мно- 
гое, что тамъ творится, достойно большаго, гораздо большаго 
ВНИМАНИЯ. 

Я намЗренъ — лучше поздно, чёмъ никогда, — подћлиться съ 
читателями коЙ-какимъ матераломъ, скопившимся у меня на 
этотъ счетъ. 

Амурская колесная или шоссейная дорога прокладывается 
межлу Хабаровскомъ и Благовъщенскомъ вдоль по теченю 
Амура, то отходя отъ этой р%ки, то снова приближаясь къ ней. 
Работаютъ каторжане, завздуетъ работой вице-губернаторъ. Со- 
гнанные на работу каторжане,—часто люди непривычные къ тя- 
желому физическому труду, принимаются за эту тягчайтую его 
форму прямо посл долгой тюремной сидви съ ея душной атмо- 
сферой, плохой пищей, отсутстыемъ движенія и тёмъ тревож- 
вымъ, мучительнымъ тюремнымъ бездфльемъ, которое больше 
всего изнуряетъ человЪка. „Я до этого въ глаза тачки не ви- 
Далъ, и отъ одного свВжаго воздуха, какъ пьяный, шатался“ — 
слышалъ я отъ многихъ арестантовъ. На работу идутъ люди, въ 
ма"сћЪ ослабъвшіе, разбитые душой и тћломъ. 

Каторжане работаютъ одновременно на протяженія сотенъ 
верстъ. Ими руководитъ или, вЪрнъе, ими безконтрольно помы- 
каетъ ближайшее начальство. Здвсь полное царство каторжныхъ 
„царей и боговъ“. 


*) Веббъ и Коксъ „8-ми часовой рабоч! день“, стр. 4—5. 
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Кто же это начальство? 

Его пёлая лЪствица, начиная съ десятпиковъ изъ самихъ 
‘зрестантовъ вн тюремнаго разряда, — людей, стремящихся вы- 
служиться и войти въ довзр!е путемъ прижимки своихъ 00- 
братьевъ, продолжая конвоемъ, озлобленнымъ своей нелзпой 
службой и вфчнымъ страхомъ отвзтственности, надзирателями, 
техниками, фельдшерами, всевластными начальниками и кончая 
высшей инстанціей —вице-губернаторомъ. Съ одной стороны —ва- 
битый, бевгласный, „лишенный правъ“ сбродъ всероссійсвихъ 
неудачниковъ, съ другой —тсже сбродъ неудачниковъ, но надф- 
ленныхъ такою властью, которая въ ихъ жестокихъ, корыстных, 
жадныхъ рукахъ становится орудіемъ плантаторскаго порабоще- 
нія, безсмысленнаго мучительства тысячъ людей. 

акъ сказано выше, съ окончан1емъ дороги торопятся, для 
такого окончанія прини наютсея мъры. Мы увидимъ, что эти мёры 
дЪйствительно принимаются, и все, что теряется на плохомъ ка- 
честв8 рабочихъ рукъ, на недостаткахъ техники, нагоняется свое- 
образными, хотя, впрочемъ, исконными русскими пріемами, на- 
правленными къ увеличен!ю производительности труда рабочихъ- 
каторжанъ. | 


Рабочій день начинаегся. 

Арестантовъ пробуждаетъ дикій ревъ: 

„Вставай, на раскомандировку, пей чай, умывайся!“ 

Рабочіе вскакиваютъ, хватаютъ хлЪбъ, чайники, плещутъ во- 
дою лицо, — кто что успћетъ. Черезъ нъсколько минутъ жөлћз- 
ная палка надзирателя уже гуляетъ по спинамъ, и это битье— 
прологъ къ длинному дню каторжнаго труда и побоевъ. Выбћ- 
гають безъ хлћба и безъ чайниковъ, только бы спастись отъ 
ударовъ. 

Приходятъ на работу, —и тутъ начинается каторжный адъ. 

Земляная работа, какъ извъстно, сама по себъ очень трудна. 
Трудности ея мъняются въ зависимости отъ грунта. Каменныя 
полосы, гдз каждый вершокъ достается цъною страшныхъ усилИй, 
смвняются болотомъ, гдз работа идетъ по поясъ въ водЪ. Тя. 
тости этого истинно-каторжнаго труда усиливаются климатиче- 
скими условіями м3Зотносги. Во всякую погоду, въ грозный зной, 
когда раскаленные лучи солнца падаютъ почти отвћсно, во время 
безконечныхъ, пронизывающихъ дождей, въ зимнюю стужу по 
қолћна въ ледяной водВ съ утра до ночи, не покладая рукъ, 
возится въ землВ надъ своими „урками“ армія „сЗрыхъ чертей“. 
Въ теплое время, по утрамъ и вечерамъ, надъ ними носятся тучи 
комаровъ и мошки, злой назойливый „гнусъ“, къ полудню усту- 
пающій м$сто болће крупнымъ слћпнямъ и оводамъ; все это не- 
щадно жалитъ, и язвитъ, и изнуряетъ рабочихъ. Воды на лини 
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н%ть нигдв, Казенныя арбы съ водой запаздывають. Казен- 
ныхъ чайвиковъ не полагается, свои есть че у всћхъ. Кто не 
успълъ (а усоћть не легко) захватить воды, или всю ее истра- 
тТилъ, — „пропадаетъ“. Обезсиленная работой, распаленная отъ 
жары, „Шпана“ изнемогаетъ и томится жаждой. Рабочая сила 
челов ка здесь быстро истощается. 

Въ самомъ начал дВло въ высшей степени тормазится и 
затрудняется тёмЪ, что необходимые рабочіе инструменты — ло- 
паты, кайлы и т. п.—стары и плохи. Притупляясь и ломаясь © 
камень, о корни, переплетающіеся въ земл, они скоро изнашн- 
ваются, но не вамЪняются новыми. Идутъ въ починку все тё же. 
Не знаю, что вдъсь причиною, экономя заправилъ, или доходљ 
мелкой сошки; то или другое, или то и другое вмифстћ, но усп8и- 
ностя работъ эта .мљра не способствуетъ и превращаетъ трудъ 
въ напрасное безцЪльвое мучевіе. Требовательности начальства 
по отношевію къ рабочимъ это не уменьшаетъ, скорће напро- 
тивъ. И земляная работа ведется негодными орудіями. 

Прежде, чъиъ перейти въ обращенію съ рабочими, когда 
передъ нами развернутся въ полномъ блөскъ тв мъры, которыя 
принимаются къ скорфЙшему окончанію дороги, я скажу н3- 
сколько словъ объ общихъ условіяхъ быта рабочихъ. 

Арестанты живутъ въ палаткахъ, старый перезаплатанный 
холстъ которыхъ протекаетъ, какъ ръшето, или въ землянкахъ, 
столь же гигроскопичныхъ. Спятъ ови на голой вемлћ, которая 
въ дождливое время превращается въ грязь. Промокшихъ, по?- 
ныхъ, грязныхъ и избитыхъ пригоняютъ ихъ съ работы. Пере- 
одфться не во что. Кое-гдВ есть матрацы (подаяніе), но они 
скоро становятся „червћъе сажи“, какъ и все отрепье, замъняю- 
щее одежду. Въ сырости и грязи, среди гвилыхъ киолыхъ 
нопарен!й, на ложћ изъ тряпья, кишащемъ паразитами, аре- 
‚танты „то прЪютъ, то коченћютъ“. Таковъ ихъ ночной от- 
ЛЫХЪ. ) 

Бани есть только на узловыхъ станкахъ; на линія ихъ зам$- 
‹яетъ рћка, куда по воскресеньямъ гонятъ арестантовъ мыть 
озлье и самимъ мыться. Бёлья выдается 2 смЪвы, при чемъ 
выдача обыкновенно запаздываетъ, — но одна смъна идетъ на 
заплаты и починку, такъ что на дълъ все время безсмЪнно но- 
сятъ одну пару. Тутъ же сушатъ. Проточная вода холодна, 
какъ ледъ, и купаться рћшается не всякій: судороги сводятъ 
1Бло. А отъ грязи и сырости, отъ прћлой одежды и паразитовъ 
въ тЬлЬ зудъ и чесотка. Стричься и бриться не полагается: 
не чЪмъ (а недавно нерчинскую каторгу охватила эпидемія 
стрижки арестантовъ именно потому, что здВсь въ этомъ нЪтъ 
особенной надобности). Разсказы ареставтовъ на эту тему обычно 
кончаются стовомъ: „грязь, вши, бВда!“ 

КЪмъ-то была пожертвована арестантамъ одежда, между про- 
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чимъ, красвое ситцевое нижнее бћлье. Но получили, разсказы- 
ваютъ арестанты, его очень немног!е, потому что, по словамъ 
начальства, баржа съ этимъ грузомъ затонула. Однако неполу- 
чившіе, какъ оказалось, ничего не потеряли, потому что полу- 
чившимъ подаявіе казеннаго бълья уже пе выдали. 

Одна партія проработала все лвто въ обуви, въ какой пришла 
изъ Москвы, т. е. почти босикомъ. Ссадили и изранили себћ ноги 
о щебень и дошли до того, что стали сами изъ рукавацъ, чуть 
не изъ рубашечнаго холста шить себЪ обувь. Только къ осени 
выдали КОТЫ. 

Меньше всего приходатся слышать жалобъ на пищу, быть мо- 
жетъ, потому, что мъриломъ служитъ то, ч8мъ кормятъ арестан- 
тозъ по тюрьмамъ. Плохъ только хлћбъ. За то тутъ мы встр8- 
чаемся съ такими фактами. 

„Лћтомъ 1903 г. намъ на станкћ Х. выдали жалованье қакъ 
разъ за полгода —пришлось инћ 1 р. 60 коп. Стали искать, нЪтъ 
ли гдз купить хлћба. Продавецъ нашелся. Подрядчикъ, родствен- 
никъ старшаго Б., привозилъ, а самъ старшій продавалъ намъ 
бћлыя булки въ 1'/;, ф. въсомъ по 50 и 60 коп. По близости, 
верстъ за 6, были пріискатели. Услышали они и притащили н%- 
сколько пудовъ хлёба— вдвое дешевле. Но солдаты, по приказан!ю 
втаршаго, ихъ прогнали. Отошли они съ версту, старшій верхомъ 
вхъ нагналъ, купилъ у нихъ весь хлћбъ, а послћ намъ его пере- 
продалъ по своей старой цънћ. Тутъ уже мы халаты попродавали, 
и за эти деньги купили хлћба“... 

Какія-то таинственныя операцін совершаются и съ заработной 
платой. | 

„Хотя и об%щали платять старательскія и процентовыя деньги, 
но вся заработная плата сводилась къ нулю. Давали выписку 
разъ въ мъсяцъ. И вотъ за мъсяцъ каждому рабочему приходи: 
лось: 1 ф. махорки, 6 листовъ курительной бумаги и 1 ф. сахару“. 

Такъ было въ 1903 г. Въ 1904 г. дћло нъсколько м3няется. 

„Какая плата полагается? Не знаю точно. Пять мфсядевъ 
проработалъ я на участкћ Игнатьева. Плату намъ продуктомъ 
давали, махоркой, !/г ф. въ мћсяцъ на душу“... 


Вотъ что разсказываетъ аресгантъ, работавшій на участкћ 
Биджанъ лћтомъ 1903 г. 

„По приход на мъсто работъ замЗряли по 0,75 саж. на чело- 
вЪкқа—и начали погонять! 

„Почти никто не могъ выработать урока. Всъмъ урокъ одина- 
ковый. Который человъкъ сильный и привычный, овъ еще выра- 
ботаетъ. А слабосильный —изъ силъ выбьется, подохнетъ на мъст, 
да такъ и не кончитъ. А отставать нельзя. Тутъ десягаики по- 

укаютъ, конвой прикладами лупить. Ты въ землю кайлой, —онъ 
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тебв въ спину прикладомъ. Сёлъ отдохнуть, закурилъ — лупятъ! 
Невыработанный урокъ заставляли дорабатывать въ воскресные 
див. Если дождь пом шалъ работать—дорабатывай все равно въ 
воскресенье. Разъ, два не выработать урока—карцеръ, а затВыЪ 
розги. Завздывалъ начальникъ Лапинъ —8върь, не челов%къ! Ни 
малёйшей жалости, чуть что—розги, розги и розги! 

„Промучились у Лапина, откомандироваля на Дауръ—21 верста 
отъ Биджана. Начальникомъ назначили унтеръ-офицера Богоявлен- 
скаго. Изъ огня попали да въ полымя. Хоть умирай, да работай. 
Утромъ чуть свътъ выгонитъ на работу; объдать-—иди на стзнъ, 
версты З отъ м%ста работы, посл объда—опять иди, и такъ и80 
дня въ день съ ранняго утра до поздней ночи. Ни отдыха, ни 
облегчен!я“... | 

Въ основу м8ръ къ скорћйшему окончанію дороги положена 
порка, какъ наиболће практичное и примънимое ко всякимъ усло- 
вямъ средство. Смотря по лћсу: идутъ осинникомъ—порютъ осн: 
ной, идутъ тальникоиъ —порютъ тальникомъ, идутъ березнякомъ — 
порютъ березой. Ззмою порютъ прямо на мороз8. Но разнообра- 
зіемъ матеріала для ровогъ перечень способовъ, которыми на 
Амур поднимаютъ производительность арестантскаго труда, еще 
не исчерпывается. Кром8 обычнаго битья во всВхъ его видахъ, 
крои карцера и заковки въ кандалы (которые выбираются на- 
рочно съ зазубринами на „браслетахъ“ и надћваются на голую 
ногу) — мръ еще много-много. „Рецидивистовъ“, т. е. неодно- 
кратно не выработавшихъ урока, зимою, поморивъ сначала голо: 
домъ, ставять въ лютый тамошній морозъ часа на 1'/, — 2 на 
ледъ босикомъ, при чемъ не позволяютъ... мочиться. Передаютъ и 
такой случай. Провинился въ чемъ-то арестантъ. ДЪло было 2%- 
томъ. И придумали ему наказан!е. Привязали его голаго къ де- 
реву, и такъ стоялъ онъ нъсколько часовъ, облёпленный кома- 
рами. Точь въ точь, какъ пытали своихъ рабовъ крћпостныя Сал- 
ТЫЧИХИ. 

ВсћЪ наказаня перечислить трудно. Они разнообразятся во 
времени и пространствћ, и возможно ли прослъдить вс формм 
истязательства, которыя измышляетъ среднев8ковый мозгъ раз- 
ныхъ мелкихъ и крупныхъ царьковъ въ этомъ царств ппоизвола. 
Одинъ принимаетъ мёры, другой срываетъ злобу, третій запуги- 
ваетъ, четвертый сводитъ счеты, пятый — отъ скуки. Но, какъ 
говорятъ арестанты, „всзхъ одна мать родила“... 

А вотъ данныя, относящіяся къ 1904 г., т. е. къ эпохћ при- 
нятія особенныхъ мръ. 

Прежде всего тутъ повторяется все та же безконечная эпопея 
побоевъ и прикладовъ — ея же царствію нћътъ конца. Приклады 
къ этому времени успфваютъ получить обиходныя названя: „чор: 
товы пятки“, или „вЪнскіе стулья“. Каторжанъ, отстающихъ въ 
работћ отъ товарищей, конвой по своему „торопитъ“. Когда ре- 
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зультаты рабочаго дня надзирателю кажутся малоуосићшными, 
онъ даетъ конвойнымъ такую инструкцю: 

— „А ну-ка, прогони ихъ по-солдатски!..“ И тогда всю до- 
рогу въ палатки рабочихъ гонятъ бЪгомъ, непрерывно колотя 
прикладами, входять во вкусъ, въ авартъ. 

— Ну, а если кто-нибудь упадетъ? 

— „Ну, не дай Богъ упасть... Ужъ лучше поскор8й!..“ 

— „Пойдетъ дождь — гонять домой. Потомъ: „Стой! Это ту- 
манъ! Назадъ!“ Возвращаемся. Дождь сильнфе—прагонятъ домой. 
Пересталъ—опять на работу. И такъ по нъскольку разъ. У насъ 
половина народу заболћла куриной слёпотой. Какъ стемнћетъ— 
идемъ, другъ за друга держимся. Идти вдоль рћки. Кто урка не 
выработалъ—солдаты прикладами въ воду гонятъ. Такъ и идетъ 
овъ по поясъ въ водћ —слћпой за зрячаго держится. А еще, кто 
урка не выработаетъ, день -—работать, ночь—въ карцеръ“. 

— „Кузьма М., 22 л8ть, здоровый парень былъ, —прямо съ 
призыва осужденъ. На колесной дорогЪ дурной какой-то сталъ, 
сталъ пухнуть, оглохъ. Солдаты ему кричатъ что-нибудь — не 
слышитъ ничего. Опять ему приклады садятъ. Теперь оконча- 
тельно ослабъ. Шагь пройдеть — вадыхается, одышка. Лупятъ 
его—не обернется, какъ по дереву. Признали неспособнымъ, 
отправили съ дороги“. | 

— „К-—нъ копается, копается —ни разу урока не выработалъ, 
хоть ты что хочешь. Ужъ его били-били, сколько онъ прикла: 
довъ этихъ принялъ, собаку такъ не бьютъ. Разъ бросаетъ ра- 
боту. „Не могу, говоритъ, боленъ я, ведите въ лаваретъ“. Десят- 
никъ К —скій сталь его ручкой револьвера поливать. Работай! 
Охватилъ К—нъ лопатку, да на него. Десятникъ кричить: 8а: 
стрёлю. „Стр%ляй, будь ты проклятъ, одинъ конецъ“! Тогда его 
повели въ лазаретъ... Черезъ недёлю опять погнали на работу, а 
онъ быль еще въ жару. Потомъ признали одышку, грыжу— от- 
правили“... 

Однажды этотъ К—нъ, отбрасывая землю лопатой, не зам  тилЪ, 
какъ сзади подошелъ техникъ Н., и угодилъ послъднему землею 
прямо въ лицо. Техникъ потребовалъ воды, умылся, привелъ въ 
порядокъ туалетъ, а ватћмъ подошелъ въ К—ну и подъ охра- 
вою солдатъ больно избилъ его тростью. 

— А вы, М, какъ переносили? 

— „Меня Богъ миловалъ. Я такъ себ рЪшилъ, жавъ — живъ 
буду, а пронпаль—пропалъ. Тамъ про завтра никто не думаетъ. 
Живъ день—и слава Богу. Я уже ръшилъ молчать —терпћть. Ра- 
боталъ, сколько силъ было... Выходишь утромъ, какъ на смерть... 
Надрывался, кровью ходилъ... Ничего, вынесъ... Потомъ признали 
неспособнымъ —-и въ отправку“... 

„Сгною“! и „запорю“!—эти старые девизы сохранились здћсь 
въ полной мЪр% и дъйствіи. Общему девизу начальства соотвћт- 
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ствуетъ его общая практика. И вотъ тысячи людей на Амур№ 
поглощены вопросами: какой ударъ предпочтительнЪЙ—прикза- 
домъ въ затылокъ, или имъ же по лопаткЪ? Или чћЬмъ выгодн%е 
быть избитымт —чортовой пяткой или ручкой револьвера? Или 
что зле — розги, палки, или кулакя? И для нихъ это вопросы 
живого интереса и практическаго значевія огроиной важности, 
ибо имъ тычутъ въ зубы, они глотаютъ оплеухи, ихъ поливаютъ 
палками, сФкутъ розгами и лупягь прикладами. Мышленіе людей 
опредзляется ихъ бытемъ. 
„Сила тамъ нужна и каменное тероћніе“. 





Старинное, обычаемъ освященное, прибћжище арестантское — 
лазаретъ на Амур% совершенно теряетъ свой гостепрінмный ха- 
рактеръ. Здфсь „чохъ—мохъ не разбираютъ“, внутреннихъ болћз- 
ней не признають и обращаютъ вниман!е только на внЪшніе 
признаки. 

„Заявилъ, что боленъ, —сейчасъ къ фельдшеру. Осмотритъ 
фельдшеръ, говоритъ: „здоровъ“!—и начинаютъ угощать прикла- 
дами. Хоть живой въ могилу ложись!“ 

Такъ было въ 1903 году. А въ 1904 году, когда къ ско- 
р8йшему окончанію дороги принимались м%ры? Дословно пере- 
даю сообщевіе арестанта. | 

„... Но если человёкъ какой либо болью боленъ и заявляетъ 
дежурному надзирателю, или же десятннку, тогда его ведетъ кон- 
войный до фельдшера, а фельдшеръ, какъ милая сволочь (віс), 
конечно, осмотритъ и дастъ какой-либо рвотный порсшокъ, а 
потомъ приказываетъ вести больного обратно на урокъ; тогда 
уже конвойный поступаетъ съ больнымъ по своему и гонитъ его 
цзльныя 5 или же 7 верстъ подъ прикладомъ, не менће, какъ 
получишь 50 прикладовъ въ спину и въ бока; вотъ и все амур 
ское лћченіе“... 


На сцен появляются членовредители или пальцерубы. Отъ 
времени до времени въ тюрьмы нерчинской каторги съ амурской 
шоссейной дороги пригоняютъ возвратныя парти. Это—спасенные, 
неспособные къ работъ. Трудно было бы вћрить ихъ разсказамъ, 
если бы они сами не являли собою живыхъ вещественныхъ до- 
казательствъ. Большинство изъ нихъ бөзъ пальца, безъ двухъ, 
безъ трехъ. Это—п%на ихъ спасенія и, какъ увидимъ, еще не 
вся. У другихъ на тълћ язвы отъ извести или уксусной эссенции: 
симулируютъ сифилисъ и т. п. Третьи дёлаютъ себя неспособ- 
ными къ труду иными способами: пьютъ табакъ, соль. Четвертые 
бросаются во время рубки лћса подъ гигантскія падающія де- 
ревья. Словом: 


НА АМУРСКОЙ КОЛЕСНОЙ ДОРОГ. 41 


Пальцы ръЪжутъ, зубы рвутьъ, 
Въ службу царскую нейдутъ, — 
Не хотятъ!.. 


— „Бываютъ изъ нихъ, конечно, либо совсЪмъ лодыри, либо 
горланистые парни, которые больше тюремное наслажден!е лю- 
бятъ... Но немного такихъ. Слабосильный челов къ, непривычный, 
отъ работы задыхается... Отъ жизни этой, отъ работы непосиль- 
ной, отъ побоевъ и пальцы рубятъ, и бћгутъ. Бесе равно пропа- 
дать, такъ ужъ лучше сразу“. 

Такъ объясняютъ сами арестанты это явленіе—эпидемію паль - 
церубства. И, правда, насколько могъ я замћътить, люди крћпкіе 
и выносливые прибћгаютъ къ этому р%же. 

Но— „къ скоръйшему окончанію дороги принимаются м8ры“, 
и съ членовредителями ведется жаркая борьба. Тутъ на помощь 
администрацін приходить медицина въ лиц фельдшеровъ. 

Въ іюлћв 1904 года молодой арестантъ П —въ отрубилъ себ 
палецъ, чтобы хоть немного отдохнуть отъ работы и побоевъ. 
Посл перевязки у фельдшера его опять погнали на работу. Но 
юноша, какъ видно, ръшилъ избавиться во что бы то ни стало. 
Черезъ три дня онъ снова рубитъ себъ пальцы—на этотъ разъ 
уже два сразу. П—ва вмиъстЬ ‘съ другими пальцерубами (между 
прочимъ П—ко, С— мъ, Г—мъ) конвой гонитъ нъсколько десят- 
ковъ верстъ до лазарета. 

„БЪги“| командуетъ солдатъ, самъ не трогаясь съ м№ста. 
Когда арестантъ отбъжитъ на нъсколько шаговъ, конвойный кри- 
ҷитъ: „стой“! Арестантъ останавливается. Солдатъ бросается, съ 
разбъга бъетъ его прикладомъ. И опять: „бЪги“! Такъ продол- 
жается, пока солдатъ не устанетъ, или ему не надоћстъ. 

НЪсколько разъ аресганты отъ боли падали на дорогу и го- 
ворили солдатамъ: 

— Не пойдемъ. Убивайте насъ сразу... 

— „Пойдете“! —отв%чали эти озвфрёвшйе люди. Пригнали. 
П—въ, пролежавъ въ лазарет мъсяцъ, всталъ,—и его погнали на 
работу. Онъ, и раньше непривычный и слабый работникъ, теперь 
окончательно калћка. Но онъ идетъ неуклонно къ своей цъли,— 
и поретъ себъ ножомъ животъ. На бћду неудачно. Отлежалея—и 
опять на работу. Теперь его упорство соединенными силами адми- 
нистраціи и медицины было сломлено, и П— въ сдался. Что съ 
нимъ теперь, миъ неизвћъстно. 

Фельдшеръ П—въ съ своей стороны отбиваетъ охоту къ укло- 
ненію отъ работъ. ДЪлая перевязку, онъ читаетъ пащентамъ трех- 
этажныя внушен!я, грубо срываетъ повязку, бередитъ раны ит. д. 
Но не со всЪми поступаетъ онъ такъ. Если арестантъ бросается 
передъ нимъ на колћни и назоветъ: „г. докторъ“, или „ваше 
высокоблагородіе“, а не просто „г. фельдшеръ“, то онъ стано- 
вится нЪсколько мягче. Онъ любитъ также проявленія человче- 
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ской стойкости. Если больной во время „перевязкв“ выдержитъ 
испытаніе твердо и не издастъ стона, то фельдшеръ вазываетъ 
его молодцомъ и прололжаетъ перевязку уже осторожн%№е и ва. 
ботлив$е... Арестантъ К№— въ показалъ пр1хавшему губерватору 
свое ТВло, исполосованное прикладами. [Губернаторъ обратилъ на 
начальника вопросительно-грозный взглядъ... Выручилъ присут- 
ствовавшій тутъ же фельдшеръ. 

— „Это, ваше превосходительство, іодомъ смазано“... 

Но, видно, авторитетное заявлен!е представителя науки не уб3- 
дило даже губернатора. 

— „Я буду отдавать подъ судъ|“ внушительно сказалъ онъ 
начальнику и ућъхалъ. Все осталось по старому. 

Каторжанинъ изъ солдать Александръ П., на тъл котораго 
отъ побоевъ не было живого мъста, взялъ да и отс№къ себ 
2 пальца. Но этой ЦФной онъ купилъ лишь временный и отно- 
сительный отдыхъ; его и „по-солдатски“ гнали, ему и П—въ д: 
лалъ свою „перевязку“, —словомъ, все по обычной програми 
„амурскаго лЪчевія“. Потомъ онъ опять на работъ. Пришлось 
ему вићстћ съ другими передвигать огромный камень пудовъ въ 
70. И во время возни раздробило ему камнемъ третій палецъ. 
Вышеупомянутый техникъ Н — въ заявилъ, что это П. сд%- 
лалъ изъ лЪности, „нарочно“, т. е. совершилъ по амурскимъ по- 
нятіямъ преступленіе. Гоняли. Били. Пріћзжалъ, кажется, изъ Бла- 
гов щенска военный врачъ, и неспособнымъ къ работ8 П. же 
призналъ. Отлупили. Но чаша терпънія этого объекта админи: 
стративной вивисекщи переполнилась, и П. отказался работать 
наотръзъ. Что дальше предприняли по отношен!ю къ нему, мн 
неизвъстно. 

Ө. четыре м%сяца непрерывно работалъ, и его, какъ слабосиль- 
наго, гоняли изъ десятка въ дөсятокъ. Ө. заболёлъ лихорадкой. За- 
явилъ надзирателю. Фельдшеръ освидћтельствовалъ и нашелъ его 
здоровымъ. Ө. гонятъ прикладами назадъ. Онъ покорно идетъ, 
пришелъ въ баракъ, схватилъ топоръ и отсЪкъ себћ кисть руки... 
Посл фельдшеръ П —въ говорилъ, что Ө. дћйствительно былъ 
тогда боленъ, и онъ взялъ бы его въ лазаретъ, только хотЬлъ 
это сдВлать на другой день. 

Другой Ө. былъ счастливће своего однофамильца. Отъ дороги 
онъ откупился только однимъ пал'цемъ. Когда я пишу эти строки, 
передо мной, въ числћ другихъ матеріаловъ объ амурской колес: 
ной дорог, лежитъ косточка отъ его пальца, которую я собственно- 
ручно извлекъ изъ раны. 

Х. отказался работать. Фельдшеръ больнымъ его не призналъ. 
Х. держали въ карцер и тамъ били. 

— Пойдешь на работу?.. | 

— „Пойду!“ –сказалъ овъ, наковецъ. Тогда его выпустили изъ 
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карцера. Придя въ баракъ, онъ сапожнымъ ножомъ перерЪзалъ 
себћ горло. Его отправили въ Благовћщенскъ. 

Членовредительство на амурской колесной дорог разсматри- 
вается, какъ преступное дћяніе, подлежащее нақазанію. Многихъ 
пальцерубовъ держатъ до излЪченія не въ лаваретђ, а въ кар- 
цер%в и только „гоняютъ“ на перевязку. А когда рана у „винов- 
ныхъ“ важиветъ, ихъ, по распоряженію вице-губернатора, нака- 
вываютъ розгами. Несчастныхъ, о которыхъ выше разсказано, 
онъ присудилъ къ 50 ударамъ розгами, но подоспълъ манифесть, 
и военный губернаторъ, къ великой и нескрываемой досадћ на- 
чальства дороги, помиловалъ виноватых. 


Надо уходить! 

Побъгъ съ дороги — дзло отчаянія. Сама амурская природа 
поставила ему непреодолимыя преграды. Кто идетъ по люднымъ. 
мфотамъ, неизбфжно попадается, потому что жители знаютъ другъ 
друга въ лицо. Бћглецъ долженъ поневол® скрываться отъ людей и 
углубляться въ глухую тайгу. Въ глубинЪ ея и совершается по. 
большей части трагическій финалъ „удачныхъ“ побћговъ: голод- 
ная смерть заблудившихся бродягъ, или гибель въ лапахъ у хищ- 
ныхъ звћрей. Казаки и старые бродяги, которые „знаютъ ходы“, 
говорятъ, что въ тайгћ, да въ такихъ м%стахъ, откуда „20 дней 
до дороги идти“, встрћчаютоя трупы. Впрочемъ, это въ Сибири не’ 
рвдкость и не въ такой глуши. 

Администрація колесной дороги боится всетаки побъговъ, и 
одинъ изъ начальства очень удачно выразилъ смыслъ этой боязни 
во время внушенія пойманнымъ бъглецамъ: 

„Не столько набфгаете, сколько наразскажете......“ 

Взрный своему плану, я передамъ два случая побЪговъ, одинъ 
до, другой послЪ принятія мъръ къ скоръӣйшему окончанію до- 
роги. 

„Вотъ случай, очевидцемъ и потери8вшимъ котораго я былъ. 
3 или 4 августа 1903 года отправились мы въ числћ 10 чело- 
взкъ на работу при двухъ конвоирахъ. Работа была верстахъ въ 3 
отъ Даура. Кругомъ л%съ. Проработали почти до обћЪда и, чтобы 
не идти на станъ, согласились варить чай. Четверо остались ра- 
ботать, а 6 челов8къ отправились съ однимъ конвоиромъ варить 
чай. Пришли на таборъ эти 6 человъкъ, и трое изъ нихъ оста- 
лись раскладывать огонь, а трое пошли по воду. Конвоиръ по- 
шелъ съ твми, которые отправились по воду. Вода была саженяхъ 
въ 50 отъ табора. Возвратившись съ водой на таборъ, увидЪли, что 
оставшіеся раскладывать огонь б$жали. Поискали, покричали — 
напрасно! Конвоиръ приказываетъ намъ идти къ остальнымъ че- 
тыремъ, которые остались на работ8. Пришли. Солдатъ говоритъ 
другому конвоиру, что трое бъжали. Старшимъ былъ Жуковъ. 
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Жүковъ приказалъ намъ идти на Дауръ. Отошли немного, Жу- 
ковъ приказалъ намъ строиться и, ругая всячески, говорить: 

— „Всфхъ перестр%ляю“!.. 

„Второй конвоиръ уговариваетъ Жукова, но послЪдній не 
обращаетъ внихан!я. Отходитъ Жуковъ немного въ сторону, при- 
пВливается изъ винтовки и начинаетъ стрЪлять. Двухъ арестан- 
товъ онъ убилъ на мЪстћ. Двухъ ранилъ такъ, что, только 
довезли виослЪдствін до Даура, они умерли. А остальные трое 
выздоров%ъли, но также были ранены. Убили бы всфхъ, но мы, 
видя неминуемую смерть, притворились. Меня ранило пулей въ 
лъвое бедро вавылетъ, остальные живы. Одинъ конвоиръ пошелъ 
на Дауръ докладывать Богоявленскому о случившемся. Черезъ 
нЬкоторое время явился на мЪсто происшествія Богоявленскій въ 
сопровожден!и конвоировъ и челов%къ 12 арестантовъ вольной 
команды, пр! хавшихЪ подобрать трупы убитыхъ. ВКакъ только 
доб жалъ Богоявленевй до насъ, увидалъ, что нВкоторые живы, 
схватилъ у пріћхавшихъ за трупами арестантовъ топоръ и обухомъ 
началъ бить раненаго Аджіева. Особое благоволеніе Боже, что 
не забили насъ всЪхъ. Повидимому, поопасались арестантовъ воль- 
ной команды. На Даурз было разочихъ челов къ 80—и никакого 
протеста! Такъ были вс забиты и запуганы, что хоть въ баракћ 
убивай на выборъ, никто ничего не скажетъ. Дежурный фельд- 
шеръ оказалъ медицинскую помощь раненымъ. Лапинъ произво- 
дилъ дознан!е. Черезъ недълю посл случившагося пріћзжалъ изъ 
Благов$щенска врачъ, освидътельствовалъ и ућхалъ. Пролежалъ 
я масяца два на Даурћ, и потомъ отправили въ БлаговЪщенскъ, 
такъ какъ оказался неспособнымъ работать. До сихъ поръ рана 
даетъ себя чувствовать. Убиты были: Николай Придатько, Яро: 
славскій—имени не знаю; а умерля отъ ранъ: Иванъ Морозовъ 
и Гершъ Флейтъ. 

„Теперь взкъ—не человъкъ“!.. 

Такъ съ тяжелымъ вздохомъ закончилъ разказчикъ. 

А въ 1904 году дзло обстояло такъ. 

Въ 1юн8 мћъсяцћ съ работъ „на 5-ой верстћ“ убћжало четверо: 
Иванъ Дегтяревъ, Бочковъ, Егоръ Аракчеевъ и Отто Виссъ, 
посл%дн1Й— челов$ къ, кажется, интеллигентный (арестанты назы- 
вали его корреспонденгомъ). Что побудило ихъ къ побвгу, можно 
видвть хотя бы изъ того, что одному оставалось всего около 
года до конца срока. Солдаты настигли ихъ въ н®сколькихъ вер- 
стахъ. Со стороны бћглеповъ не было, да и не могло быть, ни 
мал8Йшаго сопротивлен1я. Всћхъ ихъ перестр$ляли, а чтобы ка- 
залось, что они оказали сопротивлев!е, ихъ сначала избили при- 
кладами, своротили скулы, повыбивали зубы. Каждый изъ конвой- 
ныхъ, участвовавшихъ въ этомъ темномъ дъл%, передзаеть проис- 
шедшее на свой ладъ. 
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Арестанты же единогласно утверждаютъ, что у бБглецовъ 
было нъсколько сотъ рублей, которыми конвойные подЪлились. 

Мрачная и жестокая драма таится въ этой исторін. Такимъ 
же злов8щимъ туманомъ окутана скоропостижная смерть Ивана 
П—на, котораго, какъ говорятъ, забили на смерть топорами и 
кайлами надзиратели... 

Хоровятъ убитыхъ безъ отпћ%ванія. 


Какова же во всемъ этомъ роль вице-губернатора? Жаловаться 
некому, говорятъ арестанты. 

„Пр зжалъ вице-губернаторъ Таскинъ, приносили _ жалобу. 
Выслушалъ, приказаль въ воскресные дни не выгонять на ра- 
боту, хотя бы уроки и не были выработаны. Но по отъ$здв Та- 
екина все пошло по прежнему. Лишь жалобщики попали въ кар- 
перы и были закованы въ кандалы. Въ нихъ и работали. По- 
каялись, да поздно“. 


Но довольно. Нашей задачей было хоть немного равсћять 
мракъ, окутывающій амурскія работы, и привлечь къ нимъ вни- 
маніе общества. Дорога поглощаетъ свћжія и свзжя силы, и мы 
видфли, въ какомъ видЪ возвращаетъ она бывшя въ дълф. Источ- 
никъ рабочей силы неисчерпаемъ, машина каторжнаго судопроиз- 
водства работаетъ безъ перерыва, и на амурскую дорогу подво- 
зять изъ Россін новыхъ и новыхъ рабочихъ. И по прежнему 
нёть основанія дорожить этимъ дешевымъ въ нашъ ХХ вђкъ 
товаромъ. Въ отдаленномъ, укромномъ, скрытомъ отъ нескром- 
ныхъ вгоровъ печати уголкъ по прежнему будетъ расточаться 
жизнь и здоровье несчастныхъ людей, пока не окончится эта 
дорога и не будетъ получена за нее обычная награда... 


Р. Бравскій. 
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этой равноправвости и являлось мнћъвіе о несовершевствћ жен- 
скаго ума. Даже такой смълый новаторъ и демократъ, какъ Пру- 
донъ, отрицалъ способность жевщины къ умственной и общест- 
венной дфятельности;: шёпарёге оц сопгИзаппе, такъ онъ форму- 
хировалъ долю женщины, предр8шенную өя умственными и вся- 
кими инымн способностями. Даже такой глубокій мыслитель, какъ 
Огюстъ Ковтъ, отводившій женщин% огромное м%сто нравствен- 
наго и облагораживающаго вліянія, не считалъ ее призванною 
къ умственной и общественной дћятельностя. Нашлись ученые, 
которые взвћсили н®сколько сотъ женскихъ мозговъ и нисколько 
сотъ мужскихъ и доказали, что женскій мозгъ ввситъ въ сред. 
немъ значительно менће мужского и по вћсу приближается не 
къ мозгу взрослаго мужчины, а мальчика-подростка. Выводы от- 
сюда кавались мужчинамъ очевидными. Нельзя дв®надцати — чө- 
тырнадцати лћтнему мальчугану поручить лћченіе больного, чтен!е 
лекцій, отвЪтственную общественную должность... Нельзя ему 
даровать и право участя въ выборахъ. Значитъ, нельзя и жен- 
щин$. Ея мозгъ вфдь равенъ мозгу юнаго мальчугана съ тою 
только разницею, что мозгъ мальчугана идетъ по пути достиженія 
мозга взрослаго человћЪка, а мозгъ самой умной женщины навъе 
осужденъ остаться недостаточнымъ, несовершеннымъ. Это законъ 
природы, говорили ученые изслёдователи женскаго мозга. Другой 
заковъ природы они находили въ томъ, что женщина рождаетъ 
и зат8мъ грудью вскармливаетъ человъчество. Әти функція будто 
бы несовмъстимы съ умственною и общественной дзятельностью, 
если бы женщина и была способна къ такой дћятельности. По 
счастью, мудрая природа ей я не дала этой способности. Да и 
сама женщина не претендуетъ на участіе въ умственной и об- 
щественной д%ятельности. Защиту свовхъ интересовъ она довћ- 
ряетъ своимъ братьям, мужьямъ, отцамъ и сыновьямъ. 
Приблизительно такъ формулировали свои вограженія против- 
ники женской равноправности полвЪка тому назадъ. Это была 
ложная, но вполвћ стройная аргументація отвергавшая для жен- 
щины всякій выходъ изъ спальни, дътской и кухни (кромъ вы: 
хода на публичный позоръ) и основавшая этотъ запретъ на зако- 
вахъ природы. Женщина не можетъ быть иною, да и не хочетъ. 
Исторія, однако, уже тогда показала, что среди женщинъ просы- 
пается желаніе свободы и равноправности, и что являются жен- 
ины, выдающіяся по уму и дароваямъ. Такова была Жоржъ 
Зандъ, за нею—Джорджь Элліотъ и друмя. Появились горячія 
статьи за женщину изъ подъ пера Джона Стюарта Милля (въ 
Россіп статьи М. Л. Махайловя). Именно эти первые проблески 
женскаго движев1я и вызвали вышеязложенныя возражен1я. Жизнь, 
однако, текла и выносила все новые и новые факты. Въ шести- 
десятыхъ годахъ впервые женщины (Кашеварова въ Петербург, 
Суслова и англичанка Гарретъ въ Цюрихћ) добиваются диоломовъ. 
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доктора медицины. За этими тремя піонерками пробиваются въ 
университеты иногія другія, появляются тысячами доктора меди- 
дины, юристы, техники, ученыя. Женщины заполняютъ аудиторіи, 
ученые кабинеты, лабораторіи, пробиваются на университетскія 
каоедры, выдвигаются крупными научными работами. Сорокъ 
лЬтъ этого широкаго и глубокаго движенія снесли до основанія 
вс высокоумныя соображенія о несовершенствъ женскаго ума и 
неспособности женщинъ въ умственной дзятельности... А что же 
съ вБсомъ мозга? Вздь мозгь мужчины всетаки вћситъ значи- 
тельно больше женскаго мозга. Конечно, но мозгь быка вЪситъ 
значительно больше, чЪмъ мовгъ самаго геніальнаго чөловћка. 
Неужели изъ этого слёдуетъ, что именно быкамъ, преимущест- 
венно передъ людьми, должна быть предоставлена умственная 
дЬятөльность, университетсыя и академическія каөедры, меди- 
цинская и юридическая практика? Неужели? Единственное спа- 
сен!е противъ этихъ правъ быковъ заключается въ томъ факт%, | 
что мозгь быковъ вёситъ больше челов ческаго только абсолют. 
но, а относительно вћса всего тёла значительно меньше. Попро- 
бовали опять вгвЪшивать женск е и мужскіе мозги, относя ихъ 
в%оъ къ вВсу тћла. Разницы въ среднемъ вывод не оказалось. 
Не оказалось и законовъ природы, осуждающихъ женщину на не- 
взжество. 

Въ то самое время, какъ однё женщины завоевали сөбв 
участіе въ умственной дћятельности, другія силою экономической 
необходимости были принуждены искать заработка. Онћ напол- 
нили канцеляр!и, конторы, магазины, мастерскія, всюду оказы- 
ваясь полезными и способными. Наполнялись женщинами и фаб- 
рики, и заводы. Изъ ихъ среды вышли замћчательныя писатель- 
ницы, художницы, артистки. Нћътъ той отрасли труда и дзятель. 
ности, гдз женщины не стали бы товарищами мужчинъ и гдћ 
онё не доказали бы своей способности къ умственной и общест- 
венной дзятельности. 

Такимъ образомъ, отказъ женщинамъ въ политическихъ пра- 
вахъ наравнъ съ мужчинами теперь уже нельзя опирать на общее 
положен!е о ихъ неспособности къ умственной и общественной 
дфятельности. Исторія опровергла фактами это положене. Несо- 
мнЪнно, что женщина и можетъ, и желаетъ равноправнаго участия 
во всёхъ общественныхъ двлахъ, въ томъ числћ и въ выборахъ. 


П. 


Если женщина вообще способна къ умственной и обществен- 
ной дъятельности (а это блистательно доказано фактами), то 
вообще она способна и къ участ!ю въ политической жизни страны. 
Вообще это несомн®нно, но въ частности, достаточно-ли подго- 
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товлена женщина къ такому участію? Это вопросительный знакъ 
(подразумъвающій отрицательный отвътъ) есть послёднее у6%- 
жище противниковъ женской равноправности. 

Даровать избирательное право женщин® значить урвоить число 
избирателей. И эта новая половина избирателей, никогда до того 
не участвуя въ политической жизни страны, совершенно не воспи- 
тана политически... Къ тому же она менће образована... Къ 
тому же она поддается вліянію духовниковъ... Воть сколько жу - 
пеловъ! 

Жупелъ духовный относится только къ странамъ католиче- 
скимъ. Полагаю, что и тамъ онъ очень преувеличенъ, потому 
что серьезныя политическія разногласія въ семьћ вообще рёд- 
кость. Значитъ и духовникъ вліяетъ большею частью тамъ, гд® 
вся семья клерикально настроена. Это правило. Несомифнно, бы- 
ваютъ исключенія. Эти исключенія не могутъ и не должны вліять 
на права всвхъ. Для борьбы съ клерикализмомъ существуетъ одно 
средство— просвёщен1е, женское въ томъ числћ. У насъ эта сто- 
рона вопроса можетъ интересовать только Польшу, но надо на- 
дћяться, что рано или поздно Польшу, подобно Финляндіи, вы- 
дВлятъ въ особую автономную единицу, и поляки сами будутъ 
рВшать свои вопросы, о правахъ ихъ женщинъ въ томъ числ8. 
Для всей остальной имперін духовный жупелъ, въ качеств сколь- 
ко-нибудь серьезнаго аргумента, совершенно не существует». 

Остается всетаки еще два жупөла: политическая невоспитан- 
ность и относительная необразованность женщинъ. Эти жупелыы— 
не новость для демократи. Всякій разъ, когда поднимался въ 
той или иной стран% вопросъ о расширеніи избирательнаго права, 
являлись на сцену эти два аргумента, а когда такое расширен!е 
становилось осуществившимся фактомъ, становилась очевидною 
и ошибочность оныхъ вограженій. Этого одного довольно, чтобы 
не смущаться тёми же аргументами и въ вопрос объ избира- 
тельныхъ правахъ женщинъ. Къ тому же относительно женщинъ 
эти возраженія въ значительной степени устраняются тЁмъ оче- 
виднымъ фактомъ, что въ своемъ политическомъ развити жен- 
щина стоитъ приблизительно на уровнћ своей семьи, и если муж- 
скіе представители семьи могутъ по своему политическому раз- 
витію участвовать въ выборахъ, то могутъ въ нихъ участвовать 
и женщины тБхъ же семей. 

Эго — соображенія, общія для всћхъ странъ и народовъ евро- 
пейскаго цивилизованнаго м!ра, для Росси въ томъ числ. Для 
Россін существуетъ, однако, рядъ соображевій, еще полвфе устра- 
няющихъ оные аргументы отъ политической невоспитанности 
женщины и отъ ихъ относительной необразованности. Въ Россін 
мужчины не боле образованы, ни болће воспитаны политически, 
ч8мъ женщины. Политическое воспитан!е, даваемое единственно 
участіомъ въ политической жизни, приходится пріобрЪсти и муж- 
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чинамъ, и женщинамъ. Что касается образованности, то не м%- 
шаетъ обратить вниман!е на очень краснорћчивыя цифры, опу- 
бликованныя недавно министерствомъ народнаго просв щен!я. Въ 
настоящее время въ в дВн!и этого министерства во всей имперіи 
находится среднихъ учебныхъ заведен!Й (гимназій и реальныхъ 
училищъ) —402 мужскихъ и 521 женскихъ Если даже допустить, 
что въ среднемъ ежегодно каждое учебное заведеніе выпускаетъ 
одинаковое число окончившихъ (извъстно, однако, что въ жен- 
скихъ гимназяхъ обыкновенно кончаютъ больше, нежели въ муж- 
скихъ), то и тогда окажется, что ежегодно на каждые 100 окон- 
чившихъ мужчинъ приходится 130 окончившихъ гимназ!ю дћву- 
шекъ. Если же принять во вниман!е вышеприведенное сообра- 
женіе, то мы будемъ близки къ истин, если скажемъ, что мини- 
стерство народнаго просвщенія въ своихъ среднихъ учебныхъь 
заведеніяхъ даетъ образованіе контингенту женщинъ въ полтора 
раза болёе многочисленному, нежели соотв тетвенный контин- 
гентъ получающихь среднее образован!е лицъ мужскаго пола. 

Среднее образован!е у насъ даютъ школы и другихъ въдомотвъ. 
На первомъ планћ здћсь два вздомства: императрицы Мари и 
духовное. Школы перваго значительно увеличиваютъ численность 
контингента женщинъ, получающихъ среднее образованіе, а въ 
духовномъ въдоиствъ на каждую духовную семинарію приходится 
женское епархальное училище. Правда, и женокія гимназіи, и 
епархіальныя училища не существовали полвзка тому назадъ, 
когда, однако, уже давно существовали мужскія гимназіи и ду- 
ховныя семинар!и. Изъ этого можно вывести только одно, именно, 
что въ возраст престар%$ломъ а частью и въ пожиломъ муж- 
чинъ съ среднимъ образованемъ должно быть больше, нежели 
женщинъ. За то въ возрастахъ, молодомъ, среднемъ и частью даже 
въ пожиломъ, контингентъ получившихъ среднее обравованіе жен- 
щинъ, вроятно, значительно превосходитъ соотвътственный кон- 
тингентъ среднеобразованныхъ мужчин». 

Такимъ образомъ, всћ три западно-европейскихъ возраженія 
противъ дарованія женщинамъ игзбирательныхъ правъ, ихъ под- 
чиненность клерикальному вліянію, ихъ политическая невоспи- 
танность и относительная необразованность, очень хрупкія и на 
Запад, у насъ прямо не существуютъ. Наша женщина нигд® и 
никогда не является проводницею клерикализма. Она въ сред- 
немъ образованв%е мужчины. Политически воспитана, если не 
боле, то и не мене мужчины. 

На Западћ женщина не принимала сколько-нибудь вамътнаго 
участія въ добывани политическихъ правъ. Тамъ это было дВло 
мужсқихъ рукъ, и теперь мужчина тамъ обсуждаетъ вопросъ, по- 
дарить ли сөстрћ права, въ пріобр%теніи которыхъ она не уча- 
ствовала. Раввъ таково положен!е у насъ? Развћ наши сестры 


не играли наравнё съ своими братьями такой жө отвтственной 
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роли въ огромной и трудной культурной работ®, приведшей къ 
настоящимъ реформамъ? Раввъ он не были всегда бокъ о бокъ 
со своими братьями? Равная въ трудахъ и жертвахъ, русская 
женщина морально равна и во всзхъ правахъ, пр1обр8таемыхъ 
мужчинами цфною этихъ общихъ трудовъ и жертвъ. Морально 
и культурно равной, развЗ можно ей отказывать въ равенствћ и 
политическомъ? 

Это до такой степени звучитъ аксіомой. дто. до такой степени 
является величайшимъ нравственнымъ долгомъ, что нельзя с0- 
мнћваться въ исход дћла. Нельзя сомнёваться, что однимъ изъ 
первыхъ дёлъ реформированнаго управлен!я должно быть даро- 
ваніе русскимъ женщинамъ политическихъ правъ, одинаковыхъ 
съ мужчинами. 

Когда и какъ осуществится это реформированное управленіе— 
вопросъ, котораго здвоь можно и не касаться. Мн хотћлось 
только громко напомнить объ огромномъ нравотвенномъ долгЪ 
русскаго общества передъ русскими женщинами. 


С. Юмжаковъ. 


Прусская школа и школьный 
компромиесъ. 


(Письмо изъ Германи). 


13 мая 1904 г. въ прусскій ландтагь внесено было слћдую- 
щее предложен!е: 

„Палата депутатовъ благоволитъ сдЪлать постановленіе и про- 
ситъ королевское правительство о томъ: 

во 1) чтобы безъ промедленія, самое позднее до ближайшей 
сессіи, былъ выработанъ законопроектъ, относящийся до содержа- 
нія публичныхъ народныхъ школъ на слёдующихъ основаніяхъ: 
а) ученики всякой школы по общему правилу должны при. 
надлежать къ одному вћроисповъданію и обучаться у учителей 
того же исповћданія; 

б) исключенія допустимы лишь въ силу особыхъ основаній, 
въ особенности же изъ національныхъ соображеній тамъ, гд 
это соотвЪтствуетъ историческому развитію. Могутъ быть до- 
пущены къ преподаванію также т8 учителя, которые препо- 
даютъ законъ Божій иновћрному меньшинству въ школ иного 
въроисповћдавія; 
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в) если число дётей иновћрнаго меньшинства въ школъ дру- 
гого вћроисповћданія достигаетъ опредзленныхъ равм%ровъ, то 
это меньшинство получаетъ право на учрежден!е особой школы 
своего исповћданія; 

г) для школьнаго управленія учредить, рядомъ съ обычными 
үчрежденіями общинъ, въ городахъ—школьныя коммиссіи, а въ 
сельскихъ мстностяхъ-—училищные совћты, въ которыхъ обевпе - 
чить надлежащее представительство церкви, общин%ћ и учителямъ“... 

Это предложеніе было подписано не только консерваторами въ 
родз Гейдебранда и Зедлица, но также, отъ имени своей парти, 
и націоналъ - либеральнымъ депутатомъ докторомъ Гакенбер- 
гоиъ. Таковъ актъ, получившій въ печати гражданство подъ 
именемъ школьнаго компромисса и знаменующій собой новый шагъ 
реакши на пути моральнаго угнетен!я широкихъ народныхъ 
Массъ. 


І. 


Исторически школа развилась на церковной почвъ. Церков- 
ная латынь, латинско-классическое образовавіе было главной 
палью этой школы, стремящейся только къ подготовкъ надлежа- 
щаго количества клириков и другихъ дфятелей церкви. Такъ 
продолжалось до ХП вћка, и въ латинской школ вырастало по- 
колћніе, вскормленное монашескими идеалами, богословскими 
предравсудками, напичканное грамматикой, риторикой и логикой, 
въ крайнемъ случаћ достигавшее началъ математики, астрономи 
и музыки. Это была чисто формальная школа формальныхъ вна- 
ній, въ ней воспитаніе замънялось вићшней, мертвой дисципли- 
ной и жизнь—никому ненужной тарабарщиной богословскихъ 
хитросплетеній, схоластическихь тонкостей и политическихъ 
ухищреній. На этой почвз родилась средневћковая схоластика 
съ ея громадными фоліантами утонченныхъ глоссъ къ чужимъ 
мыслямъ, примћчаній къ чужимъ теоріямъ и нелћпыхъ утомитель- 
ныхъ блужданій въ лћсу чужихъ авторитетовъ и мећній. То была 
бурса, предназначенная для выработки кое-какъ обтесанныхъ ди- 
карей, риторовъ и грамматиковъ снаружи, безразборчивыхъ слугъ 
римскаго первосвященника внутри. Въ то время, какъ духов- 
ные прелаты и князья гонялись за кабанами и оленями, или 
отдыхали посл пировъ въ объятіяхъ „своихъ мироносицъ“, вся 
низшая масса бурсаковъ съ тонзурой на головћ утверждала въ 
Германія римскую культуру, латинское просвъщеніе, схоластиче- 
скую мудрость и языческое право, —такова была первая школа 
Германии. 

За церковной школой создалось просвёщене другого сосло- 
вія, которое въ немъ ощущало нужду. То не были бароны и фео- 
дальная челядь. Рыцарство долго сохраняло за собой привиле- 
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гію безграмотства и глубокаго нөвъжества. Благородное сословіе 
вело войны, грабило проёзжающихь купцовъ и обдирало свой 
добрый христансый народъ. Грамота была для этого не нужна, 
кулакъ съ успћхомъ замънялъ просвзщен!е. Не такъ обстояло 
дЪло съ городами. Торговля требуетъ счета, а тв связи, которыя 
установились у н%мецкихъ купцовъ посл крестовыхъ походовъ, 
требовали грамоты. Трудно было безъ нея обойтись и въ дёлахъ 
городского управленія, а также городской, въ особенности тор- 
говой, юстищи; и грамота явилась. Городсыя высшія школы были 
учреждены по образцу церковныхъ, но рядомъ съ ними явились 
начатки низшей или цифирной школы. Въ этой послёдней 
учили только считать. Такъ въ городахъ впервые появилась 
свфтская школа, хоть и подъ сильнымъ вліяніемъ духовенства, 
подъ его контролемъ и по данному имъ образцу. 

Только полицейскому государству „просвъщенія“ принадле- 
житъ окончательная заслуга освобожденя школы изъ церков- 
ныхъ рукъ и созданіе того, что можно назвать уже школой на- 
родной. 

Какъ извћстно, полицейское государство волей-неволей должно 
было взяться за такъ называемую церковную реформу. Еще 
до реформащи римское папство и клиръ натворили столько 
невзроятныхъ пороковъ и преступленій, что самая варварская 
власть не могла бы отнестись къ этому спокойно. Скандальные 
раздоры различныхъ папъ, лже-папъ и анти-папъ, неукротимое 
буйство духовныхъ феодоловъ, безграничное грабительство, прак- 
тикуемое со стороны кардиналовъ, епископовъ и, прелатовъ, на- 
конецъ, полная безнаказанность духовенства подъ прикрытіемъ 
перковныхъ иммунитетовъ-—все это еще въ эпоху реформащон- 
ныхъ соборовт заставило свётскихъ князей приняться за дфло 
исправленія и обновленія церковныхъ порядковъ среди подвласт- 
ныхъ имъ государствъ. Многочисленные „бунты“ противъ кото- 
лической церкви со стороны всевозможныхъ өресіарховъ облегчили 
это дёло. И если протестантскіе князья передзлали католичество 
по различнымъ фасонамъ, кто по лютеранскому, кто по кальвин- 
скому образцамъ, то и католическіе суверены не отстали отъ 
своихъ собрат. Дальше всего въ этомъ отношени пошли ан- 
гличане, которые всетаки въ извзетной степени передълали ка- 
толичество, большинство же ограничилось боле скромной зада- 
чей. Оставивъ догму неприкосновенной, они только замёнили 
папу своей собственной особой, подчинили себВ католическихъ 
патеровъ въ качеств духовной полищи, а церковное управленіе 
превратили въ своеобразное вћдомство духовныхъ дЁлЪ католи- 
ческаго исповћдавія. Ясно послћ этого, что не только церковная 
школа получила при такомъ отроћ новое начальство, но и са- 
мо обученіе исполнилось совершенно новымъ духомъ. Религія пе- 
рестала быть отдћльною силой сама по себ%, она сдвлалась лишь 
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орудіемъ въ рукахъ свЪтскаго „просвъщенія“. Изъ религіи вы- 
черкивалось то, что могло противорёчить его пълямъ, ея запреты 
распространялись на всё мысли и дЪйствія, которыя почему-либо 
не совпадали съ „видами правительства“. У церкви и религіи 
заимствовалась только форма, содержан!е же ея было уже новое: 
стремлен!е къ свзтской добродћЪтели и земному блаженству. 
Всякій, кто сколько-нибудь знакомъ съ просвћтительными ма. 
нифестами полицейской эпохи, а также съ трудами по „педаго- 
гикЪ“ такихъ вЪнценосвыхъ авторовъ, какъ Екатерина Пи со- 
временные ей европейскіе владыки, не можеть не признать, что 
сила паеоса и краснор8чя, заложенная во всё эти произведенія, 
превосходить все, что только можно себз представить. Какой 
возвышенной вћрой въ знавіе преисполнены эти труды, кавимъ 
пламеннымъ призывомъ къ разуму и свёту звучитъ въ нихъ 
каждое слово, съ какой силой разбиваютъ они Царство невзже- 
ства и тьмы въ Богомъ врученныхъ имъ областяхъ и стра- 
нахъ! Я не могу не привести здфсь воистину великолёпный 
манифестъ, изданный въ свое время Максомъ [осифомъ [У Ба- 
варскимъ, разысканный мной въ свое время въ мюнхенской ко- 
ролевской библіотекћ: „Нашъ всемилостивЪйшій повелитель, — 
такъ говорится здћсь въ воззваніи ко всЬмъ духовнымъ лицамъ 
страны, —убЪжденъ, что чөловћческоев и гражданское благо про- 
цв®таеть въ одной лишь духовной культурћ націи, въ этой свя- 
щенной цфли челов чества... будучи убфжденъ далће, что эта 
духовная культура можеть быть достигнута преимущественно 
путемъ образован1я юношества, какъ результатъ многосторонняго 
взаимодъйствія разныхъ началъ,—онъ поставилъ себз задачей про- 
веден1е благодзтельныхъ реформъ въ сельской школ$... Разумное 
домашнее воспитан!е будетъ вскорћ сопровождать воспитаніе 
публичное. Моральная культура будетъ упорядочивать физиче- 
скую и содЪйствовать религозной; полное надежды покол8н!е 
возрастетъ въ лицћ юношества, простой челов къ возвысится въ 
своемъ собственномъ сословін, будетъ чтить законы и охотно 
отдастъ правительству свои силы и руки на благо всякаго рода... 
Какъ можеть теперь простой человзкъ и бюргеръ... при тепе- 
решней ступени своей интеллектуальной и гражданской культуры 
подняться и достичь свЪтлыхъ точекъ зрён!я правительства}. 
Развћ не... воспитываютъ теперь, къ сожалфнію, учениковъ въ 
глупости и безнравственности?... Мужи съ головой и сердцемъ! 
Пусть глубокое чувство нравственности и стремленія къ чело- 
вЪческому счастю высоко подыметъ вашу грудь, пусть оно заж- 
җетъ вашъ огонь, и цвътъ будущихъ поколЪній болђе не завя- 
нетъ. Подымайтесь! Только лЬнивецъ, только глупецъ упускаетъ 
то, гдВ такъ много нужно сдёлать, гдћ дћло идетъ о нравствен- 
ности и религіи, о благоденствіи людей и всей страны. Это будетъ 
измина доброму д%лу, если вы откажете въ могучемъ содъйствіи 
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школьному дёлу. И сельчавинъ-человъкъ и опора государству’... 
Что же должно быть вамъ болве дорого, какъ не преусп$яне 
разума н нравственности среди людей вашего округа?... И вы 
чувствуете это, лучшіе среди вашего сословія, вы знаете, что 
генеральная вурфюрстсаая школьная и ученая дирекція ставить 
вамъ нижеслЬдующія требованія именемъ государства и челов%- 
чества“... Среди этихъ требован!й замчательно одно: въ силу 
него „въ особенности воскресныя школы должны служить, КАБЪ 
приюты выстей духовной культуры“, при помощи которой духо- 
венство должно вести въ качествћ „вћрныхъ друзей“ „взрослую 
молодежь по скользкой почв жизни“ и учить ихъ „спеціально 
обязанностямъ благоразумія въ цзляхъ чистаго пользованія жиз- 
вью и достиженія гражданскаго счастія“... 

Въ этомъ документ до чрезвычайности ярко отражаются всћ 
черты просвъщенія конца ХҮШ и начала ХІХ взка. Обще-гума- 
нитарная философская мораль въ качеств8 государствен: 
ной нравственности замъняетъ здъсь дъЪликомъ старые церков- 
ные идеалы, а сами священники становятся руководителями къ 
повнанію „гражданскаго долга“ и „чистаго наслажденія жизнью“. 
Не менће ясно злВсь, что отнын® уже не церковь, а мощное 
мірское царство берется за школьное дъло и осуществляетъ его 
въ своихъ цфляхъ земного блаженства и политической силы. Но 
государство при этомъ относится далеко не индифферентно къ с3- 
мому содержан!ю просвзщен!я вообще и религіознаго въ частности. 
Уничтожая церковную школу, или подчиняя өе себф, оно от- 
нюдь не предоставляеть дћло просв щен1я самостоятельному 
рвшенію семьи или общества. Наоборотъ, на мЪсто церковной 
религіи оно ставитъ другую, не мене обязательную; это ре- 
лиг я цивическаго христанства и казенной, начальствомъ одо- 
бренной морали, а никакъ не провозглашеніе свободной науки и 
свободнаго просвъщенія. Н%тъ, это только переводъ просв$ти- 
тельнаго департамента изъ церковнаго вћдомства въ свћътское и 
мірское съ тБмъ, чтобы создать изъ массы гражданъ своего род» 
духовное общежитіе, гдз одинъ Богъ — идея государственнаго 
блага, и одинъ папа —просвћтительная полищя. Школа полицей: 
скаго государства есть та же церковная школа, только вывер- 
нутая на изнанку. Государство само стало церковью. 

Исторически этоть продессъ „освобожденія школы“ можно 
опереть, съ одной стороны, на гуманизмъ, съ другой —на рефор- 
мацію. Первый революціовировалъ высшее образоване, второй 
совдалъ начатки народной школы. Какъ говоритъ проф. Рейнъ, 
гуманисты „отвергали все логико-діѕлектическое образованіе, 
презирали съ трудомъ пріобрътаемыя ученыя степени, изд%ва. 
лись надъ схоластической латынью. Они желали водворить вм%- 
сто нея сначала римскихъ, а потомъ и греческихъ классиковъ 
и развить содержащееся въ нихъ болће свободное человћческое 
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м!ровоззрн!е... Однако они были точно также чужды вародной 
жизни, какъ и ихъ предшественники и не могли достичь необ. 
ходимаго вліянія на нее“. Уже протестантизмъ оказался счаст- 
ливће въ своемъ дълћ освобожденія школы изъ перковныхъ рукъ. 
Въ 1524 г. обнародовалъ Лютеръ свое знаменитое письмо на 
имя городскихъ магистратовъ Германи, а въ 1530 г. онъ по- 
требовалъ, чтобы весв дћти учились въ школахъ. Теоретически 
Лютеръ является родоначальникомъ нћмецкой народной школы. 
Въ отличіе отъ католической церковной школы, которая пред- 
назначалась только для влириковъ, онъ требовалъ одинаковой ` 
школы для мальчиков и дъвочекъ и для всћхъ Блассовъ на- 
рода. Отмънивъ привилегированное священство Рима, онъ осво- 
бодилъ Евангел1е изъ подземелья латинской схоластики и веъхъ 
уравняль передъ Словомъ Божииъ. Уравнявъ всзхъ передъ 
Евангеліемъ, Лютеръ уравнялъ всћхъ и передъ школой. Еванге- 
ме открыло въ Герман!и народную школу. На почв протестан- 
тизма начался здћеь прежде всего и тотъ переходъ школы въ 
руки государства, о которомъ мы говорили выше. Уже въ 
1619 г. маленькій Веймаръ устанавливаетъ въ своемъ школь- 
номъ регламентВ, что „согласно съ симъ долженствуютъ настоя- 
тели и наставники въ каждомъ мъстЬ вести съ прилежавіемъ 
списокъ всћхъ мальчиковъ и дввочевъ отъ 6 до 12 лЪтъ, кои при 
ихъ христіанской общин находятся, а также списокъ, на осно- 
ваніи коего должно увфщевать родителей, которые не желаютъ 
посылать дётей въ школу, а также въ случа8 надобности оные 
родители при помощи принужденія со сторовы свътскаго началь- 
ства повинны исполнять свое долженствованіе“, Въ этихъ сло- 
вахъ, говорить профессоръ Циглеръ, заключается настоящій 
учредительный патентъь нъмедкой народной школы. И то, что 
впервые зародилось въ упомянутой маленькой стран%, скоро на- 
шло себф доступъ и въ другія въмецкія государства: въ 1642 г. 
въ Готу, въ 1647 въ Брауншвейгъ, въ 1649 въ Виртембергъ и, 
наконецъ, въ 1717 г. въ Пруссію при Фридрихъ Вильгельм% І. 
Въ прусскомъ земскомъ правъ 1744 г. мы уже встрёчаемъ уста- 
новленіе всеобщей школьной повинности, при чемъ, какъ гласитъ 
$ 10 (часть П, 12), „викому не должно быть отказано въ силу 
различія вЬроисповЪданія въ пріемъ въ публичную школу“; 8 11 
тамъ же запрещаетъ принуждать учениковъ одного вћроясповћдавія 
Бъ изученію другого, а 8 46 опредъляетъ границы школьной по- 
винности: „школьное обученіе должно быть продолжаемо до тВхъ 
поръ, пока ребенокъ, согласно инћнію своего духовника, не 
усвоить всзхъ необходимыхъ знаній, свойственныхъ разумному 
человћку его сословія“ *). 


*) См. Ргої. Кеш. Кігсһе, Ѕёааі ипа Ѕсһиіе. Вепіп, 1905. — Ртгої. ле4ет, 
"Ріе Ѕітиїапѕсһи/е. Вегііл, 1905. 
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Открывая народу доступъ къ просв8щен!ю въ интересахъ 
„гражданства и челов чества“, полицейское государство мен%е 
всего въ дфйствительности было склонно дать истинное обраво- 
ніе, и при томъ именно народу. Правда, потребности новаго го- 
сударства были очень велики, и оно нуждалось въ образованныхъ 
чиновникахъ, офицерахъ и судьяхъ, въ особенности же въ свћ- 
дущихъ камералистахъ и экономахъ. Но „народъ“ — ег сешеше 
Мапп, —какъ любили тогда говорить, далеко не предназначался 
для ванятія первыхъ ролей въ государств, а слЬдовательно, не 
для него предназначалось просв Щен!е. Полицейскій строй, про- 
никнутый идеей крВпостничества, крЪпко стоялъ на страж ко- 
мандующихъ классовъь и ограждалъ ихъ отъ излишней конкур- 
ренцін снизу. И если, съ одной стороны, полицейское просвзще- 
ніе проявляло чрезвычайную терпимость по отношенію в5ъЪ д8- 
тямъ различныхъ исповЪданій, сажая на одну скамью рядомъ 
съ протестантомъ не только католика, но и еврея, то, съ дру- 
гой стороны, сословныя границы поддерживались съ чрезвычай- 
нымъ тщаніемъ. Полиція просвъщенія не только умЪла рекомен- 
довать „гражданамъ“ просвзщен!е вообще, но и д%Ълала тонкія 
различія относительно „полезныхъ званій и наукъ“, ведущихъ 
„наиболће вћрнымъ и устойчивымъ путемъ къ внутреннему и 
вн8шнему блаженству“. А такъ какъ это блаженство преподно- 
силось совершенно въ различной форми различнымъ сословіямъ 
и классамъ общества, то совершенно естественно и просв щение 
этихъ различныхъ классовъ населенія должно было быть совер- 
шенно различно. При чтөніи старинныхъ трактатовъ по полицін 
просвћщенія, невольно бросается въ глаза та чрезвычайная ста- 
рательность, съ которой правительство оберегало народвыя 
массы отъ „вреднаго“ для нихъ излишка просвзщеня. И тъмъ 
ръзче сказывалось въ полицейскомъ государств отремленіе огра- 
дить отъ излишествъ просвъщенія народъ, чъмъ болће охоты и 
способности проявлялъ простой чөловъкъ, „ег сешеіпе Мапп“, 
въ дла постиженія народнаго блаженства. Въ высшей степени 
характернымъ является поэтому указъ 1808 г., которымъ напут- 
ствовалъ прусскій король министра Фосса, одного изъ друзей 
Пестолацци; воть что говорится тамъ о народныхъ школахъ: 
„при цћлесообравномъ устройств этихъ школъ въ сельскихъ 
мъстностяхъ и мъстечкахъ, не надо забывать, что вдћсь ва не- 
многими исключен!ями приходится имћть дћло съ наиболће цЪн- 
нымъ ЕЛаССОМЪ населен1я, который всю жизнь свою посвящаетъ 
съ утра до ночи физическому труду“; въ силу же этого „время 
обученія настолько ограничивается, что среци предметовъ его 
приходится остановиться только на самомъ необходимомъ; и эти 
столь ограниченные предметы обученія должны быть препода- 
ваемы въ весьма скромныхъ размърахъ, посл наиболће сжатаго 
введенія и при томъ въ кратчайшее время. Чтен!е, письмо, 
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счетъ, на ряду съ основой ученія о религін и нравственности... 
охватываютъ собою весь кругъ этой школьной науки, вполн% 
достаточной для того, въ чемъ наиболће нуждается народъ для 
своего земного существованія и истиннаго счастя. И тотъ, кто 
желалъ бы боле напичкать знаніемъ дћтей этого трудолюбиваго 
класса или даже желалъь бы расширить эти немноге предметы 
свыше весьма умъренной степени, тотъ отдался бы напрасному, 
неблагодарному труду, такъ какъ здћсь идетъ дзло объ истин- 
номъ и великомъ интерес людей, довольствующихся малымъ, о 
спокойствии ихъ душъ, о прилежани и старательности ихъ въ 
ихъ дЪлћ, а вмъотћ съ тёмъ и о благ государства“. За этими 
словами слёдуетъ въ высшей степени замЗчательное м%сто, за- 
служивающее того, чтобы быть вырёзаннымъ огненными бук- 
вами на челћ полицейскаго просвъщенія: „но, —предупреждаетъ 
указъ,—если широкія массы получатъ вкусъ къ чтенію и среди 
нихъ водворится любовь къ наукћ, то тогда отнимутъ онћ свои 
руки отъ механическаго труда, а свои способности отъ внима- 
тельнаго употребленія ихъ на дло удовлетворенія первыхъ и 
важнЪйшихъ потребностей наци. Такъ погибнетъ довольство 
этихъ людей самыми простыми, утомительными и низменными 
занят1ями“. Простой человЪкъ не долженъ читать—это удёлЪ 
просв щенныхъ господъ; его дћло-——самыя „низыя и тяжелыя“ 
занятая, и это счастье не должно быть нарушено; рабочая ско- 
тина не должна получить вкусъ къ боле высокимъ, утончен- 
‚нымъ вещамъ, иначе она развратится. Изъ смирнаго барана 
сдћлается, такъ трагически обрисованный у Щедрина, „дикій 
баранъ“, а можетъ, и еще что хуже. Тотъ, кто сидитъ среди 
грязи, обливается взчно потомъ и до полнаго отупћнія дЪлаетъ 
свою „низкую работу“, не долженъ быть пробужденъ отъ бла- 
женства невћдћнія и поставленъ лицомъ қъ лицу съ инымъ, луч- 
шимъ и прекраснымъ м!ромъ. Отъ просвћщенія происходятъ 
бунтъ и недовольство, —такова послёдняя формула, провозглашен- 
ная полицейскимъ государствомъ и достойно завершающая со- 
бой его высокопарные призывы къ добродћтели, челов чности и 
знанію!.. Прусская школа современности недалеко ушла отъ по- 
лицейскихъ началъ, царившихъ въ доброе старое время. Еще 
въ 1899 г. покойный нын% Гаммерштейнъ старательно преду- 
преждалъ противъ того, чтобы въ сельскихъь мћстностяхъ не 
слишкомъ много учили, „иначе, —провозглашалъ министръ,—по- 
теряютъ многія дЪти понятіе о томъ, для чего милосердный Гос: 
подь водворилъ ихъ въ селөніяхъ, гдВ они должны найти свое 
пропитане“ *). 

Н%мецкій революціонный парламентъ „сумасшедшаго года“, 





*) О-г Гео Агопѕ, Піе ргецвѕіѕсһе Уо!їКѕѕсһие ип@ Піе Зоа!ЧетокгаНе, 
Еіпіеќипр уоп Мах Опагск, Вепіп. 1905. 
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къ сожалћнію, недалеко ушелъ отъ идеаловъ полицейской эпохи. 
И если для индустр!и понадобился совершенно иной уровень 
образован1я среди массъ, нежели это было прежде, то опять 
таки законодатели изъ храма св. Павла не ръшились выйти изъ 
предъловъ крайней необходимости. Они не имъли мужества при- 
нять предложеніе Росмесслера объ устранении конфессіональнаго 
начала изъ школы, они не ръшились устранить надзоръ церкви 
надъ преподаваніемъ, они даже не провели уничтоженія особыхъ 
школъ для дътей б%дныхъ родителей, которыя такимъ пятномъ 
лежали на слабыхъ элементахъ народа. Если въ сентябр№ 
1848 г. не было и рћчи о какихъ бы то ни было изъятіяхъ изъ 
преподававія религіи въ школћ, то въ декабрћ того же года 
фравкфуртскій парламентъ уже билъ отбой по всћмъ пунктамъ. 
И второй расцвътъ бюргерскаго вліянія въ 60-хъ и 70-хъ годахъ 
минувшаго столћтія также мало принесъ осязательныхъ плодовъ 
для лишенія школы ея классоваго и полицейскаго характера. 
Какъ характеризовалъь отчетъ сзверо-американской коммиссін 
положеніе нћмецкой школы въ 1888—1889 гг.: „н8мецкая школа 
нө есть общая школа... различные слои н%®мецкаго общества 
им%ютъ свои отдћльныя школы... Понятна отсюда предосте- 
регающая р3чь пастора Кальтгофа, когда онъ говоритъ: „Опас- 
ностью для цћлаго народа, ядомъ, отравляющимъ его благород- 
нЪйшіе органы, является тотъ фактъ, что школа втягивается въ 
область классовой борьбы, или даже ей подчиняется. Гдъ одинъ 
господствуюпИЙ классъ захватываетъь въ свои руки монополію . 
образованія, чтобы этимъ путемъ обезпечить себз наиболће дћъй- 
ствительное оружіе въ борьб8 противъ другихъ классовъ, тамъ 
онъ закладываетъ смена разрушенія въ свою собственную ду- 
ховную жизнь. Какъ и всякая монополія, и мовополія образо- 
ванія губитъ своихъ обладателей. Она принуждаетъ государство 
удерживать на возможно низкомъ уровнћ общее народное обра- 
вованіе для того, чтобы разстояніе между народомъ и привиле- 
гированными было возможно велико... Образованіе, ограниченное 
рамками только опредъленныхъ классовъ, нензбъжно подпадаетъ 
одряхлћЪнію, становится старческим»ъ...“ *). 
И такую судьбу готовятъ Пруссіи ея правящіе классы! 


П. 


Современное положеніе прусской народной школы лучше всего 
характеризуется ея значенемъ въ качеств просвћтительнаго 
учрежденія спеціально для неимущихъ классовъ, для простого 
ҹеловћка. Приведемъ нћсколько цифровыхъ данныхъ, которыя 


*) См. Агопѕ, в. н. с. и О-г А. Као, Разог ап $. Магііпі іп Вгетеп 
Зенше цпа КиИиг${аа. Геірліс. 1905. 
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лучше всякихь словъ доказываютъ, что въ Пруссіи не желаютъ 
давать слишкомъ много знаній народной масс. 

Согласно циркуляру министра народнаго просвзщен!я отъ 
15 октября 1872 г., низшей ступенью народной школы должно 
считать одноклассную школу, въ которой всВ дфъти учатся въ 
одно и то же время. Однако этимъ дёло не ограничилось; одно- 
классная школа во многихъ случаяхъ была замВнена половин- 
ной школой, гд дћти въ двухъ отдћленіяхъь смЬняютъ другъ 
друга, а учитель долженъ работать уже вдвое. Достойнымъ до- 
полненіемъ этихъ пародій на школу является такъ называемая 
лЬтняя школа, въ которой старшія дЪти, которыя могутъ быть 
съ успЪхомъ эксплуатируемы въ пол8, учатся отъ 6—8 ч. утра, 
а затЬмъ работаютъ до поздней ночи съ тЬмъ, чтобы подняться 
опять не позже 5 ч. утра. Но прусскій аграрій не довольствуетоя 
такими до крайности скудными размЪрами народнаго обучения; 
въ 1901 г. считалось не мене 92 школъ съ !/з курса, въ ко- 
торыхъ дВти усваиваютъ себв буквально только '/, часть нор- 
мальнаго обычнаго курса. Характерно, что нЪкоторыя изъ этихъ 
обоывочныхъ шқолъ находятся даже въ непосредственной близи 
Берлина, въ Потсдамскомъ округъ. Независимо отъ такого 00- 
кращенія всего курса въ Пруссін изобрЪтенъ еще цълый рядъ 
особыхъ каникулъ, при помощи которыхъ дфти отрываются отъ 
школы, чтобы стать жертвою эксплуатаціи гг. пом щиковъ. Упо- 
мянемъ хотя бы „свекловичныя каникулы“, учрежденныя въ ц8- 
ляхъ болће дешеваго сбора свекловицы, и особый институтъ 
„Ніејипреп“ или подпасковъ, которые въ цъляхъ охраненія гос- 
подскихъ коровъ и свиней освобождаются отъ излишней науки, 
и въ силу этого обязаны посъщать школу не болће раза въ не- 
длю. Оригинально, что законъ предусматриваеть тоть случай, 
когда въ качеств пастуха назначается мальчикъ моложе 11 лЪтъ. 
Такія дћти должны посёщать школу два раза еженедъльно. 

Согласно счисленію 1901 г., 70 проц. всћхъ школъ принадлежало, 
увы! къ двуқласснымъ и однокласснымъ школамъ. И въ этихь 
малыхъ школахъ, набитыхъ дЪтьми всвхъ возрастовъ съ однимъ 
учителемъ, который даетъ еженедзльно до 32 часовъ уроковъ— 
обучалось около 2.000.000 дътей изъ числа всвхь 5'/, 
милліоновъ двтей школьнаго возраста въ Пруссін. Львиная 
часть, почти половина всћхъ дћтей въ сельскихъ мъстностяхъ, 
пос%щала именно такія школы. И надо замътить еще, что не 
менће 94.000 дзтей посъщали половинныя школы, которыя оф- 
фиціально считаются переполненными, или, другими словами, въ 
которыхъ приходится на одного учителя болфе 60 учениковъ. 
Такое же число учениковъ посЪщаетъ и переполненныя одно 
и двухъ-классныя школы. Зд%сь составъ класса превышаетъ 
70 учениковъ. Но верхомъ  заботливости правящихъ клас- 
совъ Пруссін о народномъ просв щен1я является тотъ фактъ, 
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что, по статистик того же года, около 3.000 дћтей остались со- 
вершенно вн школы за недостаткомъ мъста! И это не смотря 
на то, что въ нћкоторыхъ школахъ болће 150 учениковъ при- 
ходится на одинъ Блассъ и одного учителя. Прекрасную кар- 
тинку того, какъ учатся дћти бЪдняковъ въ сельской школ 
Пруссій, нарисовалъ на послёднемъ съћздћ прусской соціалъ- 
демократіи одинъ изъ делегатовъ г. Пөхъ: „какъ выглядятъ юн- 
керскія школы, я самъ знаю по собственному опыту. Вздь юнкеры 
обладаютъ еще привилегіей эксплуатировать школьниковъ по 
мЪрћ ихъ силъ. Отъ 6 до 8, ч. утра сидять дЪти въ школћ, а 
потомъ работаютъ до восхода солнца. Можно себъ представить, 
чему они тамъ учатся. По прошествіи двухъ или трехъ лётЪ 
пребыван1я въ школ выходятъ они, еле-еле умъя грамотно 
подписать свое имя и то только нъмецкимъ шрифтомъ. Ла- 
тинсқаго шрифта не зваютъ они совсЪмъ. И каникулы устраи- 
ваются такъ, чтобы двтей можно было тянуть на работу. Дћъти 
должны копать для юнкера картошку, ту самую, изъ которой 
гонится потомъ водка для дальнёйшаго оглуп8н!я массъ. Ре- 
бенкомъ я получалъ 40 пфениговъ (около 19 к.) за день такой 
работы и ежедневно два стакана водки. Г. Гамбъ опровергалъ 
въ рейхстаг, что совершается нъчто подобное; если онъ желаетъ 
противъ этого спорить, пусть только обратится ко мн®. Ясно те- 
перь, какъ вел детв!е этого страдаютъ и дисциплина, и нравы среди 
дЬтей!“ *) 

Старательно заботясь о томъ, чтобы дЪти изъ народа вов- 
можно меньше получили знаній, правительство, съ другой стороны, 
принимаетъ всћ мъры для того, чтобы эти знанія носили самый 
невинный въ полицейскомъ смыслћ характеръ и отнюдь не вну- 
шали б%днякамъ мысли о томъ, о чемъ позволительно думать 
только питомцамъ состоятельныхъ привилегированныхъ классовъ. 
Лучшимъ средствомъ для этого является такое перегруженіе учеб- 
наго плана священными предметами, что для мірсқихъ знан:й 
ужъ не остается больше никакого мъста. Въ женскихъ и муж- 
скихъ гимназіяхъ, само собою разумћется, „религія“ преподно- 
сится дЪтямъ изъ бюргерскихъ классовъ въ значительно мень- 
шемъ объем8. И если въ народной школд8 отъ 17 до 20 проц. 
воћхъ уроковъ идетъ на „божественное“, то дЪти боле состоя- 
тельныхъ классовъ въ средней школё довольствуются всего 
только отъ 12,5 проц. до 6,2 проц. За то, что они вносятъ 
особую плату за учеше, они прямо откупаются отъ излиш- 
няго забиван1я своихъ головъ катехизисамии, псалмами, изре- 
ченіями и т. п. Однако оффищальными часами Закона Божьяго 
прусская система народной школы не удовлетворяется. Уже въ 


*) Агопѕ, в. н, с. и РгоюКоЙ йБег Фе Уегһапӣіипреп 4ез Рагіеќареѕ 4ег 
502сіајдетокКгаііѕсһсп Рагіеі Ргецѕѕепѕ, ВегИт. 1905 
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1848 г. было разрћшено одинъ часъ н8мецкаго языка употребить 
ва чтеніе бибщи, а въ 1879 г. быль прибавленъ еще лиш- 
ній часъ религіи за счетъ геометріи для дћъвочекъ и естествен- 
ной исторіи для мальчиковъ. Самый составъ „нормальнаго“ 
учебника по религін не оставляетъ желать ничего лучшаго; онъ 
содержитъ въ себЪ исключительно для вазубриванія на память 
не менће 170 текстовъ изъ библіи, при чемъ къ изреченіямъ 
присоединяется еще 20 церковныхъ пћсенъ, а вся эта масса ма- 
теріала для учен!я на память представляетъ собой только „мини- 
мумъ“ того, что должны ваучить дъти. Спрашивается теперь, ка- 
ковъ же долженъ быть шахішшп этого священнаго матеріала? 

Воистину можно съ благодарностью вспомнить о тћхъ вре- 
менахъ, когда полицейское государство, стремясь къ просваще- 
нію, предписывало, какъ это было еще въ Силези въ 1801 г., 
„обучать дЪтей безъ различія ихъ исповћданій чтенію и письму 
я такимъ предметамъ, которые не принадлежать къ религіи“. 
И даже еще въ 1805 г., въ одномъ изъ указовъ для юго-восточ- 
ной Пруссіи, было сказано: „въроиспов%даніе учителя въ разсчетъ 
не принимается“. Реакція, наступившая послћ наполеоновскихъ 
войнъ, началась очень скоро, уже при министеретвъ Альтен- 
штейна и окончательно наложила руку на школу при Фридрих8- 
Вильгельм ГҮ и его министр Ейхгорн®. Было признано, что 
только церковь и религія могутъ служить достаточной опорой 
политической благонадежности, и при томъ религія, лишенная 
всякихъ примфсей полицейскаго либерализма, религія, возвращен- 
ная къ началамъ средневъковой мысли. Прусская революціонная 
конституція сдёлала попытку сбросить иго возрожденной схола- 
стики съ дътскихъ умовъ, но эта попытка окончилась неудачно. 
Въ 1850 г. министръ народнаго просвъщенія, Раумеръ, издалъ 
свои знаменитые регулятивы, которыми все дъло было безпово- 
ротно отдано въ руки окрЪпшаго, исполненнаго духомъ реакціи 
духовенства: „идея общаго человћческаго образованія при по- 
мощи формальнаго развитія духовныхъ способностей на абстракт- 
номъ содержан!и оказалась на опытё безплодной и вредной. 
Жизнь народа требуетъ преобразован! на основ и въ форм8 
изначала данныхъ и вёчныхь реальностей и на почв хри- 
стіанства, которое проникаетъ въ своей церковной форм® семью, 
кругъ призваня, общину и государство, образуетъ и охраняетъ 
ИХЪ“. 

Эти удивительные принципы легли съ тёхъ поръ въ основу 
н8мецкой школы и прежде всего послужили нормой для образо- 
ванія учителей. Отнын8 и на долгое время педагогика и психоло- 
пя были вычеркнуты вонъ изъ учительскихь семинарій и запол- 
нены цћликомъ такъ называемой „религіей“; былъ введенъ даже 
особый предметъ „по изученію библіи,:а также введенію въ священ- 
ное писаніе“. Даже естественная исторія была проникнута чисто 
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средневзковымъ духомъ. „Не зач мъ, конечно, упоминать, —гово- 
ритъ регулятивъ, что даже для этого предмета необходимымъ усло- 
віемъ является религіозное направленіе и толкован!е“; а въ до- 
вершеніе всхъ этихъ мЪръ, всөмірная исторія была признана 
совершенно ненужной для будущихъ учителей. „Әтотъ предметъ, 
какъ возвъщалъ Раумеръ, „порождаетъ только неясность и само- 
мяъніе“. Сами учителя именовались уже „служителями“ не только 
„государства“, но и „церкви“. Изъ книгъ для чтенія были вы- 
черкнуты совершенно нзмецюе классики и замънены т%мЪъ, „что 
по содержанію и тенденщи способно споспъшествовать церков- 
ной жизни, христіанскимъ нравамъ, патріотизму и умственному 
вовзрћнію на природу“. Такимъ матеріаломъ должны были до- 
вольствоваться будущія учителя даже въ своей частной жизни. 
Эстетическій элемөнтъ былъ изъ нея совершенно удаленъ: „0б- 
ласть обученія служитъ везд серьезнымъ и нравственнымъ ц$8- 
лямъ и по большей части является священной. Искусство въ 
семинаріи нигдћ не можетъ быть цёлью для себя“. 18 лђтъ эти 
регулятивы оставались въ дёйствіи, и только въ министерство 
Фалька хоть нъсколько было облегчено это бремя мрачной отри: 
цающей жизнь религіозности; 18 лътъ все ученіе въ народныхъ 
школахъ Пруссіи ограничивалось безсмысленнымъ зазубриваніемъ 
„Священныхъ“ вещей *). | 

Какъ извћстно, въ современной консгитуціи Пруссіи нахо- 
дится статья (26), которая обћщаетъ регулировать „особымъ за- 
кономъ“ „все народное образован!е“. Әтотъ законъ до сихъ поръ 
еще не изданъ. Реакціонныя парти были слишкомъ сильны, 
чтобы можно было издать законъ въ либеральномъ дух%, а бюр- 
герскіе либералы были слашқомъ слабы, чтобы отстоять его. 
При Фальк дЪло ограничилось поэтому исключительно админи- 
стративными м8рами, при помощи которыхъ была, между про- 
чимъ, обоснована симультанная школа или, другими словами, 
школа, не имћющая строго вфроиспов8днаго характера. Един- 
ственное достоинство этой школы заключается въ томъ, что ре- 
лигіозный моментъ въ свётскихъ предметахъ хоть нћсколько от- 
ступаеть на задній планъ. Вм$ст8 съ тЬмъ, конечно, такая 
междуиспов®дная школа давала возможность упразднить одно- 
классныя школы отдћльныхъ вђВроисповћданій и, соединивъ раз- 
нов%рныхъ учениковъ подъ одной кровлей, создать для нихъ 
школу съ большимъ числомъ классовъ. Рескриптомъ 1873 года 
было даже запрещено учреждать одноклассныя школы для вћро- 
исповћднаго меньшинства тамъ, гдћ уже была на лицо много- 
классная школа для учениковъ всћхъ исповћданій. Однако, эти 
предлріятія Фалька далеко не увВнчались положительнымъ успћ- 
хомъ. Согласно даннымъ 1901 г., только 2,2 проц. већхъ Школъ 


*) Агоп$, в. н. с. 
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паритетныя или междуиспов8дныя, вся же остальная масса 
школъ построена до сихъ поръ на конфессіональномъ принцип®. 
И это не мудрено. Школа путемъ цћлаго ряда нарушен! ва- 
коновъ взята правительствомъ въ свои руки, и многочисленные 
конфликты между правительствомъ и городскими управленіями 
не повели ни къ чему. Какъ прежде, такъ и теперь, министер- 
ство заполняетъ духовными лицами должности учебной инспек- 
щи и этиуъ путемъ передаетъ школу вполнћ въ духовныя руки. 
Не мЪшаетъ, однако, остановиться подробнће на этой сторон 
прусской школьяой организащи. 

Согласно учрежденію 1854 г., было постановлено, что школь- 
ными дћлами будутъ завздывать особыя см%шанныя депутаціи 
или коммиссіи ићстнаго самоуправленія. Однако, въ томъ же са- 
момъ году правительство присвоило себз право отказывать въ 
утвержден!и членовъ подобныхъ депутацій, дабы этимъ путемъ 
удалить изъ среды ихъ „элементы, непригодные для осуществле- 
нія возложенныхъ на нихъ важныхъ функцій“. И на прак- 
тик8 правительство ревниво держалось захваченныхъ путемъ 
силы привилегій. Такъ, когда въ 1398 г. одинъ изъ выдающихся 
членовъ рабочей партія былъ выбранъ въ составъ берлинской 
школьной депутаци, утвержденіе его не состоялось, и въ 06- 
щемъ распоряженіи того же года было объявлено, что никогда 
подобныя лица не могутъ быть утверждаемы въ качествъ членовъ 
депутащи. И въ другомъ направлении использовало правятель- 
ство свое противозаконное „право“; когда, благодаря вліянію го- 
родовъ, изъ состава школьныхъ депутацій стали постепенно исче- 
зать духовныя лица, правительство ревностно взялось за прове: 
деніе туда духовенства. Въ 1:00 г. министръ потребовалъ, чтобы, 
по крайней м%р%, по одному духовному лицу обоихъ исповђда- 
ній засћдало въ школьной коммиссія. Городъ Шарлоттенбургъ 
воспротивился такому незаконному требованію, а два года спу- 
стя регирунгоъ-президеятъ еще огракичилъ и безъ того весьма 
жалқія полвомотя школьной деаутаціи, ректоромъ же школъ 
было запрешено представлять отчеты 0 дЪятельности учителей 
въ эти улрежденія. Многіе члевы комивсси тогда сложили свои 
полномоч!я. Однако двло кончилось ничЪмъ, и жалоба, поданная го- 
родомъ, до сихъ поръ остается безъ отвёта. Вирочемъ, врядъ ли 
вообще гродскія депутащи хогүтъ имъЪть большое значеніе. Со- 
гласно распоряженямь 1894 г., онё вавЬдуютъ только вн®шнимъ 
устройстзомъ школы, что л:е касается ея внутреннихъ распорядковъ, 
то здВеь он® должны дЪйствовать во всемъ согласно съ учебной 
инспекціей. Не удивительно послВ этого, что нЪкоторые города 
совсъмъ упростиля дфло и попросту выбираютъь учебвыхъ ив- 
спекторовъ духовнаго сана въ составъ своихъ шказьныхъ депу- 
тай. Въ рабекой покорности начальству дальше, кажегся, идти 
некуда! Надо замчътить пон этомъ, что вся эта адменистра: 

№ 9. ОтдЪ2ъ П. 5 
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тивная пракгика, —какъ выясняетъ профессоръ Прейсъ,—„есть 
продуктъ грубЪйшаго министерскаго произвола, котораго не при- 
крываетъ ни малћйшая тЕнь, ни малъйшій признакъ какого бы 
то ни было права. Этотъ произволъ не основывается ни на ва- 
комъ закон и ни на какомъ королевскомъ распоряжении, ‘снаб- 
женномъ силою закона. Онъ опирается только н исключительно 
на министерскіе циркуляры, которые прямо противорзчатъ духу 
основного принципа городского сачсуправлен!я“ *). 

Если мы обратимся въ самому составу правятельственной 
школьной инспекц!и, то не будемъ, конечно, удивлены, что среди 
нея подавляющее число служащихъ принадлежитъ къ духовенству. 
Въ качествь окружныхъ инспекторовъ по большей части фигу- 
рируютъ здћсь евангеличесве суперинтенденты и. католическіе де- 
қаны въ пхъ діотезахъ. Въ 1903 г. изъ числа 1231 окружныхъ 
инспекторовъ было не мене 915 духовныхъ лицъ. Но даже и 
сввтскіе окружные инспектора не лишены богословской окраски. 
На 138 филологовъ гдъсь приходилось не мене 56 теологовъ и 
только 93 лица, прошедшихъ дћйствительно учительскую карьеру. 
Нечего и говорить, что учебные инспектора почтн безъ исклю- 
чөнія рекрутируются изъ рядовъ мЪстнаго духовенства. При этомъ 
только шестиклассныя и многоклассныя школы подлежатъ непо- 
средственному надзору окружного инспектора. ВеВ же остальныя 
подчинены прямому распоряженію духовенства при ломощи учеб- 
ныхъ инепевторовъ. 

Нельзя посл этого не присоединиться къ заключен!ю уже ци: 
тированнаго нами доцента берлинскаго универсятета, доктора 
Прейса, что хотя „при парламентскихъ дебатахъ по школьному 
вопросу съ паеосомъ было выдвинуто на первый планъ „правовое 
развит!е“ прусскаго государства въ теченіе якобы двухъ столфтій, 
но, въ сущности, дёло идетъ о томъ специфическомъ дух „поли- 
цейскаго государства, въ лучшемъ случа проникнутаго небольшой 
прим сью фридрищанскаго просвъщенія, —каноны котораго непре- 
станно образуютъ вторую часть общаго земскаго права. Это абсолю- 
тизмъ сверху и феодализмъ снизу“... Такимъ путемъ, какъ совер- 
шенно взрно замъчаетъ докторъ Кваркъ, порождены глубочайшія 
противоположности и противорћчія въ школьной жизни ребенка: 
„нужда и масса работы ваставляютъ рабочихъ съ нетерпћніемъ ждать, 
когда, наконецъ, сниметъ съ нихь школа хотя часть ихъ заботы. 
Измученная мать кричитъ своему шалуну уже съ 5 лътъ: „ну, погоди 
только, попадешь ты на слъдующій годъ въ школу“! Но какъ 
только наступаетъ великій моментъ, и ребенокъ въ первый разъ 
входить въ школу, сейчасъ же охватываетъ обоихъ, и родителя, и 
ребенка, мрачное чувство, что между ними вторглось что-то чуждое. 








*) Кром Агопз’а см. еще П-г Ниро Ргецѕѕ, Паѕ Вес дег ѕійдіѕсһеп 
Эсһціуегуанипа іп Региѕѕеп. Вегііп. 1905 г. 
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И это чувство не ошибается. Родатели-рабоч1е отдаютъ дћ- 
тей для обученія въ учрежденіе, которое цфликомъ проникнуто 
противоположными классовыми интересами. Какое изд®ватель- 
ство лежитъ въ этой противоположности! Шарокіе пролетар 
скіе круги отдаютъ своихъ дћтей въ школу посл того, какъ 
долгія 6 лћЪтъ, путемъ величайшихъ лишен, они вскармливали 
дътей хровью собственнаго сердца. „Сощальное государство“ при 
этомъ, конечно, не безпокойлось объ ихъ горћ и заботахъ. На- 
протпвъ, это государство отнимаетъ у нихъ даже выборное право, 
какъ только они примутъ вспоможен!е, чтобы не видфть голода 
своихъ малютокъ въ тяжелыя времена. Наконецъ, это жесто- 
кое государство однимъ взмахомъ захватываетъ, при помощи 
нынёшяей уродливой школы, и мысль, и знан!е, и чувстза ра. 
бочихъ дътей. Религіозныя и историчесмя суевћрія, патріо- 
тическе и варварскіз военные предразсудки, буржуазное высо- 
50:8 1е и травля сощалнотовъ вахватываютъ въ нынзшней н%- 
мецкой школВ дитя пролетар!я, и много потомъ мучатся роди. 
тели, чтобы спасти маленькаго питомпа школы изь бездны са- 
МЫХЪ тяжкихъ СОМНФНІЙ... 

„Такъ сотни тысячъ народа практически убъждаются въ томъ, 
что народная школа стоить противъ нихъ, какъ враждебная со- 
цізльная сила. Пропасть между властвующими и народомъ въ 
этомъ отношении, по крайней мърћ, такъ же глубока и широка, 
Бакъ и въ хозяйственных и политичесянхъ вопросахъ. То, что 
должно было объединять націю, а именно общее мирвое воспи- 
тан1е всего цокодЪнія въ качествЬ оудущихъ государственныхъ 
гражданъ, то раздфляетъ ихъ такъ основательно, какъ ничто дру- 
гое. Борьба между счастливыми владвющими классами и песча- 
отнымн пролетаріями уннзила нъмецеую народную школу до 
положенія простого орудія“ *). 


Ш. 


Когда дћло идетъ не о народной школ%, а о школћ для при- 
вилегировавныхъ влассовъ общества, то тутъ сразу оказываются 
признанными већ требованія нориальяой педагогики, которая такъ 
упорно отвергается для школы пролетарієвъ. Если мы заглянемъ 
въ брошюру тайнаго совЪтвика и члена докладчика въ мини: 
стерствВ народнаго просвЪщенія д-ра Матіаса, то мы найдемъ 
тамъ прекрасное пониманіе современнаго образовательнаго идеала. 
Останавливаясь на вначенін реформы 1900 г. въ области срех- 
ней школы, онъ слћдующими чертами рисуетъ ея положительвыя 
стороны. „Безспорно, —говоритъ Матасъ,—имзло большое значен!е 


*) См. брошюры. Агопз’а и Ргеиѕѕ'а. 
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для соціальнаго и политическаго развитія нашего народа то 
обстоятельство, что при помощи школьной реформы его образова- 
тельный идеалъ передвинулся въ сторону боле реальнаго міро- 
воззрънія“. Такимъ образомъ, была сдВлана попытка создать „са- 
мостоятельнаго, сильнаго и рЬшительнаго челозћка, взоръ кото- 
раго идетъ въ даль, и который при помощи дисциплинированной 
энергіи воли способенъ владычествовать надъ землей. „Школьная 
реформа, далфе, предупредила опасность единообразной школы и 
униформирован1я нашей духовной жизни“. Она отказалась отъ 
стремлен!я создавать нормальнаго челов ка по „тривіальной сред- 
ней мъркъ“, дающей, въ конц концовъ, только филистера, „съ ту- 
пымъ равнодушіемъ ьстрЪчающаго вс великіе соціальные интг- 
ресы и велиые вопросы публичной жизни“. „Она открыла ево- 
бодный путь и просторъ для индивидуальныхъ особенностей“, а 
вмиВстЬ съ т8мъ „государство отказалось отъ своего положенія въ 
качеств дядющки-опекуна по отношенію къ юношеству“. „Жизнь 
школы, —заключаетъ господинъ тайный совътникъ,—-требуеть дви- 
женія подобно потоку, и если потокъ останавливается, то ояъ 
покрывается льдомъ или тиной. Сомвительна мудрость игвЪстнаго 
изречен!я: 
‚\а5 Ше Семоһпһеі Гог4егт, Егецпа, даѕ ќи. 
рег ргаиси Моггей оіацр 1а55 ипофени“ *). 


Такъ для буржуазвыхъ комавдующихъ класовъ признается зь 
полной кър} тотъ ндеалъ, въ которомъ отказываютъ народу. Но 
Германія не была бы страной передовой культуры, өсли-бъ на 
этомъ ДЛО остановилось; и не какіе-нибудь „анархисты“ или 
„безбожные, лишенные отечества людя“ требуютъ для народной 
школы осуществлен!я высшихъ идеаловъ педагогики. Цзлый рядъ 
профессоровъ, учителей или даже духовныхъ лицъ горячо про: 
төстуетъ противъ системы оглушеня и насилія въ народной 
лкол%, а нЪмецкое учительское сословіе самымъ рћъзкимъ обра- 
зомъ заняло позицію противъ поглощенія школы мракомъ цер: 
ковнаго невћжесгза. 

„ЦЕлаго человъка“ провозглашаегъ цвлью воспитазія профес- 
соръ Циглеръ въ своей общей педагогикъ и требуетъ воспитанія 
„зеловЪка въ человЪкЪ“, уваженіл къ ребенку и его жизни: „дитя 
имћЪетъ также свое настоящее и имћетъ право его прожить и 
перзжить“... Примыкая къ теорін профессора Наториа, подробно 
разъясняетъ ту же мысль уже упомянутый нами пасторъ Кальт- 
10ў'ъ. „Образованіе человфка есть образованіе свободнаго чело- 
въка на почв всЪмт, общаго разума и его для всЬхъ равко обязатель- 
наго закока. Свобода должна стать внутренней необходимостью 


*) Юг. Або Майшаз$, Оећейпег Ореггеріцпокгаі ипі уогігзеспаег Каї ип 
Кш.чѕгліліѕіегіштп, іе ѕоғіаІе опа ропизсне Веда: шипа дег Ѕсіцгеіогт үуот 
` . о > 
Јаһге 1900, Баш. 1900, 
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человзка при помощи воспитан!я“. Таковъ педагогическій прив- 
ципъ, установленный Кантомъ и Фихте, Руссо и Песталоцци. 
Но „автономный челов къ есть всегда вм#ств съ тъмъ и обще- 
ственный человћкъ, онъ можеть быть автономнымъ только въ 
обществ, благодаря проявленію общаго всёмъ сощальнаго закона 
разума... Поэтому сошальное право требуетъ, чтобы личность... 
ни въ комъ не была уничтожена, такъ какъ на челов ка нельзя 
смотрђъть, какъ на вещь, и обращаться съ нимъ, какъ съ вещью 
или средствомъ для чуждой ему цзли; каждый челов къ есть цёль 
самъ для себя, это— новый соціальвый челов къ, котораго Фихте 
поставилъ на мћсто не соціальваго эгоистичнаго человз ка... Та- 
кой челов въ не есть порожден!е природы; воспитать его— цёль 
высочайшей челов ческой культуры... Только воспитаніе порож- 
даетъ въ челов кВ сознан!е его связи и зависимости отъ пфлаго 
и открываетъ ему путь стать свободным, не смотря на эту вави- 
симость. ЧеловЬкъ, который желалъ бы отрћшиться отъ этой за- 
внсимости, будеть уже „не индивидъ, а идіотъ“. „Именно вы- 
соко образованный человъкъ знаетъ лучше всего, какую незначи- 
тельную часть своихъ духовныхъ богатствъ пр!обр8ль она самъ, 
точно такъ же, какъ и то, что во ғсемъ лучшемъ, чего онъ до- 
стигъ, ему солЪЙствовало все человћчество“ *). 

Совершенно шослъдовательно въ виду этого, что не только 
передовой публицистъ Пенцигъ, но и проф. Рейнъ требуютъ въ 
согласін съ Кальтгофомъ полной „свободы убфждев!я для лич- 
ности и признанія ея индивидуальной творческой силы“, хлкъ 
условій для правильной постачовки народнаго образованія. Съ 
горечью отм8чаетъ Кальтгофъ вліяніе на н8мецкую школу идеа- 
ловъ военнаго, вёрнће, солдатскаго государства въ Германии. 
„Наши школы —говоритъ онъ—роковымъ образомъ отражаютъ въ 
себ военную муштру, у насъ введенъ равномрный шагъ, бла- 
годаря которому ученики усваивають свои знанія; всћ они должны 
по возможности походить одинъ на другого н по общей солдатской 
ыћЪрхъ уравнивать свою продуктивчость, свой стиль, свой стозобъ 
изображенія п вытажен1я; но такъ какъ эта дрессиосвка не мотетъ 
охватить внутренняго чөловћкя, то въ гочце концогъ остается только 
зубрежка на память и согласно этому шаблону вытягивается вся дзя- 
тельность учеяика; тользо техниз и присутствіе духа, съ кото- 
рыми ученикъ отбываетъ свои письменныя работы, опредћляютъ его 
БЪиНосТЬ БЪ ШЕОЛВ, но ОТНЮДЬ не внутренняя переработха заучен- 
наго, не сила собственнаго духовнаго творчества. У насъ есть и 
школьБыЙ плацъ-парадъ или зкзамевъ, при которомъ опять таки 
не чело”®къ и его взутренняя цБнность, а острота памяти и 
выдержка, съ которой онъ маршируетъ въ установленномъ тем2%, 
р8шаютъ д8ло. Въ конц кочцовъ, обрагсзаніе формируется по 


*) О-г. Кайпой. Ѕсһие ипа. Киќигѕіааќ, Геіргір. 1905. 
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типу большихъ маневровъ, гдз постояняо ведется борьба конкур- 
ренщи ва лучшее мћсто на школьной скамьђћ, а ученикъ едва 
имзетъ возможность вздохнуть; такъ гонитъ и мучитъ его забота, 
что другой можетъ его обогнать. Но честолюбіе есть только 0со- 
бая форма зависти, а о ней говорится, что она— мать всЪхъ по- 
роковъ. И это проклятіе травли и гонки подъ кнутомъ честолю- 
бія отнимаетъ у ученика все лучшее, все очарованіе въ его ра- 
бот: радость, порожденную сознаніелъ внутренаяго роста, чистое, 
ничЪмъ не затемненное стречленіе къ истинћ, счастье воспріятія 
новой и высшей духовной жизни. Въ военномъ государств ле- 
жить скрытымъ классовое государство, которое наложило свою 
печать и на школу“. „Господетв^ милитаризма, капитализма и 
бюрократи въ прус-комъ госудярствь-—говоритъ Певцигъ—все- 
гла будутъ оказывать вредное вліяніе на управлен!е и руководство 
школой“, и это тћмъ печальнфе, чго „восиятаніе и культура 
совершеннће всего тамъ, гдё принудительный факторъ становится 
почти равнычъ нулю“. „Развпгіе духовной жизни —подтверж- 
даетъ проф. Рэйнъ—есть прежде всего индивидуальное... Но ве- 
ликій принцниъ индивидуальнаго сачоопредћлелія, который не мо- 
щетъ быть ни отрицаемъ, ни отчуждаемъ государствохъ, есть 
принципъ свободы духа... Каждое нарушеніе этой гранипы со 
стороны государственной власти возбуждаотъ глубоко идущую 
враждебность... Каждый захватъ здЪсь ожесточаеть, каждое на- 
рушеніе обостряетъ чувство права на индивидуальное опреджле- 
ніе. И прежде всего на пЪмецкой почвЪ. Зд8сь Лютеръ отвоевалъ 
свободу духа отъ принуждевія вфры католической церкви, здесь 
Фридрихъ Великій сказалъ, что никакое чувство тэкъ тЗено не 
связано съ сущкостью человћческаго духа, какъ именно чувство 
свободы... Этотъ принляпъ стоитъ въ противоположности съ цент- 
рализащей бюрократическаго управления... Эта противоположность 
выступаеть не только въ политической и гражданской области, 
но и въ церковныхъ и школьныхъ дзлахъ“ *). 

Для того, чтобы русскій читатель могъ ясно представить себв, 
что такое принужденіе въ нћмецкой школ%, я приведу примёръ 
изъ личнаго опыта, который впервые поқазалъ мн\ћ, что такое 
„воспитан!е личности“ подъ крыломъ прусскаго министерства 
просрущенія. Въ Россін у многихъ до сихъ поръ живо преданіе 
о знамевитоуъ школьномъ учетелъ, поколотившемъ французовъ. 
Не развращающей сил цезаризма, не буржуазно-полицейской си- 
стем8 новой имперія любятъ приписывать у нпасъ Седанъ и 
Метцъ, а только сил8 прусской школьной муштры и „образо- 
ванію“ нЪмецкаго солдата. Цодъ вліяніемъ подобныхъ иллюзій 
отдалъ и я свою маленькую дочку въ соотвзтетвенный классъ и 








*) КаіћоЁ в. н. с., Рго{. Кеш, Кігсһе, ѕќааї ипа Ѕсһиіе, Веліп. 1905. рг. 
Реп2ір, Хит Киќигкатрі ит аіе Ѕсһише, Вепіп. 1905. 
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то не народной школы, а женскхго училища, „Ноһеге Тӧсһќег- 
ѕсһше“. Не желая дЪлать слишкомъ поспъшное заключене, я 
предоставилъ ребенку ‚полную возможность въ теченіе года войти 
во всћ детали прусской системы и благополучно перейти въ слћ- 
дующій классъ. Но больше опыта производить яе представлялось 
возможнымъ, и ВОТЪ по какимъ соображен1ямъ. Уровень требо- 
вавій въ школв былъ до крайности низокъ и разсчитанъ на са- 
мыхъ неспособныхъ ученицъ; и этотъ уровень должны были вы- 
держивать вс, не смотря на полное разли\е способностей и раз- 
витія. Самыя требован1я были до убожэства механичны и фор- 
мальны. Не смотря на то, что въ 7-омъ классћ сидЪли дъвочКки 
10 — 11 л%тъ, тамъ все сводилось къ аккуратности и чистописа- 
нію. Ариөметика исчерпывалась зазубриваніемъ таблицы умно- 
женя, элементарнымъ счетомъ и красивымъ выведеніемъ цнфръ. 
Изучен!е языка сводилось не столько къ чтенію и усвоенію прой- 
деннаго, сколько къ грандіозному переписыванію съ книги. Это 
сопровождалось опять таки зазубриваніемъ въ изобими и прозы, 
и стишковъ. Законъ Божій представлялъ изъ себя сплошную 
массу „срященнаго“ матеріала для зазубриванія наизусть, и 
остальные предметы положительно отступали на второй планъ 
передъ массой зубрежки и чистописанія. Все это было до край- 
ности безсодержятельно, а потому и легко, но вмћстћ съ тЬмъ 
безконечно скучно, а потому утомительно и тяжко. Усиленная 
работа не оставляла въ душћ ребенка ровно ничего, но за то 
все заполнялось тВмъ „честолюбечъ“, о которомъ говоритъ 
Кальтгофъ. Вс дёти были разсажены на скамьяхъ по степени 
ихъ успёховъ. Малёйшая ошибка, малёйшее промедленіе въ 
отвЪтВв со стороны ребенка немедленно низвергало его внизъ, 
на позорныя мэалоусп8шныя скамьи; весь классъ во время урока 
превращался въ дикую скачку съ препятствіями, дъти судорожно 
цЪплялись за хорошія м®ста и дрожали въ безумномъ страх%, 
что малЬйшій промахъ лишитъ ихъ и почета, и положен1я въ 
рядахъ школьной іерархіи. Одна мысль, одно чувство владћъло 
ими: перебить товарища, влёзть выше его, перескочить при по- 
мощи удачи черезъ два—три мћста, вылетзть на первую скамью 
и возсћсть тамъ на зло всёмъ обойденнымъ, одураченнымъ то- 
варкамъ. Тщеславное и пустое торжество со стороны одиъхъ — 
зависть и злоба со стороны другихъ. Съ одной стороны, болћгнен- 
ныя стремлемя одаренныхъ дътей удержаться во что бы то ни 
стало среди патентованной аристократи класса и полная траге- 
дія отчаянія и безнадежности въ душВ несчастныхъ паревь—съ 
другой. Полное отраженіе той волчьей конкурренщи буржуазнаго 
общества, которую такъ идеально рлсовалъ Бастіа со товарищами. 
И такое же раздъленіе на классы, какъ тамъ, — на ловкихъ, 
находчивыхъ и выдержанныхъ вверху и на слабыхъ, неустойчи- 
выхъ, хоть и болће одаренныхъ — внизу. Я не забуду того чув- 
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ства, съ которымъ я выслушивалъ повсть моей дћъвочКиИ о томъ, 
что она сегодня взяла съ бою 5—6 мЪстъ и водворилась на пер- 
вой сқамейгћ. Утћшительно было одно, что маленькая славянка 
постоянно кувыркалась съ перваго мћста на послёднее и обратно, 
и, благодаря постоянному блужданію по всћмъ м8стамъ класса, 
не могла выработать въ себ чувства классовой гордости и пре- 
восходства. Но б%дные учителя и учительницы положительно 
теряли голову: они абсолютно не знали, куда приписать это каприз- 
ное существо, какимъ пожаловать ее чиномъ. Такъ дфвочка 
и пробыла въ „титуляоныхъ совћтникахъ“ до оставленія школы... 
Само собою понятно, что классная конкурренщя влечетъ за со- 
бой полное уничтожея!е товарищескихъ чувствъ и такое разви- 
пе доносовъ и шшонства среди дћтей, о которомъ мы не имћемъ 
викакого Прэдставлен!я; нћжные друзья предаютъ другъ друга 
походя, въ силу традиціонной полицейской морали, а взаимное 
оклеветаніе въ газетах учятедъчятъ лостигаегь чрезвытайныхъ 
рагићровъ. Я говорилъ на эту тему съ педагогами описываемой 
здВсь школы, но встрћчалъ одинъ отвћтъ: „что подћлаете, каково 
общество—такова школа“. Думаю, однако, что ученическая гонка 
за мВстами не можетъ дать иной морали, кром предательства и 
взроломства. Тамъ, гдз люди грызутъ другъ друга, какъ волки, 
дъти ихъ ведутъ себя, какъ настояще маленькіе волчата, и если 
не дерутся прямо, то нападаютъ другъ на друга изъ-за угла. 
Въ высшей степәни характернымъ для нЪмецкой школы яв- 
ляется, наконецъ, то обстоятельство, что и въ народной школ&, и 
мужскихъ гимназіяхъ не только жестоко наказываютъ за всякую 
мелочь, но и бьютъ и при томъ бьють весьма основательно. Для 
хаоағтористяки зд8ши:] педагогики полезно будетъ привести 
слВдующИЙ уголовный кодексъ, который былъ введенъ въ д№й- 
ствіе въ одномъ классЬ для мальчиковъ 14-л%тняго возраста: 
„Арестъ отбывается по вторникамъ и пятницамъ отъ 5 ча- 
совъ. Наказуются: забывчивость—часомъ ареста; роняніе пред- 
метовъ на полъ—въ первый разъ выговоромъ, во второй—яте. 
стомъ. Поднятіе со скамьл— арестсиъ. Разговоры — арестомъ. 
Отсутствіз ллевиика — арестомъ. Держаніе кілги одной ру- 
Бой—арөстомъ. Модленное вставаз1е—выговоромъ и арестом». 
Неправильное поднятіе рукп-—выговоромъ и ар°стомъ“. Что же 
касается битья, то по этому поводу остановимся на одномъ письм%, 
помЪщенномъ въ „ВегИпег Тасхе]а{“, гд несчастный родитель 
тщетно проситъ хоть нъсколько смягчить жестокость тЪлеся"тх» 
наказан!й: „посмотрите хоть разъ на побитаго ребенка: мучи- 
тельв^е метгпіе, лихорадка вс всоуъ єго тълВ, неспособ- 
ность слдить за учешемъ. Долго, еслитхомъ долго держит?я 
боль, и какъ болятъ раны, кахъ горятъ ва побитыхъ мъЪстӯхъ... 
Въ парламетть тесерь сяльчо защитаютъ солдатъ отъ битья, дер- 
жатся объ этохъ рззи и на нихъ реагируетъ рейхстагъ. Сравненіе 
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напрашивается само собою. Солдаты, какъ ученики, прикръплены 
къ своимъ мћЪстамъ, переданы на обученіе государственнымъ ор: 
ганамъ, и тћ идругіе должны бы быть одинаково защищены. На- 
казан!е розгами... вЪдь это самое жестокое изъ всћхъ наказаній, и 
съ нимъ ничего нельзя сравнить... Это жесточайшее изъ наказа- 
ній не должно практиковаться въ учрежденш, которое носитъ 
назван!е школы“. А между тъмъ, „судьба нашихъ дћтей школь- 
наго возраста полна мучен!Й, благодаря примЗнен!ю ровогъ въ 
школ, и нътъ для нихъ спасенія, такъ какъ сЪкутъ во всей 
милой Германи. Наши дъти осуждены подставлять свое тёло 
подъ столь для нихъ страшное школьное с%чен!е“. И не надо 
этому удивляться: въ Германи до сихъ поръ держится „оффи- 
ціально одобренное учебно-казенное сћченіе“. Свое письмо не- 
счастный отецъ заканчиваеть слЪдующихь законопроектомъ: 
онъ требуетъ, чтобы дъвочекъ че пли совоёмЪъ, чтобы освободили 
ИХЪ ОТЪ „этого варрарскаго накаганія“, Пля мальчиковъ требт:тъ 
онъ, чтобы не били дътей, по крайней мър%, „по рукамъ“, чтобы 
ихъ не били „передъ классомъ“, чтобы не били во время „гим- 
настики“, чтобы, наконецъ, сВКЛи только „съ разръшенія началь- 
ства“... Таковы скромныя желанія одного изъ родителей въ 
стран Канта, Шиллера и Гете. СВчен1емъ и битьемъ дћтей за- 
вершается нЪхмецкая школьная система, и новый законопроектъ 
желаөтъ сдфлать ее орудіемъ новыхъ мрачныхъ силъ, новаго 
возвращенія къ средневћковому застћнку. 


ГУ. 


Внутренній раздоръ и тяжелыя противорћчія породитъ со- 
бой новое господство церкви надъ школой. Нельзя не замћ- 
тить прежде всего, что католическая церковь. о которой здъсь 
главвымъ образомъ идетъ р$чь, есть учрежденіе, которое отно- 
снится отрицательно къ совремэннсму гостлдагетву; поэтому школе- 
ны компромиссъ есть ни больше, ни меньше, кахъ „казцтуляціх 
передъ врагомъ, внушающая большія опасенія на счетъ ослабле- 
нія государственной идеи“. Ло сихъ поръ хонфе-сіональный ха- 
рактеръ школы былъ дВлохъ адиинистративнаго нроизвола, от- 
нын зэчонъ отрЪзаетъ г:аслу отъ государсава, передаетъ ее въ 
пухи г зроисповъдныхъ с5.ществъ. „Законъ предписываетъ теперь, 
что учитель долженъ бь›ь католическимъ, долженъ преподавать 
католичски и восплтызать католическя“. Естественнымъ резуль- 
татоуь ЯВЛЯ :тся, что учебникъ долженъ быть тоже г2толиче- 
скичъ, а вмЁстЬ съ ^ямъ и учебные метолы и вошптаніе —ха- 
с лич скями. Государственный надгоръ уступаетъ мћсто церков- 
ному, и за конфессіональной школою должны посл*товать та- 
кіе же гимчази и универс"тәты, копфессіопальная юстиція и 
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управленіг, конфессіональное войско, однимъ словомъ — козфессіо- 
нальное государство. „Только тогл» —говоритъ проф. Наторпъ— 
мы будехъ имфть у насъ мтръ, иначе жа нъгъ“. Не надо га- 
бывать, какъ говорить тоть же уленый, что съ католической 
ШЕОЛОЙ „мы получаемъ непзб5ж40 я Католисеское повятіе госу- 
дарства и католическое воззр5ніе на исторю, и католичесый 
судъ надъ нашими поэтами и мыслителями, католическое есте- 
ствознаяіе и гэограф1ю, католическую науку и философію въ то- 
сударственной школ5. Другими словами, государство сахо взва- 
ливаетъ на себя обязанность воспитать для переви тв баталоны, 
которые должны маршировать протизъ него самого. Это обоз- 
начаетъ новую [ену и еще того хуже. Это обозначаетъ, что чуж- 
дое владычество водворятся назъ третью нашего отечества“. 
Мене опагной представляется господстзо протестазтской первви, 
но, чвиъ ръшительнће будетъ владычество Рима, тЬмъ энергич- 
нъе подымется протестъ съ другой стороны, а у протестантеваго 
духовенства далеко нћтъ недостатка въ стремленіяхъ къ полн- 
тической мощи. „Каждая жертва, прияесенная Риму, романизи- 
руетъ и протестантство“. Однако на двухъ исловъданіяхъ дъло 
не остановится: при наличности свободы совести въ стран%, 
естественно будетъ расти число учениковъ и другихъ исповфда- 
ній. Тенөрь уже не рћЬдки случаи, когда рядомъ съ шестиклассной 
школой одного испоғВдавія ютятся половинныя или одноклас- 
сныя школы другой. Провеленіе закона въ жизнь безмърно уве- 
личитъ такіе факты. Болылія многокласяыя, междуиспов дныя 
школы исчезнуть совсћмъ, ихъ же мћЪсто займуть карликовыя 
образован!я конфессіональнаго типа. Кто выиграеть отъ этого? 
Менве всего общ уровень прозвъщенія въ Германи“ ыы 

Но есть еще вторая опасность, которую влечетъ за собой 
школьный компромиссъ. Современную науку изъ жизни народа 
тоже выбросить нельзя. А между тЬмъ, у нея есть свое м1ровоз- 
врЪніе, безъ котораго она абсолютно невозможна. И если всякая 
догма, всякое исповћданіе, которое претендуетъ на обладав!е аб- 
солютной истиной, должно неизбЪжно ставить границы мысли и 
изслВдованію и требовать, чтобы они не выходили нзъ этихъ гра: 
НИЦЪ, —Т0, СЪ другой стороны, наука представляетъ собою цзли- 
комъ вћчное стремленіе впередъ и впередъ. Современная мысль 
человћка вполнв слћдуетъ за рагвитіемъ свътской науки. Прежде 
наша земля лежала твердо и спокойно въ средин% мірозданія, и 
толпы звъздъ кружились вокругъ нея каждый день въ равном%р- 
номъ, в$чно одинаковомъ ходћ. На ихъ покойномъ ходё отды- 
халъ взглядъ людей, находящихся подъ луной, въ то время, какъ 
внизу царило смятеніе и безпорядки. Новая наука Коперника и 


| *) Рго{. Раш. М№аќогр, Ет \Уо гит Ѕсһшапігар, Герие 1905. Р-г Ег. 
Маитапл, Оег Ѕігіё дег Копіеѕѕіопеп шт іе Ѕсһи/е, Вет 1904. 
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Галилея грубо разрушили міръ этого самкнутаго мірогдаяія. 
Двинулась земля и солнце и потерялись ви%стЬ съ другими звћз- 
дамя на безконечныхъ путяхъ, среди безконечнаго пространства. 
Въ мірћ не осталось ни одного твердаго пункта. Красивый эли- 
псисъ движенія планетъ нарушенъ, однообразіе разбито. За небес- 
ной наукой послћдовали и другія, осталась только относительная 
истина яа мёстз абсолютной, осталсел прогрессъ познавачнія на 
безконечномъ его пути къ недостяжихой окончательной цзли. 
Наука движется, а догма стоитъ. И въ нравственной области ода- 
залось то же самое. И здъсь нячего нЪтъ твердаго, крсмВ одного 
дить ваправленія безконечнаго прогресса въ развитія воли; какъ 
говорятъ проф. Наториъ, „поскольку человъческій духъ еще имћетъ 
въ себЪ силу идти все далће впередъ; пока онъ еще способенъ къ 
нэвымъ твореніямъ въ области познанія и дла, онъ не можеть 
Взять назадъ шагъ, сдћланный впередъ. И разъ это случилось, то 
пусть заклинаютъ его вс мірскіе п церковные князья, већ пар- 
лахенты и министерства просвъщенія, что не должно произойти 
то, чго произошло, все останется такимъ, какъ есть, и, какъ все 
случившееся, оно будетъ дёйствовать далће въ мірћЬ“ *). 
Параллельное существованіе двухъ истинъ въ духовномъ ор- 
гэнизмъ націй на долгое время невыносимо. Прекрасно рисуетъ 
пасторъ Кальтгофъ это противорћчіе двухъ отрицающяхъ другъ 
друга истинъ: „въ естественной ясторіи—говоритъ онъ—которую 
преподаютъ съ научной точки зрънія, ребенокъ воспитывается въ 
естественно-научномъ возврћніи на жизнь и научается видъть во 
всемъ происходящемъ непрерывную цзиь причинъ и сл8д- 
ствій. Но воть, съ другой стороны, въ преподаван!и религія 
встръчаетъ онъ міровоззрніе, которое цзликомъ построено ка 
чудесахъ... Онъ слышитъ объ идеяхъ развитія, которыя по- 
всюду рисуютъ жизнь, какъ восхожденіе отъ нигшихъ къ выс- 
шимъ формамъ образованія, онъ учится познавать самого себя, 
какъ продуктъ безконечнаго ряда развитія, и пріучается созер- 
цеть человћческую жизнь какъ в%чно продолжающійся соціоло:- 
гическій процессъ на біологической основ8. И вотъ преподаваніе 
религін ставить вверхъ ногами этотъ міръ раѕвитія. Оказывается, 
что въ началв было уже все готово и даже снабжено отмЪткой 
„очень хорошо“, а все послћдующее оказалось одной порчей и 
упадкомъ; сначала былъ рай въ первоначальномъ состояніи чело- 
вЬчества, а зат8мъ послЪдовали грћхи міра и вырожден!е церкви“. 
Такъ происходитъ, говоря словами Пенцига, „безнадежная пута- 
ница въ различныхъ отрасляхъ преподавания и въ головахъ учени- 
ковъ“. Пенцигъ даже находитъ, что простое сосуществован!е рав- 
личныхь міровоггръній само по себв могло бы быть не такъ 
плохо, такъ какъ могло бы дать прекраснЪйшій поворь для са- 
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мостоятельной мысли. Однако несчаст!е въ томъ, что одно міро- 
воззрћніе выступаетъ съ претен ей на абсолютную истину, въ то 
время, какъ на другой сторон% усиливается стремленіе къ научному 
отысканію истины. Если учитель космографіи представить канто- 
лапласовскую гипотезу даже только гипотезой, учитель есте- 
ственной истори не будетъ останавливаться на дарвинизиф... а 
учитель истори скроетъ начало челов ческой истори въ спаси- 
тельномъ мрак лишенной преданія доисторичкости,—то спраши- 
вается: будетъ ли обладать такимъ же тактомъ преподаватель ре- 
лиги? Представить ли онъ исторію сотворенія въ качеств миея, 
з семитическое предан!е, какъ во многомъ подкрашенное, оши- 
бочное или легендарное?.. Въ этомъ позволительно сомнћваться. 
Водворять церковное міросозерцаніе въ головё ученика безъ 
того, чтобы въ то же время не защитить его отъ „разъ дающей 
критики науки“, совм щать законъ причинности и чудеса, сво- 
бодное изслздовая!е и абсолютную истину, все равно, что „бросить 
кого-нибудь въ воду съ дружескимъ приглашеніемъ поплавать, а 
въ то же время заботливо связать ему руки и ноги“ *). 
Напболће простое рёшен!е вопроса о воспитани мы ветрв- 
чаемъ, правда, ~ пругихъ педагоговъ, которые принадлежать къ 
совершенно новой породъ воспитателей юношества. Мн8 недавно 
пришлось провести съ тавимъ педагогомъ нћкоторое время въ 
одномъ приморскомъ отелз, и я не безъ удовольствія наб. юдалъ 
этого новаго представителя новой н8мецкой истори. Грявый пре- 
подаватель древнихъ языковъ менће всего походилъ на учителя 
старыхъ временъ. Румяный, крЬпкій молодецъ, съ военными ма- 
нерами, похожъ былъ скорёй на переодћтаго вахмистра рус- 
ской охранки. И, дъйствительно, въ немъ таилась всенная жилка: 
онъ былъ лейтенантомъ запаса, а визетз предсъдателемъ союза 
старо-служивыхъ солдатъ. Онъ не былъ силенъ насчетъ Горація, 
но за то ура-патріотизмъ былъ ему знакомъ въ совершенствё. 
Съ ташкентекплъ ухарстғгомъ разгказывалъ этотт педагогъ зами- 
глощпаъ отъ ужасе помамъ, какъ онъ присутотвовалъ въ составћ 
12 понятыхъ при казни престтпника, п кровь брызнула ему на 
плат: а. Онъ показывалъ, далВе, палецъ, раненый зубами ученицы, 
которую онъ желалъ выгнать силой изъ класса; онъ слагалъ про: 
чувственные гимны порџкъ и битью и протсзЪдыгалъ, что розга 
есть приправа мальчишеской жизни. Признаться, я настогьхо 
бчлъ ошеломленъ эгимъ ташкентцемъ приготовительнаго класса, 
что сначала было принялъ его за „гороховое пальто“, которыхъ 
много здесь рыскаетъ по отеламь и пансіонамъ, гдъ былтактъ 
пчостравцы, нэ ск2ро выязнилось вполн®, что то былъ дЪйстви- 
тэльно пөдагогъ новаго, дпкаго типа, педагогъ зубо-крушитель- 
ный, вздергигающій Мяхәля па дыбу цезарлзла, империализма и 
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колоніальныхъ ввћрствъ. По правдћ сказать, я все же не взрилъ 
дЬйствительности и считалъ педагога-зулуса довольно р8ёдвимъ 
исключенівуиъ. Но вотъ передо мной лежитъ книжка другого учи- 
теля гимназ!и, г. доктора Альберта Груна. Въ этой книжкћ я на: 
шелъ пзлую систему ташкентскаго вспарыванія животовъ и истреб- 
левія супостатовъ. Задачей Германи д-ръ Грунъ считаетъ троя- 
кое истреблөніе: во-первыхъ, истреблевіе сощалъ-демократи, для 
этого нужно созданіе новыхъ людей нечеловћческихъ силъ и 
красоты, которые однимъ взглядомъ своимъ сум%ли бы испепе. 
лить враговъ и ниспровергнуть преступную гордыню. Н%мецкая 
школа должна дать этихъ новыхъ титановъ! Во-вторыхъ, Герма- 
вія должна пожрать „при помощи свободы мысли и дЪйствій“ 
прежде всего Данію, потомъ Голландію и, наконецъ, Австрію. 
И школа опять-таки должна создать это новое поколћніе людо- 
Ъдовъ. Но этимъ дъло не огранрчивается: въмецкій пуцераторъ 
долженъ стать Алексачдромъ Великимъ, въ виду этого Германія 
должна забрать голландскую Индію, бельгійскую колонію Ковго, 
кусочекъ Инди и Египта. И для этого опять-таки школа долж- 
на выкориить новыхъ тигровъ, которые перелетять и въ Еги- 
петъ, и къ Кптай, и въ Индію, всъхъ покорять и подчинатъ „подъ 
свои нозп“, Такой пелагогъ, конечно, разсуждаетъ очень просто. 
Оаъ прямо провозглашаетъ протестанство единственной религией, 
пригодной для вышеописанныхъ цћлей, и объявляетъ столь же 
просто и рёшительно: „если мы хотимъ воспитать нъмецкій на: 
родъ въ религін и праветвенности, то мы должны выразиться 
точнће—въ евангеляческой врв и въ евангелической нравотвен- 
ности“, Въ силу же этого „еғангелическимъ учителямъ религін 
должно быть предоставлено гораздо большее количество свободы 
въ дл преподаван]я, чъмъ теперь“. Само собою разумЪется, 
всфмъ остальнымъ эта „свобода“ должна быть пропорщональна 
сокращена *)... 

Иначе рвшаютъ вопросъ о преподаванін религін въ школв тъ 
педагоги, которымъ дЪйствительно дорога школа и настоящая 
релнгозность учащихся. „Преподаваніе религіп —говорятъ па- 
сторъ Кальтгофъ — въ томъ вллћ, какъ оно происходитъ въ 
школьномъ, методическомъ порядк%, согласно учебнымъ планам, 
въ своей основ% имЗетъ для сердца мало общаго съ религіей. Оно 
служитъ церковной систем и политическимъ дфлямъ, но ДЛЯ 
релипи оно является громадной могилой, которую должно сна- 
чала разрушить, прежде чЪмъ праздновать дзнь религіознаго 
воскресеня.—Мы говоримъ здфсь о душ% реҳенка, которая ищетъ 
Бога въ своей великой любви, и тавъ какъ она ищетъ его повеюду, 
она и находитъ ег) вездз. Еще въ колыбели ребенка прочизы- 
ваетъ его сегдие солнечный лучь, и этотъ привётъ послаяваго 
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Богомъ свфта крок хранитъ дитя“. Изъ своего сердца создаетъ 
ребенокъ свой дћЪтскій рай и превращаетъ д®йствительный міръ 
въ прекрасную, полную смысла, сказку; въ ней создается то ощу- 
щен!е Бога, „какое белои у народовъ, когда они вазывали вЬтры 
Божьими послами, а огненные языки слугами Бога“. И съ по- 
знанемъ своихъ отда и матери, свонхъ друзей и ближнихъ ребе- 
нохъ невольно „чувствуеть могучее и естественное стремлене 
въ самомъ себћ, желаетъ отдаться изъ благодарноста и любви чему: 
то высшему и чистёйшему, что согласно Гете и называется благо- 
честіемъ“. „Такъ Богъ пробуждается къ жизни въ сердцъ ребенка“... 
Но вотъ ребенокъ долженъ „учиться тому, что скажуть ему объ 
этомъ Бог взрослые люди, и этотъ Богъ уже выглядитъ сразу 
Совершезно иначе, чћмъ тотъ, котораго онъ до этихъ поръ зналъ 
И видЪлъ; это ужъ болће не вћрный покровитель его двтекихъ 
нгрт, не радость н стремлен!е его жизни или источникъ его 
творческаго, любящаго сердца, а какой-то строгій господанъ, 
Когорый повсюду стоить сзади него съ розгой, и грозитъ и на- 
Казуе1ъ. Онъ не распредфляетъ больше свои дары съ велико- 
душной щедростью... но всегда сначала требуетъ чего-то отъ 
людей, когда думзетъ имъ что-либо дать... трэбуүегъ возможно 
больше и вЪчто совсъмъ опредфленное, тогда какъ самъ обћ- 
щаетъ нЪчто совсъмъ неопредфлевное и откладываеть псполне: 
ніве обфщан! на очень растяжимое будущее“... „Такъ Богъ въ 
воображен!и ребенка становится „великимъ страхомъ его жизни“, 
и дитя думаетъ только о томъ, какъ-бы по возможности дальше 
убфжать отъ этого страха, спрятаться отъ него изн даже его пе- 
рехитрить.“ И этн ваечаз лЪнія дополняетъ самое обучен1е рели. 
ги, состоящее тольк” въ зазубриванш библейскахъ историй, го- 
ворящихъ ребенку чуждымъ ему языкомъ; а затёмъ слВдуютъ запо- 
вЪди и ихъ объясневія, символъ вфры и опять объясненія, молитвы 
и опять объясненія, и все это зазубривается точка въ точку, 
буква въ букву; сюда присоединяются еще тексты и псалмы 
безъ ковца, въ которыхъ опять объясняется то, что объяснено 
раньше, и чуждыя, невразумительныя повятя и слова въ род® 
„наслдственный грЪхъ“, „жертва очищен!я“, „искуплене“ и 
„освящен!е“— все это наполняетъ голову ребенка двями и го- 
дами и выражается, въ конц концовъ, школьными отмзтками, 
зам няющими собой истинную и естественную релийю ребенка 
и снабжающими его казенной гарантіей благочестія и религ10з- 
ности“ *). 

Словами глубоко вЪрующаго пастора очень рельефно выра- 
жается то настроеніе горечи и недовольства, та ревность объ 
истинной настоящей взр, которая начинаетъ требовать устраненя 
религін изъ школы вообще. Въ рядахъ противниковъ школьной 
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вамЬны релпгіи мертвой учебой мы встръчаемъ поэтому не 
только выдающихся педагоговъ или богослововъ въ род фонъ- 
Сальвирка, Кюгельгена, Шихедта, проф. Баумгартена и другихъ, 
но и цёлыя соединенія учителей, которые видятъ единственное 
спасен!е истинной религіозности въ удаленіи религія изъ школы. 
Какъ говорить докторъ теологія и бывшій пасторъ Науманъ въ 
своей брошюр%: „именно съ точки зрёня релийи должны мы 
кричать: оставьте насъ въ покоћ съ вашей оффиціальной госу. 
дарственной в8рой, мы желаемъ вары, во нө казенныхъ 
религ... каждое государственное производство религіп имФетъ 
въ себв нЪчто солдатское—мундиръ для душъ. Теперь дёлаютъ 
намъ два мундира: одинъ по римскому, другой по виттенберг- 
скому образцу. Одинъ изъ этихъ мундировъ должна но-. 
сить каждая душа. Вс безконечныя различія религіозпыхъ воз- 
зрћній презираются и только признается нормальное. И это 
должно быть спасительно для религи и при томъ религіи Хри- 
ста!.. ...Оргавизація силы, которая съ оружіемъ въ рукахъ 
должна защищать свое существованіе, должна нести и Еван- 
гел1е нашимъ дЪтямъ; спрашивается, однако, какое Еваагеліе: 
евангел!е броненоснаго кулака или распятаго на крестћ Бого- 
ЧҶеловБка“?—0ОтвЪтъ на это можетъ быть только одинъ: „сли 
современное государство, въ качеств культурнаго государства, 
думаеть поддержать въ вародъ религію, эту самую утончен- 
ную, самую человЪческтю часть души, то оно не можетъ 
предпринять ничего боле настоятельнаго, какъ устранить рели- 
гію изъ своихъ школьныхъ программъ и отказаться отъ же- 


лан1я преподавать ее“ *). 
Реусъ. 
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Новыя книг 


М. Арцыбашевъ. Разсказы. Т. 1. Изд. С. Скирмунта. Сиб. 1905. 

Имя г. Арцыбашева знакомо нашимъ читателямъ: одинъ изъ 
наиболве вначительныхъ его разсказовъ былъ напечатанъ нђ- 
сколько лътъ назадъ на страницахъ „Русскаго Богатства“. Но 
этотъ разсказъ мөнће другихъ характеренъ для дарованія моло- 
дого писателя; онъ какъ то мало вяжется съ его писательской 
физіономіей, и только когда прочтешь всю книжку и перечи- 
таешь „Купріана“, то тогда, пожалуй, и онъ внесетъ свои чер- 
точки въ характеристику автора. Быть можетъ, читатели помнятъ 
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трагическую исторію Купріяна, см8лаго деревенскаго конокрада, 
его отчаянныя похождения, его связь съ „солдаткой“ Матреной, 
страшное возвращен!е ея мужа, страданія бегдомнаго Купріана 
и его безсмысленную гибель отъ жестокой руки односельчанъ. 
Патріотическій публицистъ, удостоившій тогда журналъ критиче- 
скичъ полу. доносомъ, отмфтилъ, что въ „Русскомъ Богатствћ“ 
печатаютъ разсказы, въ которыхъ привлекательнымъ оказывается 
только конокрадъ. Әта иронія жизни была хорошо выражена въ 
разсказћ г. Арцыбашева, но выступала безъ навязчазости. Раз- 
сказъ казался яркой и любопытной жанровой картинкой, выхва- 
Ченной авторомъ игъ жизни. 

Послв знакомства со всъмъ с5орникохъ г. Арцыбашева это 
первоназальпое впечатлъніе представляется ошибочнымъ; оно во 
всякомъ слүчаћ нуждается въ поправкахъ. Г. Арцыбашеву нътъ 
дла до жанровой сгороны жизни; онъ не наблюдаетъ ея внфш- 
нихъ подробвостей. Когда онъ ему нужны, онъ беретъ ихъ изъ 
вторыхъ рукъ, или сяъ сочиняетъ ихъ, хотя ему самому, быть 
можеть, кажется, чго онъ ихъ подмътилъ самъ въ дЪйствитель- 
ности. Но на самсмъ дЪлъ онъ не видитъ реальныхъ деталей; 
его занимаетъ другое: овъ ставитъ 26% задачя и р8шаетъ ихъ; 
жанрогая правда играетъ при этомъ поданвенную роль. 

„У жасъ“ называется послфдн.Я разсказъ г. Арцыбашева, и 
это назваюте могли бы носить чуть не вез его разсказы. ДЪло 
не столько въ ИХЪ темахъ, сколько въ той агхогферћ, въ кото- 
рой онл нроходятъ; но и въ сухомъ остов разсказовъ г. Арцы- 
башева есть всегда пЬчто ужасное, не только тяжедое, мрачное, 
но иченно ужасное. Гимвазисть Пашз Тумлчовъ, исключенный 
изъ гимчназіи, пошелъ вь оружейвый лагазинъ, куцилъ револь 
веръ и заегрьлилъ диречтора. Потпрагорщикъ Гололобовъ, дойдя 
до мысан, что „положен! каждего чоловъка есть положеше при: 
говореннаго къ смертной казни“, предцочелъ „не дожидаться“ и 
поконаи:ъ съ собой. Добрые и интеллигенгвые гости помфщя 
ковъ Виноградовыхъ просго живутъь въ мБ нескончаемыхъ 
үб:йстаъ, совершаемыхъ пуя и ралн пихъ; правта, рЬчь въ раз- 
сказВ „Кровь“ идехъ объ излеши животныхъ, но авторъ изо- 
бражаеть его таһъ подробно именно съ тЪмъ, чтобы взушить под- 
личный үжасъ. Сзудентъь Рославлевъ хогБлъ „спасти“ прости- 
тутку Козодоеву отъ ужасовъ ея жнени, но бъдная дъвүшка влю- 
би.хась въ своего спасителя, и снъ——послЬ разговора съ отцохъ, 
азіоромъ либеральныхь и енмпатичныхъ разсказовь, —предиочелт 
схрытьсн оть бъдной Саши, которой, конечло, сствется оконча- 
тельно погибнуть въ бездиь распутагра. А въ разназв „Ужасъ“ 
пьяные добторъ, елёдевалель и становой нзалченловали үчитель- 
вицү и усбиля ее, чтобы скрыть еляды пресгучленя, а когда ва- 
родъ, чух сграшную Ноправлу, сталь волчоватьгя и бушеязать, 
его укоотели зә тпіми. „Къ вечеру разошляеь түти и выгдякул, 
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солнце. На улицахъ было пусто, и только куры тихо бродили 
по дорог, да возлћ церкви, трусливо поджимая хвосты, б%гали 
и нюхали землю собакв. Было тихо и страшно, и, казалось, 
надъ землей, между замерзшей и затаившейся жизнью и глубо- 
кимъ, свободнымъ, голубымъ небомъ, стояла какая-то невидимая, 
мертвая, давящая сила... Въ сараф, при волости, на помостћ ле- 
жали рядами неподвижные мертвые люди и смотрёли вверхъ 
остановившимися навсегда бълыми глазами, въ которыхъ тускло 
блестълъ вопрошающій и безысходный ужасъ“. 

Мы выписали всю главу, которой заканчивзется „Ужасъ“ и 
весь сборникъ г. Арцыбашева. Въ ней его общая идея. Люди 
представляются ему безконечно и безобразно жестокими, жесто- 
кими не индивидуально, а коллективно. „Ужасъ“ жизни не въ 
томъ, что творятся ужасныя вещи, а въ томъ, что ихъ 
дЪлаютъ не дурные люди. Директоръ, который выгналъ Пашу 
Туманова, хорошій человћкъ и Паша Тумановъ хорошій 
мальчикъ, который, убивъ, сейчасъ „понялъ, какое дурное, 
злое и несправедливое дћло онъ сдђлалъ и қақъ онъ не- 
счастенъ“. И мужики, убивъ Купрана, стоятъ „смущенные и 
испуганные“. Већ такъ: совершаютъ преступленія и каются, а 
если не каются, то потому, что неванны, наявны въ своихъ зло- 
дћяніяхъ: убиваютъ барашка для завтрака, волка для ковра, 
дятла для чучела, двушку для полового удовлетворения. 

Мы не станемъ защищать жизнь отъ г. Арцыбашева, хотя 
въ его изображеніи есть преувеличен!я, иногда ненужныя. Въ 
жизни столько безсмысленно жестокаго, что ниқакія преувели- 
ченія не превгойдутъ ея ужаса. Но намъ кажется, что эта основ: 
чая идея слишкомъ сильно захватила молодого писателя: она 
мЪшзетъ ему искать иной жизни, мшаетъ наблюдать, мЪъшаетъ 
пдти впередъ. Преувеличен:е—законный художественный пріемъ, 
но оно безсильно тамъ, гдз пргувеличиваетъ ужасы, въ этомъ не 
нуждающиеся. „Ужасъ“ г. Арцыбашева многимъ напомнилъ дзло 
Золотовой; говорили, что разсказъ подеказанъ этой страшной 
страницей нашей общественной жизни. Примемъ эту гипотезу и 
сличимъ разсказъ съ дьйствительностью. Г. Арцыбашгвъ сдзлалъь 
многое, чтобы усугубить ея ужасъ. Онъ взялъ двушку, просто 
окруженную ореоломъ н8жчой, наивной чистоты, онъ умфдо про- 
тивопоставилъ мирную красоту ея тихой жизни страшному пре- 
ступленію, созершенному надъ нею. Въ то врехя, какъ слъдо- 
вателх Пуссепса никто не обвинялъ въ изнасилования и убійствћ, 
онъ заставилъ совершить все это слёдователя съ докторомъ—и 
закончился разсказъ страшной сценой кровавой расправы съ 
протестующимъ народомъ. Но чего онъ достигъ этимъ? Нервы 
читателя треплются, онъ вспоминаетъ золотовскую легенду, со- 
дрогается при мысли о ней,—но новаго ничего не узнаетъ. Не 
узнаетъ, ибо ничего изъ тайнъ жизни не вырвалъ у нея авторъ: 
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онъ смотритъ на нее сквозь свои „тезисы“; это опасный пріемъ— 
жэлаемъ молодому писателю справиться съ нимъ. 


В. М. Дорошевичъ. Собраніе сочиненій. Т. І. Семья и школа. 
Т. П. Безвременье. Изд. Сытина. Москва, 1905. 

Популярная нъмецвая эпиграмма говоритъ, что книгя, ко- 
торыя не стоить перечитывать, не стоить читать и въ первый 
разъ. Произведенія г. Дорошевича — живое опроверженіе мысли 
пвмецкаго поэта: ихт стоило читать и не стоитъ перечитывать. 
Рег Морг һа звејпе ЭсһшаірКеіб реірап, дег Моһг Карп беһев. 
Талантъ г. Дорошевича — талантъ газетный, во газетная журна- 
листива иметь свой стиль и съ нимъ связанную свою судьбу. 
Она разсчитана на сегодняшн!Й день—и должна умереть вићстЪ 
съ нимъ. Консервированная, она становится безвкусной, какъ 
воякіе консервы. Какъ въ кинематограф, быстро см8няющИЙся 
рядъ снимковъ даеть впечатлЪніе живого движенія, а каждый 
снимокъ въ отдћльнооти неестественно безжизненъ, такъ статьи 
настоящаго газетнаго писателя отражаютъ и будятъ жизнь на 
своемъ мъстћ и въ свое время, но теряютъ свой ароматъ въ 
коллекщи. 

Если бы понадобилось провфрить эти, едва ли оригинальныя, 
но несомнћнныя положенія на опыт, то трудно себ предста- 
вить опытъ боле убЪдительный, чћмъ собраніе сочинен!Й г. Доро- 
шевича. Читатель приступаетъ къ ихъ чтенію съ предвкушеніемъ 
нЪкотораго удовольствія. Онъ помнитъ, какь его забавляли, увле- 
кали, трогали фельетоны газетнаго любимца; онъ помнитъ, какъ 
въ эпоху того самаго общественнаго бегвременья, которому по- 
священъ весь второй томъ „Собранія сочиненій“, онъ, раскрывъ 
газетный листъ, прежде всего исқалъ въ немъ не свЪдъній, не 
событій, а „Дорошевича“; онъ вспоминаетъ великолћпныя вры- 
латыя слова и остроты талантливаго фельетониста—и готовится 
обновить ихъ въ памяти. 

Но ожиданія его обмануты. Бойкія страницы проходятъ одна 
за другой, короткія строчки напрасно мелькаютъ предъ читате- 
лемъ: поэмы увяля, намеки непонятны; даже остроты не 
сызшны. 

Все это совершенно естественно. Нефтяная вакханалія, 
франко-русскія объятія, декреты екатеринославскаго г. Родзянки, 
тупости бессарабскаго г. Пуришкевича, метеорологическ!е коло- 
лацы г. Демчинскаго—кого это теперь способно заинтересовать? 
А разъ поблекла тема, никакія остроты не оживятхь өя. Ко- 
нечно, не все такъ увяло въ книгахъ г. Дорошевича. Нелвпости 
уродливой школьной системы продолжаются, на Волгъ по преж- 
нему крадутъ, въ участкВ по прежнему дерутся, по прежнему 
напиваются до умопомрачевія купцы на нижегородской ярмаркћ 
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я московскіе интеллигенты въ Татьянинъ день: „безвременье“ 
болће устойчиво, чЪмъ это могло казаться. Но жизнь идетъ, она 
унесла насъ отъ тћхъ конкретаыхъ проявленій русскаго не- 
устройства, которыя въ свое время владЪли вниманіемъ публики 

. писателя: и интересъ къ старымъ произведенія:ъ не мо- 
жөтъ воскреснуть. Мөнће, чъмъ кто-либо, станемъ мы обвинять 
г. Дорошевича въ этомъ чрегвычайномъ вниман!и къ интересу 
дня. Наоборотъ: онъ умћетъ иногда сообщить общ характеръ 
факту, съ виду исключительному, овъ выдвигаетъь серьезныя 
стороны незамътнаго явленія. Но типичными эти незначительныя 
мелочи дћлала общественная обстановка: вм$ст8 съ нею ушло 
вниманіе читателя. 

И не только общія условія газетной литературы — также 
ундивидуальныя особенности дарованія г. Дорошевича легко 
объясвяютъ эту разницу между его статьей въ гагетћ и тою же 
статьей въ книг. Любимый и сильный пріемъ г. Дорошевича— 
шаржъ, преувеличен!е. Этотъ пріемъ хорошъ тогда, когда чита- 
тель склоненъ его принять, когда въ самомъ воздух носится 
тенденция къ преувеличенному воспріятію явленія. Происходитъ, 
скажемъ, „манташіада“ —развалъ нефтяной саекулящи; газеты 
полны именемъ вчера неизвзстнаго г. Манташева; о немъ го- 
ворятъ, имъ интересуются, въ ничЪиъ не занятой мысли обыва- 
теля онъ выростаетъ въ нЪчто, вниманія достойное. Въ этихъ 
услов1яхъ` повятна и смЪшна каррикатура г. Дорошевича: „Меня 
какъ-то въ банкћъ заставили слишкомъ долго дожидаться денегъ 
по переводу. Тогда я пошелъ на героическое средство:—Я зна- 
комый одного знакомаго г. Манташева! —Мнз выдали, кажется, 
на шэсть рублей больше, чъмъ слЗдовало... А дверь, кажется, 
меъ отворялъ вмъсто швейцара самъ директоръ и взялъ дву- 
гривенный на чай, чтобы сдЪлать изъ этого двугривеннаго жөн 
брошку на память“. Теперь эта каррикатура вызываетъ —только 
удивленіе. Такихъ эпизодовъ много—и они не случайны: они 
срослись съ манерой г. Дорошевича. Шаржъ и вкусъ не всегда 
примиримы: надо это знать и покориться. Талантливому фелье- 
тонисту остается помнить, что его искусство — какъ искусство 
актера — сильно въ минуту твопчества и умираетъ ви%ъстћ съ 
нею. За&рћпить его въ книгЬ, значить посадить бабочку на 


булаву. 


Сборникъ молодыхъ писателей. Петербургъ. 1905. 

На долю реценгентовъ „Сборника молодыхъ писателей“ вы- 
падаетъ возможность, которая случается рЪже, чЪмъ это было бы 
желательно, —возможность отмътить несомнз иные признаки даро- 
ванія у одного изъ литературныхъ дебютантовъ, участвующихъ 
въ „Сборникћ“, —г. Ануфриева... Мы говоримъ о серіи небольшихъ 
вещицъ, объединенныхъь въ сборник подъ общимъ заглавіемъ: 
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„Изъ женской лирики“, и въ частности,—объ одной изъ этихъ 
элегій: „Сейчасъ чужіе“. Тема въ этой миніатюръ изъ той, ко- 
нечно, области, гдз героями являются „онъ“ и „она“. Но эта тема 
разработана психологически интересно и по фори% красиво... То, 
что было, было давно: остались одни воспоминанія о томъ, что 
прожито и что не вернется вновь. Вс мелочи, что неустанно 
губили отношен!я, превращая близкихъ людей въ „сейчасъ чу- 
жихъ“, растаяли въ памяти участниковъ минувшаго—или, в рн%е, 
участницы—и осталось, въ минуту раздумья, только одно недо- 
умћлое чувство: какъ могло все это произойти? какъ могло исчев- 
нуть то, что давало такое яркое чувство счастья? „...И не пой-_ 
мешь никакъ, почему же н8тъ его, почему оно уже только въ 
прошломъ? Какъ могло большое, могучее оказаться такимъ хруп- 
кимъ, непрочнымъ?.. Не поймешь ни за что, какъ могло слу- 
читься, что посл8 той душевной близости мы сум%фли стать та- 
қими чужими, далекими, равнодушными?..“ —Какъ видить читатель, 
„Сейчасъ чужіе“ не можетъ подкупить вниманіе читателя ни ва- 
нимательностью внёшней фабулы, ни исключительностью затро- 
нутаго вопроса. Разсказу г. Ануфріева можеть придать литера- 
турный интересъ и художественную значительность только умънье 
разскавать—вЪрнћфе, умЪнье передать опредзленное настроеніе 
читателю. И если такой интересъ къ разсказываемому литератур- 
ный дебютантъ пробудить сумфлъ; если, какъ это имћетъ мЪсто 
относительно читателя „Сөйчасъ чужихъ“, онъ чувствуетъ на 
себв вмян!е искренняго элегическаго тона въ разсказъ, — мы 
въ правз привётствовать г. Ануфрева... Хотя и съ существенными 
оговорками. Прежде всего, онъ неудовлетворительно распоряжается 
объективными подробностями въ разсказћ, которыми онъ хочетъ 
создать у читателя чувство времени и пространства для разска- 
вываемыхъ событій... При этомъ онъ слишкоиъ часто выбираетъ. 
такія детали, которыя психологически вевозможно было подм%- 
тить или сознавать ни тому, кто переживалъ когда то разскз- 
зываемое, ни тому, кто теперь только вспоминаетъ объ этомъ. 
Естественно, что это не помогаетъ, а мћшавтъ читателю подчи- 
ниться общему совершенно вёрно взятому тону разсказа... Взять 
хотя бы начало „Элегій“ г. Ануфрева: „Въ тъ задумчивые, сћ- 
рые дни, уже близые къ осени, когда у меня на душ бываетъ 
особенно грустно и какъ-то безотчетно тревожно, когда всякая 
бъда кажется страшнзй, чёмъ она есть на дЪлћ, —я, небрежно 
одљвшись, ухожу торопливо на то кладбище, которое едва вид- 
нЪется изъ верхнихъ оконъ моего деревяннаго домика...“ Нътъ 
сомнЁн!я, что тотъ, кто переживалъ эту „элегію“, уходилъ, дъй- 
ствительно, „небрежно одзвшись“, но онъ, конечно, не замъчалъ 
этой небрежности и, конечно, не вспомнилъ бы о ней... И это 
общій недостатокъ въ литературной техник г. Ануфріева, 
который отражается и на „(Сейчасъ чужихъ“, въ которыхъ нужно 
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мысленно выбросить уљлий рядь дисгармоническихъ подробностей 
(въ род воспоминаній, что въ одинъ изъ памятныхъ для раз- 
сказчицы дней была гроза, и при вспыхиваніи молн „на мгно- 
вен!е“ становились блфдно голубымъ: профиль лица любимаго 
ҹеловћка и оборки ея благо платья!), чтобы получить художе- 
ственное удовлетворен!е и отъ остадьныхъ лирическихъ вещицъ, 
и безъ того страдающихъ отъ нћкоторой искусственности и наду- 
манности въ поводћв для элегическаго настроенія. Но особенно 
ато отражается на повћствовательномъ разсказћ г. Ануфріева 
(„Роза“), которому онъ, повидимому, придавалъ наибольшую цін- 
ность (его онъ поставилъ первымъ), и о которомъ, на нашъ взглядъ, 
приходится сказать, что для литературной репутащи автора было 
бы выгоднће, если бы его совсёмъ не было. 

Посл8 мишатюръ г. Ануфіева слёдуетъ отмтить разсказы 
г. Билинскаго. Г. Бялинскій въ своихъ двухъ разоказахъ: „Рага“ 
и „Женщина“ является остроумнымъ и умнымъ разсказчикомъ, 
но главнаго—-умънья говорить непосредственному чувству чита- 
теля—у него въ этихъ вещахъ, къ сожалћнію, нЪтъ. 

Объ остальныхъ девяти авторахъ, участвующихъ въ „Сбор- 
ник®“, приходится сказать, что жюри, которое —если судить по 
предисловію къ сборнику—опред®ляло достойное для напечатанія 
въ сборвик%, было чрезмЪрно снисходительнымъ, и потому дв8 трети 
сборника (больше 200 страницъ) или юмористическій анекдотъ, 
въ простотв души разсказанный, какъ дЪйствительное событ!е 
(.Вепринскіе турки“), или жалостное сочиненіе на заданную тему 
(„Безъ матери“), или что то неудобочитаемое, какъ у г-жи Нелли, 
съ сюжетомъ о проститутк® въ психологическомъ жанр г. Анд- 
реева, обработанномъ въ литературномъ жанр г. Дорошевича, 
рублеными фразами изъ 2—3 словъ: „Больна, заразилась“ (на- 
чало разсказа). И проч., и проз. 


битинистъ. Въ ожиданін. Фельетоны въ стихахъ. Спб. 1905. 

Современная русская сатира и каррикатура влачатъ, по- 
истина, жалкое существоване, пробавляясь въ большинств% 
изобличеніемъ разныхъ мелкихъ несовершенствъ жизни, насмЪш- 
ками надъ тещами, купцами-самодурами и — верхъ сићлости — 
надъ городовыми. Множество всякихъ „Стрекозъ“ и „Будильни- 
ковъ“ не перестаютъ издаваться въ МосквЪ и Петербург, но 
вначеніе ихъ ничтожно, и публика относится къ нимъ съ глубо- 
кимъ равнодушемъ. И какой, однако, поднимается шумъ, съ 
какимъ усердіемъ читатели начинаютъ передавать изъ рукъ въ 
руки какой-нибудь листокъ „зрителя“, гдё — счастливой игрой 
случая— мелькнетъ что-либо дёйствительно смълое, оригиналь- 
ное, похожее на настоящую политическую каррикатуру... По: 
требность, очевидно, жива, спросъ великъ, но предложеніе— 
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связано по рукамъ и ногамъ... Общественная жизнь въ Россія 
бъетъ за посл®дн!е годы еде сдерживаемымъ ключемъ; сатира я 
каррикатура могли бы сыграть въ такой моментъ крупную роль. 
явиться могучимъ орудемъ борьбы въ рувахъ партій, но для 
этого он должны бы пользоваться широкой свободой въ выбор%ћ 
емъ и красокъ. Къ сожал8 вю, печальныя условія русской пе- 
чати не даютъ и тёни подобной свободы, и со смертью Щедрина, 
исключительный талантъ котораго умзлъ съ ними бороться, 
наша политическая сатира, можно сказать, прекратила существо- 
ваніе. 

Многіе, вВроятно, помнятъ о томъ пріятномъ удивлев!и, ка- 
кое вызвалъ остроумный фельетонъ въ стихахъ г. Оптимиста 
(„Въ ожидан!и“), появившійся въ прошломъ году, въ конц зна- 
менитой эпохи „довћрія“ или осенней „весны“, на столбцахъ 
новой газеты, еще не усоёвшей попасть подъ ярмо предвари- 
тельной цензуры. Читателя поразила нота смълыхъ намековъ,— 
эти звучныя и богатыя рифмы, едва ли не впервые прим%нен- 
ыя къ вопросу, всего сильне волнующему и занимающему об- 
щество. Журналисты, „н®которые уже изрядно ощипанные цен- 
зурой, другіе въ періодв оперев1я“,—ждутъ съ поћздоиъ-прогрес- 
сомъ прибытія „прекрасной иностранки“, „чье имя пятисложно“ 
(она же—.жена Константина“). Оптимисты среди нихъ напз- 
ваютъ Ѓогіе: 


Она пріЪлетъ! Она разсулитъ! 
Она заснувшихъ отъ сна пробудитъ! 


А пессимисты —ріапо: 
Улита Ъдетъ... Когда-то будетъ! 


Вдругъ появляется Кащей, „лицо символическое“: 


Сколь надежды ихъ несносны, 
Сколь идеи вредоносны! 
Мы и такъ побЪдоносны... 


Позздъ-прогрессъ, въ конц концовъ, запоздалъ, и публика 
изъ вывзшеннаго аншлага узнаетъ, что произошла обычная 
истор'я: 

Задержка на пути... Весеннихъ сновъ крушенье! 


„Весна“ окончилась, „начинается слякоть“... 

Әта наиболВе удавшаяся г. Оптимисту вещь дала названіе и 
всей книгћ его фельетоновъ, но нужно, къ сожалћнію, сознаться, 
что при всемъ остроум!и автора и умЁ8ньи владзть стихомъ и 
рифмой, лишь немног!е изъ нихъ достигаютъь той же высоты 
обобщенія и яркости. Отмътимъ, напр., фельетонъ „Въ ресторавћ“. 
гдз обздаютъ четырнадцать молчальников^ъ. 


Чтобъ избъжать бЪды, 
Благоразу мные набрали въ ротъ волы, 


НОВЫЯ КНигН. $7 


и одинъ изъ нихъ, наконецъ, захлебнулся... благоразуміемъ. Хо- 
роша также „Исторія одного исчезновеня“, имћющая, очевидно, 
въ виду совершенно непредвидънное (кажется, даже и самим» 
министромъ!) управдневіе министерства земледвмя. Городовой 
утз шаетъ: 


Напрасно, господинъ, приходите въ разстройство: 
НЪтъ земледълая, но есть землеустройство! 


Большинство собранныхъ въ книгё фельетоновъ касается 
мелкихъ злободневныхъ темъ, изображаеть фигуры и типы, не 
их%ющіе серьезнаго общественнаго значен!я. Осмзиваются дека- 
денты, театралы, крымскія гостиницы, дамы, изъ-за нарядовъ 
забывающія дътей, —и все это порой очень остроумно. Хорошъ 
г. Мөньшиковъ, недуревъ и г. Перцовъ, „одзтый редакторомъ“ 
и распћвающій: 

Иду по пути я новому 
Лиловому... 


Но чаще всего и злће всего достается почему-то г. Мереж- 
ковскому. 


Чорта я осфдлалъ, 
Чорта быстраго, 
Занесусь—допишусь 
Я до чортиковъ... 


Въ газетахъ всё эти шаржи и шутки читались съ несомн%н- 
ныиъ удовольствіемъ, но собранные въ цћлой книгВ, — надо 
сказать правду—они прискучиваютъ. Невольно думается, что 
въ пыли газетъ имъ и слћдовало остаться погребенными, къ 
вящшей извёстности талантливаго фельетониста... 


Борисъ Халатовъ. Отихъ и душа. Москва. 1905. 


Для чего тоска и слезы, 
(‘мерте и мракъ? 

Пусть царятъ любовь и грезы. 
Лучше такъ! 


НЪтъ сомяћнія, что г. Халатовъ совершенно правъ: любовь и 
грезы гораздо „лучше“, чъмъ смерть, тоска и прочія непріят- 
ности. Тёмъ не мензе рецензенты почему-то лишены возможности 
дать критическій отзывъ объ оригинальномъ сборник г. Халатоға, 
Авторъ категорически запрещаетъ это: 


Мои псни для меня, 

Я чужихъ похвалъ не жду, 

Имъ одцнъ лишь я судья,— 
Я сужу! 


Въ виду изложеннаго мы должны, конечно, ограничиться пе- 
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редачей нанболће характерныхъ стихотвореній г. Халатова, не 
вдаваясь въ ихъ оцънку. 

Прежде всего о г. Халатовъ приходится отићтить, что онъ 
глубоко презираетъ и даже ненавидить людей, „холодныхтъ и здра- 
выхъ умомъ“: 

О, вы, холодные и здравые умомъ! 


— такъ начинается одно негодующее стихотворевіе г. Хала- 
това: 
Для васъ загадокъ нЪтъ, вамъ ясно все кругомъ... 


Любовь, исканья, грЪхъ, сомнЪвія и мечты, 
Добро и зло—все подлежитъ учету, 

Все лишь таблицъ нзвЪстная графа, 

ГдЪ равенъ плюсъ уму, а минусъ —идіоту. 


Для г. Халатова все это представляется совсёмъ напротивъ. 
Если о немъ нельзя сказать, кавъ о древнихъ прорицателяхъ, 
что ему все открываетъ вЪщій „сонъ въ нощи“, то только потому, 
что тайны мірозданія для него открыты совоћиъ въ другое время: 
не тогда, когда онъ спитъ, а когда просыпается или, върн%е, на- 
чинаетъ просыпаться. Объ этомъ г. Халатовъ самъ повЪствуетъ 
въ стихотворении, которое начинается словами: 


Межъ бдьшемъ и сномъ въ мгновеніяхъ неземного, 
Когда душ%Ъ яснЪй всЪ тайны быти... 


Не смотря на очевидную пріемлехость откровеній, явленныхъ 
г. Халатову во время просонокъ, и о томъ, что „любовь и грезы“ 
много праятн%е, чёмъ „тоска и слезы“, „смерть и мракъ“, и о 
ТОМЪ, что стыдно ЛЮДЯМЪ СО „здравымъ умомъ“ считать знакъ 
минусъ „идіотомъ“ (въ самомъ дЪл%, за что?),—г. Халатовъ по- 
чему-то груститъ и почему-то увћренъ, что его „жуткихъ“ стг- 
хотвореній никто не пойметъ. Онъ заранће обращается —въ по- 
священіи— съ благодарностью къ своей собственной душ: 


. пЪсни жуткія, что я слагалъ, рыдая, 
Я приношу тебЪ, душа моя больная: 
Лишь ты повфришь имъ, оцфнишь ихъ лишь ТЫ... 


Д. И. Нодшиваловъ. Восиолинанія кавалергарда. Тверь. 1304. 

Въ данный моментъ, когда „мы“, съ одной стороны, нази- 
наемъ раздумывать, какимъ эквивалентомь можно замЪнить т%- 
лесныя наказан!я, отмЪненныя по закону и въ войскахъ, ради 
поддержанія спасительной „желЪзной дисциплины“, а, съ другой 
стороны, мы должны ликвидировать „неожиданно“ несчастную 
войну съ какими-то японцами, — „ Воспоминавія кавалергарда“ пред- 
ставляютъ существенный интересъ. Они интересвы потому, что 
авторъ—солдатъ, крестьянинъ—разсказываетъ только о томъ, что 
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А 


онъ самъ испыталъ, самъ видћлъ, передумалъ и даже „провърилъ 
на прақтикћ“, насколько это было возможно для него по его 
посл8дующему унтеръ-офицерскому зван!ю. Они интересны и по- 
тому, что авторъ далекъ отъ какого бы то ни было идейнаго ра- 
дивализма,—онъ очень тепло говоритъ о своей личной удачливости 
въ отбыванін воинской повинности въ қавалергардскомъ полку 
и закашчиваетъь свои воспоминанія словами: „Да здравствуетъ 
кавалергардскій полкъ!“ Читателю нётъ никакой причины сомн%- 
ваться, что г. Подшиваловъ искренно хочетъ процвётан!я рус- 
ской арм и, въ которой онъ даже видить „лучшую школу для 
народа“; у читателя не можетъ быть также никакого сомнфнія, 
что авторъ „Воспоминан!Й кавалергарда“ не учитываетъ въ свою 
пользу острый интересъ къ вопросамъ, связаннымъ съ только 
что законченной войной: его книга, почти не замъченная въ пе- 
чати, написана еще до вовникновенія войны („довволена цензу: 
рою“ 15 декабря 1903 г.)... Тёмъ важнће тотъ отрицательный 
выводъ, къ которому онъ приходитъ относительно пресловутой 
„жел8зной дисциплины“, составляющей понынћ базу для воспи- 
танія изъ русскаго мужика и рабочаго—русскаго солдата... Мо- 
жетъ ли она дать хорошаго солдата? —авторъ категорически от- 
вёчаетъ: нътъ... Его чрезвычайно огорчаетъ отношен!е къ солда- 
тамъ, даже въ тъхъ счастливыхъ условіяхъ, въ которыя попалъ 
онъ Саъ, —Бакъ КЪ „манекенамъ, не могушимъ ни разсуждать, 
ни мыслить самостоятельно“ (стр. 124 и 100), и логичесый вы- 
Вводъ изъ этого отношенія —„чрезм8рная строгость, которая ва- 
ставляетъ солдата („какъ иногда, грћшнымъ дћломт, бываетъ“) 
прятаться при встрћч% со своимъ начальником» (стр. 75), —точно это 
приборъ, всегда заряженный какими-нибудь тяжелыми непріятностя- 
ми, отъ котораго чћмъ дальше, тћмъ лучше... Къ мысли о необходи- 
мости соотвЪтствующихъ измЪненій въ укладћ солдатской жизни, 
онъ пришелъ въ самомъ началћ своей службы. Поводомъ послу- 
жило требованіе начальства представить письменно отзывъ о 
„ПауяткВ кавалергарда“, розданной солдатамъ. Такъ какъ ника- 
кой программы для отвзта указано не было, то авторъ составилъ 
его на свой рискъ и страхъ и центромъ отвћта сдћлалъ тв 
пункты „Памятки“, которые защищали традищонное пониманіе 
дисциплины... Въ этомъ отвЪтВ, въ мелочахъ облуманномъ „въ 
кояюшнћъ за чисткой своей лошади“, авторъ рЪшительно разо- 
шелся съ оцвнкой дисциплины, какъ она есть. „Въ отгывђ, раз. 
скизываетъ г. Полшиваловъ, я смъло осуждаль сушествующую 
чьрезчуръ строгую дисциплину, находя, что она убиваетъ всякую 
самостоятельность въ чөловъе%ћ, дзлаетъ его безвольнымъ и без- 
личнымъ и удерживаетъ его на низкомъ уровн® умственнаго 
развитія и, вообще, очень строгая дисциплина дзлаетъ службу 
тягостной“. Ему казалось, что все это могло имъть смыслъ 
„въ дореформеяное время, когда въ солдаты набирались боль- 
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шез частью люди изъ „разныхъ челов чегкихъ отбросовъ, нраз- 
ственно испорчечныхъ и крайне грубых>“. „Но теперь, при все- 
общей воинской повинности, когда на службу обязаны идти люди 
Всћхъ звавій и состояній, люди боле развитые и впечатлитель- 
ные—она тяжела я груба“. „Только довВріемъ къ себћ, резюмн- 
руетъ г. Полшиваловъ, которое достигается любовью и сеправед: 
ливостью, начальникъ м'кегъ руководить своими подчиненными, 
ҚАКЪ ХОочетЪ, но не чрезиврною строгостью, всецёло опираясь на 
дисципливу“ (стр. 65). 

Огзывъ о „Пауяткф“ былъ представленъ по начальству; К>- 
нечно, онъ не измВнилъ начала всЬхъ вачалъ, но лично для автора 
имълъ благопріятныя послћъдствія, сдълавъ его интересной едикн- 
цей въ сћрой шинели. Въ конц концовъ онъ добивается желал - 
наго: получаетъ унтеръ-офицерское званіе и съ нимъ вмђстћ воз- 
можность провћърить на практикВ свои „теоретяческія“ предпо- 
ложевія о цћлесообразности мягкаго отношен!я къ солдатамъ, ко- 
торыхъ онъ долженъ былъ обучать. Хотя полковой командиръ и 
предостерегалъ его, чтобы онъ не слишкомъ „филтософствовалъ“, 
реформаторъ въ унтеръ-офицерскомъ званій взялся вести дъло 
по-своему и былъ искренно ечастливъ, что овъ оказался правь. 
Въ проекть печатной „бегъды унтеръ-офицера съ учителями м: - 
лодыхъ солдат“, составленвый г. Подшиваловымъ, онъ уже уб%ж- 
денно вноситъ слЬдующій пузктъ: „Чрезмърною строгостью 
нельзя сдзлать хорошаго слугу Царю я Отечеству, а скор%ъе 
этимъ можно пріобръсти вреднаго мстителя и личнаго врага или 
же ни на что не годнаго тупицу (стр. 120). 

Для общей характеристики „Воспомннаній кавалергарда“ при- 
бавимъ, что авторъ—типичный „самородокъ“ и самоучка (про- 
лелъ только сельскую школу), въ стилв разсказа и въ СВоихЪ 
мечтахъ и упован1яиъ—нер®дко наивный и всегда ультра-благо- 
нам8ренный (подчеркиваемъ эго), волоть до вышеоти%ченной 
мечты, чтобы воинская повинность стала „лучшей школой для 
народа“... Единственное, въ чемъ онъ непримирямъ, это—въ от- 
ношен!и къ русской деревнћ: онъ говоритъ о ней почти съ та- 
кимъ же ожесточеніемъ, какъ Челкашъ у М. Горькаго. Г. Под- 
шиваловъ говорить даже, что онъ ждалъ „солдатчины“ „съ не- 
терпъвіемъ“; въ его глазахъ она должна была освободить его 
„отъ непосильнаго деревенскаго гнета“, матеріальнаго и духов: 
наго, давившаго „съ ранняго дћтства“... Въ чемъ видћлъ ав- 
торъ переходъ къ лучшему путемъ „солдатчины“, для читателя 
остается не совсђуъ яснымъ, но въ деревню онъ, дёйствительно, 
не вернулся и родную деревню понынв считаетъ несравнимо бо- 
ле тягостною, чъмъ казарму, въ которой отбылъ четыре года. 


———— к ——- 
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Н. М. Милскій. Религія будущаго (фФилософскіе разговоры’. 
Спб., 1905. | 

Въ то время, какъ философія считается, по справедливости, 
одною изъ труднЪйшихъ областей человъческаго вЪдънія, — „фи- 
лософствовать“ часто бываетъ очень легко. Въ самомъ дћлђћ, мало 
такихъ научныхъ областей, въ которыхъ человзкъ, бойко вла. 
ДВюЮЩ!Й перомъ, чувствовалъ бы себя такъ свободно, какъ именно 
въ столь знаменитой своею трудностью области философскихъ 
вопросовъ. А если философствовать начинаетъ диллетантъ, обла- 
дающій извђствымъ художественяымъ дарованіемъ, умфющій па- 
сать красиво и „не трудно“, тогда онъ можетъ сило разочиты: 
вать и на успхъ. Правда, люди, дћйствительно понимающе фи- 
лософ!ю, назовутъ, пожалуй, его ккигу диллетантской болтовней, 
но вдь этихъ людей, дЪйствительно понимающихъ философию, 
такъ мало, и строгая философія считается такою скучною вещью, 
а любителей легкаго философствованія такъ много, и диллетант- 
ская болтовня можетъ быть такъ „занимательна“, что на мићніе 
небольшой кучки скучныхъ людей вовсе нћтъ надобности и обра- 
щать вниманіе. 

Новая книга г-на Минскаго именно и представляетъ собою 
ту диллетантскую болтовню, которая, принимая во вниман!е без- 
спорный литературный талантъ автора, легко можетъ сойти за 
самую настоящую „и при томъ такую интересную и нетрулную“ 
философію. 

Книга написана въ фори разговоровъ съ нЪкінмъ „Влади. 
міромъ Ивановичемъ“, при чемъ свою неспособвость къ строго 
послћдовательному мышленію авторъ пытается маскировать сл$- 
дующими словами: „Перэдавая наши бесћды въ той случайности, 
въ какой онћ возникали, я, быть можеть, ближе къ истин, чёмъ 
если бы держался строго логической системы, всегда нъсколько 
отталкивающей (людей неспособныхъ къ отвлеченному мышленію, 
прибавимъ отъ себя), напоминающей скорће скелетъ истины, ч8мъ 
самую истину“ (стр. 2). 

Пользуясь свободою „случайныхъ“ разговоровъ, авторъ сколь- 
зитъ по поверхности самыхъ трудныхъ философскихъ проблемъ, 
быстро разръшая множество вопросовъ въ областяхъ теоріи по- 
внавія, этики, психологіи, соціологіи, философіи религіи и т. д. 
и т. д., бросая отрывочныя вамёчанія, которыя иногда въ қа- 
честв шутки могли бы вызвать веселую улыбку, но въ качествћ 
научнаго соображенія способны вызвать лишь улыбку снисхо- 
ждөнія. Такъ, наприм®ръ, отмъчая тотъ общеизвестный фактъ, 
что въ религін древвихъ евреевъ не было ученія о безсмерти 
души, авторъ говоритъ: „можетъ быть, Израиль боялся мысли о 
безсмерти души, боялся, какъ бы Тегова, въ заботахъ о загроб- 
номъ м!р%, не отвлекся отъ попеченій о судьбъ избраннаго на- 
рода“ (стр. 265). Въ другомъ м%ст, коснувшись знаменитаго 
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ученія Зенона ОЭлейскаго о движени ч „изложивши“ въ сени 
строкагъ возраженя Аристотеля, Гоббса и Милля на учевіе Зе- 
нона, авторъ развязно заявляетъ: „какъ видите (7), эти возра- 
женія не нуждаются въ разборЬ“ (стр. 73). Но, освободивши себя 
отъ трудной задачи вступать въ логическое состязан!е съ Аристо- 
телемъ, Гоббсомъ и Миллемъ, г. Минск не оставляетъ своего 
простодушнаго „Владииіра Ивановича“ безъ руководства въ столь 
трудвомъ вопросъ; онъ поучаеть его елёдующимъ образомъ: 
„разв ихъ (Аристотеля, Гоббса и Милля) самодовольный тонъ 
(„самодовольный“, особенно по сравневію со скромностью г-на 
Минскаго) не возвращаетъ ваше воображеніе къ спору между 
Зенономъ и Діогеномъ? Подумайте, какой контрастъ! Съ одной 
стороны—прекрасный Зенонъ, ученикъ Парменида и учитель Пе- 
рикла, тончайш!Й діалектикъ древности, гордый гражданинъ, ку- 
пившій своею смертью свободу родного города, съ другой — без- 
молвно прохаживающійся циникъ, тотъ самый, который всенародно 
совершалъ свои физическія отправленія и на 90 году отъ рода 
съ®ль сырую бычачью ногу, отъ чего и умеръ. Пока Зенонъ мы- 
слилъ и страдалъ, циникъ съ улыбкой прохажнвался передъ нимъ 
и стучалъ сандаліями. Зач8мъ примирять противорћчія и строить 
мосты надъ бездною, когда наглядная жизнь такъ проста, когда 
можно чужія сомнћънія побъждать своими ногами, а питаться — 
бычачьими?“ (стр. 78). Зачфмъ. прибавимъ мы отъ себя, спорить 
съ Аристотелемъ, Гоббсомъ и Миллемъ, когда вопросъ можно р3- 
шить такъ легко, такъ понятно для всякой институтки: простымъ 
укагавіемъ на то. что Зенонъ— „такой милый“, а Догенъ—„та- 
кой противный“?! 

Но въ чемъ-же, собственно, заключается религія г-ва Мин- 
скаго, спроситъ читатель. Ожидать чего-либо особенно новаго отъ 
г-на Минскаго нельзя уже потому одному, что по его мн8ию 
„волн новыя мысли высказываются только обитателями желтыхъ 
домовъ“ (стр. 46), но новой путанницы на старую тему у нашего 
автора можно найти въ изобиліи. „Я испов8дую Бога, -—-говоритъ 
г. Минскій на стр. 17,—въ котораго не вћърю, не вћрю потому, 
что довольствуюсь увёренностью“. Само собою разумЗется, что 
г. Минскій освобождаетъ себя отъ труда анализировать понят!я 
„в%ры“ и „увзренности“, а ограничивается голословнымъ увзре- 
ніемъ, что въ вфрЪз нуждались лишь „языческіе идолы“, а въ его 
Бог® нельзя „ни сомн% ваться, ни наружно удостовћриться. Истин- 
ный Богъ есть ваша собственная мысль, самая достовврная, наше 
собственное чувство, самое безкорыстное, наше собственное стре- 
млон!е, самое неутомимое“ (стр. 19). 

Къ познанію этого Бога ведетъ „великая“ „двуединая“ истина, 
истина о равноцённости двухъ идеаловъ нравственности; „удо- 
влетворевія“ и „отречен!я“, идеаловъ „рыцаря“ и „монаха“. „Оба 
этин чдеала нравственности должны быть сведены къ высшему 
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единству, который не можетъ быть не что иное, какъ единая 
изль міра, какъ религіозная легенда о Единомъ“ (стр. 185—6). 

Писатели подобные г-ну Минскому, писатели, трактующе о 
крайне отвлөченныхъ вопросахъ, не обладая при этомъ ни доста- 
точными свздёнями, ни, главное, способностью къ отвлеченному 
мышленію, бываютъ особенно опасны, когда оказываются при 
этомъ одаренными художественными способностями, когда они 
хорошо „чувствуютъ“ дёйствительность и могутъ будить у дру- 
гихъ это „чувство“ дЪЙствительности. При такихъ оботоятель- 
ствахъ случается, обыкновенно, сл8дующее: писатель привлекаетъ 
вниман!е читателя на извЬстное явленіе, котораго ранфе читатель 
не замћчалъ, онъ очаровываетъ своего читателя художественнымъ 
описавіемъ конкретныхъ „фактовъ“ и ватћмъ, пріобрётя, такииъ 
образомъ, извЪстную власть надъ мыслями этого читателя, вну- 
шаеть ему фантастическія „теоріи“, яко бы объясняющія эти 
„факты“. А такъ какъ, при этомъ, въ огромнъйшемъ большинствв 
случаевт, читатель и самъ гораздо лучше „чувствуетъ“ дъйстви- 
тельность, чӯмъ „понимаетъ“ причины этой дфъйствительности, то 
онъ слћпо идетъ въ малопонятную для него область за человћ- 
комъ, такъ хорошо освЬтившимъ ему другую понятную для него 
областЕ. Такъ „слвпые ведутъ слёпыхъ“. 

Подобное явленіе и имФетъ мсто въ данномъ случа, лишь 
съ ТВмъ существеннымъ отличіемъ, что г. Минсый, въ сущ- 
ности, ничего новаго не указалъ, хотя, конечно, средній читатель 
будетъ думать, что именно г. Минскій отерылъ эту „Америку“, 
и это будетъ для него твмъ болзе извинительно, что самъ г. 
Минскій нигдь не упоминаетъ о своихъ предшественникахъ и не 
ДВлаетъ никакой попытки трактовать исторію вопроса. 

Въ самомъ дл, столь энергически проводимое г-нъ Мин- 
скимъ учен1е о двухъ путяхъ добра имћетъ огромное психологи- 
ческое и культурно-историческое значеніе. На это уже давно и 
очень хорошо указалъ, напр., Лекки. ОтмЪтимъ, хотя бы, олћ- 
дующее м%сто у этого столь извЪстнаго писателя: „Существуютъ 
два нравственныя чувства, которыя, повидимому, имвютъ всеобщее 
распространеніе среди человћъческаго рода и которыя должны быть 
разсматриваемы, какъ центры, вокругъ которыхъ образовались 
всВ религіовныя системы. Это—чувство доблести, заставляющее 
людей связывать идею заслуги съ известными дћяніями, которыя 
должны быть совершены, и —'у6ство грьха, внушающее людямъ, 
что ихъ отношеніе къ божеству есть отношеніе умоляющихъ, а 
не отношеніе требующихъ по праву (поё аб оѓ сІаітапіѕ биќ оѓ 
ѕвиррііапіѕ). Хотя эти чувства до игвЪстной степени антагони- 
стичны, однако, вћроятно, никогда не существовало такого рели: 
гіознаго человћка, у котораго оба эти чувства не сосуществова- 
ди бы (Каіопајіѕт іп Еигоре, хо]. 1, р. 354). 

Что идеалъ „рыцаря“ и идеалъ „монаха“, по терминологіи 
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г-на Минскаго, или „чувство доблести“ и „чувство грЪха“, по тер- 
минолог!и Лекки, суть два сопряженныхъ фокуса нравственной 
жизни человзка, это совершенво вАрно. И написать историю, 
вскрыть основные мотивы борьбы этихъ двухъ сопряженныхъ 
идеаловъ есть великая задача, тређующая одновременно глубокаго 
философскаго ума и тонкаго художественнаго чувства. Г. Мин- 
скқій коснулся этого великаго вопроса, но при этомъ оказался 
совершенно безсильнымъ, не только какъ философъ, но даже и 
қақъ хХудожниБЪ. Если бы г. Мипсхій ве оказался безсиль- 
нымъ передъ своею задачею и какъ художиякъ, то онъ, конечно, 
не скакнулъ бы сейчасъ же въ свою ,„мэоническую“ исевхофи- 
лософію, а подобно тому, кавъ это дЪлалъ Достоевскій (этотъ ве- 
ликій художникъ и очень плохой философъ) остановился бы на 
чисто художественной обработЕз вопроса, совершенно забызши о 
„мышлен!и по категоріямъ“. Но, очевидно, художественная раз- 
работка вопроса не сулила г-ну Минскому особенваго успзха, 
если онъ съ такимъ легкимъ сердцемъ увлекъ своего простодуш- 
ваго „Владим!ра Ивановича“ въ „категорін“, куда „Владнміръ 
Ивавовичъ“ довврчиво послЪдовалъ за нимъ, конечно, очарован- 
ный тёмъ небольшимъ проблескомъ истины, который указалъ ему 
. МинсыЙ своимъ ученемъ о двухъ путяхъ. Әта довфрчивость 
„Владиміра Ивановича“ тёмъ болће извинительна, что онъ, ко- 
нөчно, не подозрћъвалъ, что ученіе г-на Минскаго не оригинально, 
какъ не подозрћвалъ этого, вЪроятно, и самъ г. Минскій. 

Чтобы закончить нашъ обзоръ книги г-на Минскаго, укажемъ, какъ 
мыслитъ нашъ авторъ „по категорямъ“. Такъ каБъ „идеальная 
метафизика“, по мяЪнію г-на Минскаго, должна быть такая, „ко- 
торая, начинаясь теоріей познанія, завершалась бы легендой и 
молитвой“ (стр. 2), то, естественно, что книга г-на Минскаго и 
состоитъ изъ этихъ трехъ частей: теоріи познанія, легенды и мо- 
литвы. Н%ъкоторое поняте о теоріи погнанія г-на Мивкскаго чи- 
татель могъ уже получить, хотя бы по той нашей цататЬ, гдъ 
авторъ говоритъ, что онъ не вЪритъ въ Бога потому, что доволь- 
ствуется увћренностью. Къ сожалЬнію, недостатокъ мћста не поз- 
воляетъ намъ привести цфликомъ глубочайшее изыскане г-на 
Минскаго въ области теоріи познан1я, производимое имъ на стр. 
59—64 при содъйствін такой простой вещи, какъ ариеметическое 
сложевіе. Что это изысканіе крайне важно, объ этомъ сообщаетъ 
самъ авторъ: „Слушайте внимательно, —говоритъ онъ на стр. 60.— 
Я даю вамъ въ руки завътный ключъ отъ всяваго религюознаго 
и философскаго познанія“. Эготь „завЪтный ключъ“ постягаетоя 
размышленемъ вадъ удивительными свойствами ариеметической 
суммы. „Не бойтесь чиселъ, —говоритъ авторъ,—и вы узнаете ве- 
ликую тайну, орамиряющую со смертью“ (стр. 59). Эго „прими: 
реніе со смертью“ достигается весьма просто: в$дь при сложен!и 
„числа, изъ которыхъ каждое имъло свое индивидуальное един- 
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ство, вполнь различныя одно отъ другого, вдругъ слились, ро: 
дили новое, на нихъ не похожее число, и въ этомъ акт рож- 
девія сами умерли, исчезли... Но смерть олагаемыхъ не вћчна, 
ибо суммарная сложность можеть быть опять расчленена на свои 
составныя части, и тогда олагаемыя, стряхнувъ съ себя служебное 
иго, воскреснуть къ индивидуальному существованію* (стр. 60— 
61). Если и это глубочайшее изслћдованіе, математически дока- 
зывающее воскросевіе мортвыхъ, окажется все еще не достаточ- 
нымъ, чтобы убадить всћхъ окептиковъ, то „мэоническая“ фило- 
софія г-на Минскаго пмћетъ въ запас еще боле могучее оруліе, 
чъмъ даже эта мистико-математическая теорія познан]я, а именно: 
ова можетъ мобилизовать свою „легенду“. Да не подумаетъ чя- 
татель, что за ненмъніемъ научныхъ доқазательствъ г. Млн- 
скій рвшился прибъгнуть къ побасенқамъ; нВтъ, „тотъ глубоко 
ошибся бы, кто смЪшалъ бы легенду съ вымысломъ, или басней, 
пли съ поэтическимъ мнеомъ. Легенда отличагтся отъ абсолютной 
истины не содержаніемъ, а лить способомъ выражевія“ (стр. 203). 
Переходя къ легенд, мы вступаемъ въ самый центръ ученія 
г-на Мивскаго. Эта „мэоническая“ легенда, отличающаяся отъ 
„абсолютной истины“ лишь формою, а отнюдь не содержаніемъ, 
такова: „Въ начал былъ Всеединый и рядомъ съ вимъ не было 
никакого другого существа, ни матери, ни духа, ни формы, ни 
движенія, ибо онъ быль всееданъ. Во всемъ равный себћ, единый 
наполнялъ собою все (что онъ „наполнялъ“, если, кромћ него 
ничего не было, объ этомъ легенда г-на Манскаго не говоритъ), 
наслаждался своимъ блаженнымъ покоемъ и созерцалъ свое со- 
вершенство. Всемогущий, всевћдущій, онъ самъ въ себъ созерцалъ 
тоже и множественный міръ явлеөній, еще не существовавтій, не 
могшій существовать рядомъ съ единымъ. И сказалъ Всеединый 
въ своей мысли: вотъ я созерцаю формы и существа, не могущія 
возникнуть къ радости бытія, оттого что я, единый, существую“. 

„Такова первая часть легенды: вы видите, что она строится 
не изъ случайныхъ элементовъ, а изъ тёхъ необходимыхъ атри. 
бутовъ святыни, которые найдены вами въ категоріяхъ“ (стр. 
204—5). 

Мы не будемъ излагать другихъ частей „легенды“ г-на Мин- 
скаго, наѓленной имъ „въ категоріяхъ“, ибо и того, что сказано, 
вполиЪ достаточно, чтобы судить о томъ, насколько религія г-на 
Минскаго дЪйствительно способна пролить „въ красножелтое ва- 
рево страданія свои небесные, сине-голубые лучи угћшенія, ко- 
торые, сливаясь со страдавіями... (могутъ родить)... бёлый лучъ 
восторга и надежды“ (стр. 88). 

Этотъ „бълый лучъ восторга и надежды“, конечно, порождаетъ 
„молитву“, и такимъ образомъ завершается циклъ всесовершенной 
метафизики, которая, какъ мы уже знаемъ, всегда должна закан- 
ЧиВаться молитвою. 
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Хотя и книга г-на Минскаго заканчивается предсмертною мо- 
литвою простодушнаго „Владамра Ивановича“, и въ серединёћ 
книги молится самъ, къ счастью вдравствующій, г. Минскій, мм 
не будемъ всетаки знакомить нашихъ читателей съ этою частью 
„совершенной метафизики“. Мы поступимъ такъ уже потому 
одному, что при чтеніи этихъ „молитвъ“ г-на Минскаго какъ-то 
невольно вспоминается фраза, нечаянно оброненная самимъ 
г-номъ Минскимъ: „Ви%сто Бога какъ будто прославляешь себя 
самого“ (стр. 108). 


А. Лора. Рабочее движеніе (Происхождене—формы—развит!е). 
Переводъ съ итальянскаго. Изд. С. Е. Коренева. Спб. 1905 г. 

Авторь придаоть рабочему движевію въ жизни челов чества 
огромное значен!е. „Рабочее движеніе, — говоритъ онъ, подводя 
итоги своему изслёдован!ю,—является совершенно новымъ фає- 
томъ въ истори человћчества; оно вноситъ въ нее сознательную 
силу, до того времени неизв$стную. ДъйЙствительно, въ прежние 
періоды жизни чөловћчества соціальная эволющя была такямъ 
порядкомъ вещей, который не были въ состояніи измънить обще- 
ственные классы, отъ него страдавшіе. Съ началомъ рабочаго 
движенія исторія перестаетъ быть исключительно произведевіехъ 
безсознательныхъ силъ и становится доступной вліянію людской 
воли и дъйствій; такимъ образомъ, рабочее движене производить 
полный переворотъ въ характерВ исторіи и обозначаетъ начало 
новой эры, новаго общественнаго строя“. 

Этими словами опредфляется важность темы, взятой нашимъ 
авторомъ. Очевидно, что не только тв, кто непосредственно заин- 
тересованъ въ явленіяхъ данвой категор!и, но и всякій человЪкъ, 
желающій сознательно относиться къ окружающей жизни, дол- 
женъ ознакомиться съ основными элементами рабочаго движевія, 
какъ сощальнаго фактора. Небольшая (около двухсотъ страницъ 
средней формы и средней печати), но компактная по изложенію, 
Бнига г. Лоріа можетъ сослужить при этомъ хорошую службу. 

ПослВ коротенькой главы, посвященной ист.:ріи возвикновен!я 
рабочихъ союзовъ, авторъ останавливается на тъхъ цЪляхъ, ко- 
торыя преслвдуются организащями этого рода (взаимное страхо- 
ваніе, минимальная заработная плата, нормальный рабоч! день, 
улучшеніе условій труда, ограниченіе въ употребленіи машинъ, 
ограничене числа подмастерьевъ и несовершевнол$тнихъ рабо- 
чихъ, ограниченіе числа женщинъ-работницъ, числа безработныхъ, 
борьба противъ участя рабочихъ въ прибыляхъ и работы на 
дому). Слвдующую главу онъ посвящаетъ методамъ, употребляе- 
мымъ рабочими союзами, при чемъ особенное вниманіе обращается 
на стачку и опредъляются условія, при которыхъ это средство 
борьбы оказывается наиболће продуктивнымъ, подробно разбира- 
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ются резульгаты, которыхъ можно досгигнуть при помощи сза- 
чечнаго дваженія, и выясняется положен, которое государетве, 
съ точки зрён!я совремевваго прана, должно занять по отнош :9ію 
къ СТАЧ@ЧНИЕЗМЪ. 

Затфмъ гдетъ глава, въ которой разбираются тв предЪлы, до 
БоТорыхъ рабочее двнжен!е можеть разсчитывать на усифхъ при 
сохравевія современпыхъ сиосо5овъ капнталиетическаго произ- 
водстга. Авторъ усиленно подчеркиваетъ, что рёбота и побВда 
современнаго рабочаго движевія цълякомъ иода что совершаются 
въ яъдрахъ капиталистическаго строя, но всегда продолжаться 
дЪло таъ не можетъ, просто въ силу того, что за известными 
предълами, — довольно-таки узкими для трудящихся массъ, — 
капиталистическій строй теряетъ способность идти на дальнЕйшія 
уступег. Тогда для рабочихъ массъ остается одинъ путь; взять 
въ свои руки государственный механизмъ и „достичь уничтоженія 
капитала при помощи сощалистическаго парламента“. 

Коом8 указанныхъ главъ, въ книгЬ имфется глава, посвящен- 
ная истори рабочаго денженя въ Англи, Германи, Франція, 
Соединенныхъ Штатахъ, Австрами, Италіи. Это одна изъ самыхъ 
цЪнныхъ главъ во всей книг и можеть имфть самостоятельное 
значеніе для тхъ, кто пожелалъ бы въ самыхъ общихъ чертахъ 
ознакомиться съ основными чертами рабочаго движенія въ глав. 
нйшихъ государствахъ міра. Интересны также тћ выводы, къ 
которымъ приходитъ авторъ въ „общихъ замђъчаніяхъ“ къ этой 
глав. По его мнћвію, исторія намћътила три главнЪйщихъ типа 
рабочаго лвиженія: 1) чуждый политик и конституціонный (Ан: 
глія), 2) политическій и революціонный (Германія), 3) полити- 
ческій и конституціовный (Франція). Какой изъ этихъ трехъ ти- 
повъ установится въ той или другой странћ, „опредћляется въ 
существенныхъ чертахъ тёмъ процессомъ, при помощи котораго 
образовался төперешній экономическій строй, и боле или мен%е 
значительнычъ участіемъ, которое въ этомъ принималъ рабочій 
классъ“, 

Наконедъ, имфются двЪ главы о роли кооперащи въ рабочемъ 
движенін. 


Алексей Слирновъ. Что сдБлали сельско-хозяйственные 
союзы на Западъ и что они могутъ едБлать у наеъ. —„Дере- 
венское хозяйство и деревенская жизнь“ подъ редакшей И. Горбунова-По- 
садова. Книжка 41-ая. М. 1905. 

Ҷитателю, знакомому съ русской дЪйствительностью, не труд- 
но, длже и не читая книжки г. Сипрнова, отвЪтить на вопросъ: 
что могли бы сдЪлать у яасъ гельско хозяйственные союзы? Окпу. 
жающіе Ффаклы съ наглядностью свядётельетвуютъ, что Для этихъ 
союзовъ у насъ ичЪется очень широкое поле дъятез ности. Но 
не трудао видвть т-кке, что при совремекныхъ условяхъ это 
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поле должно оставаться почти совсъмъ но тпонутымъ. Книжка 
г. Смирнова вполнз это подтверждаетъ. 

Обидно и грустно станозатся читателю, когда посл описав! я 
блестящаго состоян!я селіско-хозяйственныхъ союзовъ на За- 
падв и въ Америк, авторъ перехолитъ къ русскимъ сельско- 
хозяйственнымъ обществамъ... Какая это мизерная леыь меду въ 
громадной бочкъ сельскохозяйственнаго оскуд8н!я! Нужно ли разъ- 
яснять, чвыъ обусловливается малое развитіе сельско-хозяйствев- 
ныхъ союзовъ въ Росси? Глубское невћжество на ряду съ ста- 
рательнёйшими заботами всячески тормазить дфло народнаго об- 
разованія п отсутствіе элементарзЪйшихъ правъ личности у нав- 
болће многочисленнаго сословія, отдаппаго „усмотр8яю“ „близ- 
кой къ народу и твердой власти“ — вотъ двЪ основныя, „сачо- 
бытныя“ причины малаго развитія сельско-хозяйственныхъ сою- 
зовъ въ странЪ, гдъ самое слово „союзъ“ пугаетъ теперь авто 
крэтическіе круги не меньше, чъмъ „металлъ“ и „жупелъ“ пугали 
замоскворёцкую купчиху у Островскаго. 

По отношенію въ ЕНИЖЕЪ г. Смирнова нъкоторое недоух%ніе 
возбуждаетъ вопросъ: какого читателя нувлъ въ вяду авторъ? Судя 
по тому, что она вошла въ сер!ю изданій „Деревенское хозяйство и 
деревенская жизнь“, оха, повидимому, поедназначается для ши- 
рокаго круга читателей. Но тогда непонятно, зачъмъ авторъ до- 
пустилъ въ ней много непонятяыхъ для простого чигателя 
словъ, какъ, назр, піонеръ, тендеящя, импульсъ и т. д. Если же 
книга предназначалась для болфе ограниченнаго круга чнтате- 
лей, тогда бы въ ней можно было убавить нћскол.ко ужь через- 
чуръ извзствыхъ положеній, а вмЪст8 съ тВмъ слфловало бы 
сдзлать хоть пеболыпія литературныя указан1я, что бы псчочь 
заинтересованяому болёе подробно ознакомиться съ т%иЪ или 
другимъ изъ затрогиваемыхъ авторомъ вонросовъ. Отмътимъ въ 
заключен!е одну ошибку. Указавъ на блестящее положеніе сель- 
скаго хозяйства въ Соеднненныхъ Штатахъ Съверной Америки, 
авторъ, связывая это съ развниемъ тамъ народнаго образованія, 
говоритъ, что „ни одна страна не расходуетъ на народное об- 
разованіе такъ много, какъ Америка. По самымъ скромнымъ под- 
счетамъ ежегодный расходъ на народное просвЪщеніе составляетъ 
тамъ бол%ће 6 руб. на каждаго жителя“. Это невірно. Есть страна, 
гд еще боле расходуется на народное образовавіе. Это—Но- 
вая Зеландія, гдз ежегодный расходъ на нужды просвъщевія 
равенъ 8 рубляуъ на жителя. 


Но Алатекой и Европейекой Турці (Изь книги Сибо Огоше: 
„Аш г снег Егде“). Переводь Ө. Романовой подь редакціей С. Григорьева 
Москва, 1904 г. 

О Турція, съ которой нашей родин такъ часто, къ несчастью, 
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приходится идти въ пар по цвлому ряду печальныхъ собы- 
тій, мы знаемъ мало. Впрочемъ, это и неудивительно, „такъ 
қакъ, по увћренію авгора, статистика — совершенно неизвћст- 
ная въ Турція область наукя“. Впрочемъ, не одна статистика 
обречена здћсь на эту участь. Всесильная турецкая бюрократія. 
қақъ и всякая распущенная бюрократія, старается поцлотн%е 
закрываться отъ свта всякаго пытливаго изолъдованія. Туристу 
такъ же трудно окунуться въ тайны турецкой жизни, кавъ и 
статистику. Посмотрите, сколько хлопотъ, сколько ненужныхъ 
издержекъ и напрасно потеряннаго временя приходится затрачи- 
вать для того, чтобы даже подданному Германской импер!и, на- 
ходящейся ныз8 въ необычайномъ фаворз у турецкаго султана, 
поцасть въ ТАыя „нодозрительныя“ съ точки зрёнія турецкаго 
чановника мъстности, какъ Турецкзя Армевія или Македонія. 
Прибавьте къ этому всепроникающую въ турецкой импери 
вЗЯтБУ... „Непривычяый челов кт,— говорить нашъ авторъ, — не 
отнесетъ таможензаго и паспорткаго осмотра на турецкой гра- 
нип къ Чилу удовольствій путешестзія. Этотъ осмотръ тре- 
буе: ъ терпьшя и бакшиша, и еще теривиія, и еще бакшиша“. 
И такъ на каљдомъ шагу. Ясное дЪло, что при таҳихъ условіяхъ 
пзученіе страны не можетъ дЪлать большие успЁхи. 

Однако, настойчивому нвмцу удалось пробраться въ такіе 
уголки владЁній турецкаго султана, куда турецкая бюрократія 
особенно неохотно пускаегь докучныхъ евроненскихъ туристовъ: 
онъ побываль въ 'Гурецкой Арменін, прозхалъ черезъ Албанію 
и Македонію. 

Въ опнсаніяхъ Г. Гроге несомиънно много цёны. Можно 
согласиться съ редакторомъ перевода, что авторъ эглхъ олиса- 
ній обладаетъ тонкой наблюдательностью, живостью изложения, 
«пособностью давать яркія и кар1икныя опасанія. Но, къ со 
җалЬнію, авторъ яв.:;етоя въ своей работЪ, —по коайней мЪр5, 
въ переведенной ея части, — крайне односторончимъ, пожалуй, даже 
поверхностнымъ. Излэжен!е изобилуегь часто крайними мело- 
чами, но сколько-нибудь широкихъ обобтщеній нигдБЬ не ветрћ- 
чаешь... Умъ автора напоминаетъ намъ хороши фогографическій 
аппарагъ, который отчетливо снимаеть встрчные ландшафты и 
бытовыя сценки, но который, не смотря на опытную руку, руко: 
водящую имъ, дальше внъшней обставовки не идетъ. Тфмъ не 
дензе, язкоторыя страницы его писан:й достойны серьезнаго Еви- 
маня со стороны читателя. 

Посмотрите, налр., какой задушевностью дышать у него 
страницы, посвященчыя несчастному армянскому народу, съ 
которымъ и русская исторія повторила свои кровавые эксперн- 
менты. „Когда, — говорить онъ,—передо мною встаютъ картины 
крестьянской деревни на армянскомъ плоскогорь$, я не мог" 
освободиться отъ чувства какой-то неловностн, и горько мн\ф, 
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что надъ этими кепряхотливыми и трудолюбивыуи людьми, Ео- 
терые въ вфчномъ страхъ обрабатывають тощія подя своей ро- 
дены и цЁлые вфка стонутъ подъ гнетомъ насиия, неволи, ни: 
щеты,—что надъ ними еше недавно разразилась новая гроза...“ 
Но какой за то горькой ирон1ей для судьбы армявъ ззутатъ пре- 
увеляченныя ожиданя осторожязаго вфица, которымн онъ окан- 
чиваетъ описан!я 'Эрзерүма: „Эрзерухъ уже два раза быль въ 
рукахъ русскихъ. Но если онъ въ третій разъ попьдеть въ ихъ 
руки, едва ли русскіе вздумаютъ его покинуть. Тогда адћсь за- 
кипить ноғая жизнь. Торговля приметъ прежвіе разм$ры. Курды 
и лазы не булутъ процвётать въ качествВ терпфливо выноси- 
мыхъ, а порою любезно ласкаемыхъ разбойниковъ на большой 
дорог. Армяне, подкрЬиленные свонми кавказскими соплемен- 
никами, вздохнуть свободно и расправятъ крылья... Славянская 
народная волна польется на восточную окраину Малой Ази. На 
привольЪ$ дъвствевныхъ полей вырастутъ деревни за деревнями. 
Безплодная земля дастъ урожаи, кавихъ не дагала уже цълыя 
стол мя. И средневьковый обликъ Эрзерума скоро исчезнетъ...“ 
Какъ опасно дћлать предсказан1я въ истори! 


Ә. Лесгафтъ. Краткій куреъ географ Россін для средне- 
учебныхъ заведеній. 1905 г. 

„Географія Росси, — говоритъ авторъ,—является единствен- 
нымъ предметомъ въ курс средне.учебныхъ заведеній, знакомя- 
щамъ съ современною жизнью нашей родины“. Әтимъ вполн% 
опредъляется то отвЬтственное положене, которое занимаетъ 
үчебвнкъ географін, особенно предназначенный для старшихъ 
классовъ средне учебныхъ заведен1й, какъ учебникъ г. Лесгафта. 
Әтпзъ же опредляется и тотъ интересъ, съ которымъ должна 
слБдить за географической учебной литературой и общая пресса. 

Авторъ „Краткаго курса географін Россі“, рецензируемаго 
нами, уже успћлъ выдвинуться въ области педагогической лите- 
ратуры своимъ „Краткимъ курсомь физической географ!и“, ко- 
торый быстро появился вторымъ изданіемъ и недаромъ считается 
практиками дла одной изъ лучшихъ работъ въ данной области. 
Эго обстоятельство побуждаеть насъ еще съ большимъ внима- 
ніемъ отнестись къ новому курсу г. 9. Лесгафа. 

Съ общимъ планомъ, какъ онъ развитъ въ предисловии и 
какъ онъ выполненъ въ дЪЙстеительности, мы вполнВ согласны. 
„Въ общей части курсеа—говоритъ авторъ,—я старался выяс- 
нить причинную связь явленій мертвой я живой природы и, 
насколько эго было возможно, обосновать различныя географи- 
чөскія дћленія на генетическомъ принцоп8. Въ обзорћ Россіи по 
областямъ, занимающемъ дв трети книжки, я особенно подроб- 
по останавливался на этнографін и промышленной дзятельности“... 
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Нельзя не празнеть подобное распредълоніс матеріала вполнь 
разумнымъ, и мы спъшчмъ добавигь, Что б..гьшая часть этой 
программы выцолнена вколнз усовшио. Бозьлая, но не вея. 
Существенные нөлзстатки, по нашему мчіЬнію, чувствуются 
въ характеристик промышленаости. Такь, для яасъ представ- 
ляется коўияЪйшимъ пробзломъ отсутстэле въ курс8, поегавыв- 
шемъ своей задачей позназомить ученика старшихъ классовъ 
средне - учебныхъ заведен! съ промышлевностью страны, 
общаго очерка землевладфнія, землепользсзанія и хозяй- 
ственныхъ спотемъ землолЬлія. Въ сачомъ дЪлЪ, безъ этихъ 
основныхъ элемәнтовъ, конечно, не можетъ быть дава удачная 
характеристика промышлевности такой земледъльческой страны, 
какъ наша родина. Правда, учебникъ и безъ того разросся на 
258 страницъ средняго формата и средней печати. Но намъ ка- 
жется, что вс другіе отдвлы могли бы смфло потЗениться для 
того, чтобы дать м%сто этимъ важнымъ вопросамъ. Да все 
равно безъ нихъ дзло не обошлось. Очи только теперь раскя- 
нуты по всюду учебнику, безъ всякаго плана и системы. Ну, въ 
самомъ дл, почему вдругъ на стр. 171-ой авторъ принимается 
разъяснять, что такое трехиолье: „у крестьянъ повсемВотно (въ 
центральной черноземной области) ведется трехпольное хозяйство. 
При этомъ способъ полевого хозяйства вся предназначенная для 
посввовъ земля длится на три участка, или поля“ и т. д... 
Какъ будто бы объ этомъ самомъ трехпольВ нә приходилось 
десятки разъ упоминать на предыдущихъ 170 страницахъ?.. Или 
почему объ общинномъ крестьннскомъ зем левладв и авторъ, на- 
сколько улалось намъ зам%ътить, впервые вспомнилъ лишь на 
168 стр... Иля почему онъ пытается разъяснить, что такое ху. 
торное землевладфніе и не занимается съ такимъ же вниманіемъ 
общиной, — общиной, съ которой такъ серьезно придется и прихо- 
дилось считаться и русскому законодательству, и русской литера- 
тур%... Или почему онъ только мёстами вспоминаетъ объ аренл%?.. 
Во все это, повторяемъ, могъ бы внести порядокъ только общій 
очеркъ, посвященный веъмъ этимъ вопросамъ. НъЪтъ также об- 
щаго учета производительныхъ силъ стганы и отношенія пхъ къ 
обложенію, —а вЪдь это таке элементы, безъ которыхъ опять- 
таки нельзя усвоить процессовъ промышленной жизни страны. 
Этотъ проб%лъ мы считаемъ наиболће существеннымъ. Укажемъ 
еще нъсколько мөнће важныхъ. Такъ, памъ представлялось бы 
крайне желательнымъ имёть въ глазћ о населеши, — соста- 
вленной въ общемъ очень удачно и вдумчиво, — хотя бы нЪко- 
торыя указаня о состав населенія по образованію, по сосло- 
Ввіямъ, по профессіямъ, — насколько къ этому даютъ возможность 
существующе матер:алы. ОлВдовало указать, далВе, разиъры сред- 
ней крестьянской семьи и хотя бы вкратц8 характеризовать т% 
процессы обмиранія, отпочкован1я, разростанія и уменьшенія, ко- 





102 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


торые въ ней происходятъ. Важно было бы также расширить 
примћненіе сравнительнаго метода, которымъ авторъ пользуется 
иногда съ большимъ успфхомъ (напр., полезно было бы дать 
параллельныя цифры по вопросу о плотности населенія, о смерт- 
ости). Наконепъ, слишкомъ огульной вышла характеристика по- 
селковъ по размЗрамъ, а между тћмъ этотъ элементъ оказы- 
ваетъ огромное вліяніе на культурную жизнь страны. 

Не можемъ не ухазать еще двухъ—трехъ мелочей, которыя 
особенно р®жутъ глаза. Съ досадой мы зам%Ътили, что авторъ, 
говоря объ евреяхъ Привисливскаго края, ни словомъ не обмол- 
вился о чертћ осздлостн,/— этой вошющей несправедливости рус- 
ской политической дъйствительности. Напрасно онъ также увћ- 
ряетъ учениковъ, что польскій крестьянинъ „теперь, посл% вве- 
денія законовъ 1864 г., можеть всецтљло пользоваться плодами 
своего труда“ (курс. нашъ). 

Но, не смотря на већ эти недостатки, учебникъ г. 9. Лесгафта 
займетъ въ педагогической литератур почтенное м$сто. 


Справочная книга учигельекихъ общеетвъ взаимономощни. 
М. 1905. 


Передъ нами прекрасно задуманная и тщательно исполненная 
работа, которая можетъ оказать рядъ цЪнвыхъ услугь не только 
учительскимъ обществамъ ргаимопомощи и ихъ членамъ, но и 
каждому интересующемуся вопросами народнаго образованія. 

На первый планъ здісь выдвинута „Хроника учительскихъ 
обществъ взаимопомощи“. Изъ 92 организацій этого рода, су- 
ществующихъ въ настоящее время, громадное большинство 
открыты въ послёднее пятилћтіе и являются такимъ образомъ 
прямыми дъЪтищами того общественнаго оживленія и того при- 
лива общественнаго интереса къ народной школ, которые ока- 
зались такими типичными предвъстниками болће глубокаго осво- 
бодительнаго движенія, проникнувшаго теперь до самыхъ ни- 
зовъ русской жизни. Въ этой хроник читатель можетъ получить 
не мало характерныхъ иллюстрацій того разлада, который закла- 
дывается современнымъ порядкомъ вещей между идеалами луч- 
шей части русскаго общества и возможностью провести ихъ въ 
окружающую дъйствительность. Составить эту хронику, имъющую, 
какъ видимъ, не только узко-профессіональный, но и широкій 
общественный интересъ,—дъло было нелегкое, такъ какъ оказа- 
лось необходимымъ прибъгнуть къ обширному матеріалу, раски- 
данному по различнымъ провинщальнымъ органамъ, часто мало 
извзетнымъ и мало распространевнымъ въ широкой публикё. 

За хроникой слфдуетъ рядъ законоположеній и циркуляровъ, 
которые регулпруютъ наше дћло народнаго образованія и кото- 
рымъ, какъ извЪстно, „н®сть числа“. ЗлћЪсь мы находимъ „нор- 
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мальный ‘уставъ общества взапчнаго вспомоществован!я учащимъ 
и учившимъ“, уставъ ихъ уфздныхъ отдЪлөній, различныя рас- 
поряженія, касающіпсоя учащихъь въ народныхъ школахъ (о 
порядк опредЪленія преподавателей, увольненія и перемъщенія 
ихъ, о приглашен!и народныхъ учителей къ участію въ засВданіяхъ 
земскихъ собраній и т. д.), пенсіонная касса народныхъ учителей 
и учительницъ, педягогичесвіе курсы и съђзды, о безплатныхъ 
народныхъ читальняхъ и т. д. Не забыты, повидимому, всъ важ- 
вЪйшіе терн1и, терзающіе дћло народнаго образован1я и доста- 
вляющіе столько душевныхь мукъ тћмъ, вто хотзлъ бы душу 
свою положить на это велчкое д%ло народвой жизни. 

Но на ряду съ этими актами бюрократическаго творчества и 
измышленія мы, къ удовольствію своему, нашли документы, выз- 
ванные къ жизни коллективной мыслью и работой и заслужи: 
вающіе широкой популяризація. Это —„примрный уставъ обще: 
ства взаимопомощи учащимъ и учившимъ, одобренный общимъ 
собраніемъ съъзда представителей учительскихъ обществъ 6 
янв. 1908 г.“ и „проектъ устава союза учительскихъ обществъ,“ 
выработанный на томъ же съћздђ. 

Все это занимаетъ первую половину книги; во-второй же — 
помъщено много ц8нныхЪ практическихъ указаній, при помощи 
которыхъ учитель хоть сколько-нибудь можетъ скрасить свое 
незавидное существованіе. Здъсь мы находимъ составленныя 38- 
ботливой рукой свзъдћяія о саяаторіяхъ, курортахъ и климати- 
ческихъ станціяхъ, объ образовательныхъ экскурсіяхъ, о москов: 
ской коммясеіи по организаціи домашняго чтен!я; зат мъ идетъ об- 
ширный списокъ „лучшихъ книгъ“, распредвленныхъ на отдълы, 
затЬмъ около 200 отзывовъ на новыя Евиги, взятыхъ изъ луч- 
шихъ журналовъ, а другія болће мелкія, но часто важныя дан- 
ныя для человфка, заброшеннаго въ непролазную деревенскую 
глушь. 

Такихъ образомъ, „Справочная Книга“ заслуживаетъ вниман!я 
со стороны самой широкой публики; кром того, не можемъ не 
указать на то, что чистый доходъ отъ настоящаго изданія дан- 
ной книги долженъ поступить въ пользу общества взаимопомощи 
учащихъ Тверской губернія. Все это даетъ основаніе надћяться, 
что эта кияга, быть можетъ, въ ближайшее время выйдетъ и вто: 
рымъ изданіемъ, а потому мы находимъ полезныхъ указать два 
проб$ла, которые желательно было бы заполнить въ такой спра- 
вочной работ. 

Это, во-первыхъ, отсутств!е компактной и небольшой программы 
для домашняго чгеніх по общественнымъ вопросамъ (разсчитан- 
ной, напр., на одну зиму). Въ такяхъ программахъ потребность въ 
настоящее время— огромная, и служба ихъ ничћмъ незамфиямая. 
Но это должеы быть очень краткія и интенсивныя програмки, 
которыя позволили бы читателю сознательно отнестись къ плат- 
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формамъ. съ которыми въ непродолжительвомъ времени высту- 
нятъ наши парти. Московская програуима домашнихъ чтеній для 
этихъ цблей но годнгех: она слишкомъ аҳадемична и слишкомъ 
велика (разсчьтава на четыре Года)... 

Во-вторыхъ, насъ удивило отсүтствіе въ такомъ споазочниЕВ 
каклхъ либо свъдфый о подвижныхъ мтзеяхъ. Учрежленія этого 
ролда настолько интесифицируютъ работу школы, настолько свя- 
заны съ самодъятельностью учительскаго персонала, настолько 
осмысливаютъ существован1е кароднаго учителя п сдиБбають его 
интересы въ кочзретной рабо: съ интересами другихъ групаъ 
культурнаго русскаго общества, что вниман!1е учительскаго пер: 
сонала лоляно быть непромфнво фикспровано на учреждевяхъ 
этого рода. Да и быстрый рость подвижныхъ музеевъ, Даше при 
севременчыхъ условіяхъ русской школы, доказываетъ жизнедья 
тельность ихъ (См., напр., общирнтю стагью на эту тему въ 
„ВФетник® Таврическагс Земства“ за 1905 годъ). 


Новыя книги, позтуливиия въ редакціо. 


(Значаицяся въ этомъ спискъ “ниги присылаются авторами и издагелями въ 

редакцію въ одномъ экземплярф и въ коч:1орф журнала не продаюнсх. 

Равнымъ обрёзамъ контора не принимаетъ на себя коммиссіи по пріобръте- 
нію этихъ книгъ въ книжныхъ магазчнахъ)}. 


П. „Лучинени. Стихотворения. Маркъ МатвБевнчъ Антокольскій, 
Изданіе третье. Спб. 1906. Ц. 1 р. его жизнь, творенія, письма и статьи. 
50 к. Подъ ред. Б. В. Стасова. Изд. 

В. Д. „Тесно (Одинокій). Стихо- Т-ва М. О. Вольфъ. Сиб. и М. 1900, 
творене Спб. 1905. Ц. 4 р. 

Н. М. Соколовъ. Второй сбор- А. С. Пушкинъ въ его значений: ху- 

никъ стихотвореній. Сиб. 1905. Ц 1 р. дожествениомъ, историческомъ и об: 


50 к. 

Стихотзоренія. Б. 
зань. 1902. 

В. Н. Разуваев. Скромныя кар- 
тинки. Сборникъ желфзнодорожныхъ, 
охотничьихъ и другихъ разсказовъ и 
стихотвореній. Второе дополненное из- 
дан. Козловъ. 1905. Ц. 70 к. 

В. М. Дорошевичь. Собраніе со- 
чиненій. Т. У. По ЕвропЪ. Изд. Т-ва 
И. Д. Сытина Ц. Гр. 

Въ Парижъ. Новелла Кнута 
суна. Изд. и переводъ Мих. 
лянскаго. Кіевъ. 1505. Ц. 4 к 

Г. М. ТГумановь. Хапактеристики 
и воспоминанія. Книга вторая. Тиф- 
лисъ. 1905. Ц. 50 к. 

Л. Н. Толстой. Монографія Ан- 
дреевича. Изданіе А. Е. БЪляева. 
Спб. 1905. Ц. 1 р. 


Попова. Ка- 


Га м- 
Моги- 


щественномъ. Составглъ Н. Понров- 
скі. Изд. 2-е. М. 1905. Ц. 75 к. 

И. С. Тургеневъ въ его значеніи ху- 
дожественномъ, историческом ь и об- 
щественномъ. Сос:авилъ И. Донров- 
скі. М. 1905 Ц. 75 к. 

Профессоръ Г. Челпановь. Взс- 


деніе въ философію. Кіевъ. 1605. 
Ц. 2 р. 50 к 

Изданён ,,„Голосъ: РЬчь Ро- 
беспьера, съ предисловіемъ С. Южа- 
кова: „Рсесбіщая подача голосовъ“. — 
Л. Заб денман. „Правовое поло 
женіс овреевъ въ Росс!!“. — «евә 


Мовичъ. „Стачки рабочихъ въ За- 
падной Европъ*. Сиб. 1905. Ц. по 
10 к. книга. 
Изданя Т-во И. Д. Сытина. 
Современная бполіотека: Освободитель 
Швейцаріи Вильгельмъ Телль (по 


ЧЭВ'ЛЯ 


1. 10 к. – Ю. Делезтюіёц. 


фреон суасхой полити- 


Шиллеру). 
Поэзія и проза 


ческой жизни Ц 10 к- ВБ (Ё.:е- 
ксњевъ. Земскіе соборы и народное 
поедставительство. і 7к. — Ч. Вњ- 


трниснёй. Гумонисть 49 лъ годовъ 
(Т Н. Граноски). Ц. 15 к—М. ВБ. 
Довнарь занольсифи. Запождеше 
министеоствъ въ Россін. Ц. 25 к. — 
Его же. Исгоричесяй поопессъ рус- 
скаго народа въ наткъ. Ц. 10 к. -- 
Его әже. Реформа обиеобразозатель- 
ной коле ари Екатеринз 1. Ц. 15 к.— 
Его же. Политическе идезлы М. М. 
Сперанскаго. Ц. 20 к. Сиб. 1905. 

нигонздяательснео И. Д. 
Мягковт „рВозонс а” В. „Тибы- 
месть. РЪчь его 22 октября 1571 г. 
Ц. 15 к. — С. Борьгаймь. Чартист- 


ское движеніе вь Англии. Ц. 20 к. — 
Н. Н. ФТоБданеснае. Земсай ли- 


берализмъ. Ц. 20 к. А, ЕКчиуненёй. 
Общественныя реформы. Ц. 20 к. -- 
№. Поутснай. Эрфуртская програм- 
ма. Ц. 20 к мМ. 1955. 

Гермакія въ 48-мъ гглу. Изд. Е. В. 
Кожевниковой и Е. А. Коломійцівой. 
М. 1905. Ц. 20 к. 

Е. Мягговъ. О положеніи народ- 
ныхъ учителей. Книгоизд. „Съверное 
Эхо“. В. Устюгъ. 1995. Ц. 25 к. 

В. Чьвовь. Всеобщее избиратель- 
ное право. Изд. А. Острогорской-Мал- 
киной. Сиб. 905. Ц. 8 к. 

Изъ жизни идой. Ө. Зьлиненаго. 
Т. второй. Изд. П-е. Счб. 1905. Ц. 1р. 
50 к. 

Н. БКиръевь. Мысли сбъ основахъ 
нравственности. Изд. Ш-е. Сиб. 1955. 
Ц. 4 к. 

Мансимь Ковалевсней. Совре- 
менные соц логи. Изд. Л. ©. Панге- 
лева. Сиб. 1905. Ц. 2 р. 50 к. 

Князь В. И. Манксутовь. История 
дрезняго Востока. Томъ И. Сиб. 1505, 
Ц. 5 р. 

М. М. Богословснай. Изъ истори 
верховной власти въ Росс. Изд. Е. В. 
Кожевниковой и ЕЁ. А Коломійцевой., 
М. 1905. Ц. 10 к. 

Исторіч, какъ наука и предметъ 
преподаваня. ИНльн :'молененаго. 
Вып. [. Одесса. 1905. Ц. 1 р. 

Н. Рожнов. Ис:оричесюе и со- 
ціологическіе очерки Часть 1-ая Изд. 
И. К. Шамова. М. 1906. Ц. Гр. 90 к. 

А. Н. Дмитріевъ- Мамонов». 
Декабристы въ Западной Сибири. Изд. 
И. Балашова. Сиб. 1905. Ц. 2 р. 50к. 

К М. Өсдоровъ. Н. Г. Черны- 
шевскій. П-е изд. Спб. 1705. Ц. 50 к. 

Ҳожденіе за три моря. Ае. Пикити- 
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на. Сост. &. уонна. Изд. Т-ва И. Д. 
Сытниа. М. 1905. Ц. 10 к. 

ІГ. Иваносъ. Борисъ 1 одүповъ. 
Изд. И. Д. Сытина. М. 1995. Ц. 15 к. 

Аграрный волоотъ. Сборникъ ста- 
тей Изд. кн. И Л Дукорукова и И. И. 
Петрункерсча. книгочздательство „Бе- 
Ср, А ТОЦ 0р, 

И. И. Петрунневичь. Къ аграр- 
ному вопросу Изд. релакши „В Бет- 
ника сельскаго х.зяйства“*. М. 1909. 
11. 25 к. 

А. И. Бась. Экономич. очерки. Изд. 
Вл. Распопова. Одесса. 1195. Ц. 15 к. 

й. Кпутснти. Томасъ Моръ и его 


утошя. Изд. М. В. Пирожкова. Спб. 
1905 Ц. Ер. 25 к. 
4. Н. Мчклаевсхій, проф. 


Стачки и сощальный вопросъ. Право 
стачехъ Спо. 1905. Ц. 30 к. 

Б. Веселоөвскій. Къ вопросу о 
классовыхь интересахъ въ земствё. 
Вып. 1-й. Сиб. 1905. 1. 40 к. 

ВБ... Максимовь. Очерки по исто- 
рии общественныхъ работъ въ Роса. 
Спб. 1905. Ц. Гр. 75 к. 

Сав. Каминснёй. Кос-что о со- 


кращени рабочаго времени. Юевъ. 
1995. Ц. 15 к. 
Н. Лафарегь. Профессіональнос 


рабочее движеніе въ Германи. Изд. 
В. Сомовой. М. 1965. Ц. 25 к. 

Я. Кузоватовь. Законь экономи- 
ческаго рлвновБсія. Ковель. 1905. Ц. 
30 к. 

Изданзя М. Маль!хь: Б. Водо- 
возовъ. Пропорщочальные выборы 
или представитезьство меньшинства. 
11. 10 к. Проф. М.М. Ковалевский. 
Рабочій вопросъ во Франши наканунЂ 
революцій. 11. 19 к.—Эмнаь Розе- 
новь. Томась Мюнцеръ. Ц. 10 к.-- 
А. Галантай. Къ вопросу о клас- 
совой борьбЪ. Ц. 19 к. — Карль 
Мейнгь. Кэри и Баспа. Ц. 10 к— 
Б. Пайэро. Колегоножка и быстро- 
звонка. Сказка. Ц. 1“ к. — Ж Мерке. 
Классовая борьба во Фганши отъ 1848 
до 1850 г. Ц. 20 к. ЕЮ НКаутенаи. 
Нашъь взглядъ на пстриотизмъь и вой- 
ну. Ц. 10 к... Буржуа и 4. 
Метэнь. Основы государственнаго 
устройства Францін. Ц. 10 к. ~ РВ. Ием- 
беръ 1’ивсъ. Полатическія права жен- 
щинь въ Аветралій, Сиб. 1905. 

Изденін Е. ‘№. Аленстевой: 
ІПТ. Чафарегь. Благотворительность. 
1. 8 к.— 4. Бебель. Профессіональ- 
ное движене и политическія партіи. 
Ц. 12 к.— В. Броке. Д. лой соціалъ- 
демократовъї Ц 5 к Әса. 1905. 





106 


Избирательныя права женщинъ. 
Дд. С. Милля. М. 1955. Ц. 10 к. 

С. Г. Сватиновь. Созывъ народ. 
ныхъ представителей. Изл. „Донская 
Ръчь*. Ростовъ на Дону. 1405. Ц. 10 к.— 


Государственная Дума. Изданіе не- 
оффишальное газеты ,„Хієвскіе От- 
клики’. Кіевъ. 195: Ц. 12 к. 


Тексты нонелпониуцёй (Изсаше 
газеты „Кіевскіе Отклики“). І. ЛТрус- 
ская нонетипгруиёл. – Переводъ 
М. С. Іоффе подъ редакшей и съ пре: 
дисловемь проф. И. В. Лучинкаго. 
Кісвъ. 1905 Ц. ок. П Ненпанская 
понституцся Пегекодъ Н. И. Лу- 
чипкаго подъ редакшей и съ прели- 
словіємъ проф. И. В. Лучицкаго. Кі- 
евъ. 1905. Ц. 5 к. 

И. Д. Новино Горлем-иноыя кон 
ституши и Полож ніс о государствен: 
Дум. Изд. Д. П. Ефимова. М. 1906. 
Ц. 2 р. 

В. Сњрошевскій. Корея Оче 
Второе изд г.. 
Ц. Ер, 25 к. 

Пв. ібрамовъ. Черниговсюе ма- 
лороссы. Спб. 185. Ц 25 к. 

Г. И. Бобр':ковъ. Наброски изъ 
общественной жизни. Сиб. 1905. Ц. І р. 

1. А. Некрасовь. Государство и 
Академія. М. 19 '5. 

І. В. Мижайловенай. Основные 
принципы организаши уггловнаго су- 
да. Томскъ. 1905. Ц. 2 р. 

Эллень Вей. Бъкъ ребенка. Изд. 
Д. П. Ефимова. М. 1905. Ц 1р. 25 к. 

Н. А. Вигдорчинкъ. Замітки си- 
бирскаго врача. Н.-Новгородъ. 1905. 
Ц. 40 к. 

Основныя начала школьной гиены. 
Д-ра Д. 5. Бекорюнова. Изд. жур- 
нала „Вістникъ Воспитанія“. М. 145. 
Ц. 2 р. 

Н. Володковичь. 
гической дъятельности. Мевъ. 1902. 

М!ръ чудесъ` Географическая хпе- 
стоматія. Сост. М. Круновскій. Изд. 
Т-ва И. Д. Сытина. М. 1905. Ц. Гр. 

Царство минераловъ. +!зл. А. Ф. 
Девріена Вып 7-й. Спб.1905. 112 р.7 к. 

ІГ. Н. Межеричерь. Учебникъ 
гоометріи. Изд. А. Ф. Деврігна. Спо. 
1906. Ц. 1р. 25 к. 


7 
ки. 


рк 
Глаголева. Спб. 1995. 


Задачи петаго- 
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Учебникъ ботаникн. Сост. В. Ва- 
пелькинъь и А. Флеровь. Часть 11, 
Изд. М. и С. Сабашниковыхь М. 1905. 
Ц. 70 к. 

А. П. „Тебедевь. Лътская и напод- 
ная литегатура. Вып. П. Н.-Новгородъ. 
1905. Ц. 50 к. 

Ечинацно. Полготовкі къ жизни и 
свободная школа. Сиб. 1545. Ц. 39 к. 

.Г. .Тиданова. Груня:ка. М. 1905. 


Ц. 25 к. 

Јоаннъ Гутенбергъ и разчетіе книго- 
печлтанія Е /. Болнанетской. 
Изд. Т-ва И. Д. Сытина. М. 1995. 
Ц. 20 к. 

Е. Мазепинъ. Что необходимо 


крестьянину. Очеркь. М 195 Ц. 15 к. 

Гуде-Мьтарь. Что такое приказ- 
чикъ? Томскъ. 1975. 11. 40 к. 

Сс Боскресенскій. По мыслямъ 
лучшихъ людей: Самсобразованіе и 
книги. [|]. 20 к. —Характеръ. Ц. 15 к.— 

Веселый нравъ и мужество. Ц. 19 к.— 
Болрость духа и здоровье. Ц. 15 к.— 
Изучен!: человЪка. 11. 30 к. —О любви 
и высшей радости. Ц. 25 к.—Счастье 
семьи и воспитаніе дфтей. Ц. 25 к— 
Трулъ и богатстио. Ц. 10 к.— Усиб5хъ 
жизни и практическая мулрссть. Ц. 
25 к.--Въ чемъ счастье? Ц. 20 к.— 
Воззр+ніа на природу н человфка. Ц. 
20 к. қіевъ. 1905. 

„1-ръ 4. А. Гіероглифовъ. О хо- 
лерф. Изд. гр. В. Массальскаго. Спб. 
1905. Ц. 20 к. 


Бороновъ. Общественныя условія 
здоровья. Воронежъ. 1905. 

Крапивин, полв.-доц Моск. унив. 
Энергія и ея гоевращене. М. 1905. 
Ц. 80 к. 

Московско-литературный художеств. 
кружокъ. М. 1905. 

Материалы лля выработки программы 
текушей статистиһи. Вятка 1905. 

В. Пасиловичь. Московскій съъздъ 
представителей учительскихъ обществъ 
взаимопомощи. Изд. Т-ва И Д. Сытина. 
М. 1905. Ц. 50 к. 


Т. я. ТПавниснта. Полный систе- 
матическій учебникъ межлународнаго 
языка Э‹перанто. Мелитополь. 1905. 
ЦТо. 25 к. 
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Англо-японск союзъ.—Перемфна міроваго политического состоянія.— Порт- 
смутскій мирный договоръ.—Отголоски войны. —Скандинавское соглашеніе. — 
Обостреніе венгерскаго кризиса. — Мароккскій вопросъ.—Текушия событія. 


]. 


Гвоздь политики отчетнаго мћсяца, на время отодвивувшій 
другіе вопросы и всћхъ ихъ освћтившій по новому -—это только 
что опубликованный текстъ англо-японскаго союзнаго трактата 
оть 30 іюля 1905 года. Уже около половины августа стало 
известно, что асгло-японскій союзъ, заключенный въ Лондон® 
30 января 1902 года, возобновленъ на десять лЪтъ. Сообщалось 
также объ его расширеніи въ томъ смыслћ, что союзныя дер- 
жавы обязаны помогать другъ другу не только противъ двухъ 
державъ, какъ то было условлено въ договорз 1902 года, но и 
въ случаћ войны се одною державою. Сообщались и другіе слухи, 
үказывавшіе на большую важность новаго союзнаго договора. 
Однако, появлялись и опровержен!я этихъ сенсаціонныхъ слуховъ. 
Какъ ни были порою сообщенія, извћстія и слухи сенсаціонны, 
дЬйствительность превзошла всё ожиданія. Содержаніе трактата 
сенсащонн®е всякихъ слуховъ и обнаруживаетъ существенное 
перемъщеніе руководящихъ центровъ всемірной истори. 068 
державы, заключивпия новый союзный договоръ, сдћлали огромный 
шагъ въ сторону отъ прежнихъ базъ своей политики, приняли 
огромныя обязательства, взвалили себ% на плечи огромную от- 
вЬтственность, сдзлали смЪлый вызовъ крупнъйшимъ политиче- 
скимъ силамъ историческаго міра. 

Жестокій ударъ, понесенный Россей на Дальнемъ Восток, 
до глубины всколыхнулъ историческое море. Оно вышло изт бе- 
реговъ и затопило англо-японскою волною господства грохадную 
территор!ю, всю ту Азію, которая сохранила туземныя прави- 
тельства. Яповія и Англя наложили свою тяжелую руку не только 
на Индю и Корею, но и на Китай, Сіамъ, Тибетъ, на „страны 
къ сВверъ-западу отъ Инди“, на Персію... Быть можетъ, и больше. 

Текстъ англо-японскаго договора былъ сдновременно опубли- 
кованъ 13 (26) сентября въ Лондон и Токіо. Онъ состонтъ изъ 
прелисловія и 8 статей. 

Въ предисловіи говорится, что предметомъ послћдующихъ 
статей являются упрочез!е и поддержаніе общаго мира въ во- 
сточной Азш и въ Нндши; соблюденіе общихъ интересовъ всъхъ 
державъ въ Китав; обезпеченіе независимости и неприкосновен- 
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ности Кигая ца праяциов одилаковыхъ правъ дуя тогован воЪхЪ 
чародовь: полдержане тероиторальныхь правъ Зеликобритави 
и Яшоин въ восточной Ая) защиза нхт спещальнахъ антере- 
совъ ВЪ этихъ странахт. 

Статья аерзал: Оба празительст ва, когда снешальны» прав» 
и интересы ихъ окажутся въ сляеноетн. должны сооощать оёт. 
этоиъ другъ другу сткровенпо, лезь обандьсвт. Е соединяться 
для обсужден:я міръ, неоэх двмыхе для ихъ ограждения. 

Статья вторая: Рули в”лъдствіе невыззанчаго аграссявнымъ 
образомь д®йсгвій чаподен1я съ дакой Гы то ни было стороны, — 
со стороны ли одной державы или со стороны н%®еколькихъ дер: 
жавъ,—та или другая изъ договарнвающихся сторочъ будетъ по- 
ставлена въ песӯходимость начать войну для огоажденя своихъ 
празъ и чнтересовъ, то другая стпороча должка немедленно 
явиться ва помощь своему союззиву, вести сообща съ вимъ 
войну и съ взаимнаго же съ нимъ сотласія зах лючить миръ. 

Статья третья: Въ влду того, что Япон1я пользуется преобла- 
дающими полятическимя, военными и экономическими правами 
въ Кореф, Великобританя оризпаетъ за Лисніею право принн- 
мать зры къ руководству, контролю я покровктельству Корез, 
какія только она признаеть подходящими и нужными для огра- 
ждеия сгоихъ интересовъ и содЪйствія ичъ, съ тТ8мъ, однако, 
условіемъ, чгобы мЪры эти не противор$ чили прияцяпу одпнав»)- 
выхъ льгогь для всякой торговли. 

Статья четвертая: Японія оризваетъ право Великобритании 
пранать въ прилегающихъ къ инд.йской гравицБ областяхъ м$ры, 
которыя окажутся неоэходимыми для охраны индійскихъ вла- 
дћній. 

Статья пятая: Договаривающіяся стороны условливаются, что 
ни одна изъ нихъ безъ опроса другой не встуцитъ въ спеціальнья 
соглашения съ какой-либо другой державою въ ущербъ цфлямт, 
упомянутымъ въ предисловии. 

Въ статьз шестой упоминается о русско-японской войнв и 
говорнтея, что Великобританія обязываетея держаться строгаго 
нейтралитета и явиться на помощь Японін въ томъ случаћ, есля 
послъдняя подвергнется нападевію со стороны друго8 державы. 

Статья седьмая: Условія, на которыхъ будетъ оказана военная 
помощь, дэлжны быть выработаны предетавятелями военно-сухо- 
путной и морской адмивистраши догсзаривающяхся сторонъ, ко- 
торыя свободно и откровенно будүгъ отъ времени до времеви 
совфщатьея между собою. 

Статья восьмая: Настоящій договоръ заключается на 10 лътъ 
и можеть быть отм$недъ путемъ предупрежденія за годъ до 
истечолія этого срока. 

Не надо быть проннцательнымъ дипломатомъ, чтобы понять, 
что договоръ направленъ главнымъ образомъ противъ Россія 
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Это видно такъ же изъ того, что англійскій миппетръ няостран- 
ныхЪ двлъ лордъ Лэндедоуяъ ечеть необходчмымъ сопроводить 
изв щен!е Роген о заключенномъ съ Яцокіей договорф особымъ 
мотивирозаннымъ объяснешемъ, долженствую'цимъ ослабить вце- 
чатлъніе этого явно враждебкаго Росси акта. Онъ поручнлъ анч- 
гліёов му послу ьъ ПетербулгВ сэру Гардлвгу передать текеть 
воваго англо-ялонскаго союзнаго трактата и сіълать следующее 
оффидіальное обт ясненіе (которое хотя и обнаруживаетъ, что въ 
настоящее время въ Лондон войны не желаютъ, но не болће 
того). 

„Договоръ былъ подилсанъ 30 1юля. Благоволите заявить, что 
текстъ договора былъ бы сообщенъ земедленно, но въ виду того, 
что переговоры между Японіей к Россіой въ то время уже были 
начаты, опублткованіе подобчаго дипломатическаго дохумента 
было бы неудобнымъ и несвоевременным. Я ячЪю кадежду, что 
договоръ является такимъ междүнароднымъ актомъ, противъ ко- 
тораго ни одва держава, заинтересоганная въ ДВлахъ Дальняго 
Востока, не сочтетъ возможкымъ дфлать возражен1я. Вамъ над- 
лежитъ обратить вниман!е на вступительную статью договора, въ 
которой изложена политика, служившая основа емъ при заклю-. 
чөвіи договора между обфими державами. Великобританское пра- 
вительство полагаетъ, что можетъ разсчитывать на доброжела- 
тельство и поддержку всфхъ державъ для обезпеченія мира на 
Дальнемъ Восток%, а также неприкосновенности и независимости 
Китайской имперія, равно и привцьповъ равноправности относи- 
гельно торговли и промышленности воћхъ націй въ этихъ мъст: 
ностяхъ. Съ другой стороны, спеціальные интересы обфихъ до- 
говариѕвающихся державъ такого свойства, что ояф обязаны на- 
стапвать на полномъ ихъ соблюденіия, и объявленіе о томъ, что 
имъ должны быть предоставлены соотв? тственныл права, не 
должно вызывать ви удивлер1я, ни безпокойства. 

Третья статья, касающаяся корейскаго вопроса, заслуживаетъ 
особеннаго вняман!я. Она признаеть въ самыхъ ясныхъ выраже- 
вінхъ преобладающее положезе, которое Яповія въ данный мо- 
ментъ занимаетъ и отнынё должна занимать въ Корећ, равно и 
право Японшм принимать вс8 необходичыя мзры для обезпеченія 
своихъ политическихъ, военныхъ и эконохическихъь правъ въ 
данной стран%, но при этомъ въ стать спеціально предусмотръно, 
чтобы подобвыя мБропріятія не противоръчили принцепу торго: 
вой и промышленной равноправности Бсъхъ остальныхъ вацій, 
Въ этомъ пүнктЬ сутществүетъ значительное разногласіе между 
новымъ договоромъ и логоғоромъ 1902 г. Однако, съ того врә- 
мени выяснилось, что Корея, вслЪдствіе близости въ Япошы И 
своей неспособности быть самостоятельной, должна была под. 
пасть подъ контроль и покровительство Лповія. Брпганское прё- 
вительство отмфчаетъ съ удовольстнемъ, что Россія въ мирнохъ 
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договор охотно согласилась на условія этого пункта, и считаетъ, 
что имзетъ всъ основанія предполагать, что и другія державы 
раздляютъ тв же самые взгляды по вопросу объ отношеніяхъ, 
установившихея между Японіей и Кореей. Британское прави- 
тельство увфрено, что заключенный союзъ будетъ преслћъдовать 
вполав мирныя цфли въ защиту неоспоримыхъ правъ обзихъ 
державъ и, поэтому, будеть одобренъ русскимъ правительствомъ. 
Британское правительство считаетъ себя равно въ правз пред- 
полагать, что заключен!е англо-японскаго договора оказало вліяніе 
на успфшное заключен! соглашенія, положившаго счастливый 
конецъ войнЪ, и надћется искренно, что англо-японскій договоръ 
будетъ способствовать обезпеченію всеобщаго мира на много 
лЬтъ на Дальнемъ ВостокЪ“. Тождественная иБструкщя была 
послана Лэндедоуномъ англійскому послу въ Парижв. 

Это дяпломатично и даже любезно, но не измъняетъ того 
факта, что вся огромной длины русская граница въ Ази отъ 
Чернаго моря до Берингова не можеть быть измЪнена въ пользу 
Россія, во за то всегда можетъ быть измфнена ей въ ущербъ. 
Неприкосновенность территор!и японской (съ Кореей), кнтайской, 
индійской, афганской, повидимому, персидской, признаны англо- 
японскимъ договоромъ, но эта неприкосковенность отнюдь не 
распространяется на сопредъльную русскую территорію, которая 
ограждена лишь собственною военною силою Росии. 

Дипломаты остаются дипломатами. УКурналисты пишутъ от- 
кровенв%е. Тахъ, „Тітеѕ“ пишетъ, меджду прочимъ, слфдующее: 

„Поглощеніе мелкихъ аз1алекихъ державъ, еще недавно быв- 
шихъ чашими сосздями на большое разгтояніе вдоль индійской 
границы, систематическое подкацываніе подъ другія посредствомъ 
коварныхъ комбі націй, подкупа, угрозъ, интригъ; безостановочное 
сближене страгегическихъь жөлЬзныхъ дорогъ съ пунктами, у 
которыхъ он че могли служить другимъ цфлямъ, кромЪ посто- 
янной угрозы намъ; концентрація войскъ, приготовлеше у нашей 
границы всевозможныхъ средствъ къ нападенік,; систематическое 
стремленіе закрыть для насъ богатфЙше рынки на Дальнемъ 
Востовћ, какъ посредствомъ дфйствительнаго присоединен!я ихъ 
кЪ собственнымъ владфч1ямЪъ, такъ и посредствомъ насильствен- 
наго исторженія отъ мъстныхъ правительствъ разныхъ привилегій, 
монополій, исключв :ельныхъ концессій, — все это разбудило, на- 
конецтъ, нашнхь государственныхъ людей и побудило ихъ сдвлать 
этотъ шагъ, который дћёствительно радикально обезпечиваетъ 
Авглію отъ угрожавшихъ ей опасностей“. 

Этотъ обвинительный актъ протявъ прошлаго Р поли- 
тики характеризуетъ и настоящее значөніе этого историческаго 
зкта. Не мудрено, если изъ Токіо тамъ же сообщаютъ, что англо- 
японскій договоръ вызвалъ всеобщее удовольств!е; общество было 
удовлетворено возобновленіемъ союза въ боле распространенной 
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форм%. Полное удовлетвореніе вызывато отсутствіе въ договорћ 
указаний на пезарлсчмость и неприкосновенность Корен, им%в- 
шихся въ прод:темъ договора, и взаимныя обязательства о под- 
держкћъ и помош" во время воины. Распоостранен!е договора на 
Индію было принято нфкоторыми кругами не особеняо благо- 
пріятно, но по общему впечатльнію договоръ обезпечиваетъ со- 
храненіе мира на Дальнемъ Востокъ, по меньшей м№р%, на 10 
лътъ (Рейтеръ). Городъ, все время мрачно настроенный подъ 
впечатл%ніемъ мирнаго договора, совершенно преобразился посл 
опүбликованія новаго англо-японекаго соглашенія. Зданія нћ- 
скотькихъ крупныхъ фириъ, правительственныхъ и обществен: 
ныхъ учпежденій были иллюминовачы. 

Это предзидфніе, что миръ обезпеченъ на Дальнемъ Восток, 
по крайней мълъ, на десять лћътъ, очень ум$ренно, потому что 
отъ политики одной Росеіи онъ обезпеченъ теперь совершенно. 
Какъ бы ни возподилаеь военная мощь Рос и, какъ бы ни во8- 
создался флотъ русскій, хакихъ успфховъ ни достигла бы русская 
культура, Россія одна не можетъ побћдить Англо-Япон1ю на 
морВ, а слћдовательяо, я прачтдить ихъ въ сущоственнымъ уступ- 
камъ. Еще парижскій трзАтатъ положить поедћлъ настулатель- 
ной политикв Россіп по отношенію къ Түрліх въ Евроїъ и въ 
Азія. Тогда же особымъ договорохъ между Англіей п Франщей 
положенъ предълъ ваступленію Рссгіи въ Балтійскомъ мор® и 
въ Скандинавіх. Выросшее могущетво Германи прякрыло всю 
остальную европейскую границу Росен. Теперь это историческое 
движеніе, напразленное за прекращен1е дальн®йЙшаго террито- 
рАальнаго расширеля Розеи, завершилось лоплонскимъ тракта- 
томъ 30 іюля, н Россія заключена въ тоть Езенгае, о хоторомъ 
мечталъ еще кт. Бисмаркъ. Онъ думалі» создать это желфзное 
кольцо Въ ПОЛЬЗУ Германія. Не совсъчъ такъ оно вышло, какъ 
дочталъ жельзный кандлеръ, но желБ:ное кольпо выросло и 
сковало Рсссію со већхъ стгровъ. Вчљшняя политика Россіи 
должна радикально изићЪнит:,ся, потому что вс старые пути за- 
крыты. Не будетъ поэтому преувеличен!емъ сказать, что никогда 
съ ХШ вћка, съ татарскаго нашествія, Росс!я не несла подобнаго 
пораженя. Я зе желаю моему отечеству новыхъ завоеванпій. Я 
полагаю, что мы достатчно имъемъ и что, умно распорядившясь 
вашичт. достояніемъ, мы можемъ обезпечить себз и благосостоя- 
ше, н прогрессъ, и общее уражене. Одчако, новыя условія, с08- 
данныя русско-ячонскою войпою и англо-японскимъ соглаше- 
шемъ, настолько существенно нарушаютъ политаческое равно- 
взое намъ въ ущербъ, что простое сохранен!е нашей земли мо- 
жетъ потребовать и большихъ жертвъ, и бельшаго напряжевя, 
и новыхъ не всегда выгодныхъ международныхъ комбинацій. Воть 
ВЪ чемъ заключается опасная угроза, выглядывающая изъ восьми 
пүнқтовъ лондонскаго договора 80 іюля. 


112 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


Особенно опасна евоеи кеопредьленнестью статья четғертая. 
Что это за блпжңёшія стрены къ сЪверо- западной граннцЪ Пъыдін? 
Конечно, Афгавистанъ. БЪроятно, Персія. А Бухара и Хньа? 
Дая х равтеристики ангдо-японскихъь отношенй зназевательна 
Бочавдировка лцонской военной мисин на :веритю граннцу 
Ивин для озяакомленія съ ея обороной. Мьссія посътитъ Герать 
и Южную Иерею. На ея огиравленія васганвалъ японсЕ!й воен - 
Ней хинчотръ. Одновременно оттоманское правительство 061- 
щало доставить англичанамъ вс необходимыя свЪдьЬтія, кагаю · 
щіяся границы между Сфверн.йЙ Пер 1°й и Арменей. Командь- 
рованный спетіально турецЕяхъ прлви тельстеомъ, ЧАНОВЯНБЪ уже 
прибысъ въ Лондонъ. овъЪ привезъ нодробвый отчетъ по этому 
предмет? въ двухъ экземплярахъ: одняъ—для лорда Лэнсдоуна, 
а другой — для викозта Гаяши. Что с:Й сонъ огначаетъ? 
Японцы вырабатываютъ планъ кампан!и ке только въ Инда, во 
и въ Архени® Дюбопытекъ такъ же слухъ, что по ратификации 
ыирнаго договора макад› собирается восътать корнйсве берега, 
чтобы лично выбрать урсга для новыхъ портовъ и факторі. 
Одвовремевно будетъ приступлено къ переукрфпленю Портъ- 
Артура. Работы разсчитаны на два года и будуть поручены 
японцахъ, при участи англійскихъ инженеровъ. Покунка англій- 
сБимъ Колонізльнымъ правительствомъ огромныхъ частныхъ до- 
ковъ въ Сингапур дополняетъ этн еще отрывочныя сообщеня 
о ново обширной дфятельности союзниковъ ЕБЪ укрёплемю 
своего господства на морв и на ВостокЪ. Все это готовигся къ 
миру. 

Пряготовленіе въ миру можно усмотрЪть такъ же въ извћстін изъ 
Повнва, что Китай дъятельно приводитъ въ исполнен!е систему 
военной и морской реорганизащи. У чрежденъ генеральзый штабъ, 
каждый члент котораго получилъ военное образовавієе въ Япо- 
нія, въ продолжсвіе 5 лътъ. Китайская нмиперія будетъ раздфлена. 
на 20 военныхъ округовъ, обнимающихъ Баждый по 13 провив- 
цій. Туркестанъ и Маняжур!я составятъ отдъльные округа. Пра- 
вительство разсчитываегъ довести къ концу 1910 года числен: 
ность своей армін до милліона хорошо обученнаго войска. Ко: 
нечно, не протизъ Яповн и Авглін направлены эти мирныя г: 
боты кнтайцевт. Несомнфнно, сдпако, противъ европейцевъ. Про- 
тивъ европейцевъ же выступаютъ и американцы. Изъ Вашингтона 
сообщаютъ, что новая политика Соединенныхъ Штатовъ, вапра 
вллемая Рузвельтомъ, будеть преследовать защягу центральной 
и южной Америки, препятствуя езропейскимъ державамъ пріобр%- 
тен амьриканек.й территория путемъ колонигаціи, купли иле 
завоеванія. Южная Америка—сфверо-американцамъ, Аз!я—англи- 
чавамъ и японцамъ... Бъ странахъ, нуждающихся въ колоніаль · 
пой территорін и въ рынкахъ для промышленности, этотъ раз- 
цЬ2ъ міра между англо:саєсами н японцами можеть возбудить 
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тревогу, особенно въ Германіи. Россія не нуждается ни въ ко. 
лоніальной территор!и, ви въ рынкахъ для промышленности. Ей 
эта опасность не угрожаетъ, и она могла бы остаться въ сторонъ 
отъ вырисовывающагося конфликта, если только не вырастетъ 
прямая угроза ея территорія, о которой мы говорилн выше. 
Да минуетъ насъ чаша эта! И безъ того достаточно испытаній. 
Новое міровое положеніе, созданное пораженіемъ Росси и но- 
вымъ договоромъ между Англіей и Японіей, не можеть не выз- 
вать и другихъ значительныхъ перемЪнъ. Поговариваютъ даже 
о франко-русско-германскомъ союз8... Это еще не вёроятно, но 
логично. Коалищи изъ Англіи, Японіи и Соединенныхъ Шгатовъ 
ничего другого нельзя противопоставить. Это правда, но не бу: 
детъ ли высшей и достойн®йшей правдой найти исходъ не въ 
новыхъ вооруженяхъ и противовЪсахъ, а въ общемъ соглашенів? 


П. 


Общее соглашеніе, конечно, вполнё мыслимо. Англійская 
пресса даже подняла вопросъ объ англо-русскомъ соглашеніи, 
которое должно увзнчать рядъ состоявшихся соглашеній, русско- 
японское (портсмутскій мирный трактатъ отъ 23 августа), англо- 
японское (лондонскій союзный трактатъ отъ 30 іюля), англо-фран- 
цузское, франко-итальянское, франко-испанское. „Ўіапбагі“ (органъ 
торійскій) напоминаетъ, что русско-японская война прервала уже 
начавшіеся тогда англо-русскіе переговоры о разграниченіи сферъ 
вліянія въ Азіи. По мнънію газеты, теперь время возобновить 
эти переговоры. Это недурно, но теперь это недостаточно, и 
общее соглашен!е вс®хъ великихъ державъ, оформленное трак- 
татомъ и обезпеченное взаимною гарантіею, является настоя- 
тельною потребностью для насъ и, хотя въ меньшей мъръ, для 
остальныхъ европейскихъ державъ. 

Что измънили въ сферъ международнаго права портсмутскій 
и лондонскій трактаты 1905 года? 

По соглашеніямъ 1894 и 1895 гг. между Россіей и Японіей 
Корея признавалась независимо и самостоятельною. То же при- 
знан!е независимости и самостоятельности Кореи повторено въ 
англо-японскомъ союзномъ договорћ 1902 года. Теперь и порт- 
смутскій, и лондонскій трактаты отм8няютъ эти соглашенія и 
передаютъ Корею японцамъ. Россія согласилась, Англія при- 
знала и гарантировала, ни одна другая держава не опротесто- 
вала. Перем%на совершилась вполн8, и концерту державъ здъсь 
длать нечего. Если же англо-русскіе переговоры 1903 года 
проектировали повторить привнаніе независимости Кореи, то совер- 
тенно ясно, что возобновленные англо-русскіе переговоры этотъ 
пунктъ оставятъ въ сторон%. Здћсь исторія уже сказала свое слово. 

№ 9. ОтдЕлъ П. 8 
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Исторія проязнегла свой приговоръ п по манчжурскому во- 
просу. И здфеь англо-руссюме переговоры 1905 и 1906 гг. не 
повторять проектированныхъ соглашен! переговорамя 1903 г. 
Еще 30 іюля въ лондонскомъ договорћ, японцы при:нкли для 
Манчжуріи принципъ открытыхъ дверей и затфиъ повторили его 
вт. портсмутскомъ договор 23 августа. Эта единствевно суще- 
ственная уступка японцевъ сдфлана ими ве нашимъ диплема- 
тамъ, а бритавскииъ, какъ мы и ожизали въ нашей прошуй 
бесЁдВ. 

Между Россіей и Англієй въ 1896 году состоялось соглгше- 
н1е относительно сферы интересовъ въ Кита. Англія отєаза- 
лась отъ всякихъ концессій и предаріятій съвериъе широты Пе- 
кина, Россія—въ долинз Ян-це-кіанга. Теперь и рортемутским»ъ, 
и лондовскимъ трактатами признанъ вообще привцвоъ отЕры- 
тыхъ дверей. Какъ понимать теперь тогдашнее соглашеніе? Со- 
храняетъ ли оно силу? Для Манчжурін не сохраняетъ, оче: 
ВИДНО. 

Это, однако, частность. Она подводить ваъ къ основному 
вопросу, къ китайскому вопросу во всемъ его объем. 

За посл®двія два —три десятилћтія, особенно за послфднее, 
китайцы потерпћли много обидъ отъ иноземцевъ и понесли отъ 
нихъ же много ущерба и убытка. Въ 1900 голу они попробо- 
вали прогнать непрошенныхъ гостей, но не ичъли успзха и 
должны были покориться. Обяды и убытки, однако, процолжа- 
лись и продолжаются. Вражда къ иностранцамъ растетъ, и на- 
дежда прогнать безцеремонныхъ пришельцевъ очень оживилась, 
благодаря японскимъ успћхамъ. Отсюда зарожден!е милитаризма 
въ Китав, вообще странз миролюбивой и не аггрессивной. Не- 
давно появилось въ гаветахъ выше приведенное извћстіе, что Ки- 
тай раздъленъ въ настоящее время на военные округа, во главћ 
Боторыхъ поставлены китайскме офицеры, получившіе военное 
образованіе въ Яион!и, и китайцы надћются, что уже въ 1910 г. 
они будутъ имъть милліонъ европейски обученныхъ и евро- 
пейски вооружеяныхъ солдатъ. Кром того, предполагается осно- 
вать такіе же военные округа въ Манчжурін и Восточномъ Тур- 
кеставЪ. Это уже подлинный милитаризмъ и, если онъ осущест- 
вится, послЪлдствія будуть неимовфрныя. Главная задача ВЪ 
настоящее время остановить эту зарождающуюся эволюцщ!ю. 

Лондонскій трактатъ 30 юля призналъ и гарантировалъ 
принципъ цћълости и неприкосвовенности китайской имперіи. 
Әтотъ принципъ провозглашенъ и портемутскимъ трактатомъ. 
Если бы это обязательство, принятое пока тремя державами, 
распространить на остальныя державы и оформить въ видё 
трактата между всзми великими державами съ привлеченіемъ 
Китая къ трактату и съ общею гарантіей незыблемости его п0- 
становлеч!Й, то исчезла бы одна изъ важнёйшихъ причинъ, 
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толкающяхъ Китай на путь милитаризма. Китай не можеть не 
помнить Кяо-чеу, Портъ-Артура, Вей-ха-Вея, Кулува, Гуань. 
дуня п нЪкоторыхъ неосуществившихся притязаній. Общая га- 
равтія цћлости и неприкосновенности китайской территорія 
предупредила бы возможность повторенія этого безцеремоннаго 
раздћла китайской земли. А въ такомъ случаЪ зачфмъ китайцамъ 
тратить огромныя средства на организацію грозной обороны 
теперь совсёмъ беззащитной страны? Кятайцы слишкомъ раз- 
счетливы, чтобы не понять того пути, на которомъ они могли 
бы себя обезпечить безъ милитаризма. 

Гаравтія цфлости и неприкосновэнности должна заключать и 
гарантію дёйствительной незавясимости. Надо признать, что не. 
зависимость Китая также нарушена иноземцами, какъ и терри- 
торіальная неприкосновенность, и второю важною причиною ва- 
мыпляемаго милитаризма является естественное желаніе китай- 
цевъ оградить свою независимость. Въ этомъ отношения суще: 
ствуютъ два ряда фактовъ, задфвающихъ и достоинство, и суще- 
ственные интересы китайцевъ. 

Роль миссіонеровъ и христіанъ—это первое, на что разда- 
ются справедливыя жалобы со стороны китайцевъ. Уже давно 
ни для Бого не тайна, что на Восток христіанскія миссін 
являются скорће органами политическаго вліянія, чћуъ учре- 
жденіями религіозными. Около 800 тысячъ кигайцевъ-христіанъ — 
это цЬлая армія агентовъ разныхъ державъ. Әга армія нахо- 
дится вдобавокъ подъ особымъ покровительствомъ державт, и 
мал Я шее посягательство на личнгсть и логтоявіе хриспанина 
вызываетъ цАлый дипломатическій походъ, много непр]ятностей 
и необходимость вознагражденія п':тергъвшаго. Къ тому же эти 
привилегия христанъ заставляютъ принимать хрястіанство и та- 
кяхъ ляцъ, которыя это дЬлаютъ для того, чтобы избфжать сче. 
товъ съ правосудіемъ. Все это вм%ств взятое, и роль христіанъ, 
қакъ агентовъ нелюбимыхъ иноземцевъ, и ихъ безнаказанность, 
и ихъ прявилегарованное полоьжен!е, создало по отношенію къ 
нимъ общую нөпріязаь. И надо призчять, что все это является 
дфйствительнымъ нарутғгнівмъ независимости, а слздовательно, и 
причиною, толкающею на путь милитаризма. Остановить эту әво- 
лющю--въ интересахъ всвхъ державъ, и если державы искренно 
отказываются отъ перспектявы раздёла Китая, то и охранять 
внутри его иЪлыя арм агентовъ не представляется болће на- 
добности. | 

Торговые трактаты Китая съ державами тоже возбуждаютъ спра. 
ведливыя нарекенія. Какъ бегсрочные, они уже являются несг вм%- 
стимыми съ дЪъйствптельной независимостью. Они заключаютъ поста- 
новлевія, звао нарушающія независямость: обязательство имфтьан- 
глизаниза во главЬ таможеннаго вЬдомства, разрішенје пностран. 
наго судоходства по всфиъ ввутрезкимъ водявымъ сооёщеніямъ, 
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обязательство отмънить и не устанавливать внутреннія пошлины’ 
и т. д. Японія была опутана такимъ же рядомъ безсрочныхъ 
обязательствь, но въ послёднее десятил®т1е державы, одна 3%. 
другой, вошли съ Японіей въ соглашеніе о зам8н8 этихъ согла- 
шеній новыми, основанными на общепринятыхъ началахъ между- 
народнаго права и согласованныхъ съ привципомъ независимо- 
сти. Чтобы этого достигнуть, Японія усвоила себћ өвропейскій' 
‘милитаризмъ. Чтобы удержать Китай отъ такого же усвоевія 
милитаризма, надо теперь же возвратить ему дћйствительную- 
независимость и даровать общую гарантію и этой независимости... 
и территоріальной неприкосновенности. 

Несомнћнно, это общ интересъ державъ, но больше всего 
это нашъ интересъ. ИмЪть своимъ сосћдомъ на десятокъ тысячъ 
верстъ милитаризованный Китай— это тәкъ серьезно, что отнын%. 
кардинальною задачею нашей дипломат и должно бы было быть. 
разврёшене именно этого вопроса. Кром8 указанныхъ выше фак- 
товъ, относящихся ко всёмыъ европейскимъ нащямъ, у насъ окку- 
пація Манчжуріи и всяческіе слзды оной являются почвою для. 
раздоровъ и вражды. Въ этомъ отношен!и удержане манчжур- 
ской желёзной дороги и охранной стражи (около 25 тысячъ вой- 
ска, дЪлый короусъ по мирнымъ штатамъ) можетъ питать раз-- 
доръ. Поэтому, продажа манчжурской жел8зной дороги и сооруже- 
ніе амурской для связи уссур!Йской дороги съ забайкальскою тоже 
желательны. 

Кром этого пути обезпеченія Китаю независимости и терри- 
торізльной ц®лости, континентальная Европа въ цёломъ и въ еди-- 
неніи могла бы одобрить противоположный путь политическаго 
подчиненія Китая въ той или иной форм, но теперь обнаружи- 
лось, что это возможно лишь путемъ борьбы съ Англо-Японіей, . 
а это и раззорительно, и при существующихь политическихъ 
условіяхъ невозможно. Такимъ образомъ, самый справедливый 
путь является и самымъ выгоднымъ. 

Китайскій вопросъ, это— общий вопросъ огромной важности, и 
его надо рћшить по общему совЪту націй, а не по односторон- 
нему соглашенію между Англіей и Россіей. Вопросы же о зем- 
ляхъ вападнће Китая и сёверо-западнће Инди могли бы въ са- 
момъ дълв выясниться при доброжелательныхъ переговорахъ. 
Кажется, здћсь только Персія можетъ возбудить нъкоторыя не- 
согласія. Попытки графа Витте протянуть руку въ Южную Пер- 
сію, столь ревниво охраняемую англичанами, надо, повидимому, . 
оставить; въ остальномъ, надо думать, можно поладить. 

Подъ вліяніемъ аггрессивной политики графа Витте была со- 
оружена манчжурская дорога по чужой территорія, потомъ за- 
хвачена Квантунская область, построена вЪтвь дороги, воздвиг- · 
нутъ портъ Дальній. За его замыслы мы дорого заплатили. По. 
счастью, его же замыслы въ южной Персін не принесли столь. 
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жө горькихъ плодовъ. Надћемся, и не принесутъ, и не доставятъ 
этому поистин% роковому для Россін челов ку снова прославиться 
„Дипломатическою побЪдою“! Она заключается, эта „побћда“, въ 
‚разрушен!и зданія, имъ же задуманнаго въ недобрый для Россіи 
часъ, и въ жестокой расплатћ за довћріе къ его проектамът... 
Мишура помпезной позздки графа Витте по Европъ и Америк 
не скроетъ отъ истори истинной роли этого „героя дня“. Да 
‚сохранять насъ небеса отъ такихъ „дипломатическихъ побћди- 
телей“! 

Въ русской исторш послёднихъ двухъ десятилЪтій графу 
Витте принадлежить серьезная и отвфтетвенная, нерёдко руко- 
водящая роль. Овъ принадлежитъ къ числу тћхъ дфятелей, ко- 
торые привели Россію къ настоящему бЪдственному положеню, 
‘виъшнему и внутреннему, къ тягостному портсмутскому миру 
въ томъ числћ. Непосредственый виновникъ пагубной аггрессив- 
ной политики на Дальнемъ Восток, одинъ изъ главныхъ авто- 
ровъ современнаго состоянія Россіи, ея слабости извн®, ея раз- 
доровъ и раззорев1я внутри, ея униженія среди другихъ націй, 
новопожалованный ныв%ћ графъ, а тогда еще „Эсъювитте“ (какъ 
рептилій прессы его постоянно величали, всегда „С. Ю.“ Витте) 
подписалъ 23 августа 1905 года въ Портсмутћ трактатъ, самый 
унизительный изъ когда-либо подписанныхъ представителями 
‘Росс (татарское иго учредилось безъ какого-либо трактата), и 
вдругъ самъ счелъ себя побздителемъ! Передаютъ, что онъ крик- 
нулъ „ура!“, радостно жаль руки, устроилъ съ товарищами пирше- 
ство... И это вовсе не безуміе, а просто то удивительное само- 
‘чувстве сановной непогрЪшимости, которымъ проникнуты выдаю- 
щіеся бюрократы послЬдняго четверть столфтія. Самочувствіе 
графа Витте только боле яркое проявлен!е того фазиса эволю- 
цін, посл которой наступаетъ альтернатива: или замЁна этихъ 
непогръшимыхъ людьми отвЪтотвенными, или упадокъ. 


Ш. 


Война окончилась. Ея отголосками, однако, полна дЪйстви- 
тельность. Ея б%дственными перипетіями еще переполнена пе- 
ріодическая печать. Эти бъдствія все ярче рисуютъ безъисход- 
ность положенія, если не обновится весь строй вашей управляю- 
щей машины. Изъ этихъ печальныхъ отголосковъ войны не могу 
не остановиться на довольно подробноиъ описан!и цусимсқаго 
боя, сдћланвомъ въ литературномъ прибавлен!и „Руси“ (13 сен: 
тября) участникомъ сраженія, повидимому, офицеромъ съ врей- 
сера „Олегъ“. Собствевно хода битвы я вслЪдъ за нимъ здћсь 
касаться не булу. Не послёдую за авторомъ и въ обсужден 
зењгъ причянъ безпрпиу+рнаго поражезя 14 мая. Остановлюсь 
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только ва т8хъ причинахъ, которыя могли бы быть предвидёны 
и предупреждены здсь въ Россія до отправленія эскадры. 

Описывая бой около трехъ часовъ дня, въ моментъ выхода 
броненосца „Ослябя“ изъ строя, авторъ говоритъ: „Японскіе 
снаряды, не въ примъръ нашимъ, рвутся не только отъ ударовъ 
о твердые предметы, но и о воду, ири чемъ выпускаютъ черный 
дымъ, Даютъ массу осколковъ и подымаютъ громадный столбъ 
воды. Это, собственно говоря, не снаряды въ полномъ смыол%, 
а прямо особаго сорта мины, которыя поэтому, какъ и мины, 
производятъ одинаковый эффектъ, что на дальнемъ, что на бл1из- 
комъ разстояніяхъ. Для такихъ снарядовъ не требуется масса в 
скорссть вылета, а тольк) средство ихъ выкинуть, чтобы потомъ 
уже работала не жизая спла удара, какъ у насъ, а только энергія 
того взрывчатаго вещества, которое въ яяхъ цпомвщено. 

Это новое изобрђгевів даетъ японцамъ громадныя превмт- 
щества передъ старыми счарядачи, потому что, во-первыхъ, поз- 
воляетъ имъ видъть, куда надаетъ снарядъ, а сл8довательно, кор- 
ректнровать стрЁльзу; во-вторыхъ, позволяеть имъ стрълять на 
очень большя разстоянія, да еще вредить имъ не только отъ 
непосредствеянаго попадяв1я, но даже ори падевіяхъ въ воду, 
близь судна массою брызгъ, залБпляющихъ газа людей, а если 
поближе, то разрывачи борта ниже воды н массой осколковъ, 
провикающихъ повсюду и пронизывающьхь людей. Очень оби1во 
и горько (оканчиваетъ авторъ эти замфчан!я), что у насъ не 
могли додуматься до такой простой идеи“. Однако, эта просгая 
итея принадлежнтъ генералу Кондратенку, который стрзляль азъ 
позиціонныхъ орудій минами Уайтхеда и производилъ огромных 
опустошев1я среди непріятеля. Яповцы переняли, а свои даж» 
не знали. 

Японцы брала верхъ не одвимъ этячъ. Авторъ даетъ двад- 
дагь одну причину японск.й побвды. Изъ нихъ пункты 18, 19 
и 21 указываютъ на тактическія ошибьи. Остальные пункты при- 
ВОДИМЪ: 

„1) У японцевъ были подво лыя лодки, которыя дЪйствовали 
во время сражевія; у насъ же вхъ не был, хотя мы могла бы 
иритащять иу\ъ съ собой, какъ иритащиля миновосцы, 

2) У ласвцевь было множество миновосцевъ, которые атако- 
вывали наши суда ночьк; у назъ же ихъ было всего 9 штувъ н 
т. ими нельзя было воспользоваться, потозу что мы были уже 
разстроевы. Кром того, у »ионцевъ были заведены мины, к0- 
торыя можно спускать съ разстоя ній, ве достягаемыхъ лучами 
прожекторовъ, т. е. съ казельговыхь двадцата. У насъ же тако: 
выхъ не было. 

8) У ячонцевъ было порядочное преимущество въ количеств8 
неоровяровавныхъ судовъ, вооруженныхъ тяжелыма пушхама; у 
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насъ же ихъ было значительно меньше и при томъ со слабыми 
воорүженіями. 

4) У японцевъ боевая эскадра состояла изъ двухъ группъ 
однородныхъ, современныхъ судовъ; у насъ же она была разно- 
шерстная со старой и новой артиллеріей, со старой и новой 
бронею и разною скоростью и очень разною поворотливостью. 

5) У яповцевъ было, по крайней мЪр%, на 7 узловъ преиму- 
щества въ скорости хода, что давало имъ возможность занимать 
выгодныя положеня по линін створа нашихъ судовъ, а намъ изЪ- 
за этого постояняо уклоняться, вздваиваться, быть подъ вћтромтъ 
п подъ солнцеиъ, которое всетаки иногда проглядывало черезъ 
бывшую тогда мглу. Мы, посл% сдъланнаго громаднаго перехода, 
имћли мвого дефектовъ въ нашихъ механигмахъ; кром% того, 
вообще у насъ постоянно лопались разныя трубы, почему коман- 
дующій эскадрой не могъ рћЬшиться на ходъ болће 9 узловъ. 

6) Японцы, не смотря на большую скорость, отлично соблю 
дали разстоянія, потому что у нихъ въ машинахъ поставлены 
соотвЪтствующіе приборы Ришара или Валесси; у насъ же ихъ 
ве было, почему наши суда то очень растягивались, то набЪгали 
другъ на друга. 

7) Японцы, будучи у себя дома, сбросили все лишнее съ 
своихъ судовъ, мы же, не заведя во-время базы на югЪ Кореи, 
принуждены были тащить на себћ массу лишнихъ предметовъ и 
всяқихъ запасовъ, почему сидћли въ водћ гораздо глубже нор- 
мальной линіи, а главное, это все давало лишнюю пищу для по- 
жаровъ. 

8) Насъ страшно стЬсняли транспорты; японцы же, конечно, 
ихъ не имЪли. 

9) Японцы, не разсчитывая дћйствовать флотомъ слишкомъ 
далеко отъ своихъ береговъ, всетаки заказали суда съ очень 
крупнымъ возоизм8 щен1емъ. Мы же, будучи совсћмъ въ обрат- 
ныхъ условіяхъ, объ этомъ не догадались и принуждены были 
вс8 жилыя помћЪщенія обращать въ угольныя ямы, что несо- 
мнЪнно ухудшало боевыя свойства нашихъ судовъ. 

10) Чтобы не разрабатывать машинъ и не тратить угля, мы 
совс$иъ не упражнялись на большихъ ходахъ, а получили ©о- 
перника, который, повидимому, въ этомъ нисколько ве стћ- 
снялся. 

11) Нашъ уголь, будучи дурного качества, давалъ очень 
много дыму и мало хода, что облегчало стрћльбу японцевъ. Ихъ 
же уголь былъ совершенно бездымный, и ови ходили очень быстро. 

12) До японскихъ судовъ было очень трудно брать равстоя- 
ніе, потому что они были выкрашены въ какой-то особенный 
цвътъ, сливающЙ ихъ съ водой и воздухомъ; мы же, наоборотъ, 
выглядЪли очень рельефно съ нашими черными корпусами и 
желтыми трубами. | 
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13) Наша центральная система управленія огнемъ съ пере- 
дачей равстояній отъ одного-двухъ дальномъровъ по цифербла- 
тамъ совершенно несостоятельна. Слздовало имёть дальномъры 
. у каждой пушки. 

14) У японцевъ привяты башни системы Викорса, почему 
онъ втрое скорзе заряжали орудія, ч8мъ мы. 

15) Не им%я достаточно снарядовъ, мы совсћмъ мало упра- 
жнялись къ стрћльб%, а на полномъ ходу никогда. 

16) Оптичесые ирицълы, только что нами поставленные, 
ожидаемой пользы не принесли, потому что насъ ставили въ ТВ 
условія, при которыхъ мы не привыкли съ ними обращаться. 

17) Наши устарћлые снаряды для тЬхъ большихъ разстояній, 
на которыхъ дерутся японцы (6—11 верстъ), оказались на 
столько же мало дЪйствительнымиӣ, какъ если бы мы стрфляли 
ИМИ съ завязанными глазами. Не видя, куда снаряды ложатся, 
нельзя корректировать наводку пушекъ, нельзя надзаться на 
мЪткія попаданія. Если бы еще у насъ было преимущество въ 
ходћ, чтобы держать врага на близкомъ разстоян!и, то дЪло было 
бы другое, а то у насъ этого тоже не хватало. Непонятно, какъ 
участники предшествовавшихъ боевъ съ японцама не выяснили 
эту гигантскую разницу между нами и ими? Въдь намъ ни въ 
какомъ случа не слёдовало идти на нихъ, пока мы не завели 
тђхъ же снарядовъ, что у японцевъ. Если этк снаряды не про- 
биваютъ брони и не топятъ суда, за то они своими безсчислен- 
ными осколками разносятъ всё верхи, забяраются во вс отвер- 
стія, выбиваютъ людей, а это все равно, посл того остается 
только завершить дћло пораженія одними манами. 

20) Команда на эскадру была назначена безъ всякаго раз- 
бора, при томъ слишкомъ много было дано запасныхъ, а этого 
не слёдовало дълать. Ихъ надо было оставить въ Кронштадтћ, 
ЛибавВ и Севастополћ“. 

Вс% эти девятнадцать причинъ безъ исключенія могли быть 
предусмотръны и предупреждены. Въ сов-купности он дфлали 
пораженіе нензбћжвымъ. Хочу сдЪлать оговорку только о первой 
причинћЪ. Японцы утверждаютъ, что 14 и 15 мах они подводныхъ 
лодокъ не употребляли. Я не вижу причинъ не довзрять этому 
заявленію. То обстоятельство, что пЪлью являлись не стоящія, а 
движущіяся суда; присутствіе своихъ судовъ по близости; значи- 
тельная зыбь; наконецъ, неопытность съ судами, эдва-лишь по- 
лученными, все это склоняетъ довћрять заявленію японцевъ. Да 
и скрывать имъ не было никакой причины. 

Авторъ цитировьннаго описанія Цусямскаго сраженія основы- 
ваетъ свое утвержден!е на двухь фактах. Съ „Олега“ дважды 
были замъчены днемъ самодвижущіяся мины въ Такое время, 
когда кеприятельсыя суда находились только на невозможномъ 
разстояніи для метанія минъ. Значитъ, заключаетъ авторъ, ихт 
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выбросили подводныя лодки. Не говоря о томъ, во-первыхъ, что 
въ бою съ сорока большими судами и ота двадцатью минными, 
нельзя ручаться, что было точно изв8стно разстояніе всћхъ ихъ, 
и, во-вторыхъ, не заподозр®вая русскаго происхождея!я этихъ 
двухъ минъ, укажу только на вышеприведенное свидЪтельство 
автора: на стральбу японцевъ минами Уайтхеда изъ орудій. Ав- 
торъ не разъ такъ же упоминаетъ о значительной зыби 14 мая. 
Звачитъ, мина могла прикоснуться къ водћ всевозможными спо- 
собами, въ томъ числћ и такимъ, при которомъ взрывъ не дол- 
женъ послфдовать. Затёмъ уже самодвижущаяся мина и будетъ 
совершать свое автоматическое движеніе до взрыва или истоше- 
нія движущей силы. Ясно, что на фактћ наблюден!я лвухъ са- 
модвижущихся минъ въ район движенія русской эскадры ми 
нельзя основывать заключеніе объ употребленін японцами под- 
ВОДВЫХЪ ЛОЦОКЪ. 

Другой фактъ, на который опирается авторъ статьи въ во- 
просЪ объ участи въ бою подводныхъ лодокъ, заключается въ 
необъяснимо внезапной быстрой тибеди „Осляби“ и „Бородино“, 
особенно перваго. Однако, подробное донесене спасшихся офи- 
перовъ „Осляби“ не оставляетъ сомнћнія, что корабль этотъ по- 
гибъ не отъ мины. 

Мн%ъ кажется поэтому, что обвинен!е въ веснабженіи эскадры 
вице-адмирала Рожественскаго подводными лодками можно и не 
предъявлять морскому вћдомству. За вимъ остается столько дру- 
гихъ. На бумагЪ мы имфли флотъ въ четыре раза болће силь- 
не, ч8мъ японцы, а на дёл8? Цусима обнаружила... Въ пћълой 
систем8 вћдомствъ могутъ существовать извзстныя раззичя, 
извстныя степени совершенства и несовершенства, но не можеть 
быть кореннаго различ!я. Вотъ почему съ такою тревогою сл 
дитъ вся русская нація за тягостнымъ процессомъ реформы этой 
злосчастной системы въдомствъ, и вотъ почему съ еще большею 
тревогою приходится слЬдить за уже обнаружившимся отклоне- 
віемъ земско-мувиципальной Россіи отъ Россін народной. 


Ш. 


Мы составил» венгерск!®й кризисъ въ тоть моментъ, когда по 
исиціативБ министра внутреннихъ дълъ Кристоффи квабинетъ 
барова Фейервари рЪши:ъ выступить съ демократическою про- 
граммою всеобщаго избирательнаго права, этимъ маневромъ при- 
влечь къ себ внародныя массы и при ихъ помощи нанести по: 
раженіе національной оцпозицін. Этотъ сифлый планъ уже при- 
влекъ сочувствіе будапештской рабочей демохратіи, но не былъ 
принятъ короною, велъдствіе давленія со стороны австрійскихъ 
сферъ. Опасались, что введен!е всеобщей подачи голосовъ въ 
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Вөнгрія возбудитъ аналогичное движен!е и въ Австрін. Повиля- 
мому, однако, въ ВЪн*% ве столько опасались, сколько ғнъвались. 
Ни притворныя, ни бюрократическія сферы габебургской столицы, 
не смотря ва сорокъ лъЪтъ вонетитущовной жазни, не могли при- 
мирнться съ мыслью, что надо счятаться съ народными стрем- 
ленями. 

Отзергнувъ программу Фейервари и Кристоффи, императоръ 
попытался престо припугнуть обпозицю. Онъ вызвал къ сейф 
вожаковъ оппозиціи. Они прибыли въ ВЪну, и 10 :23) печтялря 
имъ дана аудениия. 

Францъ-№сифъ принялъ Андраши, Апоньи, барона Банфи, 
Кошута и Зичи, при чкмъ предлагалъ имъ, Бакъ представя геляхь 
парламентсҳаго большинства, выступить съ предложеніями на 
освовВ пріехлехой правительствезной програхмы, при составле- 
ни которой были бы приняты во няимавіе ўсловія, выстазлен- 
ныя верховной властью. Условія эти слћдуютія: 

„Устраненіе военныхт вопросовъ. разъ очи касаются БОмАН- 
дованя и служебнаго языка, вопросовь, въ которыхъ устуикч 
совершенно невозможны; общяость арміи п оредставительствъ 
за границею остается въ неприкоеновенности, пересмотръ согла- 
шен)я 1867 года, насколько дВло касается эконоуическихЪ ИЛЯ 
прочихъ вопросовъ, инторесующихъ Авотр!к, будетъ проязведенъ 
не односторечне между верховной властью и венгерскимъ наро- 
домъ, а спеціально назначенными, по соглашен:ю между облимия 
государствами, одобренному верховной властью, коммиссіячи И 
къ тому же при содвйств!и правительствъ объихъ стравъ; затьмъ 
должны быть проведены предварительная роспись государствен- 
ныхъ доходовъ и расходовъ, обычные рекрутскіе наборы, торго- 
вые договоры и избранныя делегацій, а также депутаціи для 
рЬшенія вопроса о долевомъ участи каждой стравы въ обще- 
имперскихъ расходахъ; затёмъ должны быть покрыты расходы 
по тБмъ военнымъ требованіяхъ, для осуществлевія которыхъ 
послЪднія делегацій ассигяовали изв%стныя суммы на 1904 и 
1905 гг., и вотированъ предстоящій военный заковопроектъ. въ 
основаніе котораго будетъ положенъ двухлЪтній срокъ иребыва- 
нія на военной служб. Верховная власть сохраняетъ за гобою 
въ отеческой, но въ то же время и въ рЪшительной форми от- 
вътотвевность, которая и Дастъ себя почувствовать въ томъ слу: 
ча, если коаляція упорное отстанваніе нынфшней точки зрВнія 
и стремленія къ недостнжимому предпочтетъ стремленію къ ра- 
зумному оздоровлевію нывфшнихъ условій, что повлечетъ за со- 
бою только увелпченіе несказаннаго горя и бЪдъ, тяготвющихъ 
надъ венгерскимъ народомъ“. 

Церелазъ эти условія вожакахт, императоръ заяьилъ, что для 
перегов-ровъ съ нами назначаетъ графа Голуховскаго, и вемед- 
ловно удалилея, не выслуұшавъ прибывшихъ парла хевтскихъЪ 
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вождей. Пріемъ продолжался всего три минуты. Эта „немилость“ 
не смутила мадъяровъ. Собравшизь немедленно на совзщане, 
четыре упсмянутыхъ дъятеля и прибывшие съ ними ихъ едино 
мышленники Черезъ полторы минуты вынесли единогласную резо: 
люцію, что съ графомъ Голуховскимъ, какъ не венгерцемъ, они 
не могутъ совфщаться о венгерскихъ дфлахъ. Тогда Францъ- 
1осифъ нязначилъ, вивсто графа Голуховскаго, вечгерца графа 
Чираки, которолу и было немедленно заявлено, что услов!я Е0- 
роны безусловно непріемлемы. Шумныя овація встрЬтили мадъ- 
ярскихъ дфятелей при ихъ возпращеніи въ Будапештъ. ЗатЪмъ 
комитетъ парламентскаго большинства, выслушавъ отчетъ возвра- 
тившихся изъ Втны. принялт единогласно резолюцію, въ которой 
одобряетъ образъ дЪЙств И государственных дъятелей, призван: 
ныхъ императоромъ Фраяцемъ 1 сифомъ, выражаетъ серьезное 
сожалънів по поводу того, что императоръ не выслушалъ наз: 
ванвыхъ дёятелей, и осуждаетъ лицъ, которыя посовтовали 
это ему. 

Затвмъ рвшено созвать на 21 сентября собран1е всћхъ коа- 
лиціонвыхъ партій, чтобы выработать однородный образъ дВй- 
ствій лля всъхъ желающихъ и оградить неприкосновенность вен- 
герской конституции. 

Затъмъ 15 (23) сентября Франиъ-[осифъ принялъ Аарона Фейер- 
вари. Атщенщя, данная прелсфдателю палаты магнатовъ ВЪ 
БудапештВ графу Альфонсу Чаки, послъднее извъстіе, находя- 
щееся передъ моими глазами. 

'Гревожнве всего то обстоятельство, что въ Вън и придвор- 
ныя, и правительствензыя, и парламентскія сферы одобряютъ 
положеніе, занятое короною по отношеню къ Венгрии. 


ГУ. 


Соглашеніе между Норвегіей и Швецігй, наконецъ. состоялось. 
Весь кутеттоный міръ узналъ объ этомъ съ удовлетвореніемъ, 
потому что оба скандинавскихъ народа пользуются среди націй 
искренней симцатієй и уваженіемъ. Соглашеніе состоялось въ 
слълтК:Щемъ: | | 

Оба !осударства передаютъ свои спорныя дћла на рёшен1е 
третейскаго суда; оба государства обязуются представлять гааг- 
скому третейскому суду тъ свои спорныя дћъла, которыя не ва- 
трагнваютъ независимости, цёлости и жизненныхъ интересовъ 
«боихъ государствъ. Въ случаћ разногласія въ вопросћ о томъ, 
затрагизаетъ ли возбужденное д%ло жизненные интересы одного 
изъ государствъ, рт шеч!е спора подлежитъ гаагскому третейскому 
суду, за исключенемъ, однако, дълъ, связанныхъ съ соглаше- 
ніемъ о прекращен! уни. 
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Соглашен!е остается въ силё въ течен!е десяти лЁТЪ съ мо- 
мента его подписанія и должно быть продлено на такой же срокъ, 
если ни та, ни другая стороны, по крайней ы#р%, за два года до 
истеченія десяталётняго срока, не заявить о своемъ нежелании 
придерживаться договора. 

По поводу учрежденія нейтральной зоны и срытія укрћпле- 
ній 06% стороны согласились на южной границь между Швещей 
и Норвегіей установить нейтральную звону шириною въ 15 ки- 
лометровъ, при чемъ въ нее включаются также острова и шхеры, 
но не части моря и бухты, которыя окажутся внутри самой зоны 
Укрћаленія, военныя гавани, а также запасы провіанта для су- 
хопутной архим или для флота должны быть удалены, новыя 
крћпости не должны возводиться. Эти постановленія, однако, от- 
иЪняются на тотъ случай, если оба государства принуждены бу. 
дутъ совместно дёйствовать противъ общаго врага, а также 
когда одно изъ государствъ будетъ вовлечено въ войну съ третьей 
державой. 

Дальнъйшіе пункты соглашенія касаются права лапландцевъ 
пасти свои стада на территоріяхъ обоихъ государствъ, транзита 
товаровъ и судоходства по водянымъ путямъ сообщенія, связы- 
вающимъ 06% страны. 

Прекращен!е уни, по соглашенію делегатовъ, состоится въ 
олъдующемъ порядкћ: риксдагу шведскому и стортингу норвеж- 
скому будетъ предложено принять приведенный текстъ соглаше- 
нія съ тЬмъ, чтобы это соглашеніе вступило въ силу посл того, 
какъ Швещя признаеть Норвегію отдалившейся отъ уни. Если 
текстъ будөтъ принятъ и парламентами обонхъ государствъ при 
условіи, что соглашен!е будетъ надлежащииъ образомъ подпи- 
сано, шведскій риксдагъ позаботится объ отыћнЪ соглашенія объ 
ун!и и о признан самостоятельности Норвегіи. 

Въ стортингъ уже внесенъ соотвћтствующій законопроектъ, а 
въ Стокгольмћ будетъ созванъ для той по цёли рикедагъ. 

Улаживается, повидимому, н конфликтъ изъ-за Марокко. Про- 
лолжительные переговоры между Рувье, кн. Радолинымъ и Ро- 
зеномъ (Вдущихъ въ Фецъ смънить тамъ гр. Таттенбаха) увЪе- 
чались соглашеніемъ, которое достигнуто по вопросамъ: 

1) о программ конференщи, 2) объ оргавиваціи полищи, 3) 
о наблюден!и за вооруженной контрабандой и ея уничтожении, 
4) объ учрежден!и государственнаго банка, 5) объ изыскани но- 
выхъ доходовъ и способовъ наиуспъшнійшаго взыскан!я налс. 
говъ, 6) объ установлен!и основаній сохраненія экономической 
свободы страны и разръшенія пограничвыхъ вопросовъ и 7) о 
томъ, что примъненіе правилъ о вооружевной контрабандВ ка- 
сается всключительно Франц:и и Марроко и не подлежать раз: 
смотрћнію на конфгревціи. Франція и Германія запросятъ Испа- 
нію, не имфетъ ли она возраженій противъ выбора Альджези- 
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раса м8стомъ созыва конференщи. Франко-германскій банковскій 
консорпіумъ возьметъ на себя реаливацію краткосрочнаго займа, 
который будетъ погашенъ будущимъ государственнымъ банкомъ. 
Конференція рашитъ вопросъ, кому будетъ предоставлена по- 
стройка мола въ Танжерћ — французской ли компанія, или же 
дому Бержо и Рейтеманнъ, за который просила германская миссія. 

Самъ Марокко, однако, представляеть еще очагъ разныхъ 
тревожныхъ неожиданностей, которыя устранить удастся не 
скоро. 

С. Южаковъ. 


Хроника внутренней жизни. 


ХХУП. Отрывки изъ л$тописи...-ХХУШ.— ХХХ. Сомнительная автономія. 


ХХҮП. 


10 августа состоялось частное совБщаніе петербургскихъ город- 
скихъ гласныхъ по вопросу о томъ, какъ надлежитъ городскому 
общественному управленію отозваться на учрежденіе Государствен- 
ной Думы. Въ этомь совъщаніи нБкоторыми гласными были вы- 
сказаны крайне характерныя мнънія. Такъ, гл. Оппенгеймъ, воз- 
ражая г. Фальборку, находилъ, что 


главное достойнство положенія именно въ томъ и заключается, что отъ пред- 
ставительства устраненъ рабочій классъ, а также малоимущіе или населеніе 
со среднимъ достаткомъ. Необходимо поэтому, по мн+нію г. Оппенгейма, до- 
вести до свЪдЪнія Государя Императора чувства особой радости, овладЪв- 
шей петербургскимъ общественнымъ управленіемъ при ознакомленіи съ по- 
ложеніемъ, а также ознаменовать опубликованіе манифеста какимъ-нибудь 
добрымъ дЪломъ, напримЪръ, устройствомъ дешовыхъ квартиръ *.). 


Точка зрфн1я— можно сказать—вполнф опредфленная и мысль 
до конца выдержанная: богатымъ—Таврическій, Гатчинскій или 
спещально выстроенный для Думы дворецъ, а малоимущимъ лю- 
дямъ—дешевыя квартиры. Каждому — по потребностямъ. Единствен- 
ный упрекъ, какой можно сдфлать г. Оппенгейму, это то, что овъ 
забылъ о крестьянахъ, которые тоже къ паркету не привычным. 
Не будемъ, однако, не въ мру придирчивы. Во всякомъ случа и 
о крестьянахъ, если не г. Оппенгеймъ, то другіе подумали. 


— А гдЬ же они будуть жить? МнЪ кажется, —заявилъ кн. Мещерскй,— 
что это вопросъ весьма важный и... слдовало бы подумать о томъ, чтобы 


*) „Сынъ Отечества“, 11 августа. 
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для крестьянскихъ выборныхъ въ Государственную Думу устроить удобное 
и дешевое общежитие *)... 


Оставалось только придумать подходящую обстановку, въ кото- 
рой «гигіеническія скамейки» той или иной системы заняли бы, 
конечно, видное мфето. Со свойственнымь ему знаніемъ этого дла 
кн. Мещерскій, вЪроятно, обдумалъ бы веф детали, но его проектъ. 
къ сожалфиио, осталея не законченнымъ. Атлакъ, розга, нагайка 
и другія подобныя орудія управленія въ послЪднее время, какъ 
известно, экспропріированы изъ вфдфшя сіятельнаго публициста. 
Ими завладфля Грингмутъ, Казецый, Бергъ, Шараповъ... А это— 
люди азартные, и даже кн. Мещерекому за ними не угнаться. 
Взять хотя бы г. Шарапова. 


Говорятъ,—писалъ онъ, --что для россійскаго парламента уже предназ- 
начается Таврическій дворецъ. Было бы полезно теперь же принять мЪры 
къ удобному размъщешю въ немъ надлежащаго количесгва войска, особенно 
казаковъ съ ихъ всеобщей, равной, прямой и при томъ не танной, а весьма 
явной... подачей спасительнаго патріотическаго голоса. Эти голоса, если Рос- 
си суждено жить, будуть, вЪроятно, „подаваться“ вслБдъ за первыми же 
голосованіями первой россійской палаты депутатовъ **)... 


Передь такою «безпредфльною нагиютью» — недаромъ ее кн. Ме- 
щерскій считаегь однимь изъ оенорныхъ свопетвъ Шараповекой 
души — задуманное имъ самимь «общежийе» представляется 
какимъ-то пустячкохь. Бирочемь, у г. Грингмута друге планы и 
онъ предвидить другія перспективы, «Московекие В ьдомоети» пола- 
гають, что «въ первый же день открыть Государе!венной Думы 
придется ее охранять войсками», — охранять, конечно, отъ тъхъ 
«малонмущихьъ» людей, которые, быть можеть, не удоваетворятея 
обЪшанными имъ «дешевыми кгартирами» ***). 

Таковы неизозжныя  метаморфизы, какиг должна была претер- 
ить мысль г. Оппенгейма. Одобренный имь проектъ подразд$ае- 
пія россійскихь гражданъ можетъ быть реализованъ, очевидно, 
только при содфистви вооруженной силы. Все затруднене лишь въ 
томъ, что гг. Шарановы и Грингиуты пока недоум$ваютъ, въ какую 
сторону ее придется направить. 

Вернемся, однако, въ совбщане петероургекихъ тласныхъ. 
Тамь были высказаны и друга интересныя мыси при чемъ ре- 
кордъ на этотъ разь побить, несомиЪнно, профессоръ государетвен- 
наго права Дымша. Онъ считаль необходимымъ 


*) „Гражданин“, 11 августа. 
+5) „Русское ДЪло“. Цитирую по перепечаткЪ въ „СынБ Отечества“ отъ 
9 августа. 

***) „Московскя ВЪфдомостн“, 9 сентября. Въ числЪ другихъ однородныхъ 
проектовъ можно указать и проескть профессора А. И. Ввеленскаго, который, 
какъ сообщають газеты, „обратился һъ министру народнаго просвъщеня 
ген.-лейт. Глазову съ предложеніемъ закрыть на время созыва Государствен- 
ной Думы всф высиия учебныя заведенія“. 
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привЪтствовать обнародованный актъ потому, что дарованыя реформы не 
стоили русскому народу ни одной жертвы, не въ примЪръ Западной ЕвропЪ, 
гд дарованіе представительнаго правленя обходилось народу въ тысячи 
жизней. 


Газеты обнаружили склонность отнестись къ этому мнЪнію, какъ 
къ курьезу. Въ самомъ д®лЛЂ, бываетъ вфдь, что у человђка «умъ 
за разумъ заходитъ». Къ тому же разсфянность, хотя бы она до- 
ходила до полнаго непониманія того, что происходитъ вокругъ, 
издавна свойственна ученымъ людямъ. Но я думаю, что въ дан- 
номъ случаЪ дфло не въ разефяннссти отдфльнаго ученаго. Если бы 
за мыслью г. Дымши мы посл$дили такъ же, какъ и за мнЪніемъ 
г. Оппенгейма, то, несомнЪнно, въ тъхъ или иныхъ видоизу5неняхь 
нашли бы ее у многихъ и многихъ общественныхъ дЪятелей дан- 
наго общественнаго слоя. НапримЪръ, рижскіе профессора въ 
своемъ воззваніи къ студентамъ пишуть: 


Всфмъ намъ пришлось пережить время, событія котораго уже отошли въ 
область истори. Теперь мы собрались для общаго труда при измфнившихся 
къ лучшему обстоятельствахъ... 


РазвЪ это не та же мысль, что и у г. Дымши? Ве «событія» 
для гг. профессоровъ кончились, какъ только они получили возмож- 
ность выбрать изъ своей среды директора. Съ этого момента на- 
чалась новая история... 

Друге ту же мысль маскируютъ, конечно, замысловал Ве, и 
вообще превращенія, въ какихъ приходится ветрфчать ее, очень 
причудливы. Но и за веБмъ тђмъ не трудно разсмотр$ть тоже не- 
пониманіе и даже нежелание понять, что происходить въ стран%. 
Отсюда и это удивительное самолюбоваше и эта изумительная 
вра въ свои силы, — точн$фе, въ свои ходы. Точно неискусные 
пгроки играютъ въ шахматы: двинутъ ферзь, вродВ какой-нибудь 
депутащи,—и любуются, какъ будто веякій шахъ равносиленъ 
мату. Или, какъ теперь: засядутъь на конька предвыборной агига- 
щи,—и мечтаютъ выиграть на немъ партію, какъ будто можно объ- 
Фхать «чудище обло, огромно, стозВвно и лаяй». Гг. шахматисты! 
оторвитесь на минутку и посмотрите на улицу... *). 


ХХУШ *). 


*) Продолжене этой главы не могло появиться по независящимъ отъ 
редакцін обстоятельствамъ. Ред. 
**) Эта глава не могла появиться по той же причин%. 
Ред. 
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ХХІХ. 


Въ послВднее время слово «автономія» сдфлалось очень ход- 
кимъ. Еще недавно въ «Петербургскомъ ЛисткБ« появилось, на- 


ирим%ръ, такое сообщеніе: 

Въ вЪдомство учреждаемаго министерства полищи войдетъ на автоном- 
ныхъ началахъ отдфльный корпусъ жандармовъ, который предполагается 
значительно пополнить *)... 


Но эту автономію, хотя она представляетъ безспорный фактъ 
современной жизни, русская печать обсуждать, конечно, не можетъ. 
Я им$ю въ виду другую автономію, болфе сомнительную, а именно 
академическую, разговорами о которой сейчасъ полны вс газеты. 
Откуда взялось въ данномъ случавВ слово «автономія» понять до- 
вольно трудно. 

Именнымъ высочайшимъ указомъ отъ 27 августа совфтамъ уни- 
верситетовъ и соотвЪтствующимъ коллегіямъ н$фкоторыхъ другихъ 
высшихъ учебныхъ заведеній предоставлено право избирать рев- 
тора и декановъ, представляемыхъ зат$мъ на утвержденіе въ уста- 
новленномъ порядкъ. ВмЪств съ этимъ на «обязанность и отв%т- 
ственность» совБтовъ возложены «заботы о поддержаніи правильнаго 
хода учебной жизни». О какой-либо автономіи въ указф не упоми- 
нается ни слова. Поводъ къ разговорамъ о ней могло дать появив- 
шееся за два дня передъ тёмъ правительственное сообщене о ра- 
ботахъ особой коммиссіи, признавшей необходимымъ «основать пре- 
өбразованіе высшихъ учебныхъ заведеній на началахъ внутренняго 
вамоуправлен!я», и особаго совЬщанія, признавшаго необходимымъ 
«положить въ основу преобразованія предоставленіе коллегіямъ про- 
фессоровъ возможной самостоятельности въ дфлВ управленія каж- 
дымъ высшимъ учебнымъ заведеніемъ, въ руководств учебнымъ 
въ немъ строемъ и въ охраненіи правильнаго и спокойнаго тече- 
шія академической жизни». Но это «внутреннее» самоуправленіе 
(обратившееся въ дальнйшихъ инстанціяхъ въ «возможную» само- 
втоятельность «профессорскихъ коллегій») будетъ дано лишь по 
завершен!и работъ по составленію новаго университетскаго устава. 
Другими словами: это одна изъ Улитъ, которая еще Фдетъ и при 
томъ которая выфхала много позже другихъ. Пока же профессор- 
скимъ коллегіямъ предоставлены лишь «заботы о поддержаніи пра- 
вильнаго хода учебной жизни». Возстановить «правильиый ходъ» 
шослЪдней другими средствами правительство оказалось не въ си- 
лахъ, и оно рфшилось прибфгнуть къ содъйствію профессорскихъ 
коллегій. Таковъ несомнфнно «истинный разумъ» новыхъ времен- 
ныхъ правилъ, совершенно ясно видный и изъ ихъ текста, и изъ 


*) „Петербургскй Листокъ“, 6 сентября. 
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твхъ обстоятельетвъ, при которыхъ состоялось и которыми было обу- 
словлено ихъ появленіе. 

Сами профессорскія коллегіи обнаружили, однако, склонность къ 
нфоколько иному пониманію предоставленныхъ имъ полномочій. 
Такъ, совфтъ петербургскаго университета въ своей резолюціи, приня- 
той большинствомъ 28 голосовъ противъ 22, призналъ, что «времен- 
ныя правила по управленію высшими учебными заведеніями со- 
держатъ въ принцип полный отказъ отъ пагубныхъ началъ уни- 
верситетскаго устава 1884 года и что ими предоставляется совфту 
широкая власть во всфхъ университетскихъ длахъ, какъ учебныхъ, 
такъ и административныхъ». Еще р-шительн$е высказался на этотъ 
счетъ новый ректоръ московскаго университета кн. С. Н. Трубецкой. 
«Университетъ — сказалъ, между прочимъ, онъ благодаря своихъ кол- 
легъ за избране, — одержалъ великую нравственную побъду. Мы 
получили разомъ то, чего желали; мы побфдили силы реакціи... С0- 
втъ нынв есть хозяинъ университета». Нельзя, конечно, допу- 
скать и мысли, что желанія кн. Трубецкого ограничивались возмож- 
ностью,—которая дЪйствительно осуществилась, —сдфлаться ректо- 
ромъ по выбору. Да и быть «хозяиномъ университета», какую 
роль онъ отводитъ совфту, конечно, не значить еще послушно сл$- 
довать въ чемъ бы то то ни было извнз даннымъ предписаніямъ. 
Говоря, что «мы получили разомъ то, чего желали», новый ректоръ 
московскаго университета разумфлъ, очевидно, автономію, пони- 
маемую въ достаточно широкомъ смыслЪ этого слова. 

Но такая интерпретація временныхъ правилъ... неизбВжно 
окажется, какъ я думаю, чреватой всяческими недоразум$ ями и 
мучительными коллизіями. Въ самомъ дфаЪ, нельзя же автономію 
отождествлять съ «обязанностью» нести заботы о поддержаніи пра- 
вильнаго хода учебной жизни, —съ обязанностью, уравновфшенной 
очень немногими правами, въ числь которыхъ начальство надъ 
инспекціей и судъ надъ студентами представляются едва ли не са- 
мыми важными. Понятіе автономіи, конечно, много шире и этихъ 
правъ, и этой обязанности. Напомню хотя бы н$которые вопросы, 
съ которыми уже пришлось считаться «автономнымъ» университе- 
тамъ. 

Автономный (если это слово не заключать въ кавычки) универ- 
ситетъ долженъ, напримвръ, самъ опредфлять контингентъ своихъ 
слушателей. Публика такъ и поняла автономію, въ наличности ко- 
торой ее увфрили. Въ совЪты нЪкоторыхъ университетовъ уже по- 
ступили петиціи о допущеніи женщинъ къ слушанію въ нихъ дек- 
цій. Кто и какъ разрфшитъ этогь вопросъ? Допустимъ, что во- 
просъ о женщинахъ «столь трудный и сложный», что его—какъ и 
вопросъ о женской политической равноправности на земскомъ съ- 
зд —можно отложить. Но воть другой вопросъ, уже неотложный 
И съ которымъ опять-таки должны уже считаться совБты. Я имъю 


ВЪ виду вопросъ о евреяхъ, которымъ прежнею университетскою 
№ 9. ОтдЪлъ П. 9 
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администраціею было отказано въ пріемВ въ виду нормы и кото- 
рые теперь со дня на день ждутъ отъ новыхъ «хозяевъ» рЪшенія 
своей участи. Неужели и въ автономной академіи норма — хотя бы и 
«повышенная» — сохранится? Столь же неотложнымъ является вопросъ 
объ исключенныхъ. Они, конечно, будуть приняты. Но въ такомъ 
случа$ не будеть ли исключеніе замфнено на будущее время во- 
спрещеніемъ жительства въ университетскихъ городахъ и много ли 
ъ такомъ случа выиграетъ наука? Впрочемъ, въ данномъ случаћъ 
я выхожу уже за предфлы академіи, между тфмъ какъ много за- 
трудпеній предвидится и въ ея стфнахъ. 

Самое главное дфло, конечно, учебное, а въ немъ первую роль 
играютъ ученыя силы. Автономная школа, конечно, сама должна 
выбирать ихъ. Но какъ же быть съ г. Голенкинымъ, повфсть о 
которомъ недавно разсказалъ въ «Сынз Отечества» проф. Тими- 
рязевъ *)? ВЪдь во временныхъ правилахъ сказано лишь 0 вы- 
борныхъ ректорахъ, деканахъ и секретаряхъ факультетовъ—по- 
слднихъ, впрочемъ, какъ потомъ оказалось, «по штату» не поло- 
жено и выбирать ихъ не приказано, —но нЪтъ ни слова о профес- 
сурЪ. Стало быть, и впредь случаи назначеня помимо сов%та, 
«ви конкурса» останутся. Допустимъ, впрочемъ, что «бабушка», 
въ виду серьезности положенія несколько отступитъ, но едва ли 
отступять другіе департаменты, умБющіе ворожить. Мистеръ 
Стэдъ (есть такой благодЪтель!) освободилъ — по крайней 
мр, онъ самъ такъ увЪряетъ—П. Н. Милюкова. Но едва ли ка- 
кой -нибудь совЪтъ —даже съ помощью мистера Стэда—возведетъ его 
на каөедру. Впрочемъ, и болБе сильные люди, чБмъ мистеръ Стэдъ, 
могутъ оказаться безсильны. Совфть (С.-Петербургскаго политех- 
никүма, съ согласія министра финансовъ, въ въдБнін коего онъ 
находится, пригласилъ въ качествЬ профессора М. М. Ковалев- 
скаго, но послЬдпій не былъ допущенъ къ должности петербург- 
скимъ генералъ-губернаторомъ. Совтъ оставилъ каөедру и часы, 
предназначенные для г. Ковалевскаго, незамфщенными и нам$- 
ренъ жаловаться въ сенатъ въ случаф вторичнаго его неутвержде- 
нія. Но какъ и, главное, когда разсудить сенатъ, — конечно, не 
извЪстно. Я взялъ имена, не только особенно популярныя, но и 
нанмен%е, быть можетъ, для департаментовъ непріятныя. Между 
тБмъ, вЪдь изгоевъ русской высшей школы ихфются десятки... Но 
дБло не только въ изгояхъ, а и въ новыхъ силахъ, въ которыхъ 
такъ нуждается наука. «Русскія В%домости» привфтствовали сво- 
бодную науку въ свободномъ университет$. Но разв$ можеть быть 
свободная наука въ несвободной стран? 

Высшая школа должна работать не только за страхъ, не только 
«по штату», но и за совЪсть. Она должна «распространиться», 
чтобы широко и свободно сять высшую науку. Въ нБкоторыхъ 


*) „Сынъ Отечества", 15 сентября. 


ХРОЧИ&А ВНУТРЕРНЕЙ жизн. 131 


мфстахъ уже возникъ вопросъ о публичвыхъ лекціяхъ и т. д. До- 
пустимъ, что департаменты терпимо отнесутся къ свободной наук%, 
которая будетъ читаться студентамъ, но могутъ ли они остаться 
спокойными, когда въ университетъ потянется публика?.. Вдь 
трудно себф даже представить, чтобы въ его стБнахъ царило сво- 
бодное слово, когда вокругъ будетъ прежняя «мерзость запуст$ ня». 
ВЪдь это древніе только церемонились съ «үбъжищамп»... 

Сказаннаго, я думаю, достаточно для характеристики тБхъ за- 
трудненій, съ какими должна будетъ считаться «автономная» шкода. 
Указывая ихъ, я вовсе не желаю, однако, сказать, что объ авто- 
номіи нечего и думать. Напротивъ, къ нейнеобходимо стремиться... 
Н%которые профессора, несомпънно, такъ и смотрятъ на д%ло, 
разсчитывая осуществить автономію «явочныуъ» порядкомъ. Но 
она не осуществлена еще, и уже поэтому торжествующій тонъ С. Н. 
Трубецкого миъ представляется преждевремениымъ. Конечло, намъ 
пріятно видфть почтепнаго дћятеля въ качествЪ выборнаго ректора 
московскаго университета, но вфдь не это намъ нужно. Намъ 
нужна свободная академія и ея мы не получили. Получимъ ли— 
это вопросъ, который должно рБшить ближайшее будущее. 

По совети сказать, у меня на этотъ счеть существуютъ боль- 
шія опасешя и не только потому, что «рожонъ» мсжетъ оказаться 
черезчуръ еще сильнымъ, но и потому, что я не особенно увфренъ 
вь ТЬХЬ силахъ, которыя должны въ данномъ случа «переть» 
противъ него. Чтобы отстоять науку, пужны вфрные ей слуги, а 
не «услужающіе», какъ выразился г. Хирьлковъ въ «Сын Отс- 
чества». Весь вопросъ въ данномъ слүчав заключается вћдь въ 
личномъ составБ профессорскихъ коллегій, но мертвящій режимъ 
не даромъ такъ долго царилъ въ высшей школ. И я пе знаю, 
кого въ ней теперь больше: «слугъ» или «услуживающихъ». 

Крайне характернымъ въ данномъ случа представляется тотъ 
фактъ, что на административныя должности въ цфломъ ря1% учеб- 
ныхъ заведеній выбраны тв же самыя лица, которыя были доста- 
точно усердными или, по крайней м$рз, послушными проводниками 
«пагубпыхъ началъ». Такъ, ректоромъ Томскаго университета из- 
бранъ профессоръ Курловъ, состоявшій въ этой должности до 
выборовъ. Въ ректоры Варшавскаго университета избранъ про- 
фессоръ Карскій, состоявшій до этого деканомъ. Директоромъ Том- 
скаго технологическаго института избранъ бывшій директоръ Зу- 
башевъ. Директоромъ и секретаремъ Харьковскаго ветеринарнаго 
института избраны лица, занимавшія тв же мВста и раньше. «Про- 
‘‚фессоръ Гумилевскій,—прибавляетъ сообщающая объ этомъ газета, — 
директорствовалъ всего одинъ годъ, но за это время усплъ раз- 
вернуть во всю ширину и глубину свою административную дфятель- 
ность». Возможно, конечно, что, оставшись на прежнихъ м$стахъ 
по выбору, всВ эти лица (а списокъ ихъ можно было бы продол- 
жить) окажутся послушными исполнителями совфтскихъ предна- 
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чертаній. Но не значитъ ли это, что въ данномъ случа мы имфемъ 
дБло съ людьми, уже приспособившимися служить любому хозяину, 
и въ конечномъ счетБ, конечно, тому, кто окажется сильн%е. Да 
и какія же это будутъ предначертанія, если для выполненія ихъ 
не нашлось никого, кром «услужающихъ»? 

Нужно ли, далфе, говорить, какая автономія установится, на- 
примфръ, въ горномъ или въ Харьковскомъ технологическомъ 
институт, гдЪ составъ профессоровъ при В. К. Плеве былъ раскас-. 
сированъ и замфненъ новымъ, можеть быть, и не очень ученымъ, 
но за то вполнБ покладливымъ и даже въ смысл выголнен!я 
начальствепной программы очень активнымъ? Конференція Петер- 
бургскаго историко-филологическаго института, чтобы избавиться 
отъ «временныхъ правилъ», которыхъ требовали студенты, выра- 
зила «довЂріе» своему нынфшнему директору Латышеву, каковое 
доввріе, по ея мнЪнію, равносильно избранію. Студентамъ же проф. 
Соколовъ объяснилъ, что «академической свободой они пользуются 
въ неограниченномъ размЪр%,. ибо никто не мфшаетъ студентамъ 
учиться, сколько имъ угодно». Проф. А. И. Введенскій, —тотъ са- 
мый, который предложилъ привфтствовать открытіе Государственной 
Думы закрытемъ высшихъ учебныхъ заведен Петербурга, —къ 
этому прибавидъ, что «прекращеніе занятій есть нарушеніе дис- 
циплины, а потому —кара необходима». Допустимъ, что филологи, 
вопреки желаніямъ профессоровъ, добьются «автономи». Но не 
сведется ли вся она въ такомъ случа къ карамъ за прекращеніе · 
занятій, къ чему прибфгнули въ данномъ случа студенты? 

Но и тамъ, гд выбраны новыя лица, за самостоятельность и 
независимость высшей школы далеко не везд можно быть ув$реннымъ. 
На вновь открытыхъ высшихъ женскихъ техническихъ курсахъ, 
напримфръ, директоромъ избранъ проф. Щукинъ, и это избраніе 
было довольно своеобразно отмБчено его товарищами по профессіи. 


Намъ сообщають,—читаемъ мы} въ „СынВ Отечества“, —что на послЪд- 
немъ засЪданіи постояннаго комитета инженеровъ, между прочимъ, было по- 
становлено выразить сожалвіе по поводу рЪшенія совЪта женскихъ поли-- 
техническихъ курсовъ, выбравшаго директоромъ курсовъ Н. Д. Щукина. 
Профессоръ Щукинъ, какъ извЪстно, заявилъ себя тЬмъ, что немедленно, по воз- 
бужденіи дфла о профессор В. Л. Кирпичев, поторопился прислать ,,от- 
реченіе“ отъ званія члена объединенія инженеровъ. Комитетъ считаетъ, что 
молодое женское высшее образованіе въ Россіи, въ настоящихъ тяжелыхъ. 
условіяхъ переходнаго времени, требуетъ людей болфе стойкихъ въ своихъ 
общественныхъ взглядахъ, а не приспособляющихся къ настроенію минуты, 
и „видамъ“ *). 


Кто будетъ избранъ директоромъ на Бестужевскихъ курсахъ, 
еще не извЪстно, такъ какъ «автономія» имъ нока только обБщана. 
Но однимъ изъ серьезныхъ кандидатовъ считается А. И. Введен- · 
скій, получившій лишь двумя записками меньше проф. Фаусека.. 





*) „Сынъ Отечества“, 18 сентяббя. 
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Одна возможность получить такого директора, который въ качествЪ 
вліятельнаго профессора зарекомендовалъ себя самымъ недвусмыс- 
‚леннымъ образомъ, уже взволновала курсистокъ. 

Въ петербургскомъ университет, какъ считаютъ, перевЪсъ 
взяла либеральная партія, и ректоромъ избранъ проф. Боргманъ. 
Но... 


Профессоръ Ждановъ*), думавшій превратить университетъ въ фортъ 
Шаброль, получилъ 34 голоса! Это половина профессоровъ петербургскаго 
университета! 

Половина профессорской коллеги оказалась до такой степени не въ со- 
стояніи сознательно отнестись къ дЪлу, что чуть было въ самомъ началЪ 
не бросила той искры, отъ которой могъ сразу же начаться пожаръ **). 


Характерн$е всего въ данномъ случа, конечно, то обстоятельство, 
что часть профессоровъ вотировала и за г. Боргмана, и за 
г. Жданова. Такимъ образомъ, приходится признать что - ни- 
будь одно изъ двухъ: или разница между ними не такъ ужъ зна- 
чительна, или же многіе профессора этой разницы не видятъ. Если 
мы допустимъ послфднее, то и въ такомъ случа нельзя рёшить, 
какъ будетъ хозяйничать совЪътъ—во вкус ли г. Жданова, или во 
вкусЪ г. Боргмана. Группа, которая будетъ давать перевћсъ, въ 
рЪшительную минуту легко можетъ вернуться къ политик перваго, 
и тогда мы, конечно, увидимъ двери въ залы ПОЕ уни- 
верситета опять забронированными. 

Для того, чтобы осуществлять автономію явочнымъ порядкомъ, 
‘нужна, конечно, ръшимость. Но ея, повидимому, у совфтовъ и вы- 
бранныхъ ими лицъ—даже тамъ, гдз выбраны сторонники авто- 
ном/и, —не особенно много. Такъ, напримвръ, по вопросу о пріемв 
евреевъ ректора петербургскаго и московскаго университетовъ 
дали уклончивый отвЪтъ, поставивъ рЪшеніе этого вопроса въ за- 
висимость отъ министерства, хотя и обфщали съ своей стороны 
возбудить соотвЪтетвующее ходатайство. По нзкоторымъ другимъ 
вопросамъ «автономныя» школы также обнаружили склонность идти 
путемъ ходатайствъ, жалобъ и «мотивированныхъ заявленій». До- 
пуская даже, что таковыя будуть им$ть «полное зпаченіе», мы все- 
таки должны сказать, что это не автономія ***). 

Между тБмъ положеніе совфтовъ очень щекотливое. Они легко 
мотутъ очутиться «между молотомъ жизни и наковальней өя 


*) Бывшій ректоръ. 
*к) „Русь“, 15 сентября. 

***) Эти строки были уже написаны, когда въ газетахъ появилось письмо 
акад. Маркова съ изложеніемъ причинъ, побудившихъ его выйти изъ состава 
совфтской коммиссіи петербургскаго университета. „ДБло въ томъ,— пишетъь 
онъ,—что новый г. ректоръ отказался подвергнуть голосованію мое, якобы 
незаконное, предложеніе: не холатайствовать о пріем%, а прямо принять всЪхъ, 
имфющихъ право на поступленје въ университетъ, согласно уставу 1884 года. 
УсмотрЪвъ изъ этого дЪйствія г. ректора, что „новый курсъ" мало отличается 
отъ „стараго“, я, конечно, счелъ излишнимъ принимать въ немъ участіе“. 
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үстоевъ» *), или, говоря менбе образно, между студенчествомъ и 
департаментомъ. Правда. первую часть возложенной на НИХЪ о6бя- 
занности—возстановить занятя-—они, повидимому. выполнягъ съ 
успфхомъ, но самообольщаться этимъ всетаки не слфдуетъ, ибо 
трудно даже сказать, кто въ дфйствительности на этотъ раъ 
открылъ или откроетъ учебныя заведенія. Совфты, конечно, едф- 
лали все возможное, вплоть до удален]я воздвигнутыхъ г. Ждано- 
вымъ укрфиленй. Много старались и сторопніе радфтели. которые, 
конечно, склонны будуть прлиисывать сеоБ заслугу. Бъ числ 
этихъ радфтелей оказались даже «изгой»: В. А. Гольцевъ, М. М. 
Ковалевскій, Н. И. Карвевъ. Особенно поусердствовалъ первый Онъ 
обратился съ воззвашемь «къ студентамъ», въ которомъ, между 
прочимъ, писалъ: 


Дорогіе товарищи!.. Учиться! Какое это благоролное и отвЪтственное наз- 
наченіе!.. Учиться, учиться! Что можеть быть въ настоящее время настоятель- 
нЪе? Учиться не подъ палкой, не въ полицейскомъ режим%, а подъ руковод- 
сгвомъ людей —ими при всъхт, горькихъ условяхъ не оскудЪли русскіе уни- 
верситеты —всею душою преданныхъ свободному изслЪдованію и гражданско- 
му долгу. 

Общественныя явленія много сложнЪфе біологическихъ. Ни одинъ добро- 
совъстный студентъ-медикъ не возьмется лфчить трудного больного. Почему 
же такъ легко относиться къ врачеванью общественныхъ недуговъ? ПовЪрьте, 
что во мн говоритъ не охладЪвшая кровь, что я по прежнему преклоняюсь 
передъ великодушіемъ и самоотверженієемъ молодости. Но во имя народа, кото- 
рому не въ моготу раззоряющее его экономически и духовно невъжес тво 
учитесь, учитесь! Верните съ историческими процентами то, что вы должны. 
Потерпите кЪкоторыя неудобства... Не сыграйте въ руку реакши. НЪкоторые 
органы „истинно-русскаго“ хамства уже учитываютъ въ свою пользу безпо- 
рядки въ университетахъ и другихъ высшихъ учебныхъ заведеніяхл.,, уже ви- 
дЯяТЪ СЪ лакейскимъ злорадствомь крушене профессорской автсноміи. Пом - 
ните, что общественному мнЪнію дорога эта автсном:я **)... 


Повидимому, г. Гольцевъ полагаетъ, чго, если безпорядкы про- 
исходили въ прошломъ (не даромъ же онъ посылаеть упрекъ за 
легкое отношене къ общественнымъ недугамъ), и тъмъ паче, если 
они произойдутъ въ будущемъ, то не иначе, какъ потому, что сту- 
денты не желаютъ или не понимаютъ, что нужно учиться. Усвонвъ 
эту точку зрЪнія, — на которой, къ слову сказать, съ самаго начала 
стояли всБ «истинно-русскіс» оргапы, —г. Гольцевъ такъ хорошо 
доказалъ необходимость учиться, что даже Виссаріонъ Виссаріоно- 
вичъ Комаровъ одобрилъ: «Хотя и изгой, а по нашему пишетъ». 


Этотъ человЪкъ говоритъ нын% то, взываетъ къ тому, къ чему взывали 
мы съ самаго начала студенческихъ забастовокъ... Путающіеся въ политику 
юноши могутъ служить только помЪхой для всякой дъятельности. Это всегда 
говорили мы. Это говорят+ нын% кн. С. Н. Трубецкой и В. А. Гольцевъ. 





*) „Сынъ Отечества“, 4 сентября. 
*ж) „Русскія ВЪдомости“, 4 сентября. 
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Но въ сердцахъ молодежи воззваніе В. А. Гольцева, если су- 
ДИТЬ ПО отввтТНЫМЪ ИЗЪ ЭТОЙ среды репликамъ, отклика совеБмъЪ 
не встр$фтило. Да и трудно было бы на это разсчитывать. Большее 
непониман!е душевной драмы, которую изъ поколфнія въ покол$- 
ніе переживаетъ наша молодежь, трудно себъ и представить... 

1: Гольцевъ угощает Только «маленькими неудобствами». 
Однако совЪты не гарантируютъ возможности—а въ ней вЪдь вся 
суть—-үчиться. Такъ, въ цитированной уже резолющи совфта пе- 
тербургскаго университета мы, между прочимъ, читаемт; 

Какъ совфты всЬхъ высшихъ учебныхъ заведеній, такъ и само прави- 
тельство признаютъ зависимость студенческихъ волненій отъ общихъ полити- 
ческихъ условій русской жизни. Пока жизнь русскаго общества не будетъ 
умиротворена осуществленіемъ и органическимъ развитіемъ возвъщенныхъ 
общихъ реформъ, полное успокоене академической жизни не можеть быть 
достигнуто ни властью, ни нравственнымъ вліяніемъ совфта. Въ частности и 
въ интересахъ академической жизни по глубокому уб+ъжденію совЪта осо- 
бенно настоятельнымъ слфдуеть признать обезпечене свободы печатнаго и 
устнаго слова, свободы собраній и союзовъ и неприкосновенности личности 
Только при такихъ условіяхъ, устраняющихъ возможность административнаго 
произвола и обезпечивающихъ всфмъ и каждому право открыто выражать 
какъ единолично, и такъ коллективно свои убЪжден!я, взволнованное настрое- 
Не студенчества найдетъ нормальные выходы, и тБЬмъ самымъ будетъ устра- 


пена коренная причина тьхъ печальныхъ явленій, которыя донын% тормазили 
нормальный ходъ научной и учебной работы“. 


Въ самомъ дълЂ, нужно прямо смотрВть вт глаза дЪфйствитель- 
ности... Если бы я могъ привести наиболће характерния стүденческія 
резолющи, то для читателей совершенно ясно было бы, что именно 
«политика» и побуждаетъ молодежь, при очевидной почти невоз- 
можности спокойно учиться, собраться сейчасъ въ стфны учебпыхъ 
заведешй. «Новое Время», подсмЂиваясь надъ постановленіями 
большинства сходокъ, признавшихъ неизбфжность политнческихъ 
собран въ стънахъ учебныхъ заведеній, полагаетъ, что этого не 
въ состояній были бы понять «ни Я‹оресъ, ни Бебель». 


Это совсБмъ новая политическая платформа. Политическія собранія въ 
самыхъ свободныхъ странахъ (Англія, Франція, Швейцарія) происходятъ въ 
парламентахъ, въ клубахъ, въ концертныхъ и театральныхъ залахъ, въ го- 
стиницахъ, въ манежахъ, даже на площадяхъ и въ паркахъ, но только не 
въ зданіяхъ унизерситетовъ и высшихъ учебныхъ заведеній. Если гг. студен- 
ты въ этихъ странахъ и участвуютъ (очень рЪдко!) въ собраніяхъ политиче- 
скаго характера, то не въ качествЪ студентовъ, а просто въ качеств+ гра- 
жданъ. Почему же русскіе студенты * хотятъ устроить изъ университетовъ 
помЪщенія для политическихъ собраній? Въ университетахъ учатся, а въ пар- 
ламентахъ занимаются политикой. Гг. студенты особливо должны проникнуться 
этимъ сознаніемъ теперь, когда по окончаніи курса имъ предоставлена воз- 
можность къ широкой и свободной политической дЪятельности. 


Тоже въ сущности пишуть и «Русскія ВФдомасти»: «ТВ изъ 
учащихся, которые чувствуютъ себя призванными и подготовлен- 
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ными къ политической дфятельности, имфютъ возможность осу- 
ществлять ее помимо университета *). «Имфютъ возможность»... 
но гл$ же? По отношеню къ Россін это не ршилось сказать даже 
«Новое Время» и сочло за лучшее ограничиться посулами. Повто- 
ряю: нужно прямо глядфть въ глаза дЪъйствительности и заранфе 
предвидЪть, что чЪмъ свободнфе будетъ чувствоваться въ универ- 
ситет$, тфмъ больше будутъ стягиваться къ нему люди. 

И вопросъ можетъ быть только въ томъ, какъ отнесутся къ 
этому профессорскія коллеги. Сумфють ли онф проявить надле- 
жащій тактъ и необходимую выдержку?.. 

Долженъ признаться, что и на этотъ счетъ у меня существуютъ 
большія опасеня. За совфтъ московскаго университета, въ кото- 
ромъ, повидимому, оказалось наибольшее количество сторонниковъ 
новаго курса, я опасаюсь не меньше даже, чфмъ за другіе. Не 
первый уже разъ правительство обращается къ нему за содЪй- 
ствіемъ. Не далфе, какъ въ 1901 году онъ с1ълалъ попытку 2а- 
ткнуть «злосчастную отдүшину», въ какую, по его маћнію, злока- 
мренһые люди обратили университетъ. Каждый —инсали мосБов- 
скіе профессора въ своемъ воззван!и— старается пропустить черезъ 
него свое политическое или соціальное недовольство **). Можетъ 
быть, и теперь они возобновятъ свою попытьБу... 

Если они сдфлають это —а скдонность въ этомъ направленіи 
уже проявлена—то, конечно, съ самыми добрыми намъреніями. 
Московская «профессорская» газета уже ссылается на «чувство 
собственнаго коллективнаго самосохранепія, сознаніе необходимости 
сохранить университеть и обезпечить въ’ пемъ возможность пра- 
вильныхъ занят ***)». Въ самомъ ДЪлЬ, вЪдь вотъ и г. Гольцевъ 
говоритъ: «общественному мнЪнію дорога эта автономя». Какъ же 
не сохранить то, что «мы разомъ получили»? 

Автономія, конечно, дорога, но не та, которая сведется къ 
самосохраненію. Да и вообще о «самосохраненін», какъ я думаю, 
оворить не время. 

А. ПЪшехоновъ. 





*) „Русскія ВЪдомости“, 14 сентября. 

**) Цитирую по памяти, но думаю, что многіе читатели хорошо помнятъ 
это знаменитое объявленіе, подъ которымъ стояли подписи почти всБхъ про- 
фессоровъ московскаго университета. Посл ходили слухи, что профессора 
одобрили его, не вслушавшись, а нЪкоторые увЪряли, что ихъ именами зл 
употребили. Однако, никто изъ нихъ публично не заявилъ протеста. Гд-же 
гарантія, что и теперь кто нибудь не „злоупотребитъ“ ими? 

Я могъ бы даже не дБлать этой огогорки. Въ самомъ дълг, важно вЪдь 
то, что было слЪлано на площади, а не то, что люди потомъ передавали на ухо. 
***) „Руссюя ВЪдомости“, 14 сентября. 
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Случайныя зам%тки. 


Подъ золотымъ дождемъ. — Говорять, что „политика“ 
иметь своей подкладкой „экономику“. Иногда это вђрно въ 
самомъ грубомъ смысл: когда правящая группа сидить „подъ 
золотымъ дождемъ“, она цћпко держится за свое иъсто и воя 
ея „политика“ диктуетъ стремленіемъ во что бы то ни стало его 
за собой сохранить. Мотивы для этой политики выставляются 
обыкновенно другіе, но несомнённая суть ея лежитъ именно въ 
„экономик З“. 

Не мудрено, что „хозяйственныя“ дёла и „хозяйственныя“ 
соображенія явно выглядываютъ наружу и изъ-подъ внутренней, 
И изъ-подъ внзшней политики... 

Дать сколько-нибудь полную картину всей этой „хозяйствен- 
ной“ дфятельности—вещь для печати совершенно недоступная. 
Густая, непроницаемая завћса заслоняетъь ее отъ нескромныхъ 
взглядовъ. Но иногда всетаки въ томъ или иномъ уголкћ этой 
завћсы оказываются дырки и прорћхи, дающія возможность хоть 
однимъ глазомъ за нее заглянуть. Попробуемъ это сдћлать, 
пользуясь тЪми, довольно отрывочными, сообщев1ями, которыя 
за самое послёднее время появлялись въ газетахъ. Мы ограни- 
чиваемъ при этомъ наше любопытство исключительно тћми фак- 
тами, которые группируются около только что окончившейся 
войны. И здЪсь, на этой „кровавой нивъ“, на аренћ геройскихъ 
подвиговъ — хозяйственный факторъ, какъ оказывается, очень 
властно и явно выдвигался впередъ. Такъ, еще очень недавно 
мы говорили только о героическомъ портъ-артурскомъ „сидф- 
нін“, А затёмъ стали говорить и о порть-артурскомъ „хо- 
зяйств®...“ 

При сдачћ Артура японцамъ, оказалось 150.000 тоннъ (т. е. 
9 милліоновъ пудовъ!) самаго лучшаго кардифа, нигдћ не запи- 
саннаго и ни въ какихъ кангахъ не значущагося. Это—эконо- 
мія; накопляется она такъ: выдаютъ изъ склада судну, скажемъ, 
10.000 тоннъ угля, а отм8чаютъ выданными 20.000. Въ резуль- 
тать на скләдћ образуется болће или мене значительный з8- 
пасъ угля, якобы выданный и сожженный. Тогда заключаютъ 
сдвлку съ поставщикомъ на доставку новаго запаса угля, — 
сдълку фиктивную, такъ какъ уголь въ дЪйствительности имфется. 
Сумма, отпущенная на доставку, длится между участниками 
сдЪлки. Эта практика давно извћстная и въ совершенств% раз- 
работанная. Тутъ поражаетъ громадность „экономи“: полтора- 
ста тысячъ тоннъ! На первый взглядъ цифра невћроятвая,—но 
вспомните городъ Дальній, манчжурскую дорогу, нападенія хун- 
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хүговъ, сжигавшихъ спеціально отчеты, кзитанщи, бухгалтер- 
ск.я БНИГИ... Тамъ, на Дільнемъ Востох%, даже маленьзимъ лю- 
дямъ большие Бути доставались... 

Поздние выясянлось (г. М. Михайловъ въ „РазсвЪтћ“), что 
въ этой крвпости, сданчой гезераломъ Стесселемъ, вел дств!е исто 
щенія запасовъ, оказалось 60.000 пуд. солонины, 310.000 пудовъ 
зерна и муки, 15.000 птд. масла, 200 милліововъ патроновъ, 
11.000 паръ сепогъ, бълья на 100.000 человЬкъ, платья на два 
срока, склады коясервэвъ. Но все это уже вызедено было въ 
расходъ, а потому по журналачъ ке числилос`, и выдать эти 
апасы солдатамъ, зғачил), рисковать угодить подъ судъ. 

Въ связи съ портъ-аргурскямъ хозяй-твомъ, ваходится и тор: 
говля подложныхн документами на поставленные (фиктивно) 
правительству для Портт Аотура запасы. Такія свидфтеле ства, 
ня суумы до м"лліова, продавались за 10—15 проп. 

Сюда же причыкаеть и дъятельность г. Павлова, стяжавшаго 
себЪ неувядаемую славу тъмъ, что, заглялъзшясь на кореѓскіе 
ліса, онъ пооглядёлъ войпү съ Япошея. Г. Павловъ пріобрӯълъ 
для Артура 12 вегодныхъ пароходовъ, 63.000 паръ сапогъ по 
13 долларовъ, вмВсто 8—4, при чемъ и изъ нихъ попало въ 
Артуръ только 7.000 сагъ (такъ что одза только эта операція 
дала че менъе 1.500.000 руб. барыша); окорока по 85 и 70 цен: 
товъ пудъ, вмЪсто 40; для Мукдена 2.400 пудовъ динамита по 
50 руб. пудъ безъ доставки (въ буквал: ғозъ смысл1%, т. е. 
дкнамитъ не былъ доставлезъ), вмЪсто 25 руб. съ доставкой. 
Сообщевіе о кемиғрческтхъ олераціяхъ г. Павлова не было 
опровергяуто: напротивъ, на справку, наведенную „С.-Пет. Вћ- 
домостями“ въ военномъ и морскомъ МиБИстерствахъ, было от: 
въчено, что г. Павлозъ „покупки проигводллъ по собственному 
усмотрівію и отчетовъ объ изрһсходоваяіч денегъ не предста. 
ВИЛЪ“. 

Владявостокское хозяйство по типу не отличалось отъ портъ- 
артурскаго, судя по тёмъ глухимъ изв$отямъ, вБоторыя время 
этъ времени проскальзываютъ въ газеты. Сообщалось о про: 
пажћ дока, —пћлаго дока, который не оказался на лицо, Богда 
понадобилось ввести въ него крейсеръ. Сообщалось о доставёВ 
угля, предоставленной начальствомъ порта одному морскому 
офицеру по 28 к. за пудъ (дЪйствптельная стоимость доставки 
8—10 Е. за пудъ). Сообщалось о „глубокой тайнъ, окружающей 
двятельность продовольственной жоммиссін, получившей мил- 
ліонъ на снабженіе города провіантомъ...“ Вообще, эти глухія 
и отрывочныя извЗот!я заставляютъ предполагать, что и Влади- 
востокъ не былъ обойденъ хозяйственными талантами. 

Въ начал войны раздавались похвалы нынъшнему интен- 
ҳантствү, будто бы отрекшемуся отъ всфмъ извфетныхъ тради- 
дій этого вЪдомства. При всемъ томъ, въ газетахъ проскальзы- 
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вали извЪстія о подрядахъ на „сибиреязвенные“ полушубки и 
„кислые“ сапоги, о голодныхъ и оборванныхъ солдатахъ и Т. п. 
Съ теченіемъ времени похвалы стаповились все рЪже и стыдли- 
вве; а извћстія, свидЪтельствовавшія о неумирающихъ интен: 
дантскихъ традищяхъ, все чаще и откровеннће. Наконецъ, нө: 
давно появилась (въ „Словћ“) общая характеристика снабжен!я 
армія въ зиму 1904—1905 гг., по изслћдованію одного изъ чи- 
новникозъ государственнаго контроля: склады совершенно гни- 
`лой, покрытой плћсенью, смъшапной съ измельченными въ по- 
рошокъ, негоднымя сухарями муки, отъ которой цћълыя части 
охватываетъ дизентерія; отсутствіе консервовъ, сапогъ и проч., 
которые по отчетамъ должны присутствовать; „повсюду процвћ- 
тающее“ взяточничество. 

Интересно извЪстіе („Уральской Жизни“) о солдатахъ, сс- 
провождающихъ арбенные транепоргы и отсылающихъ домой же- 
намъ полотенца, простыня, од%яла и суммы денегъ до 500 руб- 
лей. Если простыхъ солдатамъ достаются такія суммы, то какихь 
же рагиъровъ достигаютъ генеральскія „экономи“?.. Главное`ин- 
тендантское управлен!е нө опровергало этого сообщенія, Е? 
внесло въ него поправку, пояснивъ (въ „Новомъ Времени“), чт› 
арбенные транспорты обслуживаютъ не только интендантское, но 
и артиллерійское, инженерное и проч. вЗдомства. Да, при всъхъ 
разногласіяхъ нашихъ в%*домствъ, въ нихъ обнаруживается зам%- 
чательное „единство дъйствій“ въ указанномъ направлении... 

Изъ предметовъ снабженія армія заслуживаютъ вниманія: па- 
пахи, набитыя паклей; „сибиреязвенные“ полушубки изъ сырой 
кожи, на которой м8стамн видны куски овечьяго мяса, & шерсть 
уазлетается при прикосновеніи, „такъ что овчины эти, будучи изъ 
одной кожи безъ шерсти, скорће служатъ холодильниками, не- 
жели шубами“ (сообщ. „Русскихъ Вћдомостей“), при чемъ иногда 
заражаютъ своихъ носителей сибирской язвой (были случми за- 
оажен!я солдатъ); „кислые“ валенки изъ шерстяныхъ отбросовъ, 
глины и купороса, расползающеся при первомъ же дожд „и 
даже отъ снЪга“; „ивтендантеке“ сапоги, которые „почему то 
мало носятъ въ арміи и продаютъ ихъ за безцёнокъ, и только 
одни бъдняки, которымъ не на что справить „частные“ сапоги, 
донашиваютъ ихъ“ (сообщ. „Сына Отечества“); казанскіе сапоги 
изъ коровьей шерсти, извести и клея; кинешемеюме сапоги, ко- 
торые „отъ удара о твердый предметъ ломаются, а отъ сырости 
расползаются и долће 2—3 недћль служить не могутъ; распол- 
закщіяся рубахи („достаточно малёйшаго прикосновезія—и вещи 
не сущәствуетъ“) московскаго интенданства; мука и крупа „со- 
вершенно испорченныя“ и мука и крупа просто испорченныя 
юкевскихь интендантскихъ складовъ (совершенно испорченная 
признана негодной для употребленія, просто испорченная—„год- 
ной для употребленія, какъ примъсь*); „взрывающе“ (отъ обилія 
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гнилостныхъ газовъ) консервы; консервы, вызывающе массовое 
отправленіе; солонина Шидловскаго... Хорошія вещи, и въ хоро- 
шую цёну казнё обходятся! 

Иногда принимались мёры къ устраненію особенно ориги- 
нальныхъ предметовъ (напр., сибиреязвенныхъ полушубковт), но 
громадное большинство сообщен! о кислыхъ валенкахъ, глиня- 
ныхъ сапогахъ и т. п. не сопровождалось никакими послЪд- 
ствіями, и восклицаніе „Руси“: „да остановите же эту безсовћст- 
ную вакханал!ю!“— осталось гласомъ вопіющаго въ пустын%. 

Не мало хозяйствекныхЪ операцій вершится подъ внакомъ 
Краснаго Креста. Но тутъ въ печать проникаютъ лишь свъд%- 
нія о маленькихъ дћлишкахъ, а большія оБружены непроницае- 
мыЫМЪ „мракомъ неизвёстности“. Такъ, почти съ самаго начала 
войны любопытство публики возбуждено было сообщеніями, ка- 
савшимися дфятельности уполномоченныхъ Краснаго Креста 
г. Александровскаго и кн. Щербатова (знаменитаго ех-президента 
Московскаго с. х. общества),—но любопытство это осталось и, 
повидимому, останется безъ удовлетворенія... ЗатЁмъ, недавно 
проскользнуло въ газеты извзсте о чемодан съ милліо- 
номъ рублей, кому то кёмъ то пересылавшихся, обнаруженномъ 
въ Самаръ. Но едва обнаружившись, интересный чемоданчикъ 
тотчасъ жө снова былъ поглощенъ все тћиъ же мракомъ неиз- 
вћстности. 

Остаются мелочи. Фабрика Гейстъ въ Казани пожертвовала 
5009 ф. табаку и частнымъ образомъ узнала, что табакъ солда- 
тамъ не рогданъ, а продается въ лавкахъ Харбина безъ банде- 
роли; житомирское отдБленіе Краснаго Креста сбывало скупщику 
„Тряпье“, а въ рукахъ скупщика оказались новыя рубахи, поло- 
тенца, кальсоны и проч., которые онъ перепродалъ „че безъ 
значительнаго барыша“; въ оправдательяыхъ документахъ воло- 
годскаго отдћлөнія Краспаго Креста оказались расходы „на 
ложу въ театръ“, „ва починку гитары“, „на цвёты“ и т. п. — 
и это многимъ показалось неожиданнымъ, страпнымъ; у влади- 
востокскаго гражданина г. Эльвангера была найдена саки- 
тарами тухлая солонина, но выяснилось, что солонина при- 
надлеҗитъ Красному Кресту и передана г. Әльвангеру для „пе: 
ресолки“, съ платой за эту операцію по рублю съ пуда; въ 
Кіев% г-жа Дахновячъ пожертвовала въ Красный Крестъ ящивъ 
съ разными вещами для раненыхъ и больныхъ, и такъ какъ че- 
моданъ долго нө отправлялся по назизчен!ю, вытребовала его 
обратно, съ пълью отправить самой, при чемъ съ прискор5іехъ 
үбћдилась, что многія вещи изъ ящика исчезли; въ Никольс&ћ 
Уссурійскомъ прекратилась, за истощепіемъ запасовъ, продажа 
сахара, а затЪмъ, хотя вагоновъ съ сахаромъ не приходило, онъ 
внезапно снова появился въ продаж, но въ то же время „окон- 
чательно израсходовался въ нъкоторыхъ общинахь Краснаго 
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Креста“. Исторія съ коринкой, пожертвованной Красному Кресту 
греческими купцами и проданной петербургскимъ торговцамъ по 
весьма выгодной (для торговцевъ?) цфн®, надълала въ свое 
время много шума; исторія злоупотребленій въ щевскомъ Крас- 
номъ Крест®, въ которыхъ обвиняли г. Сухомлина и „полу. 
шубкоглотателя“ Теронеса *), будетъ, повидимому, разъяснена 
судомт. Да и многое, въроятно, разъяснится, о чемъ теперь но- 
сятся лишь глухіе и смутные слухи. 

А нравы? Врача РЪзанова за разоблаченіе нөдостатковъ ор- 
ганизаціи Краснаго Креста обвиняютъ въ растратћ и „развра- 
щающемъ вліянія на персоналъ“; не угодившихъ кому-то сестеръ. 
милосердія обвиняютъ въ развратномъ поведеніи, такъ что имъ 
приходится для защиты отъ обвиненія прибћъгать къ врачебному 
освидЪтельствованію... Такіе нравы вполн8 гармонируютъ съ из- 
вВстіями о сундучкахъ съ милліонами и т. п. Но это только 
МИМОХОДОМ». 

Мы упомянули выше о ящякћ съ б%льемъ для солдатъ, изъ 
котораго содержимое исчезло уже на м%стВ отправки, еще до 
отсылки. Въ „Новомъ Времени“ сообщалось какъ-то изъ Мук- 
дена, что далеко не већ грузы достигаютъ армии, а „т, которые, 
достигаютъ, носятъ на себћ признаки хозяйничанья чужихъ рукъ: 
корзины съ вещами оказываются пустыми или наполненными 
мусоромъ; вмёсто ста ящнковъ оказывается двЪнадцать, и т. д.“ 
Тутъ, конечно, постороннему человћку не возможно догадаться: 
вто именно и гдћ—на мств отправки? въ пути? на мЪстћ наз- 
наченія?—руку приложилъ. Во всякомъ случаћ, такого рода со- 
общен1я, можно сказать, градомъ сыпались въ теченіе всей войны. 
Изъ 8 ящиковъ съ подарками, —доходитъь одинъ (письмо кап. 
Жандра въ „Руси“); изъ 2 посылокъ одна улетучивается цъли- 
комъ, изъ другой улетучивается 132 пары валенокъ („Нов. Вр.“); 
конфекты съ надписями „отъ дЪтей ММ“, посланныя солдатамъ, 
попадаютъ въ станціонные буфеты и продаютя пассажирамъ; 
улетучнвается рентгеновскій кабинетъ, и т. д. Одинъ жалуется 
на „улетучиван!е“ вещей; другой сообщаетъ, что, „наученный 
горькимъ опытомъ, онъ, отправляя что-нибудь съдобное или 
винное, на ящик* пишетъ „скипидаръ“ („Русск. Инв.“); третій 
просто вошетъ: „куда дћвались мои праздничные подарки“... 
Какъ видимъ, желёзнодорожное въдомство не отстаетъ отъ другихъ. 
Какая часть подарковъ, посылокъ, запасовъ, отправленныхъ въ 
төченіе полутора года на Дальвій Востокъ, улетучилась такичуъ 
образомъ во время пути, не возможно подсчитать, а должно быть 
не маленькая, потому что церемоній въ этомъ отношенін не 


*) Ген. Новицкій въ характеристик% г. Іеронеса сообщилъ, между про- 
чимъ, что этотъ послЪдній въ бытность свою на служб „глоталъ солдатскіе` 
полушубки“. 


1-2 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


замЪчается: даже слЬды замести не считаютъ нужнымъ, — посылки, 
подарки такъ съ надписями и продаются въ прядорожныхъ ла. 
вочкахъ и буфетахъ. 

Изъ операцій, связанныхъ съ пересылкой грузовъ, выд ляется 
по своимъ разм$рамъ торговля вагонными свподћтельствами. Въ 
виду перевозки войскъ и войнсвихЪ запасовъ пришлось ст8енить 
отправку частныхъ грузовъ и пропускать лишь предметы первой 
необходимости: для этого уставовлены свидфтельства на право 
перевозки вагона груза, выдаваемыя соотвътственнымъ началь- 
ствомъ. Свидътельства эти сдћлались предхетомъ оживленнаго 
торга; всего ихъ выдано 70.000; котировались они оть 600 до 
2000 рублей, —такъ что выручено за нихъ не мене семидесяти 
милліововъ. И тћмъ Бе менфе покупщики свидћтельствъ не оста- 
лись въ үбыткћ, такъ какъ продавали съ огромнымъ барышемъ 
перевозимые ими „предметы первой необходимости“: шампансксе 
и дгугія вина, гастрономичесме товары и т. под. Благодаря опе- 
рація, давшей ея участвикамъ десятки милліоновъ, населеніе Ус- 
сурійскаго края и лругихь областей Дальняго Востока, оказалось 
въ безвыходномъ положен. Любопытно то, что о торговл ва- 
гоннымн свидћтельствами Писали еще годъ назадъ, въ началћ 
войны, но только теперь въ газетахъ появилось извћстіе о на- 
чавшемся „равслъдованія дћла о крупныхъ злоупотреблезіяхъ, 
допускавшихся съ вагонными свядётельствами“. 

Такова атмосфера, окружающая „театръ воєнныхъ дЪйствій“, 
во и на самомъ театрћ воздухъ не особенно чистый... Мы при- 
ведем'ъ только нисколько выдержекъ изъ газетныхъ сообщеній. 
Озевидецъ въ „Новостяхъ“ пяшетъ: 

„Хищенія и каанокрадство такъ привились здћсь, что маз\йшее 
самоограничен!е въ этомъ откошевін уже считается добродћ- 
телью. Вотъ что, наприм8ръ, разсказывалъ самъ про себя офицеръ, 
завфдывави!Й транспортами: 

Вижу, прибылъ товарный поздъ. Спрашиваю: что привезли? 
Говорятъ-—-ячмень. Иду и узнаю, что цћна 60 коп. за пудъ, а 
по росписанію можно платить 1 р. 80 коп. Конечно, не колеб- 
лясь, покулаю и отправляю по м8сту назначеня. 

— Ну, а какую цЁну показали вы начальству? —интересуется 
офицеръ-слушатель. 

— Я подарилъ казнВ 7,000 руб.—съ гордостью заявилъ сча- 
‘стливый поставщикъ.—Я показалъ 1 руб. 20 коп. ва пудъ, тогда 
какъ могъ показать на 60 к. дороже. 

— Сколько, —продолжалъ мой собесъдникъ, — терпятъ лишеній 
солдаты отъ всякаго рода хищничества! Я уъзжалъ въ маћ и еще 
видфлъ солдатъ въ валенкахъ! Порой вы видите строевого сол- 
дата въ китайскомъ халат}, валенкахъ и какомъ-то картузћ!“ 

Въ „Русскихъ ВБдомостяхъ“ находимъ свЪдћнія о снабженіи 
армія предметами первой необходимости: 
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„Между прочимъ, одно московское экономическое общество 
офицеровъ отправило, какъ это видно изъ его отчета, за 4 мћсяца 
(съ 4-го января по 1-е мая 1905 г.) въ Манчжур!ю: кондитер- 
скихъ товаровъ и печеній на 213,981. р. 55 к., вина и водокъ 
на 144,690 руб., туалетныхъь и косметическихь тоғаровъ на 
10,110 руб. 40 коп.“.. 

„Оренб. Въстникъ* говоритъ о харбинскихъ нравахъ: 

„Въ Харбияъ вс® ловятъ добычу, всћ смотрятъ на ваши кар- 
маны, сколько оттуда можно выудить, всё торопливо набиваютъ 
свои. И въ этой лихорадкћ наживы, среди баснословныхъ цънъ 
и волчьихъ аппетитовъ туманомъ виситъ самый откровенный, 
безстыдно смотрящ въ глаза развратъ. Женщины, женщины и 
женщины, сутенеры, веселые доха, которыхъ цёлыя улицы... 
Вечеромъ Харбинъ въ угарф... Мчатся извозчики, которыхъ здЪсь 
берутъ на цзлый день: иначе не достанешь; на извозчикахъ па- 
рочки, гремитъ музыка въ цирк8 Боровскаго, кривляются „бёд- 
ныя овечки“ въ театрћ коммерческаго собран1я, освъщены ресто- 
раны, въ которыхъ заранфе заказаны отдЪльные кабинеты; освз- 
щены публичные дома. Угаръ винна в женщчнъ разлитъ повсюду, — 
и дождемъ, безъ счета, сыплются деньги“. 

Въ книгз Табурно „Правда о войнъ“ читатель можетъ найти 
не мало подробностей о соперничествћЪ изъ за роскошныхъ поћв: 
довъ, о дамахъ, распоряжающихся желћзнодорожнымъ движеніемъ, 
о привилегіяхъ генеральскихъ коровъ, объ удобствахъ пребыванія 
въ тылу, о полчищахъ нестроевыхъ и проч., и проч. 

Мы говорили о хозайствЪ портъ-артурскомъ и владивосток- 
СсБОМЪ, о павловскихъ финансовыхъ операщяхт, о шавхайскихъ 
промыслахъ. Это все тамъ, на ВостоЕкВ. а что ділается здћсь, въ 
родныхъ палестинахъ? Кто снабдилъ эскадру Рожественскаго 
неразрывающимися бомбами (?/, общаго количества), плохого 
качества броней ненадлежащей толщины, недћйсткующими маши - 
нами, плохимъ валлійскимъ углемъ по 138 шиллинговъ тонна 
(японцы покупали лучшій кардифъ по 13 шилл.), и какую „эко. 
номію“ оставило это снабженіе въ рукахъ снабжавшихъ? Разъ- 
ясвпитоя ли когда нибудь во всћхъ подробностяхъ зафрахтовка 
ииостранныхъ пароходовъ во Владивостокъ (о которой много 
писали въ „Руси“) на условіяхъ въ родё сл®дующаго: пароходъ, 
стоимостью въ 3000 ф. стерлинговъ, вафрахтованъ за 7500 ф. ст, 
изъ коихъ 6000 уплачено впередъ безъ возврата, а 1500 должны 
быть доплачены въ случаВ благополучнаго прибытія во Влади- 
востокъ. На случай же неблагополучнаго плаванія (захвата япон- 
цами) пароходъ получаеть отъ морского вфдомства страховой 
полисъ на 10.000 ф. стерлинговъ. Такимъ образомъ, если паро- 
ходъ ускользнетъ отъ японцевъ, владвлецъ получить 1500 фун- 
товъ; если попадется японцамъ 7000 фунтовъ (10000 страховой 
прем!и минусъ 3000 стоимости судна). Зафрахтованые на такихъ 
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условіяхъ пароходы замъчательно регулярно попадались япон- 
ЦАМЪ. 

Упомянемъ о пріобрітеніи на пожертвованный графомъ Стро- 
гановымъ для усиленія русскаго флота милліонъ парохода „Ланъ“ 
(переим. въ „Русь“), который оказался негоднымъ для плаван!я 
и по свидфтельству адмирала Бирилева предотавляетъ изъ себя 
„Хламъ, заключающійся въ лом® желћза и дерева“ („Слово“); о 
злоупотребленіяхъ въ спб. портћ, гдЪ много лћътъ изъ казеннаго 
матеріала портовыми рабочими строились частныя дачи, частныя 
суда, частные катера, на казенныя деньги пріобръталась обста- 
новка для частныхъ квартиръ и т. п. Всего прилипло такииъ 
способомъ къ частнымъ рукамъ, говорятъ, не мене 3 милл!о- 
новъ рублей казенныхъ денегъ... 

Теперь, слышно, въ морскомъ вдомствћ предпринимаются 
реформы, и даже отчасти уже осуществляются: въ „Котлинћ“ 
появились публикащи флотскихъ экипажей о продажћ легковыхъ 
лошадей, колясокъ, саней, сбруй, кучерской одежды... Это, поя- 
сняетъ „Русь“, предметы, пріобрътавшіеся командирами на „эко- 
номію“, сберегавшуюся отъ средствъ, отлускаемыхъ на содержа. 
Ніе нижнихъ чиновъ. „Ур®зывался хлЬбный паекъ, покупались 
худшаго качества мясо, капуста, крупа“... за то пріобрътались 
коляски и рысаки. Теперь вотъ проводятся въ этомъ направления 
„реформы“... 

У Некрасова въ „Юбилярахъ и тріухфаторахъ“ сказано, ме- 
жду прочимъ: 


У насъ былъ директоръ дороги, 
Кондукторамъ красть не давалъ: 
Въ вагоны, какъ тать, проникалъ, 
У сонныхъ сосчитывалъ ноги... 
Но дальше билетовъ и ногъ 
Считать ничего онъ не могы.. 


Благодаря неудачамъ нашего флота, вн®шнимъ и внутрен- 
вимъ, злоупотреблен1я въ морскомъ в%домств8 какъ-то разомъ 
ползли наружу. Вотъ насчеть сухопутнаго проскользнули въ 
газеты слухи о заказахъ орудій, паровозовъ, вагоновъ и проч. 
єъ какими-то чудовищныхъ размзровъ „комиссіонными“, да такъ 
и заглохли... 

Впрочемъ, и на сухомъ пути обнаруживается немало дёли- 
шекъ. Такъ, повидимому, на очереди находится цвлая серія дёлъ 
О „союзахъ освобожден!я“ въ воинскихъ присутствіяхъ. Въ мо- 
сковскомъ воинскомъ присутствін за освобожденіе молодого че- 
ловћка отъ призыва въ ариію брали отъ 2000 до 3000 рублей, а 
всего собрали такимъ путемъ отъ 2 до З милліоновъ. Нравы 
московскаго присутствія, впрочемъ, не составляютъ исключенія:. 
въ газетахъ уже сообщалось о злоупотребленіяхъ въ бирскомъ. 


СЛУЧАЙНЫЯ ЗАМЪТКИ. 145 


(Уфимской губ.) воинскомъ присутствіи; о злоупотребленіяхъ того 
же рода въ Вытегр%... 

Портъ-артурское хозяйство—милл!оны; владивостокское хо: 
зяйство—милліоны; подряды г. Павлова — милліоны; торговля до- 
кументами на поставку-—милліоны; снабженіе эскадры Роже- 
ственскаго-— десятки милліоновъ; въ интендантствћ и около него— 
то же; въ Красномъ Крестћ и около него—не берусь опредћлить; 
операція по доставкъ запасовъ въ армію—десятки милліоновъ; 
петербургскій портъ-—милліоны; воинскія присутствія—милліоны... 
Это ли не золотой дождь? 

Какъ будто „за компанію“ въ послёднее время все чаще и 
чаще начинаютъ открываться хозяйственныя операція въ разныхъ 
вЪдомствахъ, не связанныя съ войною. Продовольственныя опе- 
ращи г. Касперова, вакончившіяся за веленымъ столомъ; подряды 
г. Казембека, суть которыхъ еще не разъяснена (но разъясняется) 
прокурорскимъ вадзоромт; злоупотребленія по эксплуатацін ка- 
зенныхъ нефтяныхъ земель (хищеніе на нћсколько десятковъ 
милліоновъ!), случайно обнаруженныя ревизіей сенатора Кузь. 
минскаго; возникающее дъло о казнокрадствћ и взяточничеств® 
чиновъ казанскаго путейскаго округа; умножепіе растратъ въ ка- 
зенныхъ вћдомствахъ, констатируемое государственнымъ коЕтро- 
лемъ (ва одинъ годъ обнаружено: въ желћзяодорожномъ въдомствъ 
85 растратъ на 160,000 руб., въ почтовомъ 28 на 58,000, раз- 
ныхъ хищен!й 50 ва 292,000); таинствевныя дла въ акцизномъ 
вЬдомствћ *), о которыхъ только что (и очень глухо) сообщено 
въ газетахъ... 

Отъ добра добра не ищутъ. Земля наша бљдная, народъ раззо- 
ренный; но въ этой б%дней, раззоренной землВ воздћланъ верто- 
градъ, своего рода сады Гесперидъ, гдё стоитъ только протянуть 
руку, чтобы сорвать золотое яблоко. 

М. Энгельгардтъ. 


Охранителя и разрушитоли основъ. Уже не первый м$- 
сяцъ на всемъ зростравстьв Россійской имперін идетъ Дъятель- 
ный призывъ варсда къ поголоввоху избен!ю ВСЋХЪ, КТО „ХО: 
чөтъ—БаЕъ выгажается серпуховек 1 ешокопъ Никонъ—ограни- 
чить власть царя самодержяннаго“, установить „свободу лично- 
сти, народное пгедставительство, тражцансокое равепетьо. КОоН- 
троль надъ администращей“ и „отхдвлять церковь отъ государ: 
ства“ **). Впрочемъ, примфты людей, подлежещихъ н>біевію, у 
развыхъ авторовъ изложены различно. Такъ, въ № 11 „Екате- 


*, Нравы котораго г. „Акцизный“ въ „С. О.“ характеризуеть, какъ 
„картину изумительнаго произгола, казнокрадства и взяточничества“. 

**) Епископъ Никонъ. Голосъ изъ обители преподобнаго Сергія о пе- 
чальныхъ событіяхъ послфдняго времени. Благословеніе обители преподоб- 
наго Сергія. Изданіе Свято-Троицкой Сермевой лавры, 1305 г. стр. & и 9. 
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ринбурггкихъ Епархіальныхъ ВФдомостей“ за нын?шній годъ 
они называются „фантазерами“, которые желаютъ завести „Бон- 
ституцію, парламеять, федератизный строй“ и „уничтожать са- 
модержав!е“. По словамъ саратовгкаго „Братскаго Лястка“, этт 
люди „недовольны (нывфшнимъ) государствевнымъ строемъ, тре- 
буютъ конституши, собора и полной свободы“ *). Другой ли- 
стовъ съ печатью въ видъ круга, посреди котораго изооражены 
кресть и надиись: „тайпа“, говоритъ: „Патріоты, объзьдивяйтесь! 
Крестьяне. мещане, составляйтесь въ десятки и сотви, воору- 
жайтесы Истребямъ всфхъ нашихъ враговъ, не тернящихъ са- 
модезжавя. Да здравствуетъ самодержав]е!“ 

Не трудно, однако, видфть, что въ авторокяхъ сердцахъ по- 
чила одна и та же мысль. Да и выражена она въ сущности 
однямн и т1$ми же словзмн, лишь варьпруемыми на разные 
лады. Въ брошюрахъ генерала Богдазовича „наши враги“ на- 
зываются „безумными сиутьянаун“ **%), Въ саратовскихъ „Брат- 
скихь Листкахъ“, выходящьхъ съ благословенія епископа Гер- 
могена,— „моськазн, дархофдами, тунеядцами и дрянью“. Въ 
„Могковскихъ ВВдомостгяхъ“, „Даъ“, „Родной РЪчв“ они име- 
нуются по прерхуществү „крамольвиками“. Но вЪдь все это 
лишь ругательные эпитеты, которые свид®тельствуютъ о раздра- 
жительности автоповЪъ, но вискольБо не помогаютъ „объфдинев- 
нымъ крестьхнамъ и мещанамъ“ разобраться, кого имевно 
нужно убить. Поншемъ поэтому боле опредфлензыхъ указаній, 
какъ узнавать крамольниЕовъ. По словамъ уже цитированнаго 
саратовскаго „Братекаго Лизтка“ подъ крамольвиками разум Вются 
„земцы, доктора, адвокаты, студенты, ктренетки, гимназисты, 
гимказпстки, рабочіе, босяки и жиды“. „Тамбовеюмя Губернсыя 
В$домоетя“ присовокупляютъ сюда и всю вообще интеллигенцию, 
затвиъ ариянъ, поляковъ, „украннофиловъ“, латышей и литов- 
цевъ. „Родная Р$чь“ настаиваетъ, что въ чясло крамсльянковъ, 
которые должны быть изъяты изт, обращенія, попали многіе 
крестьяне, дворяне и даже кое-камя лица изъ правящихъ 
сферъ. Наконецъ, впали въ крамолу защитники Портъ-Артура, 
подозрћваются неолагополучными цо крамолв ваши военноплзн- 
ные въ Японія вмЪст% съ значительной частью дъйствующей манч- 
журской арміи, относительно воторой вознявъ даже проектъ: до- 
мой ее не возвращать, а водворить въ мБстахъ отдаленныхъ, 
подъ пр»ллогомъ объазован!я военныхь поселен!й. Әготъ б$фглый 
и неполный перечень во многомъ напомидлетъ классифивашю, 





*) „Братскй Листокъ для религюзно-нравственнаго и патріотическаго 
чтенія. Виыходитъ по четвергамъ и восхресеньямъ. „Печатается съ благо- 
словенія его преосвященства, епископа сараговскаго Гермогена“. Цитирую 
по № 55, стр. 218. 

**) „Голосъ русскаго сэрдиа“. Безплатное народное изданіе издателя 
‚„Каөелрь Исаакісзсклго собора” Е. В. Бегдановича, стр. 5. 
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игобрвтонную твиъ учителемъ церковно-приходекой школы, ко- 
тсрый двлилъ „мірь животныхъ“ на „млекопятающихся“, китовъ, 
острозубыхъ, шестиногихъ, яйцеклалущяхь и „ползутчихъ, къ 
каковымъ относятся крокоднлы и сорохоножки“. ЛогикВ съ та- 
кимъ перечнемь дЪлать нечего. Но для практическихъ надоб- 
костей „объвдиненныхъ мещанъ“ онъ годится. По крайней мћр%, 
изъ него видно, что къ изъятію приговорены, если ечнтать кра- 
мольнӣчьпхъ жень и дьтей, чуть 100 милліоновъ душъ. 

На на одну минуту нельзя, конечно, допустить мысли, будто 
вся эта кровожадная затвя могла возникнуть и проповћдываться 
безкорыстно. Злость, направленная противъ чуть не сотни мил- 
ліоноръ людей, это—вћдь уже нъчто прямо патологическое. Можно 
допустить такую манію въ единичныхь слүчаяхъ, но такъ какъ 
призывы къ погрому перестали быть явленіемъ единичнымъ и 
исключительнымъ, то, очевидно, они попадаютъ на рынокъ на 
общемъ основази закова спроса и предложенія. 

Погроиная литература, независимо отъ средствъ, которыя 
нужны на бухагу, печать и плату наборщикамъ, неминуемо 
должна оплачиваться также и построчнымъ гонораромъ. Откуда 
берутся деяьгя на этотъ гонораръ и въ какой онъ форуВ вы- 
плачиваетоя, —отъ этого существо дёла не м8няется. Будущему 
историку предстоитъ не легкая, но благодарная задата —выяс- 
нить, кақими соображеніями подсказано то небывалое увеличе- 
ніе спроса на погромныхъ авторовъ, которое мы наблюдаемъ 
за послЪдніе 10 — 12 мёсяцевъ. Мы этого здћсь разбирать не 
станемъ. ЗамЪтлмъ только, что, за исключеніемъ всего поочаго, 
здесь нифетея и изрядная доля поразительнаго легкомыслія. 

Въ самомъ д8л8, нужно быть ужь слишкомъ недалекимъ, 
чтобы предполагать: ежели я напишу: „мещанянъ, возьми колъ 
и убей доктора“, то „мешанянъ“, безъ всякихъ разговоровъ, 
возьметъ и убьетъ. Какъ бы ни были „объ$диненные мещане“ 
тупоголовы, но разъ имъ предлагаютея столь р8шительныя д%й- 
ствія, они невольно остановятся и подумаютъ: „за что же убить? 
н почему именно Доктора?“ Не ченће легкомысленна и самая за- 
тБя распространять въ народв мкрами полиция такія изданія, вакъ 
„Братске Листки“, „День“, „Пахарь“ и пр. Правда, мъры полицін 
примвчались въ эгой области и эаньше. Досгаточво припомнить 
псторію „Дружескяхъ Р3чей“ и „Сельскаго ВЪстника“. Но только 
слзпой не замћътятъ разницы между этими прежними сзренькими 
изданіяхи и нывћшними ярко-бБлыми. Пръсный „Сельскій Вћђст- 
никъ“ и кисло-сладенькія „.[ружескія Р%чя“ нагоняли лишь тоску 
и сонъ, подрызали интересъ къ печатному слову, въ Чемъ и за: 
ключалось ихъ провиденціальное назначеніе. Острый, какъ самая 
крвпкая настойка изъ стручковаго церца, „День“, конечно, не 
пагонитъ ни скуки, ви сна. Тутъ что ни номеръ, то цёлый кон- 
спектъ по сощадьно-полятическимъ вопросамъ. Въ немъ найдете, 

10* 
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что угодно,—и призывъ громить соціалистовъ, которые утверж- 
лаютъ, что вся земля должна принадлежать тому, кто ее обра- 
ботываетъ личнымъ трудомъ, и заочный приговор къ повзше- 
нію земцамъ-революц!онерамъ за то, что они возетаютъ протявъ 
самодержавія и добиваются какой то свободы, и приглашен! 
истребить атенстовъ, которые нехорошо отзываются объ устано- 
вленной духовенствомъ таксћ на требы, и тщетныя доказатель- 
ства, что Положеніе о Государственной ДумВ даетъ рабочимъ 
избирательныя права... Найдете, словомъ, все, что можетъ Найти 
мЪсто хоть и въ продажномъ, но боевомъ, яркомъ политическомъ 
орган. 

Я ни на одну минуту не забываю того колоссальнаго вреда, 
который приносятъ русскому обществу погромныя прокламаціи. 
Но не надо забывать также, что—какъ ето ни кажется парадок- 
сальнымъ—онз выполняютъ и и%которую положительную задачу. 
Самая „брехня“, преломляясь чрезъ народное сознаніе, выражен- 
ная малопонятнымъ деревинъ газетнымъ языкамъ, даетъ порою 
результаты, которые совершенно не могутъ нравиться людямъ, 
выдавшимъ г-ну Бергу субсидію. Между прочимъ, г. Танъ въ 
„Сын Отечества“ недавно удостовћрилъ, что крестьяне умъютъ 
вычитывать весьма радикальныя положенія даже изъ „Москов- 
скихъ Вфдомостей“. И, такимъ образомъ, г. Грингмутъ, будучи для 
образованныхъ людей „оплотомъ реакцій“, попадая въ деревню, ста- 
новится святелемъ радикализма и крамолы. Удивляться нечему: 
деревня ловитъ лишь намекъ на свои кровныя нужды, ей нужны 
лишь слова, чтобы выразить эту нужду въ логической форм%, 
нуженъ поводъ для самостоятельной мыслительной работы. Коммен- 
таріи же, предлагаемыя,погромными авторами, : либо отбрасываются, 
какъ лишній и мало интересный хламъ, либо вызываютъ созна- 
тельный протестъ. 


„Почитай-ка „День“ газетку: 
Васт, она поймаеть въ сфтку“— 


говоритъ одна новоиспеченная мужицкая сатира на полицію, до- 
ставленная намъ изъ Керченскаго у%зда. 

Повторяю, нуженъ былъ изрядный запасъ легкомыслія и не- 
важества, чтобы, во-первыхъ, надзяться, будто читатель дълаетъ 
изъ написаннаго именно тотъ выводъ, который угоденъ автору, 
а, во-вторыхъ, не знать, существованіи логики противор%чія. 

Не меньше нужно было легкомыслия и невЪжества, чтобы не 
учесть заранфе послъдствій изустной пропагавды погрома и ор- 
ганизащи погромныхъ шаекъ. Спора нътъ, эта пропаганда н эте 
шайки ненизбфжный придатокъ къ погромной зитератур%, которая 
нЪдь ЕЪ ТОМУ и приглашаетъ: „объ диняйтесь въ десятки и сотни“. 
Но какъ было не понять, къ чему оно приведетъ? 

Между прозимъ, въ БрянскЪ, Орловской губ, когда г. Ша- 
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раповъ фабриковалъ „взглядъ всей Россін“ „прстивъ жидовъ и 
ха войну“, одинъ изъ его агентовъ, нъкії В— въ, сталь ходить 
по домамъ и собирать подписи. Изъ первой же канцеляріи, куда 
г. В въ пришелъ отобрать „мн%н!е народа“, онъ былъ съ по- 
зоромъ изгнанъ и еле спасся отъ побоевъ. Случилось это „не 
столько по голосу разсудка, —объясняетъ корреспондентъ— сколько 
нзъ возмущеннаго чувства“: что вотъ, де, человћкъ, безъ всякой 
вужды, единственно ради объщаннаго Шараповымъ вознагражде- 
нія изъ прибылей по предпріятію, занимается столь скверными 
д®лами. Необходвуо предстазить реальную обстановку дЪйствія. 
Писцы мирно сидфли себћ въ канцеляр!н. Думали, конечно, о 
своихъ маленькихъ будничвыхъ семейныхъ, служебныхъь и қар: 
точных дЪлишкахъ. Богъ рћеті, когда бы имъ вздумалось въ 
серъезъ заняться вопросомъ о вародномъ иредставительствћ, изъ 
котораго, по миънію г. Шарапова, должны быть исключены 
„жиды“. И вдругъ „агентъ“. А вслЪдъ за изгначчымъ „агентомъ“ 
пожаловалъ самъ поллціймейстеръ (хотя г. В—въ ни на поли- 
пейской, ни на государственной слүж5ъ не состоитъ). Начались 
„делиқатные разспросы“, какъ произошло недоразум%ћніе, застав: 
ляющее подозрћвать превратный образъ мысхей. Затћмъ къ Ша- 
раповскому агезту прикомандировываетея для охраны городовой, 
въ сопровожденіи котораго г. В—въ продолжаетъ отбирать у 
„народа“ подписи. „Недоразум  н!е“ становится городской злобой 
дяя. Создается сложный политичесюЙ конфликтъ. Дремавшія п 
усыпленныя страсти разгораются... Согласитесь, нельзя было на- 
рочно выдумать боле глупый, боле искусственный поволъ для 
возбужденія напряженнаго интереса къ полнтическимъ во- 
просамъ. 

Беру доугой эпизодъ изъ хрозики города Стародуба, Черни- 
гэвской губ. Злвсь погромная шайка, не находя „работы“, но 
чувствуя себя въ достаточной м%рз безнаказанной, занялась 
(какъ это случилось и во многихъ другихъ городахъ) мелкимъ 
воровствомъ и поджогами (во время пожара легче украсть). 
СтарозавЪтное, длинносюэтучное „зщаяство таки вынуждено было 
взяться за колья, только не для избіенія крамольниковъ, а ради 
поочередной ночной охраны собственнаго имущества. Староза- 
вЪтный изщанинъ—в5рный хранитель традицій тишайтаго царя 
Алексзя Михайловича. Въ качествъ врожденнаго консерватора 
до мозга костей, онъ искони „политикой“ не занимался, и Богъ 
весть, когда ему пришло бы въ голову посмотрћть серьезно на 
происходящую вокругъ сумятиду. До сихъ поръ ола была для 
него двлохъ посторовнимъ и господской блажью. И поистинћ 
большая заслуга погромныхъ шаекъ, что онћ сумћли полвтиче 
скіе вопросы перевести на такой элементарный, такой общедо- 
ступный языкъ, что даже стародубское м8щанство встрепенулось 
и, не справляясь ни съ какими законами, явно нелегальнымъ 
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путемъ ословало „кружокъ самообороны“. Влрочечъ. погром- 
щики вообще оказались мастерскпия популяризаторами. ТВ сере- 
ВОДЫ ПОЛИТЯЧЕСВИХЪ Тракгатон;, пеҳіе сд5лачы. напр... въ КурскЪ, 
Твери, Моршачскв, Икжнемь. Балиловв, и тъ ошибки, образенъ 
которыхъ даль ведазно Рыбинект, гдЪ погромшнкй избили трехъ 
акцизныхъ надзиоателей, припявіли ихъ въ Темвотф за студевторт.. – 
заставят, рогенеког. обывателя долго поунить, что есть пела. 
тика, и почему о ней не надо забывать. 

Вели дрожаи слябы, хозяйки лЛьюлъЪ въ ТЪеТо ВОДЕУ, Чтобы 
оно скоръй поднялось. Точно таксе же дфиств1е оказала на рых- 
лое и медленно вскисающее русское тЬсто погрочвая вазпан1я 
нынфшняго года. Въ связи съ несчастною внёшЕею войною, он 
обострила до ғрайнсстн процессъ политическаго брожекія и по- 
мога увлечь въ это брожеве такіе слой русскаго обществ. во- 
торые самыми ПылЕНУИ „Брасаыхи агитаторази“  считалясь ве. 
приестуцной тверлычел. Чтобы поколебать нхъ, потребоьалиеь „ага- 
таторы бълые“. Какь и почәму „главный штабъ бВлой аглтацін“ 
не предвидълъ этихъ очевидныхъ послЪдствіб, —уму непостижимо: 
Тъмъ болће вепсетижимо, что поелтпреждевй было достаточно. 
Такъ называемая крамольная печать немедленно подала голос, 
лишь только появились первые при+заки погромвой работы. Она 
старательно разъясняла и доказывала, что ргра затЪяна не только 
опасная для общества, во и самоубійственная прежде всего для 
игрока. Подъ картиной, которая открывалась впереди, крамоль- 
ники самымъ яснымъ образомт, сдвлали для „штаба“ надпись: 
„помни, се левъ, а не собака“. Увы! „штабъ“ не повфрилъ, ни 
льву, ни надписи. ОслЪпленіе—единственное въ своемъ род, и 
оно веволько заставляетъ вспомнить покойваго тенералъ маіора 
Кишкина, который, глядя на „ПослЬдній день Помпеи“ Брю- 
лова, ръшилъ, что перелъ нкмъ пзображеніе страшваго суда, и 
даже благочестлво прочачесъ: 

„35% тамъ будемъ“... 

Легкомысле и невъжество вынфшняхъ Гишкиныхъ ндетъ го- 
раздо дальше, ч$иъ кажется на первый взгллдъ. Съ самаго н»- 
чала не трудно было сообразить пепхолотическое дЪйствіе пл. 
громныхъ ластковъ и газелъ и на ту сторону, которая нападает», 
и на ту, которая подвергается нападению. Имущество, а тЪм, 
паче жизнь принадлежать къ самымъ основнымъ и драгоцннымЪ 
бтагамъ. Въ обществ, тд во вгеуелытане пронесся кличъ: 
„разгроми и убей“, веминуемо долженъ наступить моментъ па- 
ники, съ его характерными признаками, которые каждому при- 
ходилось наблюдать во врежя пожара, крушен!я поћзда, крово- 
пролятной свалки еіс. Это моментъ, когда самыя жеманныя жен- 
щины выскакиваютъ на улицу нагеми, теряется соображеніе прв- 
личій, пола, возраста, состоявія, пространства, времена... Смяте- 
ніе гионотизируетъ всзхъ настолько, что напразсчетливйшіе и 
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наихладнокровнЪйт!е люди теряютъ голову и дфлаютъ шаги, за 
которые потомъ расплачиваются всю жизнь. 

Между твмъ, погрочныхъ авторовъ трудно причислить Еъ 
очень умнымь и очень разочетливымъ людэмъ. МЕОГИМЪ НгЪ 
нихъ просто надо учиться грамот. Чяны адлинистраціи, на обя- 
занности которыхъ лежятъ не растеряться при #рикъ: „убей“, 
подлержать порядокъ и управлять, тоже не всегда могутъ быть 
признаны умвиками. да поелфднее, напр., время въ одной только 
Полтавской губернији обнаружено: 1) требовате полиціймейстера 
Полтавы представить цеязурные экземиляры пьесъ, которыя бү: 
дуть исполнять въ цирк® Дурова ученая свинья и ученый к‹- 
зелъ; 2) запрещен! губернатора кн. Урусоза собрать на ярмарду 
племенныхъ телят; 3) борьба земскаго начальника Пярятияскаго 
узла г. Иваленка съ бузиною, ибо пзъ нея наседоніе готовить 
предметы аргиллерійскага вооруженя, вБазываемые пүшха я... 
И когда, съ одной стороны, моментъ паники, а съ другой —ацми- 
нисграторы, способные воевать еъ крамольной флорой и фауной... 
Нехжели не ясвә было, каме умопсирачлтельные эффекты по- 
лучатся изъ этого с:четакія? 

Въ одномъ изъ всеподдаааћйшихь дэкЈадогъ 1545 г. министръ 
кароднаго просвъщенія Уваровъ, доказывая, что „затруднять до: 
сгупъ къ образованю“ для дётей не дворянскаго рода нужно не 
сразу, но постеаенно, употребиль, между прочимъ, такой до- 
Водъ: 

„Досөл® вев привыкли къ мысли, что у насъ образованіе 
народное есть великодушный даръ щедраго правительства“. И 
такъ какъ мысль эта выгодна для правящихъ классовъ, то раз- 
рушать заблуждене не олъдуетъ. 

Конечко, такая политика довольно мелкаго калибра, но во 
всякомъ случа она послфдовательна. Какъ политиканствующій 
зиновчикъ, для котораго вс средства хороши, если они ведуть 
къ его мелочныхъ и несэвесвмъ опрятнымъ цћлямъ, гр. Уваровъ 
постулалъ логично. По крайней мърћ, въ немъ видна практиче- 
ская сообразигельность. Теперь-—увы!—мы не замфчаемъ даже 
уваровекой логики. „Дсселз насъ пріучали въ мысли“, что въ 
Росии, какъ на ШипкЪ, — „все спокойно“. Хоть въ ней и есгь 
смттьянЫы, которые возстаютъ противъ начальства, охраняющаго 
благоденств!е, но очи—явлен!е рфдкое, исключительное, ихт ссы- 
лаютъ въ м®ста отлаленныя, и Такимъ образомъ народу никто 
не мъшаетъ жить въ покоћ и довольств®. Конечно, русская ин- 
теллигентя давно уже отъ этой мысли отвыкла. Но интеллиген- 
ція наша, благодаря „постепенно принятымъ мърамъ ЕЪ сокра- 
щенію образованія“,— жалкій и тонкій слой на поверхности на- 
роднаго моря. Средства общешя между нею и вародомъ стара- 
тельно прес$чены. И еще недавно наблюдателю ничто не пре- 
пятствовало слышать: 
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— Благодать у насъ! Вонъ про за-границу пишутъ, что тамъ 
все какая-то борьба, какія-то страсти, шумъ, скандалы. У насъ 
же, куда ни погляди, —спокой! тишина!.. 

Создавалась психологическая обстановка: „чего же пачъ то 
волноваться, когда вс прочіе спокойны“. Создавалась иллюзія: 
„значитъ за границей и впрямь хуже, если тамъ все волненія, 8 
ү насъ тихо“. Конечно, обыватель нисколько не меньше чувство- 
валъ гнетъ и несправедливость, но когда онъ пытался уловить 
общую схему событій, передъ нимъ рисовалась картина: „тишь. 
гладь, божья благодать, и только гдћ-то далеко-далеко, за гранью 
земли, словно для контраста, люди чего-то шумятъ и б%енуются“. 

И вдругъ труды многихъ чиновничьяхъ поколћній сразу по- 
шли на смарку. Перебивая другъ друга, че щадя красокъ и не 
ственяясь въ выраженіяхъ, „бълые агитаторы“ составили счетъ 
и сами же понесли его въ глубь народа! 

— Смотри: въ Россіп 100.090,000 крамольниковъ. Смотри: 
„повсемћстная смута и безпорядокъ“ *). Смотри: „передъ тобою“ 
мрачная картина всеобщаго распутства и злодБйствъ“, „Море 
смердящаго зла и позора“ **). Смотри: „существуетъ величай- 
шая опасность“... ***). 

И все это, по старой привычҳћ, пишется и говорится, чтобы 
доказать, сколь наши родные порядки хороши, а заграничные 
никуда не годятся!.. 

Досел8 насъ приучали къ мысли, что правительство ваћ- 
партійно. Намъ совершенно серьезно говорили: парламентскій 
строй именно потому не годится, что основанъ на легальной 
органигащи и организованной борьбвВ политическихъ партій, при 
чемъ само правительство представляетъ также партію. Слвдова- 
тельно, — убфждали насъ,—-побћда того или другого мнћнія обу- 
словлена не справедливостью, во силою: которая партія ухитри- 
лась навербовать себћ больше сторонняковъ, та и побъждаетъ. 
Между тъмъ у насъ, дескать, среди тяжущихся обывателей стоитъ 
чиновникъ, который ни къ какой партін не сопричисленъ, кото- 
рому никто не сватъ и не братъ, но всВ одинаково милы и до- 
роги, а потому онъ и судитъ справедливо, по совћсти, памятуя, 
что за свои дЪла дастъ отчетъь на страшномъ суд христовомъ. 

И вдругъ подъ этотъ фундамәвтъ полицейскаго зданія, какимъ 
является теорія внфпарт!Йной власти—съ необықновенною энер- 
гей начало подкапываться само же полицейское начальство. 
Ово не разръпало ни перепечатывать изъ „Правительственнаго 





*) Выраженіе саратовскаго „Братскаго Листка“. 

**) Цитирую по погромной прокламаши: „Одесскюе дни“. Она дозво- 
лена московской цензурой, издана г. Шараповымъ и усиленно распро- 
странялась не безъ участія городовыхъ. 

***) Изъ печатной прокламаши Русскаго собранія, подъ заглавіемъ: 
„Что надо теперь дфлать русскимъ людямъ?“ 
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В%ъстника“, ви распространять извъстныя р®чя кн. Трубецкого, г. 
Өедорова и отвътъ на нихъ государя; тверсксй губернаторъ разо- 
сзалъ даже по деревнямъ н селамъ члновниковъ, чтобы отобрать 
вов издавія, гд8 эти ръчи были напечатаны; и въ то же время „ка- 
өелра исаакіевскғго собора“ выпускала „для безплатной раздачи“ 
адресъ, напр., московокаго дворянства съ высочайшей на немъ по- 
ифткой, а „раздача“ производилась тёмн же чинаин полищи, кото. 
рые волокли въ кутузку всякаго, Ето осмълпвался читать „пре- 
ступную р$чь Трубецкого съ государевымъ на нее согласіемъ“. 
Ноғгородскій губернаторъ нашелъ возможнымъ лично разъъзжать 
по деревнямъ и отъ имени правительства говорить крестьянамъ: 
„не читайте „Сына Отечества“, „Руси“ „Нашей Жизни“. а чи- 
тайте „День“... А въ Костром№ дфло дошло до того, что губерна- 
торъ сталъ поддерживать полицейскую государственность путемъ 
оффещальнаго опроверженія теорія „внзпартнаго“ правительства. 
Озъ предложилъ земству не распространать брошюръ, изданныхъ 
„1онскою Р$чью“, ибо—пишотт, г. Княвевъ — „хотя она и разр: 
шена цечзурою, но распросгранене ихъ противорВчитъ намзре- 
ніямъ правительства“. 3ъ другой оффищальвой бумаг онъ ка- 
тегорически высказываетъь порицан!е тому, что костромское 
учительское общество, присоединилось въ противоправитель- 
ственному движению, напразленноли) къ достижентю народомъ 
широкилъ политичеекигь правъ и къ нереустройству государ- 
ственнаго унравленя на началахъ правового порядка („Сыпъ 
Отеч.“, № 178). 

Самъ старый зоробей, кн. Мещерскій, быть можетъ, наибол%е 
смышленный изъ всзхъ нын8шнихЪъ искоренятелей крамолы, не 
сумфлъ сохравить хладнокров!е въ суматохв, растерялся и во все- 
услышаніе прязналъ существован!е „правительственной партій“. 

Эффекты получаются невћроятные. То, что лЪлһется одной 
рукой, разрушается другой... 

Въ ковцЪ концовъ, самая мысль призвать народъ къ иско- 
рененію крамольниковъ завлючаетъ въ себћ грубую логическую 
ошибку. А потому, какъ и сл%довало ожидать, при столкновения 
съ жизнью она разложилась на свои противор%чія. 

Когда арендаторъ правительственныхь „Московскихъ ВЗдо- 
мостей“ г. Грингмутъ устраивалъ „монархичегкую партію“, дру- 
гой болће тонкій и чуткій правительствевный журналистъ кн. 
Мещерскій горячо возсталъ въ „Гражданинћ“ противъ этой ва- 
тфи. Онъ убфждалт коллегу не дискредитировать и не подры- 
вагь существующую въ Россій власть. И надо ли доказывать, что 
кн. Мещерскій былъ правъ. Въдь полицейское государство въ 
томъ и именно состонтъ, что долгъ народа—быть управляемым», 
повиноваться и не вмЪшиваться въ дћйствія власти. И затћя при- 
гласить „обътљдиненныхъ крестьянъ и мещанъ“ къ дъятельному и 
боевому участію въ дълахъ правленія могла родиться лишь у 
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челвЪка безсозвалельво „крамольчаго“ образа мыслей, но до- 
статочно глупаго, что5л я понимать свойихъ соботвенныхъ ша- 
говъ. Лк'бопытнЪе всего, что г. Граегмуть, не смотря ва ясные, 
какъ Бож!Й день, доволы „Гражданина“, безь стБснев:я ПВЛЪ 
днойзамбы пяжегородесчиъ в балашовекныъ громиламъ. 

Ноумфлых спорщеки часто попадаютъ въ общейзьветное 
конфузное положеніе. Стараясь поймать оппоневта на мелочахъ, 
они забывають срэю отаравеую точку зрвнія, неосторожно хва- 
тзются за аргумечты противника, теряютъ базу и сами прихо- 
дятъ къ проголглашер!ю того, протязъ чего спорили. Такой жө 
конфүзъ мы ваблюдаемъ и въ данномъ случа$. Крамолоискоре- 
нитоли незамтно для самахъ себя превратились въ Брамод:)- 
распространптелей. И получилось врълище высоко поучительное, 
пожалу», даже безлрамъряое. Р''сс:Йскъя машина никогда не 
отличалась стройвость“ хода. Давно ухе она изрядно хляобала, 
пошатывалаеь и скояпъла. Но веостахя шла размреннымъ х'- 
домъ, въ одну сторост. Въ движевіяхъ отлЪльныхъ частей за- 
чътна была хоть грубая, ғо все же илансифрность. Но вотъ 
двв—тря шестерни залумаля оонернуться самогтохтел..но, по соб- 
ственаеуу разуму, и „начялагь катавасія“. Одзо колесо вес- 
тится впередт, другог назалъ, трагье норовигъ въ сторону. чет: 
вертое подскакиваетъь кверху. отоья трещать, пилвода ковет- 
каютея, рычаги разлетаются въ доебезги. Тщегно машинисть 
даеть „ходъ рРпередъ“. Соскочивии!я съ своей заруйкя. колеса 
только пуше разрушають механизиы. И чтейт скончать тЬмъ, 
ч8мъ кончаеть каждая матшяча, пьлшедшая въ такое состоя, 
ей нужна лишь одна историческая секучда, за которой начн- 
нается фундаментальный ремонтъ и обновлечіе жизни. 

Историяческія секунды, кавъ иавЪетно, весьма отлнтеютея 
отъ астрономическихъ. Каленларная длительность ихъ еще не 
опредълена. И когда чменно обновленје жизьи наступӣтъ, — 
предсказывать не беремся. Пока же передъ нашихй глазами 
мятутся люди, которые веЪми силаил пишутъь 2жха, и всВ силы 
употребляютъ, чтобы не вытмло 4. Для пенхматра и художника 
люди эти предсгавляютъ не менфе любопытный матералъ, чЪмъ 
тбть буйный пашентъ нелх!атрической л%те’няцы, который 
яростяо дразея съ собсевьнною тЬнью. Но, боюсь, Что гражда- 
ннну это зр8лище не доставить удовольствія Ибо кэакь бы вы 
ни убфждали генерала Кишкина опомниться, какъ бы вы ни до- 
Бязывали ему, что передъ нимъ „Послъдній дель Помпеи“, онъ 
останется при своемъ убћжденіи, что это—страшный сулъ, и, 
махнув рукою, скажетъ: 

— Већ тамъ будемъ... 

И только, пожалуй, хитрый старикъ Суворинъ на закатћ 
дней своихъ огорчится и изречетъ: „вотт невфжества достойные 
плоды“. Онъ будеть правъ. За техническое невфжество Сюро- 
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кратія расплателась Портъ-Артурохъ я Цтсимой, а за много- 
ЛЪтнее изгнан! „соціальныхЪ наУКЪ“—повальБЫМЪ политиче- 
скимъ невфжествомъ и смертоносной для нея „черносотенвой 
пропагандой“. Тако да сбудется реченное пророкомъ: 

„Никто изъ пошедшихъ кривой дорогой не возвращается и 
не вступает» на путь жизни“ (Прятчи Солом., П, 19). 


А. Петрищевъ. 


Еще о взяткахъ. „Эпоха веллкихъ рэформъ“ сопровожда- 
лась пхрывомъ къ пскорененію взятокъ, подъ которымя стонал 
„До-севастопольская“ Росмя, Россія пполавола и беззятогія. Въ 
итог взятки почти совеъмъ исчезли въ судебном вЪдометв п 
ВЪ земствЪ, по въ полиція, въ ДУховныхъ консистогіяхъ, ВЪ И: 
тендантетв и къ остальныхъ областяхъ вашей жязня положе- 
ніз осталось старое. И это вовсе не үдичительно: взятка—нейз- 
бъжный спутянкъ беззакон!я и произвола. Въ судебномъ вЪдох- 
ствъ и въ земствЪ Бодворились гласность, обществесной конт 
рель и ваконності, и тамъ въ сильной степени исчезла рабья 
необходимость умилостивятельныхъ приношевій. Въ другихь об- 
Ласляхъ произволь остался въ прежнемъ видъ и з: узлойм- 
ство и вымогательство не спустили своего флага. 

За эпохою великихъ реформъ пришла „эпоха велякой реаящн“, 
съ ущербомъ для законности, съ новымъ торжесгвомъ произвола 
и съ большимъ оживзешемъ взяточнячества. Реакція лпковала. 
слягала пуъсви ро славу „спльной властк“ и пирогала, пока не 
грувули бадствіе и позоръ японской войвы — „второго Севасто- 
поля“. Теперь очередь опять за эпохою реформъ. Тэкимъ обра - 
зомъ, псторія наша развертывается по какому-то пуавичльномт, 
волнообрагному закону: идутъ преступленя, за ними нақказяніх, 
за наказаніями покахвіе. А тамъ опять: мерзость реакщи, исто- 
рическая кара и двиѕепіе къ исправлению. 

Эти смЪны ненастья и вёдра отражаются на түсиленіи и ос- 
лабленія взятокъ, какъ температура отражается на градусник. 
Вс чувствовали, что за послЪдніе года веселый праздникъ справ- 
лялея на улицъ щедринской „торжествующей свиньи“, что правда 
находились въ загон%, и что взятки стали переходить въ денной 
грабежъ. Но на столбцахъ угнетенной печати ДЪИствительность 
не отражалась. И это очень поғятно: когда обыватель вынух:- 
денъ давать взятки, онъ въ то же время всегда лишенъ возмож: 
ности и жаловаться. На всякую попытку пропзволъ энерсичи.» 
отвфчаетъ словами Сквозника-Дмухановскаго. 

— Что... жаловаться?!.. Что много взяли?.. Знаете.ли вы, семь 
чертей и одна вздьма вамъ въ зубы, что... Теперь я васъ!... 

Только съ середины японской войны робые голоса жалобщи- 
Ковъ начинають понемногу раздаваться. Я съ интересомъ сл3- 
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Лиль за этимъ явлешемъ и сооралъ коллекцию газетныхъ выр%- 
зокт. Вотъ вћкоторыя изъ нихъ. 

Въ № 10549 „Нов. Вр.“ нижегородскій корреспондентъ раз- 
сказылзаетъь цзлую исторію о „взяточничествћ на Волгв“. Героями 
являются лица, которыя отчисляютъ „единъ кубикъ себ, единъ 
Кесарю“. Корреспондентъ говоритъ: „Утверждать, что на Волгф 
въ средв чиновъ министерства путей сообщенія ве берутъ взя- 
тгЕЪ, можеть только челов къ, совершенно не знающий Волги... 
При бывшемъ начальгикВ казанскаго округа В. М. Лохтинћ взя- 
точничество на Волг8 процвътало“. Лохтина см®нилъ В. А. Ма- 
каровъ, но оказывастся, что „нельзя вико новое вливать ръ мЪъха 
старые“. Лалфе освфдомлевный корреслоғдентъ набрасываетъ шн- 
рокую картину волжскаго секрета полишияеля. Во-первыхъ. 
взятки берутся при арендъ частныхъ пароходовъ для нүждъ каз- 
ны. Здесь, кром монетной мзды, ваблюдается и натуральная пс- 
ВИВНОСТЬ: „на этихъ парохолчикахъ лежала обязанность присут 
ствовать и на петербургскихъ съЗздахъ гидротехниксвъ въ КА- 
честв* представителей волжской судоходной промышленности“. 
Фразы редактярованы въ прошедшемъ временя, но нЪтъ катего 
риче-каго указанія, что „новое вино“ въ „старыхъ ифхахъ“ не 
пріобрћло свойствъ вина стараго. А можетъ быть и страшновато 
обличать время настоящее: вздь мудрено по такимъ дфламЪъ во- 
оружаться „документами“ противъ статьи о диффамацти... Однако, 
КАКЪ мы сейчасъ улнаемъ изъ компстентнаго свид%тельствя са- 
мого г-на Лохтяня, осторожчость корреспондента является из- 
лишней. 

Вторая катагорія взятокъ вымогается пря составлен!и актовъ: 
за ночные 25 р., за денные 15 р. Это твердая такса, всвмъ из- 
вветчая отъ Твери до Астрахани. „На Волі%,—говорлтъ корре- 
спондентъ,—путейскямъ начазъствомъ составляется масса актовъ, 
совершенно не отвёчающгхъ дЪйствительности“. Страховкн вы- 
даются пароходчикамъ лишь въ томъ случа, когда аварія про- 
исходятъ отъ Ѓогсе шв]сиг, и вотъ за мзду акты лестрятъ „неиз- 
в®стными предметами“, попавшими въ пароходныя колеся, „вне- 
вапно подувшими шторменнымя вћЪтрамя“ и т, д. 

Рћчное зяконодательство, этс—паутина, въ которой запутаны 
пароходтики. Одно видное путейское начальство сказало кор- 
респонденту: 

— Многіе судовлад%льцы съ глаза на глазъ говорятъ мнё: 
„Даемъ взятки, безъ взятокъ невозможно“, но стонтъ только пе- 
ревести рћчь на оффпціальную почву, немедленно же слъдуетъ 
отказЪ: боятся... 

На эту корреспонденцію откликнулся въ № 10552 „Нов. Вр.“ 
виолнз компетентный челов къ, бывп!Й начальникъ казанскаго 

- округа В. М. Лохтивъ. Его призвания и утвержденія прямо пора- 
зительны. 
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„Что касается до взяточничества на Волгћ или, говоря точн%е, 
до взяточничества вообще, ?пикъ хакъ оно въ нашенъ отечествь 
встрњчается повсюду, то въ этомъ отношенів хое положеніе было 
совершеняо таково-же, какъ и положене нынфшвяго нНа- 
чальнякя округа инженера Макарова. Что было раньше, то 
есть и сейчасъ, и настоящая неторля ва ВолгЪ только еще разъ 
доказываетъ, что ДВло эдБсь вовсе не въ старыхъ и но- 
выхъ мЪхахь, а въ глубокихъ корняхъ, безъ оздоровленія во- 
торыхъ однзми перемфнамн въ личвомъ составћ все равно до- 
стигнуть ничего не удастся“. 

„Глубокіе корни“, конечно, не что иное, каъ произволъ и 
безправное положен!е обывателей, которые „боятся“ не давать 
взятокъ и жаловаться. Таковы „исконно русскія начала“ по те- 
ченію матери нашихъ рћкъ... 

Переходимъ къ другимъ областямъ. Въ „СынЪ Отечества“ 
мы находчмъ замфтку: „Опять злоупотребленіе въ морскомъ в$- 
домств В“. „Опять“ здћсь явилось потому, что до этого не мало 
мъста было удфлено слухамъ о десяти-процентныхъ „благодарно- 
стяхъ“ при заказахъ кораблей и разныхъ другихъ предметовъ. 
Въ цитируемой замЪткЪ нЪть ничего грандіознаго: дЪло самое 
обыкновенное. Въ столярной Галернаго острова изъ казеннаго 
матеріала приготовляется мебель для частныхъ лицъ. Эго об- 
наружили неблагонам$ренные рабочіе, и благонамъренное началь- 
ство уволило одного мастера, снабдивъ его, однако, ахтестатомъ 
о безпорочной службЪ... Почему такъ? — газета не разъясняетъ. 
Можеть быть, стало жалко столярнаго „стрћлочника“, иску- 
пившаго грфхи галерно-островскіе?.. 

Изъ столярной мастерской, гд ва счетъ казны дћлали частную 
мебель—не безъ „благодарности“, конечно, по отношенію къ 
„дремонному оку“ надзора, — перейдемъ по сосфдетву въ С.-Пе. 
тербургскій портъ. Здћсь, по свъдЪнію „Руси,“ „ни для кого изъ 
чиновъ администрація ве секретъ, что въ распредфлен расц$- 
нокъ у насъ паритъ полный произволъ, взяточничество и лиде- 
прят1е“. 

Вевмъ извфстно, что при г. ЛеляновЪ, ставленвикв Плеве, пе- 
торбургекая городская управа обюрократалась до сильной сте- 
печи, и привело это, наконець, къ скандальвому провалу моста. 
Но, конечно, не только мосты были подточены бюрократизескимъ 
духомъ. По словамъ „Руси“, недавно обнаружилось, между про- 
чимъ, Что сукно, купленное на 2,000 р. для пожарныхъ, никуда 
не годно. „Сшитые изъ отого сукна мӯндвры немходленво рас- 
ползаются по швазъ“. Газета не дъвлаеть прямыхъ указашй на 
взятки, и мы ограничимся лишь сентенщей, что водобвыя 
„ошики“ всетаки не бываютъ при добросовфелномь отноше 
КЪ ДЪЛлУ. 

Изъ „Новаго Времени“: „раржевые комитеты п торговыя фирмы 
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возбудили передъ миниетерствомъ путей сообщенія ходатайство 
о боле строгомъ надзор за дъйствями станціонныхъ желЪъ:но- 
дорожныхъ агентовъ“. Однимъ товаро-отправителямъ даютъ ва- 
тоны, другимь ве даютъ. Происходитъ это отъ „неправильностей 
и даже злоупотребленій“. Не трудно нонягь, о какихь „злоупо- 
требленізхъ“ злись идетъ рЁчь: для „уиныхъ“ вагоны находятся. 
Во время яп0нской войны не мало писалось, что пра „расход“ 
рублей въ 400—600 ва вагонъ, этотъ вагопъ летзлъ прямоли- 
нейсо на Дальній Востокъ съ товарами для тыла арм], а „не 
смазаннне“ вагоны по мВсяцамъ ждали своей очереди. Скотопро- 
мышленнихи разсказывають цВлыя повВсіИ о томъ, что надо 
двлать, Чтобы вагоны со скотохъ прицфплялись, а не отц%- 
ПЛЯЛИСЬ. 

„Вся Рассеютка бэстуетъ, а казна виномъ торгуетъ“, — го- 
верить новомодная ифсенка. Вотъ и заглячемъ въ эту торговлю 
вичомъ. Нэдавно веВ газеты осошло сенсацюнное нзь$ет! а: „540- 
употреблеа1я въ акцизномъ вЪдомствЪ“. Начались обличев1я съ 
письма г-на Акцизнаго въ „Сынћ Отеч.“: ходятъ, де, слухи о 
„врупныхъ недоразумшяхъ“. Приступъ осторожный и обыкно- 
венный: сиервя опнаруживаелыя взятки всегда назчваются „недо- 
разум шемъ“, „отраняымъ  оостоятельствомъ“, „непонятным ъ 
фактомъ“ и т. д. А потомъ дфло раскрывается, если зо время 
не очутятся подъ крышкой. За робкимн аккордами сл дуютъ уже 
боле спредфленные. „Предиолагаетгя судебное дфло по обвине- 
нію ряда лицъ аєцизнаго надзора во взяточничествВ“. „Тяжело 
видъть картину изумительнаго произвола, казнокрадства и взя- 
точничества, царящихъ въ акцизномъ вздоуствз“. „Со времени 
ввелепія винной мовопоми дъятельность мвогихъ И многихъ 
ЛЕЦЪ, КАКЪ ЭТО и обнаружено уже контролемъ, сводилась и сво: 
дитея къ возиутительному набивалію свойхъ кармановъ тТ%ми 
способами, которые всегда найдутъ сео заАЩАТНИЕОВЪ тамъ, гдВ 
на мъсто закона поставлены произзолъь и безотвЪтственное 
усмотрћЬніе“. 

Бъдеметво всполотвдоть. „Ореръ, ореръ“...--какъ выражалась 
ппррятная гоголевская дача. Шило вылћзло изъ мшка и оста- 
лось „успокопть“ общественное миъніе только тъмъ, что въ 
ши лишь одно — два шила, а не больше. И вотъ, что мы, 
между прочимъ, находим въ „Нов. Вр.“ отъ гланнаго управлен1я 
неоксадпыхъ сборовъ и казенной продажи интей. 

„Пра разсл+дованія нъкоторыя заивтересованныя въ питей- 
ной торговл лица показали, что дАЯствительно въ Петербургћ 
оперируютъ нзеколько лицъ въ качеств посредник эвъ, дъйетвую- 
ния именезь одного лица авцизнаго вЪъдомства и предлагающія 
за язвЪстное вознагражленіе свои услуги по кеходатайствованію 
разнаго рода ряазръшеній, касающихся питейной торговля въ сто- 
лицВ. А также были косвенныя указан!я на непосредственное 
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участіе въ означенномъ дЪлъ двутъ Должноствыхъ лицЪ мветнаго 
акцизнаго управлен1я“. 

Только „два“ лица, да еще „козвенво“, ла и т8 ужэ обнару- 
жены... Общество должно „успокоиться“ и съ довфремъ думать 
о бюрократической торговл водочкой. 

Весвмъ извЪетны разсказы о консисторскихъ секретаряхъ, 
которые за одна свои квартиры платятъ вдвое больше получае- 
мыхъ окладовъ. Иногда выручаетъ возможность ссылки на „0о- 
гатую жену“, но каково положеяіе холостыхъ... На эту тему 
много было писачо, и теперь мы остановимся лишь на смоленекой 
корресповденщи „Новаго Времени“. 

„Мстный органъ, — говоритъ корреспондентъ изъ Смо- 
ленсЕз, — литшенъ возможности сообщать правду о пооизвол%, 
который дарствуетъ въ нашемъ епарх!альномъ управленин... Про- 
пхпельнымъ распоряженіемъ смоленской духовной консисторіи 
устраневы церковные старосты церквей Покровгкой и Свирской 
за охрану черковныхь 00100085 отъ посягательств... Хишеня 
и растраты при постронкахъ семичарін, епармальнаго узилища, 
въ СВЪУНОМЪ завод и т. д. всолнъ выяснены. Наши храмы не 
могутъ ремонтироваться отъ массы поборовъ, безконтрольно 
назначаеумхъ и расходуемыхъ“. Два устраненныхъ дерковныхъ 
старосты, явное дћъло, не умћли „сноситься“ съ консисторей, 
какъ слъдуетъ, и за это потерипъли. Но изъ этого же видно, что 
всВ остальные многочисленные старосты „умВютъ сноситься“, а 
потому и не изгоняютсея со своихъ мЪстЪ. 

Просматривая сзон вырЪзки, я гамъчаю, что очень, сравни: 
тельно, малое ихъ число касается нашей полиц!и. Газеты, по 
большей части, придерживаются въ этой областп правила — а 
Реве, аи п], во это вовсе не значятъ, что наша полиція 
мертва. И такъ, удовольствуемся тћмъ, что есть. 

Нос2$ полпціймейстера Шафрова, брантмейстера Ознпова п 
тому подобяыхъ героеяъ трудно найти что-нибудь удивительное, 
и факты, мною собранные, вЪфроятно, покажутся мелкими. Но 
чало помнить, что мелкіе факты, пмъющіе общій характеръ. еще 
боле типичны и значительны, чъмъ исключительные, хотя и 
крунные. | 

„Извъстно, —говорртъ „Новое Время“, —что въ дегятскіе и сот- 
окіе уважающіе себя крестьяве пне идутъ потому, что эти „сель- 
скія власти“ не только находятся на побъгушкахъ у исправии- 
ковъ, становыхъ и урадчиков®, но выполчхютъ у перечислен: 
аыхъ чиновъ роль домашаей прислуги, на изнеръ денщиковъ“. 
Далћә описывается, какъ нъЪкоторые стазовые взихаютъ съ кое- 
стьянъ мгду, И за эго ослабляютъ „неттральную повянЕостЬь“. 
Бъ Гдовекомъ у%здЪ, наереуъръ, крестьяне шести волостэй пла- 
тятъ становому по 3—4 коп. „лакейскаго сбора“, Еели ве бе- 
рутея освогодительвыя взятки, то вытребываются сотеюе и дь- 
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сятскіе. По словамъ „Свзта“, положеніе этихъ несчастныхъ при 
ЕВвартнр$ станового прямо ужасное: „ихъ всегда дежурятъ нћ- 
сколько человЪкъ, пять и шесть... особаго помЪщенія имъ нЗтЪ, 
и они должны ютиться подъ навћсомъ на дворћ... Зимой ихъ 
положеніе особенно тяжело“. Но понятно, чЁмъ больше стано- 
вой мучаетъь сотскихъ и десятскихъ, тъмъ скорзе успЪетъ вы- 
могательство „лакой. каго сбора“. 

Бъ „Казанскомъ ТелеграфЪ“ эта кабаля освъщева очень по- 
дрооно. „Становые по всему сњверо-востоку Росии упрочили пра- 
вило —даромъ пользоваться десятсхими, какъ домовой прислугой“. 
Ихъ заставляють чистить лошадей, конюшню и дворъ, пилить дрова, 
возить на себ воду для сада, кормить куръ и свиней, таскать 
на ръку бђлье, а часто и полоскать его. Становые не кормзте 
своихъ „кр8иостныхъ“: они получаютъ отъ сельскихъ обществъ 
по 15 коп. въ день. Такимъ образомъ, мы видимъ, что во всей 
Росгіи отъ Финляндіи до Урала полиція либо сдираетъ „лакей- 
скій сборъ“, либо эксплуатируетъ постоянно до шести мужиков, 
съ которыми обращается, какъ съ хлћвнымъ скотомъ. И это 
ръшительно всвмъ извъстно. Но почему крестьяне не жалуются? 
Почему они платятъ эти взятки деньгами и натурой? А потому, 
что „доводить до свъдћнія“ общеизвъствыя вещи глупо, и само- 
вольное „уклонен!е“ называется „сопротивленіемъ властямъ“. 
Въ № 10,428 „Нов. Вр.“ напечатано, что въ уральскомъ Але- 
ксандровскомъ ваводБ при квартирЪ станового всегда дежурятъ 
трое десятскихъ, которые „чистять самовары, носятъ воду, во- 
дятся съ ребятами, ходятъ за коровой, убираютъ навозъ и сиЪгъ“ 
и т. д. И все это даромъ. „Къ сожалнію, говорить газета, — 
что описывается на Урал, происходить и в5 Сибири, и на 
ВБолгњ, одвимъ словомъ, вездњ въ Госсїін“*. Сплошное взяточ- 
НИЧӨСТВО... 

О городской полнит г. Скальковскій разсказываетъ интересные 
факты въ томъ же „Новомъ Времени". Воть что было, когда поли- 
цейскія мћота р^^давались гвардейцачмъ. „Петербургскій приставъ 
3-Я части полу"=лъ въ годъ до 15,000 руб., 2-й части —до 10,000 
руб. Васильевская, Московская в Литейная были рыгодны; на- 
оборотъ, Выборгекая доставляла не болве 3,000 руб. Квагталь- 
вый Съзнкой получалъ 12,000 руб.“ Эго было давно, а что те- 
перь ДЪлаетел, къ сожалВ ню, „Новое Время“ не пишетъ. 

Перейдемъ къ интендантетву. Въ началв войлы ваша „па - 
тр!отичесзая“ печать объявила, что миръ будегъ прописанъ „ыа- 
какамъ“ во взятозъ Токіо и что наша армія к наше интендант- 
ство теперь уже не 1%, что были въ турецкую кампанію. Мало- 
то-малү печезли мечты о Токо, исчезли и илхлюзін объ интен- 
даптствъ я армік. Въ интендачтствЪ все оказалось „по старсму“, 
да И съ какой стати было интендантству мъняться, когда не 
мваялся оби режшиъ. Съ пораженями на вейнЪ начались об- 
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личен!я въ печати, сперва очень, очень робкія, потомъ чуточку 
боле ясныя; однако, и до сихъ поръ, конечно, не высказана и 
сотая доля правды. 

Починъ обличеніямъ сдфлало „Русское Слово“. Оно повћдало, 
что въ Новомосковск для солдатъ скупаются валенки самаго 
дрянного сорта по 1 р. 20 к.—1 р. 50 к. за пару, а въ казну 
ставятся по 5 р. 50 к. Әти валенки одъланы изъ „кислой шерсти“ 
и обшиты кожей-„худрой“, которая „не прочифе бумаги“. Объ 
участи интендантовъ въ этомъ обирательств®, о взяткахъ съ 
поставщиковъ газета не сказала ни слова, и тЬмъ оставила воз- 
можность думать, что по 4 руб. на каждой паръ валенокъ на- 
живаютъ только бөзсовћстные поставщики. Но, конечно, всћ до- 
гадливые читатели задались вопросами: а какъ же принимаетъ 
интендантство эту дрянь изъ „кислой шерсти“, обшитую „худ- 
рой“? И разв можно платить 5 р. 50 к. ва то, что стоитъ 1р. 
20 к.? Можно ли допустить такую дътскқую напвность въ интен- 
дантахъ? Поговорили, поговорили о грабежв на валенкахъ и 
успокоились, не дождавшись никакого сбъявленія объ оффищаль- 
номъ развслфдованін. Люди, прикарманившіе по 4 р. на пар и 
подълившівся съ Екъмъ слёдуетъ, само собой, не стали напоми- 
вать о себъ въ газетахљ... И только съ Дальняго Востока при- 
ходили смутные, ценвуровавные слухи о „босой арміи“ и объ 
обмороженвыхъ ногахъ. 

За валенками въ газетахъ промелькнули ковровскіе полушубки 
(„Наша Жизнь“ № 13). Шьются, де, они изъ „вонючей овчины“ 
и такъ плохо, что расползаются. Много овчинъ сняты съ сибире- 
язвенной падали, и потому даже швецы часто заражаются. И 
опять о роли интендантовъ ни слова. 

Дальнъӣшія обличевія носятъ уже боле ясный характер». 
Въ № 10,553 „Новаго Времени“ · мы находимъ описаніе бёлья для 
арми. „Качество бълья, поставленнаго интенданствомъ, плохо, 
такъ плохо, что нетолько преступно мучить тавимъ бёльемъ 
армію, но преступно даже занимать такой рванью вагоны 
сибирской дороги“... Бълье сшито изъ сБкверн8йшаго миткаля. 
„Подобный полуфабрикатъ трудно даже достать въ магазинахъ, 
его лишь иногда держатъ для продажи на тряпки и для техни- 
ческвхъ цфлей“. „Ткань усћяна, такъ называемой, „голочкой“, 
т. е. черными, весьма твердыми осколками чашечекъ хлопчат- 
ника. Миткаль, изъ котораго сшито солдатское б%лье, предста- 
вляетъ своего рода терку. Такое бВлье и безъ насђкомыхъ 
Ъстъ т%л0. Въ результат получаются всевозможныя кожныя 
ваболфванія. Но это на дълћ, тамъ, въ Манчжуріи, а на бумагћ 
все будеть благополучно: заболћвшихъ 07% бълья экземой и 
другими кожными болћзнями примажутъ какъ нибудь къ граф 
„венерическихъ“... Швеямъ за работу платятъ по 7 коп., а ва 
понталоны 5 коп. Это цфна невозможная и въ шесть разъ ниже 
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нормальной. Конечно, поэтому и шьются казенныя вещи отвра- 
тительно. „Куда идетъ экономя, представляю читателемъ судить 
самимъ“. | 

Вдћсь обличене уже яснће, чЪмъ въ сообщеніяхъ о ва: 
ленкахъ и полушубкахъ. Обвинены интенданты, но обвинены 
лишь въ снабжен!и солдатъ невозможно сквернымъ бћльемъ. По: 
чему же тақъ? Можетъ быть, интендантамъ отпущено слишкомъ 
мало девегъ? Это не выяснено, и только неопредъленная фраза 
0 „куда-то идущей экономи“ позвеляетъ догадываться 0 взгят- 
КАХЪ. 

Не боле ясно пишетъ и „Русь“. „Въ Петербургв есть ста- 
рикъ-кузнецъ. Теперь онъ дВло прекратильъ—старъ. Весной его 
поззали на Сергіевскую въ одинъ богатый домъ. Генералъ пред- 
хожилъ ему поставлять подковы по 1 р. 80 к. за кругъ. Ста- 
рикъ отказался, говоря, что д®ло прекратилъ. Тогда ему ска- 
вали, что поставлять и не надо, а надо только расписываться 
каждую недзлю въ получен! денегъ за поставку, и за это онъ 
будөтъ получать 200 р. за каждую расписку. Старикъ отказался, 
видя мошенничество, прибавивъ, что когда онъ поставлялъ по 
80 коп. за Бругъ, то и то нажилъ деньги“. 

Изъ № 189 „нашей Жизни“; „Московское интеядатство рёшило 
заготовить хозяйственнымъ способомъ рубахи для солдатъ, но 
затЬлъ сдало весь заказъ подрядчику, а тотъ всего за одну 
треть павы сдалъ поставку городскому работному дому“. Здвсь 
66%, наживы, но опять нЪтъ указаній, что это: взятка или напв- 
ность грудного ребенка? 

Въ № 10,607 „Новаго Времени“ разсказава исторія премкн 
валенокъ казанскими интендантами. „Казанская губернская управа. 
получившая предложеніе поставки, дважды посылала интендав- 
тамъ образцы валенокъ. Въ первый разъ интенданты забрако- 
ва1и работу, одобривъ матеріалъ, а во-второй разъ забракавали 
матеріалъ, одобривъ работу. Въ третій разъ управа послала 
тЬ же валенки, но интенданты забраковали и то, и другое“. По 
поводу этой истори „Новое Время“ выводитъ такое завлюченіе: 
„Интенданты далеко не всегда бываютъ такъ „строги“ при 
пріємк%ъ, въ особенн.сти, когда дъло приходится имЗть не съ 
вемствомъ, а СЪ „отвьтными“ въ своемъ родз поставщиками“. 

Наиекъ на взяточничество здвсь уже опредћленный. Но 
только намеке. 

Кустари-сапожники села Красный Холмъ изготовили 8 паръ. 
сапогъ и отдали ихъ интондантамъ, какъ образцы, чтобы сдз- 
лать большую поставку на армію. По свЪдъвіямъь „Слова“ 
(№ 217) послћ долгихъ изморовъ интендантство, наконецъ, сапоги 
забраковало, потому что, во-первыхъ, ушки были пришиты не 
восемью, а 23-мя стешками и, во-вторыхъ, потому, что въ ка- 
блукахъ оказалось менће 18% влаги. „Кустари недоум% вали, — 
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говорить газета, —какимъ масломъ нужно смазывать, чтобы са- 
поги прошли, какъ по маслу, въ армію. Очевидно, въ ум% ку- 
втарей были неправильныя понятія о влажности, которой можно 
избфгнуть „смазкой“... Въ итог, кустари рёшили, что слдуетъ 
работать на подрядчика, „который все знаетъ“... 

На тему о рвшающемъ звачевін „смазки“ и „всезнангя“ под- 
рядчиковъ „Русь“ разсказываетъ такой курьезъ. „Корчевской 
управ было предложено главзымъ иятендантствомъ поставить 
значительную партію сапогъ для арм!и. Съ предложеніемъ была 
прислана и образцовая пара. Управа послала въ московское 
окружное интендантство, гдз она желала сдавать подрядъ, для 
одобревія ту самую пару сапогъ, которую получила въ вид 
образца отъ главнаго интендантства, снявъ предварительно 
ярлыки. Случилось то, что и/нужно было ожидать: московское 
окружное иятенданство забраковало обрагецъ главнаго интен- 
дантстза“. Но безъ сапогъ интенданство не остается: вместо 
земства явится „опытный“ подрядчикъ, который „все знаетъ“, м 
его сапоги окажутся хорошими. 

Затхлая мука и гнилые сухари играли большую роль въ ту- 
редкую компанію. Изъ № 260 „Нашей Жизни“ мы узнаемъ, что 
традиція не забыты и теперь. Въ приказ по кіевскому воен- 
ному округу отъ 2 августа этого года говорится: „До сихъ порт 
бываютъ случан пріема войсками изъ продохольственныхъ ма- 
газиновъ затхлой муки, изъ которой получается недоброкаче- 
ственный хлћЪбъ... Муку сомяптельнаго качества допускать къ 
пріему только изъ кіевскаго огс^баго магазлпа и то въ пропор: 
цін '/5 части на 4/, свъжей“. „Интересно было бы знать, —при- 
бавляетъ газета, —фахиліп пятенлаятовъ смотрятелей продовель- 
ственныхъ магязнновъ, получэющихъ, такъ называемыя, „Иртем- 
лемыя“. 

Безъ всякихъ обиняковъ. безъ упоминая о „смазкахъ“ и 
„Ппріемлемыхъ“ говорить 0 ззяточяичеств® генералъ Кондра- 
тенко въ письм%, которое обошло вс® газеты. „Нати военные 
инженеры соверлеяно не помогаютъ Войскамъ въ скорійшемъ 
созданіи блиндажей и вобще не пдутъ ча всурЪчу интересамт 
войскъ, я занпмаются хазнокрадетвомъ. Поэтому инженеры не- 
дутъ только 16 работы, ва которыя можно вавямать қитайцовъ, 
при чемъ китайцевъ по отчету начято гораздо больше, чъмъ на 
самомъ дЪлВ, и такимъ образомъ наживаются. Тъ же работы, въ 
которыхъ участвуютъ только войска, страшно торхазятся. Та- 
коза дъятельность и интендантства: недостаетъ обуви, обмун- 
дированіх, снаряжевія, Часть людей ходитъ въ прорванныхт, 
принесенныхь изъ дома, валенкахъ, а интенданты язощряются, 
қакъ бы совсћмъ урћзать часть ихъ обмундирован!я“. 

На этомъ замЗчательномъ письмћ замфчательнаго чөловћка 


я и кончаю, какъ на финальномъ аккорд, свои цитаты о взят- 
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ахъ. Матеріалы мои отрывочны, случайны и мизерны, но все 
же они вполн% доказываютъ, что бёдную Россію обираютъ и 
грабятъ повсюду. 

Остроумно говоритъ о взяточничествћ „Вилекскій Въстникъ“. 
„Покупка начальства— историческая черта русскаго, смиреннаго 
челов$ ка... Принято думать, что эту черту воспитали въ насъ 
атары. Ахъ, эти татары!... Это тоже, что теперь „жиды“. Чуть 
что не хорошо у насъ, все на татаръ взваливаемъ“. 

Невольно ваставляетъ улыбнуться „е Майп“. Въ одномъ 
изъ послЪднихъ номеровъ этой газеты разсказывается, что ба- 
кинскіе нефтепромышленники были до сихъ поръ вынуждены 
откупатся взятками не только отъ обыкновенно-русскихъ мздоим - 
цевъ, но и отъ мћствыхъ разбойниковъ. Къ этому газета при- 
бавляетъ: „[ез :псопуепіепіѕ Яе сейме зіпошіёге аззигапее“— 
неудобства этой странной страховки. ДЪйствительно „неудобно“, 
если кром обыкновенныхъ взяточниковъ приходится давать 
„пріемлемыя“ и вольнымъ разбойникамъ. 

А еще „Новое Время“ говоритъ, что „Ге Майп“ недоброжела- 
тельно относится къ Россін... Чего ужъ мягче: даже то, что 
имфетъ мфсто въ Баку, снисходительная газета называетъ только 
„неудобствомъ“... Впрочемъ, нельзя сильно винить „[.е Майп“. 
Много в%ковъ съ высоты своихъ креселъ смотрить нашъ оффи- 
ціальный м!ръ на нашу дЪйствительность и находить ее даже 
очень удобной. 

С. Протопоповъ. 


Морской штабъ «на мирномъ положенм». Н. А. Демчин- 
скій въ „СловВ“ рисуетъ жанровую картинку, которя отъ нашихъ 
тревожныхъ дней, посл Портъ-Артура, Ляояна, Мукдена я Цусимы, 
переноситъ воображеніе къ добрымъ старымъ временамъ до-ре- 
форменной обломовщиныь. Вы, конечно, помните: „можно было 
пройти по всему дому насквозь и не встрћтить живой души“... И 
далђе: „это былъ какой-то всепоглощающій, нич8мъ не побёдимый 
сонъ, истинное подобіе смерти“... Это изъ Гончаровскаго „Об- 
ломова“ *). 

Теперь послушайте, что разсказываетъь г. Демчинскій, уже 
прямо съ натуры. Извћстно, что г. Демчинскій — челов къ пред- 
пріимчивый и безпокойный. Одно время онъ весь былъ погло- 
щенъ предсказаніями погоды, которая, однако, ръшительно не 
оправдала его ожидан!Й. Посл этого онъ обратилъ свое внима- 
ніе на предметы, боле доступныя человћческому воздйствію. 
Онъ составлялъ проекты реформъ, писалъ о войн%, порицалъ Ку- 
ропаткина и, хотя, какъ русскій человкъ, не могъ обойтись безъ 
неум8ренныхъ (для равновфсія) славословій по адресу другихъ 





*) Полное собраніе сочиненій Гончарова, 1899 г., т. Ш, стр. 141. 
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генераловъ, но все же въ общемъ, повидимому, н®ёсколько оже- 
сточился, и его статьи послёдняго времени писаны уже не но- 
вовременской пряно-патріотической водицей, а уксусомъ и желчью. 

Въ такомъ настроен!и г. Демчинскій отправился въ одинъ пре- 
красный день въ главный морской штабъ, чтобы навести справки 
по одному дёйствительно интересному предмету. ДЪло въ томъ, 
что, по распоряжен!ю главнаго ‘морского штаба, семьи офице- 
ровъ, участвовавшихъ въ цусимскомъ бою, лишены выдававша- 
гося имъ прежде содержанія... 

Әта „гуманная мра“ практиковалась уже и ранфе. Въ газе- 
тахъ много разъ отмћчались случаи, когда жены офицеровъ узна- 
вали о смерти мужей на пог;хъ битвъ именно отъ полковыхъ 
казначеевъ, которые „за выбытіемъ изъ строя по случаю смерти“, 
сразу прекращали осиротћлой семь содержаніе... Такимъ обра- 
зомъ, жены и дћти оставались сразу не только безъ мужей и 
отцовъ, во также и безъ всякихъ средотвъ къ существованію. 
Это пряказное бевдушіе вызывало въ свое время негодованіе 
всей печати, и въ газетахъ появилось „компетентное сообщеніе“, 
что противъ него уже приняты соотвътствующія мъры. Мы не 
знаемъ въ точности, какъ отразились эти мъры на сухомъ пути, 
но относительно семей моряковъ вліяніе ихъ выразилось въ фор- 
махъ довольно неожиданныхъ: прежде шла рћчь о лишен со- 
держанія семей офицеровъ, зав8домо убитыхъ; теперь, посл8 цу- 
симскаго боя содержаніе прекращено и семьямъ живыхъ. Штабъ 
знаетъ достовЪрно, что погибло „много“, но такъ какъ ему не- 
извзстно, кто именно остался въ живыхъ, то „для большей вВ- 
роятности“ перестали выдавать всъмъ. Кто окажется живъ, тому 
предоставляется доказывать законнымъ порядкомъ, что онъ не 
умеръ... 

Гуманная экономія коснулась, между прочимъ, и родетвен- 
ницы г-на Демчинскаго, почему послёдн! отправился за справ- 
вами въ канцелярію главнаго морского штаба. Здъсь онъ, разум ется, 
прежде всего обратился къ курьеру, съ которымъ и произошелъ 
у него нижесл$дующ!Й зам чательный діалогъ, достойный зане- 
сеня на страницы истори: 

— Кто начальникъ штаба?—спрашиваетъ г. Демчинскій. 

— Рождественскій. 

— Онъ вдћсь? 

— Никакъ н%тъ... Въ Японіи. 

Тутъ только, говоритъ г. Дөмчинскій, я сообразилъ, о какомъ 
Рождественскомъ идөтъ рћъчь. До этого я никакъ не могъ совић- 
стить эти двВ должности. 

— Ну, а теперь кто же начальникъ штаба? 

— Адмиралъ Безобразовъ. 

— Онъ тутъ? 

— Никакъ нътъ, они въ отпуску. 
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— Ла ктэ-же теперь-то начальникъ?— спросилъ г. Дөмчинокій, 
уже съ понятной досадой. 

— Адмиралъ Виреніусъ. 

— Овъ здћсь? 

— Никақъ иёть. Третій день съ дачи нө пріВзжали. 

— Да что-ты: шутишь, что ли? 

— ПомощияЕъ ихниЙ... 

— Кто помощниБъ? 

— Адмиралъ... (фамилію г. Деичинскій не разслышалъ). 

— Здъсь? 

— Никакъ нътъ. И они не пражаютъ. 

— Да кто же, чортъ возьми (грубо, но... понятно) прзжаеть? 

— Второй помощникъ, адмиралъ Нидермиллеръ. Только... вии 
тоже ушли... 

— Ну, дай мнз адъютанта штаба! 

— Старшій адъютавть Зиллоти... 

Припоминаемъ, кажется г-нъ Зиллоти насколько извастенъ 
литератур: въ похвальномъ рвеніи онъ выступалъ на защиту 
своего начальства противъ нападокъ капитана Кладо, при чемъ 
нисколько превысилъ мёру усердія и подвергся даже взысканию... 
Весьма понятно, что... на вопросъ г-на Демчинскаго: „Ну вотъ, 
давай Зиллоти“! —-послћдовалъ опять тотъ же неизм8нный отвЪтъЪ: 

— Ихь нётъ-съ... Можетъ быть, въ третьемъ часу... иногда 
завзжаютъ... 

— Такъ съ кёмъ же мнё говорить-то?—спрашиваеть г. Дөм- 
чинскій въ отчаянии. 

— Только вотъ дежурный чиновникъ. 

Дайствительно, „въ пріемную вошелъ утомленный коллежекій 
регистраторъ и подошелъ къ очередной даи%ћ. Но тутъ, —говоритъ 
г. Демчинскій, —я наступилъ ему на горло... и только послћ этоге 
энергичнаго воздъйствія г-ну Демчинскому удалось узнать, что „994 - 
лованіе семьямъ офицеровъ не платятъ потому, что нътъ денв- 
сенія о цусимскомъ боњ отъ старшаго адмирала, а потому каи- 
цөлярія не знаетъ, кто живъ и кто погибъ“ (!). 

— Да вёдь вы же сообщили списки въ газетахъ! 

— Да, но это по японскииъ п французскимъ свёдъніямъ, ко- 
торыя не могутъ служить оправдательнымъ документомъ передъ 
контролемъ“!.. *). 

Превосходная система контроля и замЗчательное отношеню 
къ „иностраннымъ источникамъ“. Прекратить выдачу содержанія 
многимъ семьямъ на основан! и этихъ источниковъ — можно. Но 
возстановить хоть одной семь8, нельзя... Удивительно, что при 
столь экономическомъ контролъ нашъ поб%жденный флотъ стоилъ 
всетаки въ 1:/, раза дороже побћдоноснаго японскаго... 


*) „Слово“. Заимствуемъ изъ „Спб. ВЪд * 21 авг. 1905, № 201. 
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Г. Демчинскій выражаетъ желан!е, чтобы г. морской министръ 
„хоть разъ попалъ въ главный штабъ просителемъ“... Истинно 
россійское упован!е на министровъ Гарунъ-аль.Рашидовъ... А 
между т8уъ,—что бы произошло, если бы г. военный министръ, 
хотя бы даже переод%вшись капитаномъ Копёйкинымъ, испыталъ 
на себћ всё терніи „просительства“ въ штабахъ? Очень можетъ 
быть, что мы прочитали бы еще одинъ приказъ, обличающій съ 
бюрократическихъ высотъ канцелярокіе порядки и вићстъ рясующій 
мудрую бдительность высшаго начальства... И только. Бывало 
вёдь это много разъ, и приказы писались многократно. Мн% вспо- 
минается читанный гд8-то разсказъ о томъ, какъ еще Петръ 
Великій объъхалъ однажды присутственныя м%ста, спустя два 
часа посл законнаго срока для начала занятій, и не засталъ 
„господъ присутствующихъ“ на мъстахъ. Петръ Великій! Не адии- 
ралу Бирилеву чета! И приказы онъ писалъ, какъ изеъстно, очень 
выразительно. НапримЪръ: когда бригадиръ Трубецкой и его то- 
варищъ Исаевъ промедлили два года съ исполненіемъ поручен- 
наго имъ дћла, то Пегръ послалъ имъ указъ съ угрозою: и „ежели 
сихъ ДЗлЪ не учините въ 5 м%8сяцевъь или полгода, то ты, 
(Трубецкой) и товарищь твой Исаезъ будете въ работу 
каторжную посланы“ *). Кажется, довольно сильно, но тогда 
бывало и еще сильнће. Наприм$ръ, въ 1711 году, вяце-губерна- 
тору гор. Москвы Ершову объщано было отъ сената: „и черевы 
на кнутьяхъ выметать“... **) Однако канцглярскіе нравы плохо 
исправлялясь канцелярскими же воздЪйствями и угрозами, такъ 
что преемникямъ Петра приходилось, въ свою очередь, неустанно 
прибћгать къ весьма своеобразнымъ мћърамъ. Такъ, въ 1734 году 
Мельгуновъ рапортомъ доносялъ о медленности губернаторовъ и 
воеводъ,—„коимъ въ 1732 и 1733 годахъ послано по 12 указозъ, 
и сверхъ того подано на нихъ въ сенатъ З доношенія, и по 
опредзлен1ямъ сенатскимъ послћдовало 3 указа“, и по тћмъ ука: 
замъ „велёно тВхъ губернаторовъ и воеводъ за неприсылку ра- 
портовъ держать подъ карауломъ, а секретарей и подъячихъ въ 
озовахъ (!). Но... и посл сего рапортовъ все же не прислано ***), 
и волокита тянулась та же, и никак!е грозные указы не могли ио- 
бъдить непоб%димую канцелярскую бездзятельность... 

Съ тћхъ поръ прошло два столћтія... Никогда еще, кажется, 
не было ничего подобнаго тому, что пережила Россія на Даль- 
немъ Востокћъ. И что же? Все быстро вошло колею. Даже громъ 
щусимской канонады, возвЪстившей всему міру гибель пЪлаго флота 
и небывалое торжество противника надъ русскимъ флагомъ, —ни. 
что не могло преодол8ть—„ничВмъ непобздимый сонъ, истинное 
ңодобіе смерти“ въ обломовокихъ канцеляріяхъ воэнной бюро- 

*) Соловьевъ 1-е изланіе Исторіи , т. ХУІ], стр. 17%. 
**) [Ь. ХУТ, 182. 
***) [Ь. ХХ. 186. 
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кратши. Флотъ побћжденъ, порядки морского штаба устояли! На 
_ безприм%рныя поражен1я главный морской штабъ реагировалъ 
немедленнымъ и огульнымъ прекращен!емъ содержанія семьямъ 
и җивыхъ, я плённыхъ, и убитыхъ офицеровъ безъ разбору, — а 
самъ... перешелъ на мирное дачное положеніе... 

И вотъ, въ военной канцелярокой пустынћ бродитъ безпокой- 
ный партикулярный человЪкъ Н. А. Демчинскій, заступаясь га 
права „ошибочно не погибшихъ“ офицеровъ, и въ раздражен!я 
ВоСклиЦаетЪ: 

— Да, кто же, наконецъ, сюда, чортъ возьми, пріћзжаетъ? 
Давайте мн кого-нибудь... кого хотите, но давайте... 

И на эти отчаянные вопли, точно бл%дное сновид® не изъ 
глубины соннаго царства, выходитъ... „утомленный воллежскй 
регистраторъ“, унылое олицетвореніе порядка, при которомъ, по 
безсмертному выраженію Щедрина, —,„всВмъ въ стран правитъ 
столоначальникъ“... 

Понятно, что и онъ, бЪдняга, утомился до смерти... 

Въ ваключеніе, маленькое газетное сообщеніе изъ области той 
же военной экономіи: „Слово“ сообщаетъ, что генер.-лейт. Са- 
харовъ, при оставленіи поста военваго минястра, получилъ для 
переъвда съ казенной квартнры на частвую—15 тысячъ рублей! 
Новый военный министръ, ген.-лейтев. Редигеръ, для перећгда 
съ одной казенной квартиры на другую, казенную же (съ Исаз- 
қіевской площади на Мойку, 67), получилъ 10.000 рублей. Назна- 
ченный на новую должность начальника генеральнаго штаба, 
генер.-лейт. Палицынъ получилъ для перефзда съ одной казеяной 
квартиры на другую, казенную же, 10 тысяаъ рублей... 

Это извЪстіе, первоначально оглашенное въ „Слов“, я заим- 
ствую уже въ перепечатк% изъ провинц:альчаго „Южнаго Слова“ 
(отъ 27 авг. № 60)... Разумћется, это только „газетныя извћстія“, 
и навфрное тотъ самый контроль, котораго такъ боится коллеж- 
скій регистраторъ морского штаба, имћетъ по этому предмету са- 
мыя точныя свЪдфвія, исходящія на сей разъ уже не изъ однихъ 
только японокихъ и французскихъ источниковъ... 

0. Б. А. 


Письмо въ редакцію «Русекаго Богатетва». 


Милостивый Государь 
Господинъ Редакторъ! 

Не откажите ми, пожалуйста, въ помфщении на страницахъ 
редактируемаго Вами журнала нижеслфдующихъ строкъ, имъю- 
щихъ цфлью устранить недоразум$ в!е, которое можетъ быть вы- 
‚вано въ читателв „Русскаго Богатства“ помъщенной въ посл8д- 
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немъ номер журнала статьею В. А. Мякотина по поводу Госу: 
дарственной Думы. 

Назвавъ „Право“ въ числ органовъ, „въ разной фори% при. 
вЪтствовавшихъ новый законъ рЬшительнымъ заявленіемъ, что 
онъ открываетъ собою новую эру въ русской жизни“, В. А. Мя- 
котинъ подвергаетъ безпощадной и справедливой критик законъ 
6 августа, отм8чаеть его коренные недостатки и затёмъ гово- 
рнтъ: 

„Посл всего сказаннаго можно вернуться къ вопросу о томъ, 
дЪйствительно-ли въ нашей жизни „перейденъ Рубиконъ“ и на- 
чалась „новая эра“. Признаться, нћсколько странно серьезно 
разбирать такой вопросъ въ виду всвхъ совершающихся вокругъ 
насъ событій, и тћмъ не менће разбирать его все-таки прихо- 
дится, такъ какъ не малая часть нашей прессы, — по крайней 
мърђ, столичной, —не только ставитъ его, но и даетъ ему утверди- 
тельное ръшеніе“. („Р. Б.“, августъ, стр. 93). 

Такое рЪшевіе дается „и н%которыми серьезными публици- 
стами, еще недавно занимавшими, хакъ казалось, иную позицію“, 
и въ этомъ В. А. Мякотинъ усматриваетъ измВну „лозунгу, еще 
такъ недавно бывшему общимъ“. 

Какъ видите, обвинен!е, да еще квалифицированное ядови- 
тымъ „казалось“, — вешуточное. 

Между тЬмъ нужно вамЪтить, что „всВ совершающіяся во- 
кругъ насъ событія“, мЪшающія В. А. Мякотину отнестись къ 
закону 6 августа, какъ къ исключительному историческому со- 
бытію, отнюдь не были упущены нами изъ виду при оцънк% раз- 
сматриваемой реформы. Въ той части статьи моей, которая оста- 
лась нецитированной В. А. Мякотинымъ, сказано совершенно 
опредзленно: „фактически, съ издан1емъ новаго закона, сегод- 
нашн!й день еще вичђмъ не отличается отъ вчерашняго; вев 
окружающія условія-— продукты прежняго режима—еще на лицо 
и при томъ особенно тяжело даютъ себя чувствовать“ ( „Право“, 
№ 31, стр. 2518). Но въ этомъ мы усматриваемъ „печальное, 
но вполн8 понятное исторически, противорћчіе“, съ которымъ 
необходимо бороться, и которое — мы твердо в%зримъ — будетъ 
устранено жизнью. Но наличность такого противорћчія не должна 
же служить наглагниками, мЪшающими видћть передъ собою весь 
горизонтъ. Каково бы ни было противорћчіе, народное предста- 
вительство является въ нашемъ государственномъ организм 
инороднымъ тВломъ. Какъ было указано въ „Правъ“ (№ 33, 
стр. 2674): 

„Народные представители являются органами государства, 
получающими свои полномочія не отъ монарха, а изъ другого 
источника: непосредственно отъ народа. Не волю государя при- 
званы они выражать и осуществлять, а волю пославшаго ихъ на- 
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рода. Въ государственномъ организм народные представители 
по отношеню въ монарху являются чёмъ-то самостоятельнымъ: 
хотятъ—они поддерживаютъ его волю, хотятъ — идутъ противъ 
нея; и это ихъ право“. 

Впрочемъ, и самъ В. А. Мякотинъ признаетъ, что „пгоекти- 
рованная къ бюрократическому механизму пристройка“ задумана 
„въ нисколько иномъ стилћ“, Если только отбросить слово „вћ- 
сколько“, которое не подходитъ сюда, такъ какъ принципъ но- 
ваго учрежденія совершенно противор$читъ дъйствующему укладу, 
то окажется, что нЪтъ по существу разницы въ оцінкћ реформы, 
несоотвћтствіе коей и пожелав1ямъ общества, п потребностямъ 
страны настойчиво нами отмфчалось. Еще больше недоум%ћлія вы- 
зываетъ указаніе на измЪну бывшему до сихъ поръ общимъ 10- 
вунгу, —ибо въ стать® нашей категорически было вызажено, что 
народные представители должны сказать то же самое, что гово- 
рили до сихъ поръ „самозванцы“, и что учреждевіе Думы ни- 
кого не удовлетворяетъ и успокоить страну не можетъ. Такимъ 
образомъ врядъ-ли могло возникнуть основательное подозрћніе, 
что произошла изм%ну лозунгу, онъ остается въ свсеяъ перво- 
начальномъ видћ, и вопросъ сводится къ тому, является-ли цћ- 
лесообразнымъ въ тЬхъ интересахъ, которые до сяхъ поръ были 
общими, воспользоваться Государственной Думой. Езли мы рав- 
рћшаемъ этотъ вопросъ въ противоположномъ смыслћ, то одинъ 
изъ насъ дфлаетъ, очевидно, крупную политическую ошибку. Но 
именно потому, что ошябка эта можетъ имъть роковое значеніе 
для ближайшихъ судебъ Росси, надлежало бы всю силу разу- 
мънія сосредоточить на разрћшеніи этого тактическаго вопроса, 
а не осложнять его посторонними соо5ражевніями, способными 
лишь усилить сумятицу и тЬмъ самымъ затруднить правильное 
его разр шене. Или же, если В. А. Мякотинъ считаетъ, что 
разногласіе здъсь не тактическое, а принцишальное, не смотря на 
совершенно одинаковое отношеніе къ сущности реформы и на 
предъявляемыя къ ней требованія, то нужно было именно это 
доказывать и выяснять. 

Не считая себя въ правћ пользоваться Вашей любезностью, 
чтобы защищать на страницахъ Вашего журнала отстаиваемый 
мною ВЗглядЪ, я позволю себћъ въ заключен!е разсћять еще одно 
частное недоразумфніе. В. А. Мякотинъ возражаетъ противъ 
моего манія, что бюрократія, опираясь на Думу, составленную 
изъ Нарышкиныхь и Шараповыхъ, пріобрЬтетъ новую силу, и 
настаиваетъ на томъ, что такой исходъ всего лучше вскроетъ 
несостоятельность новаго учреждевнія. Противъ этого я не спо- 
рилъ, и въ этомъ глубоко убъжденъ. Я лишь утверждалъ, что 
такой исходъ гровитъ страшнымъ взрывомъ, послЪдствій котораго 
нельзя предвидћть. И мн8 кажется, что обязанность каждаго, ктө 
щЬнитъ чөловЪческую личность, заключается въ томъ, чтобы при: 
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нять всъ мъры для предотвращенія новыхъ кровопролитій. И 
безъ того крови пролито столько, что не знаю, скоро-ли она оку. 
пится счастьемъ грядущимъ поколћній. 
Примите увђреніе въ моемъ совершенномъ почтеніи и пре- 
Данности. 
|. В. Гессенъ. 


По поводу письма |. В. Геевена. 


Своимъ письмомъ въ редакцію „Русскаго Богатства“ 1. В. 
Гессенъ желалъ „устранить нөдоразумћніе“, которое могла вы- 
звать Въ Чатателяхъ нашего журнала моя статья о Государ- 
ственной Дум%. Повидимому, намъ оставалось бы только побла- 
годарить |. В. Гессена за услугу, любезно оказываемую имъ на- 
шимъ читателямъ, но, къ сожалЬвію, на счетъ цЬнности этой 
услуги можно быть разнаго мнён!я. По крайней иђр%, я съ 
своей стороны и посл письма 1. В. Гессена никакъ не могу 
рагглядъть, въ чемъ заключается то „недоразум®в!е“, которое 
онъ желаетъ устранить. 

Прежде всего авторъ письма какъ будто недоволенъ сдћЪлан- 
нымъ въ моей стать причисленемъ „Права“ къ тёмъ органамъ 
печати, которые поторопились привътствовать законъ 6 августа рћ- 
шительнычъ ваявлевіемъ, что онъ открываетъ собою новую эру въ 
русской жизни. Быть можетъ, я, дВйствительно, не имћълъ права на 
такое прячисленіе и, сд®лавъ его, тћмъ самымъ ввелъ читателей 
„Русскаго Богатства“ въ нөдоразум%ніе? Едва-ли такъ. Позволю 
себв напомнить, что въ № 31 „Права“, вышедшемъ въ свЪтъ 
въ самый день издан!я закона 6 августа, были помЪщены со- 
вершенно категоричесяя утвержденія, не оставлявшія мЪста ни: 
какимъ недоразумЪніямъ на счетъ минфвія газеты о смысл№ћ и 
значен!и этого закона. „Теперь, посл 6 августа -—пясалъ въ 
своей стать П. Н. Малюковъ—въ Россія нътъ болће бюрокра- 
тическаго строя“. „Какъ бы ни оцћЪнивать —говорилъ съ своей 
стороны І. В. Гессенъ—содержан!е лежащаго передъ нами 
акта, и съ точки зр8н1я функцій представительства, и съ точки 
грвнія организащи выборовъ не соотвЪтствующаго опредзленно 
и единодушно выраженвымъ пожеланіямъ общества, какъ бы 
вя опредфлять т8 вліянія, которыя онъ окажеть на дальнћй- 
шій ходъ нашего государственнаго развит!я,—во всякомъ слу- 
чаћ къ эгому моменту пр!урочится поворотный пунктъ, отъ кото- 
раго истор!я поведетъ новую стадію развитія. Самодержавно-бю- 
рократическій строй... признанъ, наконецъ, законодательной властью 
подлежащимъ упраздненю“ (, Право“, № 31, стр. 2517 и 2518). 
Быть можетъ, теперь редакція „Права“ думаетъ иначе? Эгого я 
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не знаю, но во всякомъ случаћ совершенно очевидно, что, при- 
числивъ „Право“ къ органамъ, поторопившимся прив%тство- 
вать законъ 6 августа заявленіями о начал новой эры, я нип 
на шагъ не отступилъ отъ истины. Если тутъ и было какое-ни- 
будь „недоразумћъніе“, то повиненъ въ немъ никакъ не я. 

Не совсъиъ ясно выражая свое недовольство по указанному 
пункту, І. В. Гессенъ уже съ полной опредћленностью выска- 
зываетъ такое недовольство въ другомъ пунктв, рЬшительно 
протестуя противъ даннаго мною опредфленія значен1я позиціи, 
занятой „Правомъ“ въ вопрос о Государственной ДумЗ. По 
словамъ [. В. Гессена, я совершенно неосновательно предъ- 
являю къ „Праву“ „нешуточное обвиненіе“ —въ отступленіи отъ 
лозунга, еще такъ недавно бывшаго общимъ,—при томъ обвине- 
ніе, квалифицированное „ядовитымъ“ указаніемъ, что „Право“ 
еще недавно занимало, „какъ казалось“, иную позицію. Быть 
можеть, здесь-то и заключается моя главная вина, здВсь-то я и 
создалъ „недоразумъніе“ для читателей „Р. Богатства“? По- 
пробуемъ же присмотрћЪться къ этому „недоразумънію“, 

Сперва два слова о моей „ядовитости“. Въ свое бћЪглое ва- 
` мЪчаніе о позищи „Права“ въ недавнемъ прошломъ, я, при- 
зваться, не вкладывалъ никакой особой ядовитостя и, если [. В. 
Гессену непонятенъ смыслъ этого замћчанія, я легко могу разъ- 
яснить его. Дћло въ томъ, что „Право“, на мой взглядъ, и въ 
прошломъ подчасъ не проявляло достаточной стойкости и послћ: 
довательности въ проведевіи однажды избранныхъ воззрћній. 
Правда, въ общемъ оно держалось вполнё опредфленнаго на- 
правленія, но порою позволяло себв и весьма серьезныя отсту- 
пленія въ сторону. Напомню одинъ примёръ. Въ самый разгаръ 
весеннихъ упованій „эпохи довћрія“, на страницахъ „Права“ 
появилась статья 6н. Евг. Трубецкого, завлючавшая въ себВ сво- 
его рода призывъ къ борьбћ съ „внутренними врагами“. Въ свое 
время этотъ странный призывъ былъ отмћченъ „Р. Богатствомъ“, 
но редакція „Права“ обошла наши зам чан1я полнымъ молчаз1емз. 
Припомнивъ этотъ эпизодъ, [. В. Гессенъ, быть можетъ, согла- 
сится, что я имълъ нВкоторыя основавія не переоцћънивать опре- 
дъленность повиціи „Права“ въ недавнемъ прошломъ. 

Но что было, то прошло, а сейчасъ рЪчь идетъ все-таки о 
настоящемъ. И въ этомъ настоящемъ я, по словамъ |. В. Гес- 
сена, неправильно опредъляю позицію „Права“ и, въ частности, 
самого І. В. Гессена. Говоря о наступлен!и новой эры, онъ не 
упускалъ изъ виду того, что фактически сегодняшн!й день еще 
ничЬмъ не отличается отъ вчерашняго. Онъ былъ только свобо- 
денъ отъ „наглазниковъ, мЪшающихъ видћть передъ собой весь 
горивонтъ“, увидёлъ благодаря этому провозглашеніе новаго 
принципа, упраздняющаго старый строй, и, слћдовательно, имогъ 
разсматривать всВ совершающіяся вокругъ насъ событія, какъ 
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„печальное, но вполнё понятное исторически, противорёчіе“, 
воторое—онъ твердо взритъ—будетъ устранено жизнью. Съ дру- 
гой стороны, я и самъ вёль признаю, что прибавляемая къ су- 
ществующему бюрократическому механизму пристройка „проекти. 
рована въ пћсколько иномъ отил®“, и, если только я соглашусь 
выбросить совершенно лишнее слово „н8сколько“, то „окажется, 
что нЪтъ по существу разницы въ оцънкв реформы“. 

Мн думается, однако, что изгладить создавшееся между 
нами противорћчіе не такъ ужъ легко. И не легко прежде всего 
потому, что свободою отъ „наглазниковъ“ на языкћ І. В. Гес: 
сена называется, очевидно, способность не видёть того, что 
существуеть въ дЪйствительности, и видть то, чего въ ней 
нзтъ. Въ самомъ дл, І В. Гессенъ и его единомы- 
шленники не только ставятъ бумагу выше жизни, но и въ бу- 
магЬ читаютъ прямо обратное тому, что въ ней написано. За- 
конодательный актъ, провозглашающій незыблемость и непри- 
косновенность изв®стнаго строя, въ истолкован!и І. В. Гессена 
является актомъ, который признаетъ данный строй „подлежащимъ 
упраздеен1ю“. По пути такихъ толкован!Й можно, конечно, уйти 
далеко. Можно даже, какъ это и дёлаетъ почтенный авторъ 
внутреннихъ обозр%н1Й „ВЪстника Европы“, самое право власти 
на досрочный роспускъ Государственной Думы обратить въ 
доказательство признан!я властью чрезвычайно важнаго значеня 
за Думою. Врядъ-ли только подобныя толкованія могутъ быть 
особенно убфдительны для т8хъ, кто привыкъ читать документы 
Такъ, какъ они написаны, и вмзст8 съ тћмъ не видитъ главнаго 
средства борьбы въ подмЪнЪ намзрен!Й законодателя своими соб- 
ственными, поди%нћ, ни для кого не обязательной и потому 
ни для кого не страшной. 

І. В. Гессенъ думаетъ на этотъ счетъ иначе и для большаго 
подЕерћЬплевія своего толкованя приводитъ цитату о роли варод- 
ныхъ представителей изъ помёщенной въ „Правъ“ статьи г. Ла- 
заревскаго. Цитата эта содержитъ въ себз правильную по суще- 
ству мысль, но къ дфлу едва ли относится, такъ какъ тамъ, гдз 
1. В. Гессенъ видитъ народное представительство, я его не вижу 
и, думается, не вижу не въ силу недостатковъ моего врћнія или 
наличности у меня „наглазниковъ“. Самъ І. В. Гессенъ назы- 
ваетъ мою критику закона 6 августа „справедливой“. Но если 
моя критика справедлива, то, ввроятно, справедливъ и заключи: 
тельный ея выводъ. А этотъ выводъ, какъ припомнитъ читатель, 
сводится къ тому, что между создаваемой закономъ 6 августа 
Государственной Думой и представятельными учреждевіями пра- 
вовыхъ государствъ лежитъ „глубокая, — чтобы не сказать, не- 
переходимая, — грань“, что члены Думы вовсе не могутъ счи- 
таться народными представителями и сама Дума, „не будучи 
органомъ народнаго представительства, не располагаетъ ни од- 
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нимъ изъ видовъ власти, неразрывно связанныхъ съ понятіемъ 
о такихъ оргапахъ“, а „въ прямую противоположность послд8д- 
нимъ является лишь составленной путемъ выборовъ отъ изко- 
торыхъ группъ населеня законосовзщательной коммиссіей при 
бюрократической коллеги, исполняющей тћ же задачи, но поль- 
зующейся большими правами“. Впрочемъ, сейчасъ то жо самое 
говорить уже и „Право“ устамп другого изъ своихъ редакторовъ. 
„Государственная Дума—читаемъ мы въ статьћ В. М. Гессена— 
не является нлродвымъ представительствомъ въ истинномъ смысл8 
этого слова; она не можетъ считаться представительствомъ даже 
т8хъ группъ, которыя призваны реформой къ осуществленю 
избирательнаго права“ („Право“, № 36, стр. 2944). Тутъ ужъ 
мы имћемъ дВло съ несомнённымЪ „недоразум8 немъ“, но пови- 
ненъ въ этомъ недоразуиВн!а, очевидно, не я, а сама редакщя 
„Права“, то отожествляющая Думу съ народнымъ представи: 
тельствомъ, то отрицающяя возможность такого отожествлен1я. 
Во всякомъ случаф, я съ своей стороны могу только порадо- 
ваться, что въ этомъ вопрос „Право“ приняло, въ конц кон- 
повъ, мою точку зрћнія, и надБюсь, что, если только оно устойтъ 
на ней (въ чемъ, впрочемъ, судя по письму Г. В. Гессена, можно 
сомнћваться), ему станетъ ясно и то, почему я отказываюсь вч- 
дЪть въ законћ 6 августа начало новой эры. 

Къ сожалънію, чаши развогласія на этомъ не азкаччиваются. 
„Еще большее недоумћніе“, чъхъ мой отказъ вилћть въ закон 
6 августа начало новой эры, вызываетъ у 1. В. Гессена мое ука- 
заніе на отступлен!е „Праза“ отъ ведавво еще бывтаго общимъ 
лозунга. По этому поводу Г. В. Гессенъ говорить, что овъ не 
отступался отъ общаго лозунга, такъ какъ предтаталъ будущихт 
члевахъ Дүмы-—иля, по его термянологіп, „наредаымъ оредета- 
вителяуъ“,— повторить тотъ же вамый лозунгъ, и совћтӯетъ учӯ 
либо „всю силу разумЪнія сосредоточить на разрЪшенін тактиче- 
скаго вопроса (0 томъ, надо ли воспользоваться Думой), а те 
осложнять ето посторовними соображевіями“, либо, если разно- 
гласіе здћсь не тактическое, & причцашальное, „именно это до. 
казывать и выяснять“. 

Въ сущности І. В. Гессенъ, конечно, не хуже меня знаетъ, 
что тактическія раавогласія яерзлко влекутъ за собою и прин- 
пашальныя. Живой приуёръ этого у вего передъ глазами въ 
лиц% г. Кузьмина-Караваеза я К. К. Арсепьева, которые, ясходя 
изъ тактических соображеній, пришли къ отрицавію не только 
необходимости, но и возможности прямыхъ выборовъ. Несомязнно, 
такъ же обстоитъ дЪло и въ данномъ случа: спогъ, начатый съ 
тактики, легко можеть окончиться припцишальнымъ расхожде- 
ніемъ. І. В. Гессенъ не прилагаотъ бывшій недавно общимъ л0- 
вунгь къ Дум, а предзагаехь ея членаяъ повторить этотъ ло- 
ЗУНГЪ, — НО ГДВ же гарантія, чт» они это сдфлаютъ? Въ самохъ 
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дЪлВ, мало провозгласить извЪстный лозунгъ, нужно еще создать 
для него соотв®тствующее настроеніе и соотвЬтствующую обста- 
новку. Если же этихъ условЙ не будетъ на лицо, если самый 
лозүнгъ отъ главныхъ силъ, поддерживающихъ его, будетъ пере- 
весенъ исключительно въ группу, не столько создавшую его, 
сколько примкнувшую къ нему, а вдобавокъ, борьба за него 
будетъ поведена въ крайне неблагопріятныхъ условіяхъ, то легко 
можно будетъ остаться съ этимъ лозунгомъ въ одиночеств8 и 
увидать себя передъ дорогой безполезныхъ компромиссовъ тогда, 
когда будетъ уже слишкомъ поздно, если ве отказаться воту- 
пать на нее самому, то отвлечь отъ нея другихъ. Въ болће 
полвомъ видз эти соображен1я были уже указаны въ моей стать%, 
но вићото отвфта на нихъ въ письув [. В. Гессена я нахожу 
лишь Добрые совћты на счетъ того, на чемъ мн нужно „со- 
средоточить всю силу разумћвія“ и что надо „доказывать и 
выяснять“. Я очень благодаренъ І. В. Гессену за эти совЪты, 
но, признаться, былъ бы еще болће благодаренъ, если бы въ до- 
полнен!е къ нимъ онъ нашелъ возможнымъ указать еще и спо- 
собъ освобождения „Русскаго Богатства“ отъ предварительной 
цензуры. Быть можетъ, тогда я еще мене удовлетворилъ бы 
І. В. Гессена, но. несомнънно, гораздо боле удовлетворилъ бы 
читателей „Русскаго Богатства“. 

Н который отв%тъ Т. В. Гессенъ даетъ мн только по одному 
пункту, но за то отвфлъ очевь характерный. Раньшэ [. В. Гес- 
сепъ пугалъ насъ, что Дума, составленная изъ Шараповыхъ и 
Нарышкивыхъ, язится „силой, которой можно будетъ долго да- 
вить“. Теперь ояъ уже согласенъ, что такой составъ Думы могъ 
бы всего лучше вскрыть всю несостоятельность избранваго пути, 
но прибавляетъ, что такой изходъ „грозить страшвымъ взры- 
Вомъ“, а „обязаяность каждаго, кто цзвить челов ческую лич: 
ность, ЗАЕЛЮЧАеТСЯ ВЪ ТОМЪ, Чтобы принять вс8 мъры для пре- 
дотвращенія новыхъ кровопролят!“. І. В. Гессенъ, конечно, не 
думзетъ, что я или та груопа, къ которой я имћю честь при- 
надлежать, не цфвитъ челов ческую личность. Но „мЪръ для 
предотвращен1я кров:пролятій“ въ нашемъ распоряже:н вЪтЪ. 
Я боюсь, что ихъ нЪтъ и въ распоряжени І. В. Гессена и что 
онъ въ данномъ случаъ лишь увлекается напрасными иллюз]ями. 
Что же касается до меня, я не вижу большой пользы въ успо- 
Бонтельныхъ иллюзіяхъ н предпочитаю для себя и для другихъ 
правду дЪйствительной жизни, какъ бы сурова и грозва ни была 
эта правда. 

Въ заключеніе еще одно небольшое зам$чане. І. В. Гессенъ 
неоднократво повторяетъ, будто я обвиняю его и „Право“ въ 
изм н8 прежней тактикЪ и прежнему лозунгу. На дЪлћ я въ своей 
статьћ никого ни въ чемъ не обвинялъ, а лишь опредълялъ по- 
зицію, занятую вт в0просз о Дух либеральными общественными 
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группами, и предостерегалъ на счетъ возможныхъ послЪдствій 
избранной ими тактпки, являющейся, по моему убфжден!ю, глу- 
боко ошибочной. Равнымъ образомъ я нигдё въ моей статьћ не 
употреблялъ слова: „измћна“, да и не стать бы употреблять его, 
говоря объ І. В. Гессенћ и людяхъ его вастроенія. Скорће ужъь 
я сказалъ бы объ нихъ словами поэта: „ови не предали, они 
устали... Покинулъ ихъ духъ гнфва и печали на полпути“... И 
ВЪ этомъ-т0, дучается мнъ, и заключается не какое-либо легко 
разс$иваемое „недоразтмћніе“, а реальное и трудно устранимое 
противорЪчіе между нами, создаваемое вс®мъ различіемъ защи- 
щаемыхъ нами интересовъ. На мой взглядъ, усталость — плохой 
совЪтникъ, а тактика, диктуемая стремленемъ во что бы то ни 
стало избВжать кризиса, роковымъ образомъ лишается ясности и 
послёдовательности и въ то же время едва-ли можетъ быть 0со- 
бенно успЪшной. 


Отв%томъ на письмо І. В. Гессена я еще не могу закончить 
свой отвћтъ „Праву“. На страницахъ послфдняго моя статья также 
вызвала н8которыя возражен1я—со стороны В. М. Гессена. Правда, 
эти возраженія носятъ чрезвычайно поверхностный и порою нћ- 
сколько странный характеръ. Азторъ ихъ, повидимому, прочиталъ 
мою статью и, однако же, онъ не разбираетъ по существу ни одного 
изъ указанныхъ мною соображен1й, а ограничивается почти исклю- 
чительно голословвыми утвержденіями, прибавляя къ нимъ лишь 
патетическія восклицан!я, направленныя по неизвъстному адресу, 
такъ какъ въ моей статьћ напрасно было бы искать повода для 
такихъ восклицавій. Тъмъ не мевће въ интересахъ разъясненія 
раздъляющаго насъ спорнаго вопроса не безполезно будетъ оста- 
новиться и ва этихъ возраженіяхъ. 

Самъ В. М. Гессенъ, какъ мнћ уже пришлось выше упомянуть, 
признаетъ ту точку зрънія, съ которой Дума не является и не 
можетъ явиться вароднымъ представительствомъ. „Общественное 
мн8н!е Россія —говоритъ онъ—никогда не призваетъ и не можеть 
признать своимъ уполномоченнымъ органомъ государственную 
думу, созданную закономъ 6 августа“. По его словамъ, „вполиъ 
понятно то чувство всеобщаго и глубокаго разочаровавія, съ ко- 
торымъ была встрёчена реформа 6 августа“, и подъ вліяніемъ 
этого-то чувства въ нёкоторыхъ наиболће радикальныхъ кругахъ 
русскаго общества высказана была мысль о необходимости „бой- 
котировать думу“, ставшая ватћмъ „лозунгомъ опредъленной вл!я- 
тельной общественной группы“. „Какъ всякій лозунгъ, —оговари- 
вается г. Гессенъ—она скрываетъ подъ видимой своей категорич- 
ностью веопредъленность своего содөржанія. Конечно, рёчь идетъ 
не о бойкотЬ—өще несуществующей — Думы; р%чь идеть не р 
бойкотћ вообще. Обществу или, точнће, его прогрессивнымъ эле; 
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ментамъ предлагается воздержаться отъ какого бы то ни было 
участ!я какъ въ самыхъ выборахъ, такъ и въ предвыборной аги- 
тація“, Съ своей стороны г. Гессенъ „глубоко убъжденъ въ томъ, 
что тактика „бойкота“, въ указанномъ выше смысл, является 
во. всЪхъ отношен1яхъ и въ высокой степени вредной“. „Необхо- 
димо —говорнтъ онъ—бороться съ этой тактикой, не останавли- 
ваясь даже передъ опасностью раскола въ средћ общественныхъ 
силъ, до настоящаго времени принадлежавшихъ къ одному лагерю“ 
(„Право“, № 36, стр. 2944—2945). 

Итакъ, г. Гессенъ желаетъ бороться, не останавливаясь даже 
передъ опасностью раскола. Посмотримъ же, какъ онъ ведетъ эту 
борьбу. Раньше, впрочемъ, надо еще сдћлать одну немаловаж- 
ную поправку. Позищю своихъ противниковъ г. Гессенъ опре- 
дЬляетъ далеко не точно, такъ какъ въ ихъ тактику входитъ 
лишь отрипан!е выборовъ, но вовсе не отрицаніе предвыборной 
агятащи. Серьезное значен!е этой поправки настолько ясно само 
по себъ, что останавливаться на немъ, конечно, нътъ надоб- 
НОСТИ. 

Свою борьбу г. Гессенъ начинаетъ съ доказательства кевоз- 
можности бойкота Думы, то`о самаго бойкота, котораго, по сло- 
вамъ самого же г. Гессена, никто и не предлагаетъ, такъ какъ въ 
этотъ по существу неудачный терминъ влагается другое содер- 
жаніе. Казалось бы, нётъ надобности бороться съ терминомъ, 
разъ извћстно несоотвЪтствіе этого термина вложенному въ него 
содержан!ю, но г. Гессенъ желаетъ бороться и борется даже тамъ, 
ГДЪ въ этомъ не имЗется нужды. 

Одержавъ легкую побЪду надъ словомъ и установивъ никЪмъ 
не отрицаемую возможность факта выборовъ даже при устране- 
ній отъ нихъ прогрессивныхъ элементовъ, г. Гессенъ перехо- 
дитъ къ еще болће эффектному пріему борьбы. Онъ приводить 
мои слова, что „нЪсколько странно призывать къ объединенію на 
почвћ положительнаго отношенія къ выборамъ тв группы насе- 
ления, которыя лишены празъ на участіе въ нихъ“, и задаетъ по 
этому поводу рядъ вопросовъ. „Но развћ В. А. Мякотинъ — 
спрашизаетъ онъ—сомнфвается въ томъ, что положительное или 
отрицательное отношеніе въ выборамъ т8хЪ именно элементовъ, 
которые предполагаютъ „бойкотировать“ Думу, съ точки зрфнія 
результатовъ выборовъ далеко не безразлично? Развъ не по- 
вліяетъ на результэгъ крестьянскихъ выборовъ самоустранен!е 
отъ предвыборной агитаціи такъ называемаго третьяго элемента} 
А если примару самоустранен1я послЪдуетъ и прогрессивная 
часть крестьянства?!. Отрицать вл1ян!е самоустраненія на ре- 
зультаты выборовъ— поучительно заключаеть свои недоумънаые 
вопросы г. Гессенъ—значитъ отрицать значеніе агитаціи и про- 
паганды вообще и, въ частности, отрицать значеніе печати“. 
Итавъ, я отрицаю значеніе агитаціи и пропаганды и, въ част- 
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ности, значеніе печати? Если бы г. Гессенъ немного спокойнће 
отнесся къ своей „борьбћ“, онъ, вЪроятно, не наговорилъ бы 
такихъ ужасовъ, не столько страшныхъ, сколько смЁёшныхъ. 
Сколько-нибудь внимательно прочитавъ цитируемое имъ м%ото 
моей статьи, онъ безъ труда могъ убћдиться, что я не только 
не сомнёваюсь въ важности того или иного отношен!я къ выбо- 
рамъ со стороны группъ населения, лишенныхъ права участя 
въ нихъ, но какъ разъ настаиваю на этой важности и, обра- 
щая на нее вниманіе противниковъ, самъ вижу въ ней в\Ъскій 
аргументъ въ пользу защищаемаго мною мнћънія. Точно также 
г. Гессенъ совершенно напрасно убЪждаетъ меня не отрицать 
вліянія самоустраненія. Овъ въ этомъ случаћ ломится въ от- 
крытую дверь, такъ какъ я не могу представить себћ такого 
сторонника защищаемой мною тактики, который не ожидалъ бы 
отъ нея практическихъ результатовъ, и не могу самъ стать въ 
такое комическое положеніе. И, конечно, я менће всего спосо- 
бенъ отрицать значеніе пропагавды и агитація, въ частности — 
пропаганды и агитаціи путемъ печати. Могу даже сообщить 
г. Гессену, что именно въ данный моментъ я ожидаю отъ веЪхъ 
видовъ пропаганды самыхъ серьезныхъ услугъ, но, конечно, не 
тБхъ, на какія разсчитываетъ г. Гессенъ. 

Разъ убздивъ себя, что сторонники защищаемой мною тактики 
не предвидятъ никакихъ ея практическихъ послёдетв1й, г. Гес- 
сенъ обрушиваетъ на насъ знакомый уже намъ аргументъ о дум8 
Шараповыхъ и Нарышкиныхъ. Въ своей статьз я указывалъ на 
то, что такое учреждение явилось бы непригоднымъ не только въ 
качеств силы, но и въ качеств декорации, и спрашивалъ, что 
же въ сущности оно могло бы сдћлать новаго сравнительно съ 
тъмъ, что дћлается теперь. Однако на этотъ естественный во- 
просъ г. Гессенъ не даетъ никакого отвЪта, а продолжаетъ только 
пугать насъ страшными словами. „Конечно, — говорить онъ — 
гг. Шараповы и Нарышкины плохая поддержка; но Шарапово- 
Нарышкинская сотня—сила мало почтенная, но весьма реальная. 
До т8хъ поръ, пока освободительное движеніе направлено про- 
тивъ бюрократи, чужой и враждебной ему силы, оно побфждаетъ. 
Побздитъ-ли оно—и скоро-ли, и легко-ли побЪдитъ — въ борьбв 
однихъ общественныхъ элементовъ съ другими?“ Повидимому, 
г. Гессенъ думаетъ, что въ настоящее время бюрократія враж- 
дебна всему обществу, не имя среди него никакихъ союзниковъ, 
и что гг. Шарапоры и Нарышкины стоятъ совершенно въ сторон 
отъ борьбы. Мы этого не думаемъ, мы знаемъ, что они принимаютъ 
видное участе въ бор+б%, знаемъ, зто ихъ организуютъ и сами 
они дъятельно организуются въ настоящее время, и не особенно 
бзиисл такой организаціи въ будущемъ, если только она не совпа- 
ДеТЪ ь оэщимъ ослабленіемъ общественваго движенія. А такое 
осласташіе представляется вполн% возможнымъ, разъ борьба съ 
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тг. Шараповыми и Нарышкиными будетъ добровольно принята 
на позищи, дающей очень много удобствъ для нихъ и очень мало— 
для ихъ противниковъ. Но къ этому соображенію я еще вернусь 
вн связи съ возраженіями г. Гессена, а пока перейду къ по. 
слёднему изъ этихъ возражений. 

Не потрудившись разобрать по существу мою аргументацію, 
г. Гессенъ предпочелъ упростить дћъло и зачЪмъ-то увърить себя 
и читателей, что всћ мои возражевія противъ отстаиваемой имъ 
тактики вытекаютъ изъ „нөдовВрія къ либерализму“. Долженъ 
признаться, что я совершенно не понимаю такой постановки во- 
проса, не повимаю самой формулы „недовђрія къ либерализму“. 
Если р%чь идетъ о либерализић, какъ о политическомъ ученіи, 
то его можно принимать или отвергать, но нельзя довфрять или 
не довфрять ему. Если подъ „либерализмомъ“ рагумъть либера- 
раловъ, то странно было бы не довБрять всћмъ либераламъ, вая. 
тымъ зм$ств, странно хотя бы уже потому, что они яе предета- 
вляютъ изъ себя однообразной и компактной массы. Есть такіе 
либералы, которымъ я довзряю, и есть такіе, которымъ я не до 
взряю. Другое дћло—тактика, избрачная либеральной труппой, и 
объшашя, дВлаелыя за либераловъ. Первой я, дЪйствительно, не 
доввряю, считая ве въ корив ошибочной и неправильной. Не 
довзряю я и обЪщаніямъ, даваемымъ отдъльнымч лицами за сче1ъ 
либераловъ, такъ какъ нигдђ пока не вяжу яснаго и категори: 
ческаго подтвержденія этихъ обБщан:й. Но г. Гессену въ өг: 
үвлеченія „борьбой“ не до так:хъ разлитгній и ояъ торопится 
изобличить меня въ „недовфр:и къ либерализму“, истолковывая 
мои слова о въроятности въ извъЪстныхъ условілҳъ такого исхода, 
пра которочъ „освободи: ельные элэментый разбредттся шо лћст. 
ниц компромиссовЪ н „въ то время, какъ одни будутъ думать в 
разртушеніи іерихонскихъ стзчъ, друме займутся яхъ укрћпле- 
ніемъ ва счетъ тЬхъ, кто остался за порогомъ“, такимъ образомъ, 
қакъ будто я говорилъ, что вся либеральная партія въ настоящее 
время только и думаетъ объ укрћпленіх іериховокихъ стћнъ. При 
такомъ „вольвомъ“ истоляоваши словъ аротивника „борьба“, во 
вечно, становится легкой. „Допустихъ, — не безъ снисходитель. 
наго торжества замВчаегъ г. Гессенъ—что дозВрять либералязму 
нельзя. И все-таки позволительно спросить: кЪ кому обращается 
пропозїдь „самоустранеяя“ отъ выборовъ? Къ крайвимъ пар: 
тіямъ,-- къ партіямъ двухъ букоъ? Но віль имъ-то зачћмъ устр»- 
няться отъ выборов? Иля, быть можетъ, къ либеральной партіл, — 
той самой, которая въ дум „займется укрфплетемъ іерихонскихъ 
стънъ за счетъ тъхъ, кто остался за порогомъ“? Увы, проповідь 
самоустракеня, обращеввая къ такой партіи, не имћетъ вадежды 
на успћъхъ“. 

Спросить, конечно, позволительно, но эЪдь и отвътъ на во 
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чго самъ г. Гессезъ даетъ этотъ отвЪтъ на той же самой стра- 
нип, на которой предлагаетъ свой вопросъ. Предлагая послЪдній, 
г. Гессенъ, повидимому, уже успзлъ забыть свои собственныя 
слова о важностн опредвленнаго отноленія къ выборамъ со сто- 
роны не только тёухъ группъ наѕеленія, которыя булутъ прини- 
мать въ нихъ участіе, во и т5хъ, которыя лишены права на 
такое участіе. Среди этихъ послЪднихъ групоъ аудиторія для 
отвергаемой г. Гессеномъ проповфди, надо думать, найдется, 
какъ найдется она, вЬроятно, я среда крестьянства. Что же ка: 
сается спеціально до либеральной парти, то здзсь отёфтъ еще 
проще. Я не говориль объ этой партіц того, что г. Гегсену 
уюдно было вложить мнњ въ уста, а потому съ его стороны 
врядъ-ли и позволительно было ставить вопросъ въ той форм%, 
кақъ онъ это сдблалЪ. 

Таковы пріемы, при помоша которыхъ г. Гессенъ ведетъ свою 
„борьбу“. Но, не дорольствуясь имп, онъ прибфгаетъ и къ еще 
болће странному пріему. „Или, быть можетъ, —спрашиваетъ г. Гес- 
сенъ непосредствевно посл приведенныхъ выше словъ—не въ 
проповфди дъло? Или, быть можетъ, сторонники „бойкота“ серьез- 
но надфются ва обструкщю, разозитываютъ васильственно не 
пустить „либерала“ въ думу? Что же, недурное средство „вара- 
дикалить лпберализиъ!...“ („Право“, № 36, стр. 2947). Эти во: 
просы-предзоложеніз, безъ всякой оговорки вставлевные въ по- 
лемнку со мною, въ глазахъ читателей „Права“ должны неив: 
б%жно представляться обращенными ко мн$. Но гдћ же въ моей 
статьВ такое мЪсто, которое давало бы г. Гессену право ва по- 
добныя предиоложенія и позволяло заключить, что я выступаю 
сь какими-то проектами насильственнаго „нарадикаливан!я либе- 
рализма“? Больше того. Самъ г. Гессенъ не бывалъ на тъхъ 
писательскихъ собраніяхт послзднихъ м%®сяцевъ, на которыхъ 
представители разныхъ взглядовъ обм$нивались мяЪніями по 
спорному вопросу, но онъ могъ, конечно, слышать о томъ, что 
говорилось на этихъ собраніяхъ, и могъ знать, что ни я, ни дру- 
ге мои товарищи по „Русскому Богатетву“ не высказывали по- 
добныхь проектовъ. Назязывать же, хотя бы и въ цЦВляхъЪ 
„борьбы“, своему противнику мчзн1я, имъ не высказываемыя, и 
при томъ навязывать, зная, что этотъ противникъ не имћетъ вов- 
можностЕ вполнв свободно выражать свои взгляды, —едва-ли го- 
ДитСЯ... 

Не потрудившись опровергнуть аргументацію своихъ против- 
никовъ и вамЪнивъ такое опроверженіе своеобразной „борьбой“ 
съ ними, г. Гессенъ, съ другой стороны, ве нашелъ нужнымъ и 
сколько нибудь обстоятельно обосновать возможность и плодо- 
творность предлагаемой имъ тактики, а ограничился лишь сфор- 
мүлировавіемъ конечной ея цфли въ томъ видћ, какъ послёдняя 
представляется ему самому. По его словамъ, „лишенная нрав- 
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ственнаго авторитета, того авторитета, который присущъ непод- 
дЪльному народному представигельству, Государственная Дума не 
въ силахъ будетъ осуществить великой задати, возложенной на 
нее историческимъ моментомъ. И, если, собравшись, она сознаетъ 
свое безсиле и скажетъ о немъ открыто, она исполвнтъ свой 
долгъ“ („Право“, № 33, стр. 2672). Противъ существа такой 
формулы возражать не приходится, но, казалось бы, выставляя 
эе, не зач8мъ было откладывать ея осуществленіе на н%сколько 
мЪсяцевъ, а вполнћ возможно было провести его немедленно, 
не создавая разъединенія, не провозглашая необходимости „борь- 
бы“ съ твми, кто сейчасъ говорить То самое, что авторы фор- 
мулы надћются сказать въ будущемъ, и не устанавливая единенія 
съ тми, кто принимаетъ совершенно иныя формулы тактики. Въ 
самомъ дёл%, не надо забывать, что формула, переданная г. Гес- 
сеномъ, въ либеральномъ лагерћ вовсе не единственная. На ряду 
съ нею циркулируеть и другая. „Не подлежитъ никакому со- 
мнънію, —читаемъ мы въ сентябрьскомъ „внутреннемъ обоврћнід“ 
„Взстника Европы“— что дълъ у Государственяой Думы, особенно 
въ первое время, будетъ очень много: ей придется обсудить већ 
мЪры, требуемыя переходомъ къ новому порядку вещей, попол- 
нить вс3 главные пробълы, устранить већ вопіющія аномалия 
отсталаго, запущеннаго законодательства“. Въ дальнфйшемъ из- 
ложен|и авторъ „внутренняго обозрћнія“ точнфе поясняетъ, 
какого рода „пробзлы“ и „аномалін“ онъ имћетъ въ виду. 
„Одновременно съ государственной роспһсью—говоритъ онъ — 
народному представительству придется возбудить и разрЪшить 
длинный рядъ вопросовъ, относящихся къ финансовой и подат- 
ной систөмъ. Нужно будөтъ покончить съ пересмотромъ судеб- 
ныхъ уставовъ, усдожняемымъ явною несостоятельностью судебно- 
административныхъ учрежденій. Еще не введено въ дћЪйствіе 
новое уголовное уложен1е—а уже поставленъ на очередь пере- 
смотръ нъскодькихъ его отдЪловъ. Заканчиваются работы по 
составленію гражданскаго уложенія, не выходившія до сихъ 
поръ изъ рукъ юристовъ-техниковъ и требующія всесторонней 
повзрки съ точки зрћЬнія жнитейскаго опыта и экономической по- 
литики. Каковъ бы ни былъ составъ Государственной Думы, спра- 
виться съ своей колоссальной задачей она можетъ только при 
горячемъ сочувствін и энергичномъ содЪйствія всё хъ обществен- 
ныхъ и народныхъ силъ“ (,„В%стникъ Европы“, сентябрь, „Ввут- 
реннее Обозрћнів“, 846—7, 860—1). 

Тақимъ образомъ съ программой, изложенной г. Гессеномъ, 
въ либеральныхъ кругахъ конкуррируеть программа органиче- 
кой работы, къ которой также призывается „горячее сочувотвіе“ 
общества и народа. И, если возможно разечитывать на побзду 
первой программы въ Дум, то, казалось бы, еще боле основа- 
ній было разсчятывать на такую побзду теперь. Моральное впе- 
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чатл8н!е предполагаемаго впослёдетви шага было бы въ настоя- 
щее время нисколько не слабће, если не сильнће, а перенесеніе 
этого шага въ Думу не увеличиваетъ, а уменьшаетъ шансы его 
взроятности въ виду особыхъ условій предстоящей избиратель- 
ной кампании, ставящихъ вопросъ о побвдв у избирательныхь 
урнъ въ полную зависимость отъ такихъ обстоятельствъ, кото- 
рыя нельзя ни учесть, ни предусмотръть. Еще недавно сами 
органы либеральной печати горячо доказывали невозможность. 
выборовъ при существующихъ условіяхъ, но затЬмъ внезапно— и 
едва-ли правильно — перемънили тактику. „Ниқакіе политическіе 
выборы — писали „Р. Вћдомости“ 12 августа!— немыслимы, пока 
не будутъ даны минимальныя гарантіи противъ административнаго 
произвола. Въ самомъ дъл%, какихъ представителей можетъ по- 
слать въ Думу населен!е, если наканун® выборовъ администра- 
тивной высылк подвергается такой известный консервативный 
дфятель, какъ проф. Ярошенко. О какихъ выборахъ можеть 
быть ръчь, если еще и теперь земскіе начальники и прочіе опе- 
куны народа считаютъ опаснымъ распространеніе въ крестьян- 
ской средћ высочайшаго рескрипта А. Г. Булыгиву или р%чей 
на ВЫсОоЗайшемь һріемћ земской депутаци: и конфискуютъ бро- 
шюры, изданныя сь соблюденіемъ всфхъ дёЙйствующихъ цензур- 
ныхъ правилъ?“ Прошло еще н8сколько дней, већ указанныя „Рус. 
Въдомостями“ условія остались въ силћ и къ нимъ прибави- 
лось только одно новое —въ Бид участившихся олучаевъ раз- 
гова полиціей собраній небольшихъ кружковъ на частныхъ квар- 
тирахъ, но почтенная газета уже 24 августа внезапно пришла 
къ другому рћшенію, согласно которому, именно „въ виду ука- 
занныхъ фактовъ, уже не можетъ оставаться никакого сомн%- 
нія, что воздержан!е отъ выборовъ со стороны прогрессивныхъ 
элементовъ явилось бы величайшей услугой, какую русское об- 
щество могло бы оказать бюрократія“. „Всякое воздержан!е отъ 
зыборовъ — патетически восклицали на этотъ рагъ „Р. Вздо- 
чости“—при такихъ обстоятельствахъ является преступленіемъ. 
Ни одивъ голосъ со стороны прогрессивныхъ партій не долженъ 
пропасть. Пусть это станетъ паролемъ на предстоящихъ выбо- 
рахъ“. 

Съ своей стороны я долженъ признаться, что я совсЪмъ нө 
позимаю такой логики, въ силу которой тъ самыя услов1я, кақія 
дълаюгъ извЪстное явленіе „немыслимымъ“, виЪств съ ТЬМЪ 
обязываютъ принимать участ!е въ этомъ явлени. Не особенно 
вћрю я и въ успвхъ такой странной логики въ жизни. Но либе- 
ральныя грулпы, повидимому, окончательно установили свою 
тактику въ этомь пүвктћ и намъ остается, не пытаясь больше 
разубЪждать нхъ, дћятельно проводить свою точку зрћнія. Какъ 
бы то ни было, разъединепіе создано не вами, а жизнь не за- 
медлить показать, насколько правильны были разсчеты тћхъ, 
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кто вызвалъ это разъединене въ надежд на „новую эру“. И, 
если намъ торжествующе указываютъ на наше одиночество, то 
мы можемъ съ чувствомъ нъкотораго удовлетворенія припо- 
мнить, что такое одиночество у насъ бывало уже не разъ въ 
эпохи упованій на „новыя эры“, но что оно очень скоро и пре- 
кращалось. Теперь разница только въ томъ, что передъ нами 
боле многочисленная и болфе надежная аудитор. 


В. Мякотинъ. 


Г. Н. Потанинъ. 


21-го сентября текушаго года исполнилось сөмьдесятъ лётъЪ 
многотрудной х азни извёстнаго сибирскаго ученаго и обществен- 
наго дъятеля, Григорія Николаевича Потанина. Мало кому изъ 
русскихъ дћятелей удавалось дожить до такого возраста, еще 
меньше такихъ, которымъ удается сохранить способность и лю- 
бовь къ труду вм8ст8 съ любовью къ людямъи душевную свзжесть, 
до сихъ поръ привлекающихъ къ Потанину везхЪъ, въ комъ оста- 
лась хоть частица подобныхъ, свойствъ. У Григорія Николае- 
вича столько же друзей между пожилыми людьми, его сверстни- 
ками, сколько и средн младшихъ поколвній, вплоть до юношей. 
Это тБмъ болће заслуживаетъ вниман!я, что въ жизни Потанина 
было не мало трудовъ и испытаній и злоключеній вплоть до 
старости. Родился онъ въ 1835 г. 21-го сентября въ Ямышевской 
станиц, на прежней пограничной лини. Казакъ по происхо- 
жденію и воспитанннкъ омскаго кадетскаго корпуса, изъ кото- 
раго выпущенъ былъ хорунжимъ въ 1852 году, онъ не усвоилъ 
себ ни казачьихъ замашекъ, ни предразсудковъ военнаго со- 
оловія. Автору этихъ строкъ пришлось ветрътить въ 1896 году 
въ Зайсанскћ одного товарища Г. Н. по оружію и по походу въ 
Занлійскій Край въ 1853 и 54 годахъ. —Әто былъ старякъ изъ 
казаковъ, жевшій на поко, занимавшійся кое-какой торговлей. 
„КакЪ не помнить Григор!я Николаевича! Обходительный, споко? - 
ный, добрый, простой! Мало такихъ офицеровъ бываетъ. Хоть и 
всё мы и рядовые, и офицеры, я полковники казацкихъ кровей-— 
однако, другой, каєъ эполеты налълъ —его и рукой не достанешь, & 
этого, кажется, хоть въ генералы произведи—онъ все своей обходи- 
тельности и простоты не потеряетъ“!—Такъ характернзовалъ По- 
танина его старый соратникъ. Слышалъ я еще отъ того же лица, 
что въ этомъ поход8 Потанинъ особенно интересовался моло- 
дымъ, смышленнымъ и расторопнымь казакомъ Подкорытовымъ 
и все совћтовалъ ему хорошенько учиться грамот. Былъ-ли ка- 
закъ Подкорытовъ лервымъ ученякомъ Григорія Николаевича, 
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я не знаю, не могь также узнать, что сталось съ Подкорытовымъ, 
но этимъ опытомъ, удачвымъ или неудачнымъ, можетъ быть, 
и опредћлилась будущая дфятельность Потанина. Сходиться съ 
людьми, чтобы просвъщать ихъ, звать ихъ къ свъту-— любимое 
завятіе Потанина. Въ дебряхъ Сойоти встрћтилъ я татарина 
приказчика, съ воторымъ Г. Н. познакомился во время стоянки 
въ Кобдо, во время своей первой экспедищи въ Мовголія, и на- 
шелъ у него книгу, подарокъ путешественника. Въ послъдствіи 
я былъ свидфтелехьъ того, какъ Григорій Николаевичъ изъ про: 
стыхъ бурятъ формировахь цфнныхъ сотрудниковъ вост.-сиб. 
отдЪла Географическаго общества. Ему мы, между прочимъ, 
обязаны и т%мъ. что труды бурята Хангалова, которые были 
извзстны камъ только по извлеченіямъ язъ нихъ, сдвланнымЪъ 
господиномъ Агапитовымъ, не пропали даромъ и напечатаны 
ЦВЛИКОМЪ. 

Впрочемъ, въ замъткВ или, лучше сказать, въ напоманан!и о 
Потанин, а не въ б!ографли, нътъ возможности перечислить всЪхъ 
лицъ, которымъ указалъ дорогу Г. Н. Потанинъ. Ми самому 
пришлось многимъ заимствоваться огъ него, пользоваться его ука- 
завіями при начал мояхъ работъ по пзученію монголо-бурятсвихъ 
племенъ. ПослВ Семлрћченскаго похода, вакъ предполагаетъ біо - 
графъ Потанина, П. П. Семеновъ, въ молодомъ казачьемъ офи- 
церВ и ироснтлась любовь кь изученію природы и людей и Бъ 
странствован!ямъ. Въ 1855 тоду Потанинъ былъ уже на Алтаф 
въ качествВ командира сотни; но съ Алтая ему пришлось вер- 
нуться въ Омскъ. Живая любознательность молодого человћБа, 
эще боле подогрћтая видъняымъ въ дальнихъ странахъ, не удо- 
влетворялась ви интересами степного военнаго города, ни казацкой 
службой. Будущій замЪчательный географъ и фолклористъ, должно 
быть, былъ плохимъ казакомъ, и за упущенія по службВ его са- 
жали на гауптвахту; но это наказаніе превратилось въ раз- 
влеченіе. Въ арэстномъ домћ оказался старый архавъ, который и 
принялся разбирать Потанинъ, а результатомъ явились — за- 
мЪтки и статьи, писанныя на основаніи матеріаловъ, раскопанныхъ 
на гауптвахтв. Въ 1858 году, благодаря хлопотамъ П. П. Семенова, 
Потанину удалось исполнить завётную свою мечту —попасть въ 
унизерситетъ. Будучи студентомъ, ему пришлось едвлать вЪсЕОЛЬБО 
научвыхъ экскурсій, но 1361 году университетъ и путь въ даль- 
нЪйшему образованію былъ закрытъ. Впрочемъ, въ 1868 и 64 го- 
дахъ онъ сдЪлалъ вм$ст8 съ К. В. Струве экскурсію въ Мсн- 
гольскій Алтай и въ Тарбагатай — въ такія мВета, о которыхъ 
имЪлись лишь смутныя свъдЪнія. Во время этой экскурсін моло- 
дой ученый сумћЪлъ зарекомендовать себя рдкимъ наблюдателемъ и 
приложить пр!обр®тенныя знанія. Послфдовавшее въ 1565 году на- 
значеніе его секретаремъ статистическаго комитета было какъ 
нельзя боле удачно. Молодость, энергія, развосторонность науч- 
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ныхъ интересовъ Потанина и его работоспособность могли найти въ 
новомъ краз свое примЪненіе; но вышло иначе: въ 1866 году 
возникло дфло о сибирскомъ сепаратизмз, и Потанинъ выЪст8 съ 
Ядринпевымъ и Шашковымъ былъ привлеченъ къ суду. Въ сущ- 
ность, этому длу было придано слишкомъ широкое и вмЪстЬ съ 
тђмъ слишкомъ узкое значен!е. Двадцать-тридцать лётъ спустя 
приходилось разспрашивать объ этомъ ДВлВ сампхъ участниковъ, 
воторымъ скрывать прошлое, давно забытое, было не зачЗмъ; гово- 
рилось объ этомъ съ посторонвими людьми и... ничего узнать не 
удалось. Только архивы военнаго суда въ ОмскВ могутъ раскрыть 
намъ, какъ смотрћли на это дЪло власти, что имъ подало по- 
водъ придать этому дћлу такой угрожающій характеръ? Въ суще. 
ствВ дЪла никакого сепаратистскаго плана и не было, были только 
толки о томъ, что для Сибири нужны свободныя учреждевія. Это 
движен!е было просто отголоскомъ въ Сибири тћхъ вопросовъ, ко- 
торые занимали умы лутшихъ государствевяыхъ людей въ Росеіи. 
Это были вопросы о земщин$. Если въ Росыи найдено было невоз- 
можнымъ оставить хозяйство и управлене обширными областями 
въ рукахъ канцелярій, земскихъ судовъ и губернаторовъ, то въ 
Сибири подобная реформа была еще настоятельн%е, и ненормаль- 
ность канцелярскаго порядка тамъ чувствовалась гораздо сильн$е, 
ч&мъ въ Россін. Въ русскихъ губерніяхъ чиновничество, особенно 
низшее, ближе стоявшее къ народу—было мфстное. Оно, по крайней 
мрћ, знало людей, среди которыхъ - жило. Перекочевывали изъ 
губерн!и въ губернію только выспия власти, да и то не всегда. 
Переводъ чиновняка изъ одной губерни въ другую не могъ 
сильно измћнять его матеріальное положене. Въ Сибирь же за- 
манивались чиновники разными льготами: прогонами, суточными 
и подъемными и правами сибирской службы. Ђдущій туда рЪдко 
заинтересовывался краемъ. Онъ $халь дфлать карьеру, пробрзети 
соотоян1е и затфмъ бросить эту каторжную страну. Карательная 
ссылка и каторга удручали и раззоряли васелен!е. Въ деревни и 
волости приписывали форменныхъ неголяевъ безъ всякаго спроса 
у общества. Видя все это вокругъ себя, молодежь не могла не 
скорб%ть о судьбъ привольнаго края и его трудолюбиваго, стой- 
каго и предпрілмчиваго населенія. Земли, которыя могли осчастли- 
вить вольнаго переселенца, населялись если не людьми, безусловно 
порочными, то во всякомъ случа$ выбитыми изъ колеи, развращен- 
‚ выми тюрьмой. Рядомъ съ администраціей, не любившей, ве зна- 
вшей края, Россія давала новому краю только поселенцевъ. О 
томъ, какъ велись тамъ дфла, каків были порядки, много распро- 
страняться нътъ надобности. Черезъ 18 лътъ послћ указа 1866 
года, когда многое изъ предыдущей эпохи стало предавемъ, импе- 
раторъ Александрь Ш былъ пораженъ и огорченъ картиной 
сибирскихъ порядковъ и сожалћлъ „о правительственномъ вабве- 
нін столь обширнаго и богатаго края“. 
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Нельзя и сомизваться въ томъ, что, если-бъ Сибири даны были 
тЬ же учреждеа!я, что и Росси, жизнь ея представила бы черезъ 
два десятилЪтія не ту картину, которая вызвала столь суровый 
и вмЪстЬ съ тёмъ справедливый приговоръ. 

Образованное общество чувствовало настоятельную потреб- 
ность въ реформахъ; оно мечтало о поднят края, о создани 
компетентной и близкой къ нуждамъ его администращи, объ универ- 
ситет% (лекціи Ядринцева), о народныхъшколахъ, о самоуправленіи. 

Молодые люди, конечно, не щадили въ своей критик м%Ъст- 
ной администрации; можеть быть, они иногда хватали через 
край, приписывая большую часть золъ тому, что администрація 
страны почти поголовно состояла изъ лицъ, чуждыхъ краю, прі- 
Взжихъ, тогда какъ въ Россія, гдё администрація была своя, 
мстная, само правительство вводило цћлый рядъ реформъ; но 
вс эти горячія р8чи были ничто въ сравненіи съ обвиненемъ 
всего правительства въ забвен!и цћълаго края. Для насъ поэтому 
не совсВмъ понятнымъ кажется то суровое отношеніе, которое 
проявила власть къ молодымъ сибирскимъ дзятелямъ. Кажется, 
тутъ сыграли главную роль обстоятельства, совершенно чуж- 
дыя Сибири. Польское возстаніе породило вопросъ о сепаратизм%; 
съ Польши онъ воинствующей прессой былъ перенесенъ съ 
чисто преступнымъ легкомыслемъ за всз окраины. Сепаратизмъ 
усматривахся всюду, въ немъ видфли корень восћхъ золъ, и стре- 
мленія сибирской молодежи, которыя мвогихъ задфвали, многихъ 
обличали, были подведены подъ обухъ сепаратизма. Военный 
судъ первоначально приговорилъ главныхъ виновниковъ ЕЪ 
смерти и только потомъ кара была смягчена для однихъ до ка- 
торги (Потанинъ), для другихъ—до ссылки. Біографъ Поганина, 
Ц. Ц. Семеновъ, говорит», что Потанинъ несъ твою каторгу со 
свойственной ему спокойной выносливостью р хротостью. Отъ 
товарища Потаниза по несчастью, покойнаго Ядринцева, мы 
знаемъ, что за этой мягкостью, спокойствіемъ и кротостью кры- 
лась невидимая, но громадная нравственная сила.—„Я попалъ подъ 
судъ юношей, —разоказываль миъ покойный Николай Михайло- 
вичъ—и когда намъ объявили первоначальный приговоръ, я 6с0- 
вершенно упалъ духомъ, растерялся, невыразнмая апатін охватила 
меня. Серафимъ Серафимовизъ Шяшковъ. человћкъ съ большимъ 
характеромъ, былъ нервенъ, озлобленъ, вастроен!е его было при- 
поднятое, вызывающее. Потанинъ же то удивлялъ, то злилъ насъ. 
Сидитъ себ по пдзлымъ днямъ, да нъмец&ія книжки читаетъ“. 

Приговоръ и въ своей смягченной фориъ быль достаточно 
суровъ; но имъ только и ограничились већ мЪропріатія противъ 
предиолагаемаго зла. 

Никто не подумалъ о томъ, нЪтъ ли въ планахъ молодыхъ 
людей кое чего, кром% преступныхъ намЪреній? НћЪтъ ли въ ихъ 
взаивныхъ мечтахъ отголоска дфйствительныхЪъ нуждъ края, не в\шед- 
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ших еще своихъ выразителей? Дзло ограничилось одной 
`остраской. 

Въ 1872 году кончилась каторга для Потанина, началась 
ссылка. Сколько бы она продлилась, неизв стно,— если бы не хо- 
датайство Географическаго обществя, которое въ 1874 году 
добилось возвращеня правъ Григорію Николаевичу. Попавъ 
посл десятилћтняго бездъйствія въ Петербургъ, Потанинъ сталъ 
сразу нужнымъ для науки челов комъ: въ одномъ изъ цённй- 
шихъ трудовъ нашего географическаго общества—переводъ „Ази“ 
Риттера съ дополнен!ями—томъ дополнен, посвященныхъ Ал- 
тайской и Саянской горнымъ системамъ, обработанъ П. П. Се- 
меновымъ виёстВ съ Потанинымъ. 

Съ 1876 года начинается періодъ экспедицій Потанина въ Мон- 
голію и юго-западный Китай къ окраинамъ Тибета и продолжается 
съ небольшими перерывами до 1894 года включительно. Перечи- 
слять результаты работъ этихъ экспедищй нЪтъ надобности. Много 
было и другихъ экспедицій въ восточную Азію, большинство ихъ 
принадлежитъ къ числу первоклассныхъ работъ этого рода; но, 
не уменьшая вичьихъ заслугъ, мы всетаки скажемъ, что 
вообще Потанисъ еще ждетъ своей оцнки. Достаточно сказать, 
что теперь из) чен1е Мояголін безъ работь Потанина эбсолютно 
немыслимо. Къ нимъ обратится и натуралистъ, и историкъ, и 
этнографъ. Чтеніе его книгЪ не предстазляетт. ничего заниматель- 
наго для обычнаго любителя описаній путешествій. Это—дћловые 
дневники, которые надобно изучать, дБвевники типа старыхъ пу- 
тешественниковъ, въ родћ Палласса и Гмеляна, которые не тө- 
ряютъ своей св жести съ годами, Краткость и подробность, 
умВнье схватить и изложить многое въ коротхихъ словахъ, потому 
что они много знаютъ и ничего не упускактъ изъ вида, отсутствіе 
всякаго краснобайства и интересничанья— вс эти драгоц8нныя 
черты старых путешествевниковъ мы ғидимъ и въ Потанин. 

Слфдуэть сказать еще два слова и объ общемъ характерћ 
экспедищй Потанипа. Онъ въ свонхъ экспедиціяхъ думалъ не 
только о томъ, что онъ привезетъ съ собой домой, но и о том, 
что сачъ онъ принесетъ въ дальнія края. Въ этомъ смысл онъ 
былъ настоящимъ апостоломъ цивилизапіи и гуманности. Добрая 
память, пріязнь и благодарность за добрые совзты, за ласковое и 
гуманное обохядене— воть наслдство отъ путешествій Потанина 
въ ТЁхЪ м%отахтъ, гдЪ онъ бывалт. 

Въ 1893 году Григорій Николаевичь отправился въ свою 
посл$днюю экспеҳицію-—въ западный Китай и въ Тябетъ. Пре- 
красно задуманная, хорошо снаряженная и обширная, экопеди- 
ція эта обфщала громадные результаты; но здЪсь постигъ его 
роковой ударт. Во время странств!Й своихъ окъ потерялъ свою 
жену, своего нензмЪннаго товарища дальнихъ путешествій, 
дћятельнаго, заботливаго помощника и повъреннаго его мыслей, 
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предположев!й и плановъ. Никто такъ не понпмалъ, никто такъ 
не умълъ не только цћнить, но и критиковать и поддерживать’ 
въ трудныя минуты и въ пути, и за пнсьменчымт столсмъ, и среди 
практической дъятельности, какъ эта замћчатезъная женщина съ 
ея самороднымъ крупнымъ умомъ и крайне оригинальнымъ 
складомъ мысли. Тяжела была утрата, многое невозвратно по- 
гибло вмъетВ съ ней; но тотъ, кто читалъ ученыя книжки посл 
приговора военнаго суда, не потерялся, не погибъ, не заглохъ и 
посл этого, можетъ быть, еще болће страшнаго испытанія. Даль- 
нихъ экспедицій не дзлалъ больше Потанинъ; но и не вабро- 
силъ совсъмъ своей дфятельности. Уже изъ Петербурга сдЪлалъ 
онъ пофздку на Хинганскій хребетъ, закончилъ свой большой 
трудъ по сравнительному изученію народныхъ литературъ *). Та же 
отвывчивость, тотъ же интересъ ко всему св$жему и живому въ 
наукћ и жизни составляютъ до сихъ поръ преобладающія черты 
его вкусовъ и характера. 

Въ бытность свою правителемъ дълъ восточно- сибирскаго отдЪла 
Географическаго общества, съ 1887 по 1889 годъ, Потанинъ по- 
ложительно оживилъ это учрежден!е; но напрасно было бы думать, 
что Потанинъ наполнилъ ОтдЪлъ самимъ собой, своими трудами. 
Его самого почти не видно въ этомъ періодћ его кипучей дзятель- 
ности. Онъ желалъ и умълъ давать работу другимъ, и только 
челов къ, близко знакомый съ дёломъ, могъ разглядвть, что за 
всЪмъ этимъ стоитъ руководящая личность, вкладывающая нензмћ- 
римо больше труда въ эти черновыя работы, чЁмъ сами авторы. Не 
одинъ географичесь!Й отдћълъ, но и вся общественная жизнь Сибири 
живо интересовала Григорія Николаевича. Онъ никогда не быль 
и не могъ сдћлаться присяжнымъ спеціалистомъ по чистой наукћ и 
не желалъ этого. Его сильно интересовала и вахватывала жизнь, 

| И до сфдинъ молодые порывы 
Въ немъ сохранились прекрасны и живы. 

Отъ того его такъ любила молодежь, такъ хорошо и просто 
чувствовала себя съ этимъ старикомъ, у котораго уже было ва 
плечами полвъқа невзгодъ, жизненныхъ испытаній, пережитыхъ 
лишен!Й и опасностей и упорнаго, чеустаннаго труда. 

Ему теперь семьдесять лЪтъ и онъ трудится, какъ прежде, 
борется съ жизнью и за жизнь, съ ея невзгодамн. Не настанетъ 
хи, наконецъ, въ его жизни поза давно заслужензаго, если не 
отдыха, то спокойнаго существованія, какъ человВка, который 
никому не сдёлалъ зла, никому не мћЪшалъ, а помогалъ всякому, 
кому могъ? 

ВЕ НИИ Д. Нлеменцъ. 
——_ 


*) Этоть труд ыы пероводится на н5мецюй язык. 
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